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Dit boek zou niet tot stand zijn gekomen zonder de hulp van een paar mensen die ik op deze plaats hartelijk wil bedanken.

Mijn dank geldt Carsten Polzin en heel in het bijzonder Friedel Wahren van Piper Verlag voor het getoonde vertrouwen; verder Peter Thannisch voor de fantastische samenwerking bij het beoordelen van het manuscript en Daniel Ernle voor de bijzonder fraai getekende landkaart.

En ten slotte bedank ik natuurlijk mijn gezin, dat mij op de avontuurlijke tocht naar aardwereld begeleid en zo veel mogelijk gesteund heeft.


BOEK 1
KASLAR UR’SHAKARA
(De kaart van Shakara)


Proloog

De wereld had vele namen.

De elfen hadden hem amber gedoopt, lang geleden toen het land nog jong en ongerept was geweest en niet doordrenkt met het bloed van de veldslagen.

De dwergen noemden hem durumin, naar de reus die ooit de schatten van de wereld had bewaakt, voordat de draken die in hun afgunst in het diepst van de aarde slingerden en daar begroeven.

De mensen, nog jong en arm, zowel aan mythen als aan verleden, hadden hem de naam aardwereld gegeven, wat paste bij hun eenvoudige karakter.

De orks ten slotte noemden hem sochgal.

Van de Woestlanden in het westen tot aan de rijken der mensen die zich in het oosten aan de andere kant van het Scherpgebergte bevonden, strekte deze wereld zich uit, van IJsland in het noorden tot aan de zee waarvan de golven ver in het zuiden op de kust sloegen; aan de overkant daarvan lagen weer de Verre Stranden, zoals de elfen wisten.

Dit was de wereld die zij deelden – en lang niet altijd vredig. Alleen in het Gouden Tijdperk waarin de elfen alleen over aardwereld heersten, was er vrede. Toen echter verduisterde het licht van de tijd en de wolken van een somber noodlot pakten zich boven aardwereld samen. Zonder dat de elfen het gemerkt hadden, was er schandelijk verraad gepleegd; de orks verschenen op het toneel en zij brachten tweedracht en oorlog op aardwereld.

Door de grootheidswaanzin en de geldingsdrang van een ontrouwe elf brak de Eerste Oorlog der Volkeren uit, die de elfen na een jarenlange strijd met veel verliezen wisten te winnen. Dit was de tijd waarin de trotse vestingen Tirgas Dun en Tirgas Lan gebouwd werden die zich als hoeders van de nieuwe vrede boven de wouden en vlakten verhieven. Maar ook deze vrede duurde niet eeuwig.

Nieuwe volkeren verschenen: dwergen en gnomen kwamen uit de diepte; daarbij voegde zich nog een ras dat aardwereld nooit eerder had gekend: de mensen. Hoewel ze geneigd waren tot het goede, waren ze in hun jeugdige onstuimigheid en zorgeloosheid gemakkelijk te verleiden. En zo kwam het dat de geest van de Duisterelf zich van de mensen meester maakte. Samen met de orks, met wie ze een verbond hadden gesloten, vielen ze de dwergenlanden en het elfenrijk binnen, en opnieuw brak er een oorlog uit.

Het was alleen aan de wijsheid en dapperheid van de elfen te danken dat de strijd niet in het voordeel van de machten van de chaos werd beslist. Door al hun strijdkrachten op de been te brengen en alles op alles te zetten lukte het elfen en dwergen in een beslissend offensief het leger van orks en mensen uiteen te drijven; de orks werden naar het naamloze land aan de andere zijde van de Zwartbergen gejaagd, de mensen naar het oostelijke heuvelland dat ze sindsdien bewoonden.

Waren de orks niet voor rede vatbaar en toonden ze geen enkel berouw, de mensen veranderden van karakter en onder de hoede van de elfenkoningen bloeiden ze op. In het oosten ontstonden de mensenrijken en met elke generatie kregen ze meer macht en invloed, terwijl het tijdperk van de elfen die in twee bloedige oorlogen voor het lot van de wereld hadden gevochten, ten einde liep. Ze kregen heimwee naar de Verre Stranden, vanwaar ze ooit naar aardwereld waren gekomen en waar eeuwigdurend geluk en vreugde heersten.

Maar hoe meer de elfen zich van de wereld afzonderden, hoe duidelijker het werd dat de mensen hun lesje toch niet geleerd hadden. Nog altijd werden ze door afgunst en hebzucht beheerst en in plaats dat ze de erfenis der elfen aanvaardden, begonnen ze onderling oorlog om de macht te voeren. De volkeren van de chaos – de orks, gnomen en trollen – wisten hier profijt van de trekken en verlieten hun ballingsoord aan de andere zijde van de bergen om met bloedige veldtochten door de landen te trekken.

Orks vochten tegen gnomen, gnomen tegen mensen, mensen tegen orks. Het was een zinloos bloedbad van alles tegen iedereen en de elfen die de bloedige gebeurtenissen als enigen een halt toe hadden kunnen roepen, trokken zich er niets van aan. Aardwereld dreigde weg te zakken in een chaos en het was slechts een kwestie van tijd voor de schaduw van de Duisterelf opnieuw zou ontwaken om de macht te grijpen.

Maar dit keer had hij een ander plan…


1 Iomash Namhal…

‘Ze komen eraan.’

‘Hoeveel zijn het er?’

De verspieder die Girgas vooruit had gestuurd, trok een onnozel gezicht. Er verschenen rimpels in zijn donkere voorhoofd, hij rolde met zijn gele ogen en leek ingespannen na te denken. Dat dit geen resultaat opleverde kwam door de vuistslag die Girgas hem verkocht en die zijn kromme neus in een bloedige, vormeloze klont veranderde.

‘Stommeling!’ donderde Girgas. ‘Kun je niet tellen?’

‘Nee,’ was het nasale antwoord.

‘Bij Torga’s ingewanden! Waarom hebben ze mij tot aanvoerder van zo’n domme meute benoemd? Kun je mij misschien vertellen, worm, hoe ik achter de tactiek van onze vijand moet komen, wanneer ik niet eens zijn sterkte ken?’

De verkenner vond het beter daar geen antwoord op te geven; Girgas was berucht om zijn woedeaanvallen en had ondergeschikten al voor veel minder een kopje kleiner gemaakt. Met een beroep op zijn laatste restje zelfrespect trok de ork zich terug, terwijl zijn aanvoerder met bliksemende ogen naar een nieuwe verkenner zocht.

‘Verdomme, is hier dan niemand die kan tellen? Heeft Graishak me dan met een bende hersenloze umbal’hai ten strijde laten trekken?’

‘Ik kan tellen!’ klonk het – niet zonder een zekere trots – uit de laatste rij.

De krijgers die zich om hun aanvoerder verzameld hadden, maakten daarop vol verbazing plaats, zodat zich een gangetje vormde en een ork zichtbaar werd die Girgas niet eerder had gezien. Dat wil zeggen, misschien wel gezien, maar terloops; echt goed bekeken had hij hem niet, want de meuteleider bekommerde zich in eerste instantie om zijn eigen belang, zoals alle orks.

De kerel was opvallend bleek rond zijn scheve neus en voor een ork ongewoon lang en mager. Een paar spaarzame haren kwamen in vettige slierten onder zijn helm uit en de blik in zijn grote ogen waarmee hij Girgas vol verwachting aankeek, had iets onnozels. Hij was gekleed in een roestige maliënkolder die veel te groot voor hem was en om zijn magere benen flodderde, en zijn saparak zag eruit alsof die een tijd op de bodem van het Moddermeer had gelegen.

‘Jij?’ vroeg Girgas verbijsterd. ‘Hoe heet je?’

‘Balbok is mijn naam,’ luidde het antwoord en dit veroorzaakte een gelach onder de krijgers; orks plegen naar hun eigenschappen genoemd te worden en deze naam gaf aan dat de drager niet tot de allerslimsten behoorde.

‘En jij kunt tellen, Balbok?’

De lange wilde antwoorden, toen zijn buurman hem zo’n harde stoot tussen zijn ribben gaf dat Balbok bijna tegen de grond sloeg.

‘Luister niet naar hem, Girgas,’ zei de ork die Balbok de stomp had verkocht en bijna het tegendeel van de lange was: klein en gedrongen, bijna even breed als lang, en met een rond hoofd dat meteen op zijn vette lichaam zat. De ringen van zijn maliënkolder leken over zijn enorme pens uitgerekt te worden, terwijl zijn benen zo kort en krom waren als van een varken. ‘Geloof me, hij kletst alleen onzin.’

‘Zo?’ vroeg Girgas uitdagend. ‘En hoe weet jij dat, als ik vragen mag?’

‘Omdat hij mijn broer is,’ verklaarde de kleine kortaf en boog onderdanig, wat bij zijn lichaamsbouw een tamelijk grappig effect had. ‘Ik heet Rammar.’

‘Waarom wil iedereen zich toch aan mij voorstellen?’ bromde Girgas. ‘Het kan me niet schelen hoe je heet, wanneer je goed vecht en je mond houdt! Begrepen?’

‘Zeker, grote Girgas.’

‘En hoe zit het nu? Kan die lange tellen of niet?’

‘Nee,’ beweerde Rammar, terwijl zijn broer tegelijkertijd een duidelijk ‘Ja’ liet horen.

‘Wat is dat voor onzin?’ brulde Girgas woedend. ‘Willen jullie me voor de gek houden?’

‘Ik kan tellen!’ beweerde Balbok.

‘Nee, dat kun je niet!’ wierp zijn broer tegen.

‘Welles!

‘Nietes!’

‘Echt wel!’

‘Nee, verdomme nog aan toe!’ Rammar greep zijn speer om zijn woorden kracht bij te zetten, maar Balbok liet zich daar niet door intimideren.

‘Onze meute bestaat uit achtentwintig orks,’ rekende hij voor, ‘inclusief onze aanvoerder Girgas. Dat betekent tweeënvijftig voeten en achtenveertig ogen, als je rekening houdt met de geamputeerden en de eenogigen.’

Daar had zelfs zijn broer geen antwoord meer op en ook de andere orks waren diep onder de indruk. Tellen was op zich al een kunst – maar ook nog kunnen rekenen was een vaardigheid die aan de ouden en wijzen was voorbehouden (en slechts weinig orks bereikten zo’n gezegende leeftijd).

Girgas toonde zich vergevensgezind. ‘Mooi, je hebt me overtuigd. Jij gaat de sterkte van de gnomen vaststellen. En jij, Rammar, gaat met hem mee!’

‘Ik… ik moet met hem mee?’ Rammar snakte naar adem. ‘M-maar, grote Girgas…’

‘Kriok!’ Met dit woord maakte de aanvoerder een eind aan de discussie – ieder die nog durfde tegen te spreken, was het duidelijk dat hij daarmee een van zijn ledematen riskeerde.

Zacht voor zich uit mompelend draaide Rammar zich om en onder de blikken vol leedvermaak van hun kameraden, begonnen beide broers aan hun opdracht.

In looppas verlieten ze de open plek, waar de orks zich hadden verzameld en baanden zich een weg door het struikgewas. Elk was gewapend met een saparak, een speer met weerhaken die de orks het liefst gebruikten en die ook bruikbaar was bij een handgemeen. Balbok had bovendien een boog en pijlen en een handzame strijdbijl in zijn gordel. Ze volgden de weg die ook de andere verkenner had genomen en die aan weerskanten omzoomd was met dichte varens en scherpe rotsen.

‘Jij stomme zoon van een nog stommere moeder!’ tierde Rammar, ondanks het feit dat hij daarmee ook zijn eigen moeder beledigde. ‘Begrijp je niet wat je me nu op de nek hebt geschoven! Nu hebben we samen deze gevaarlijke opdracht!’

‘Nou en?’ vroeg Balbok laconiek.

‘Nou en?! Ik heb geen zin om me door jouw schuld door woedende gnomen in stukken te laten hakken. Ik heb geprobeerd je tegen je eigen domheid te beschermen, maar jij moest weer zo nodig doen alsof je de wijze Anartum in eigen persoon was. En kijk nou eens wat je daarmee hebt bereikt. Je stort niet alleen jezelf, maar ook mij in het verderf!’

‘We storten niet, we lopen! En ik heb je niet gevraagd mee te komen.’

‘Alsof dat nog nodig geweest was na de manier waarop je me had aangekeken! Je hebt me met die blik om hulp gesmeekt. Als ik toch eens wist waaraan ik dat heb verdiend. Dat gaat nu mijn hele leven lang al zo. En alleen omdat ik de oudste van ons tweeën ben en de wil van Kurul mij vóór jou naar sochgal heeft gespogen! Ik zou eigenlijk je buik open moeten rijten om je ingewanden aan de moeraskobolds te voeren, zodat je eindelijk eens leert…’

Hij zweeg midden in zijn zin, omdat plotseling het doffe slaan van trommels te horen was. Hij bleef zo abrupt staan dat Balbok tegen zijn rug botste en hij nog een paar passen naar voren struikelde.

‘Hoor je dat?’ fluisterde Rammar en spitste zijn toch al spitse oren.

‘Ja,’ klonk het simpele antwoord. ‘Dat zijn de gnomen.’

‘Idioot!’ Weer een harde stomp in zijn ribben. ‘Ik weet ook wel dat het de gnomen zijn. Maar van welke kant komt dat getrommel? Het is niet te zeggen…’

‘Van daarginds,’ beweerde Balbok kortaf en wees in de overeenkomstige richting.

‘Hoe kun jij dat nou weten?’

‘Ik kan ze ruiken,’ verklaarde de lange en wees op zijn lange neus.

‘Wat bedoel je, je kan ze ruiken? Niemand kan gnomen op die afstand ruiken!’

‘Ik wel.’

‘En je zegt dat ze daarginds zijn?’

Balbok knikte.

‘Goed dan,’ bromde Rammar met tegenzin, ‘laten we dan eens gaan kijken. Maar wee je gebeente, als je me een trol in mijn broek propt, zal mijn vuist ervoor zorgen dat je nooit meer iets ruikt.’

Balbok wilde verder lopen, maar zijn broer hield hem tegen en ging zelf voorop. Met hun zintuigen tot het uiterste geconcentreerd slopen ze door het struikgewas en met elke stap die ze in de door Balbok gewezen richting zetten, werd duidelijk dat diens neus hem niet had bedrogen. Het trommelen werd luider en ten slotte kon ook Rammar de stinkende aanwezigheid van de gnomen opsnuiven.

Omdat de vijand zo dicht in de buurt was, liet hij verdere schimpscheuten aan het adres van zijn broer achterwege. Hoe dichter ze bij het kamp van de gnomen kwamen, hoe voorzichtiger ze zich bewogen. Balbok, wiens slanke gestalte tussen de varens en rotsen door gleed, lukte dit heel wat beter dan zijn broer, die af en toe bleef haken en soms een binnensmondse verwensing liet horen. Toen werd het struikgewas voor hen dunner.

De orkbroers lieten zich op handen en voeten zakken en kropen verder naar voren tot aan de rand van het woud, waar de varens plaatsmaakten voor hoog gras dat op een steile helling groeide. Voor hen zagen ze een dal dat door donkere hellingen en grijze rotsen omringd werd. In het oosten, waar de zon haar eerste stralen over de grillige kam van het gebergte liet schijnen, stortte een waterval zich bruisend in een meer waarbij de gnomen zich hadden verzameld – kleine gestalten in zwarte wapenrustingen en met een groene huid. En één ding was wel duidelijk, ook als men niet kon tellen: het waren er veel!

Heel veel…

Terwijl Rammar verwensingen mompelde en zich afvroeg of achtentwintig orks voldoende waren om met een overmacht als deze af te rekenen, was Balbok al gaan tellen, wat geen gemakkelijk opgave was, want de gnomen die zich daar beneden in het dal hadden verzameld, krioelden wild door elkaar, zodat de ork niet zeker wist of hij deze of gene al eerder had meegeteld of niet. Steeds weer moest hij opnieuw beginnen, terwijl zijn broer bezorgd keek hoe de gnomen zich klaarmaakten om af te marcheren.

‘Ben je onderhand klaar?’ siste Rammar. ‘Ze zijn tot de tanden gewapend en zien er niet uit alsof ze een boswandeling gaan maken.’

‘… tweeënveertig, drieënveertig… vijfenveertig…’ was de gefluisterde reactie.

‘Er zijn boogschutters en ze hebben een paar wargen bij zich. Wanneer die beesten ons ruiken, zijn we verloren. Dus haast je, alsjeblieft!’

‘… zevenenzestig, achtenzestig, negenenzestig…’

‘Ik vraag me af wat die groene kereltjes zo ver in het zuiden te zoeken hebben. Iedereen weet dat Moddermark aan de orks toebehoort. Maar waarschijnlijk zijn hun minieme luizenhersens gewoon niet groot genoeg om dat te begrijpen.’

‘… vijfentachtig, zesentachtig, zevenen…’ Balbok hield plotseling op.

‘Wat is er?’ wilde zijn broer weten.

‘Niets. Ik ben bijna klaar.’

‘Waar wachten we dan nog op, zoon van een ellendige madenvreter? Laten we maken dat we hier vandaan komen!’

‘Dat gaat niet.’

‘O?’ Rammar kon zich maar met moeite beheersen. ‘En waarom niet?’

‘Omdat ik die daar in het gras niet kan zien,’ verklaarde Balbok kort. ‘En wanneer ik ze niet kan zien, kan ik ze ook niet tellen.’

‘Wat klets je voor onzin? Over welke gnomen heb je het?’

‘Over die daar,’ antwoordde Balbok en wees naar de linkerzijde van de helling.

Op het eerste gezicht kon Balbok daar niets ontdekken en hij wilde zijn broer al gaan uitschelden. Toen viel het hem op dat het hoge gras op bepaalde plaatsen verdacht bewoog, alsof iemand er op handen en voeten door kroop.

‘Bij de vlam van Kurul!’ liet hij zich ontvallen ‘Gnomenkrijgers! Ze sluipen in onze richting! Ze hebben ons ontdekt!’

Als een bevestiging van zijn woorden was plotseling een onheilspellend gesnor te horen – en vlak voor Rammar, op slechts enkele handbreedten van zijn plompe hoofd vandaan, boorde een pijl zich in de zachte bodem.

‘Bij Torga’s ingewanden…’

Voor de beide orks konden reageren doken uit het hoge gras plotseling vier groene, van haat vertrokken gezichten op. Met hun sabels en bogen in de vuist stormden de gnomen de rest van de helling op. Hun verwarde zwarte haren woeien rond hun hoofd, hun ogen fonkelden van woede en strijdlust en uit hun wijd opengesperde monden klonken wilde strijdkreten.

‘Nou zie je wat je hebt aangericht!’ zei Rammar beschuldigend. Toen sprong de eerste gnoom op hem af en de ork verwelkomde hem met zijn saparak.

De aanvaller liep zijn ondergang regelrecht tegemoet. De speer drong in zijn borst en doorboorde zijn bovenlijf zodat de bloedige punt met de verschrikkelijke weerhaak er op zijn rug weer uit kwam.

Het kostte de vloekende Rammar nog de nodige moeite de spartelende gnoom van zijn wapen te schudden, terwijl zijn broer onverwijld zijn boog pakte en twee aanvallers met een pijl neerlegde. Dat Balbok zo handig was met pijl en boog had Rammar altijd met afgunst vervuld en stiekem zelfs geërgerd – maar nu was hij er blij om.

De laatste gnoom die naderbij geslopen was, kwam met een hees geschreeuw aanstormen, maar hij had de orks nauwelijks bereikt, of Balboks strijdbijl spleet zijn hoofd. In een golf groen gnomenbloed zakte de aanvaller in elkaar.

‘Drie heb ik er al gedood!’ riep Balbok triomfantelijk.

‘Verbeeld jij je nou maar niks!’ snauwde Rammar tegen zijn broeder. ‘Ik ben nog altijd de beste krijger van ons tweeën!’

Vanuit het dal klonk opgewonden geschreeuw omhoog. De wachtposten van de gnomen hadden de strijd natuurlijk bemerkt en sloegen alarm – waarop een vijfentwintigtal krijgers zich onmiddellijk in beweging zette en onder woedend gebrul de helling op stormde.

‘En nu?’ vroeg Balbok onnozel.

‘Stomme vraag,’ bromde zijn broer. ‘Rennen!’

Rammar draaide zich om en rende zo snel als zijn korte benen zijn omvangrijke lichaam konden dragen. Balbok stak de steel van zijn bijl achter zijn brede gordel, pakte zijn boog en schoot ettelijke pijlen langs de helling omlaag. Omdat de gnomen zonder dekking en in een brede rij omhoog renden, was elk projectiel raak, maar de achtervolgers lieten zich daardoor niet tegenhouden. Integendeel, met elke soortgenoot die door een orkpijl in het gras moest bijten werd hun razernij groter. Ze beklommen de helling met een beangstigende snelheid; bovenaan, waar het steil werd, krabbelden ze op handen en voeten verder en zagen er in hun donkere wapenrustingen en met hun lange, stakerige ledematen uit als grote kevers.

Rammar en Balbok vluchtten langs dezelfde weg die ze gekomen waren. Ze snelden door het woud, waarbij Rammar met zijn korte benen duidelijk veel meer moeite had om over rotsen en wortels te springen dan zijn slanke, langere broer. Herhaaldelijk bleef hij met zijn voeten haken, sloeg languit voorover en spartelde als een insect over de grond tot Balbok hem weer overeind hielp. Vervolgens zetten ze hun wilde vlucht voort met het gehuil en gekrijs van de gnomen in hun rug.

‘Rammar?’ stiet Balbok tijdens het lopen uit.

‘Ja?’

‘Ik moet je iets vertellen.’

‘Umbal! ’ hijgde de ander. ‘Nu is het niet het moment voor kleffe gevoelsuitingen, maar als je het beslist weten wilt… ik ben ook blij dat je mijn broer bent.’

‘Dat bedoel ik helemaal niet.’

‘Nee?’

‘Nee. Het is me net te binnen geschoten dat we onze opdracht niet hebben vervuld. We weten nog altijd niet hoeveel gnomen het zijn en…’

‘Denk je dat dat nog van belang is?’

‘Het laatst heb ik er zevenentachtig geteld. De vier die we gedood hebben, hoef ik niet mee te tellen en als ik de gnomen er aftrek die ik met mijn pijlen heb gedood, kom ik op…’

‘Balbok?’

‘Ja, Rammar?’

‘Doe me een lol,’ wist zijn broer tussen een paar hijgende ademtochten uit te brengen. ‘Hou verdomme eindelijk je harses, begrepen?’

‘Ja, Rammar. Maar het aantal gnomen…’

‘Nog één woord over aantallen en je hoeft je over gnomen verder geen zorgen meer te maken – dan zal ík je doden, ellendige umbal! Dit is allemaal jouw schuld!’

Zo snel als Rammars kromme beentjes het toelieten, renden ze door het woud en bereikten eindelijk de open plek, waar Girgas en de rest van de meute op hen wachtten. Toen de aanvoerder hen zag, had hij meteen in de gaten dat er iets niet klopte.

‘Wat is er aan de hand?’ riep hij hun tegemoet. ‘Jullie zien eruit alsof jullie Kurul in eigen persoon hebben ontmoet.’

‘De gnomen…!’ was alles wat Rammar wist uit te brengen, terwijl hij naar adem snakte.

‘Wat is er met hen?’

‘Ze… ze… hebben ons ontdekt en…’

‘Jullie zijn ontdekt?’ Girgas’ ogen werden groot.

‘Ja, grote Girgas,’ antwoordde Rammar. ‘We hebben een paar van hen gedood, maar nu zijn ze op weg hierheen. We moeten snel vluchten en…’

Op dat moment was het geschreeuw van hun achtervolgers te horen en het woud leek te trillen onder het gestamp van talrijke voeten.

De orks wisselden verschrikte blikken met elkaar. Een paar van hen wilden op de vlucht slaan, zoals Rammar had aangeraden, maar Girgas sneed hen de pas af. Daarbij hield hij zijn orkzwaard in zijn vuist, waarvan het gekartelde lemmet vol vlekken zat van geronnen groen gnomen-, rood mensen- en zelfs zwart orkbloed; evenzovele bewijzen van zegenrijke gevechten.

‘Hier blijven, wormen!’ riep hij. ‘Lafaards, waar wilden jullie naartoe?’

‘Weg, alleen maar weg!’ riep een van de krijgers – waarop Girgas hem prompt zijn hoofd afsloeg. Het viel met een plof op de vochtige bosgrond, de verschrikte uitdrukking nog op het gezicht.

‘Niemand verlaat deze open plek!’ brulde Girgas boven het steeds luider klinkende geschreeuw van de gnomen uit. ‘Jullie ellendige honden blijven hier en vechten. We zullen deze vervloekte gnomen laten zien wat het zeggen wil een ork te zijn en onze zwaarden zullen in hun stinkende groene bloed baden. Begrepen?’

Het antwoord was een hees geblaf – tot meer waren de meeste krijgers niet meer in staat, nadat ze het bloed van hun soortgenoot hadden geroken. Hun gele ogen rolden wild in hun kassen en bij menigeen stond het schuim rond de mond. Hun zwaarden en speren omklemmend keerden ze zich in de richting waaruit de gnomen zouden komen en Girgas drong zich door hen heen naar voren.

‘Hoeveel zijn het er nou?’ vroeg hij Balbok die naast hem stond.

‘Precies weet ik het niet,’ antwoordde de lange, magere ork verlegen. ‘Iets meer dan tachtig, schat ik.’

Girgas dacht kort na. ‘Is dat meer dan een dozijn?’ vroeg hij toen.

‘Ik denk het wel.’

Over Girgas’ gezicht vol littekens gleed een roekeloze grijns. ‘Dan zijn het er echt veel…’

Plotseling klonk uit het woud een langgerekt vijandig gegrom. Gebiologeerd staarden de orks naar het donkere groen. Opnieuw was het gegrom te horen en vervolgens het kraken en breken van takken en twijgen. En een hartslag later brak iets groots en grijs uit het kreupelhout.

Girgas stootte een luide strijdkreet uit toen hij de kolossale warg zag. Wargen waren geen gewone wolven, maar enorme monsters met dodelijke kaken. In de tijd van de Tweede Oorlog waren ze met behulp van duistere toverij gefokt en ooit hadden de orks ze als rijdieren gebruikt. In de loop der eeuwen hadden ook andere rassen geleerd ze te temmen; vooral de gnomen hadden zich als behendige wargruiters ontpopt. De krijger die op de smalle rug van de warg zat, lachte en schreeuwde als een waanzinnige, terwijl hij het monster in Girgas’ richting dreef.

De aanvoerder van de orks handelde zonder te aarzelen.

Met een snelheid die men achter een wezen met zijn lichaamsbouw nauwelijks gezocht zou hebben, snelde hij naar voren en stak zijn zwaard naar boven, precies op het moment dat de warg vlak voor hem was en zich op zijn achterpoten verhief. Girgas stootte zijn wapen tot aan het gevest in de borst, nog voor de dodelijke klauwen hem konden raken. Dat dit zijn einde betekende, begreep het primitieve wezen niet meteen; het bleef steigerend en brullend voor de ork staan, maar al snel ging het gebrul over in gegorgel, toen Girgas de warg met zijn zwaard snel in de lengte openreet.

De ingewanden van het dier stroomden over Girgas heen, wat hem nog woester maakte. Toen de warg voor hem in elkaar zakte, onthoofdde hij de ongelukkige ruiter, nog voor deze goed en wel begreep wat er gebeurd was.

Met het zwaard dat droop van het bloed, stiet Girgas een triomfantelijke kreet uit, waarmee ook de andere krijgers van de meute instemden. Hij galmde over de open plek en als een golf spoelde hij de gnomen tegemoet, die het volgende ogenblik uit het struikgewas sprongen.

Girgas had gelijk – het waren er inderdaad veel. Een geharnaste groene invasie stroomde uit het woud en hoewel de gnomen het in grootte tegen de orks moesten afleggen, boden ze een angstaanjagende aanblik. De monden wijd opengesperd voor een wild krijgsgehuil staarden ze de orks aan met ogen die fonkelden van haat, terwijl ze tegenover een slagorde van moordende wapens stonden.

‘Boogschutters!’ kon Girgas nog net roepen, maar lang niet alle orks slaagden er nog in de gevederde dood van hun pees te laten schieten. Slechts enkelen – onder wie de koelbloedige Balbok – lukte het en de gnomen in de eerste aanvalslinie leken tegen een onzichtbare wand te lopen. Maar meteen was de tweede golf aanvallers daar en de orks raakten in een verwoed handgemeen gewikkeld.

‘Voorwaarts, jullie wormen!’ kon men de luide stem van Girgas horen brullen. ‘Willen jullie soms eeuwig leven?’

Met een verschrikkelijke kracht botsten de vijanden op elkaar. Van een reguliere slagorde was geen sprake – bij de orks niet omdat ze geen tijd hadden gehad zich op te stellen en bij de gnomen niet omdat ze in hun razernij sowieso geen orde kenden. Met woeste strijdkreten drongen ze naar de orks op, maar voor elke aanvaller die Girgas en Balbok rechtstreeks aanviel, was de strijd abrupt afgelopen.

Met een hees geschreeuw liet Girgas zijn strijdbijl in het rond dansen; zijn zwaard had hij in de gekloofde schedel van een vijand laten steken. Nu zwaaide hij het wapen in een grote kring rond om de aanvallers op een afstand te houden. Het vlijmscherpe bijlblad veroorzaakte vernietigende wonden. De aanvoerder van de orkmeute leek omgeven door fonteinen groen gnomenbloed die overal in de hoogte spoten waar Girgas’ bijl voedsel vond. Balbok naast hem had zijn boog weggesmeten en zijn saparak gegrepen waarmee hij de ene na de andere aanvaller doorstak.

Ook de andere orks weerden zich dapper, maar de massa gnomenkrijgers die zich op de open plek verdrongen, dreven hen steeds verder in het nauw. Steeds meer orks zakten dood op de grond in elkaar in de van bloed doordrenkte modderpoel waarin de open plek onder de stampende voeten veranderd was. In het begin was er steeds weer een andere ork die de plaats van zijn gesneuvelde kameraad innam, maar weldra werden hun rangen uitgedund en hoewel iedere overwonnen ork twee gedode gnomen kostte, werd de druk van de vijandelijke overmacht steeds sterker.

Het was een genadeloos bloedbad. Het groene levenssap van de gnomen vermengde zich met het zwarte bloed van de orks, doordrenkte de slijkerige bodem en zou ervoor zorgen dat er ettelijke tientallen jaren geen planten meer op deze plaats zouden groeien. De geur van zweet en het nog warme bloed vervulde de ochtendlucht, terwijl overal op de open plek gevochten, gedood en afgeslacht werd.

Girgas bevond zich in het middelpunt van de strijd. Hij sloeg een gnoom met zijn bijl de rechterarm af en hield zich tegelijk met twee andere aanvallers bezig die hij met één houw van zijn machtige wapen neermaaide. Op de door hem verminkte gnoom met de afgehakte arm lette hij niet meer, maar deze kroop ondanks zijn zware verwonding over de lijken van zijn wapenbroeders naar Girgas’ benen toe, een dolk in zijn overgebleven hand. En terwijl Girgas een volgende gnoom de schedel spleet, stootte de eenarmige toe.

De aanvoerder van de orkmeute gromde verrast, keek omlaag en zag de gnomendolk in zijn laars steken. Zijn bijl suisde omlaag en doodde de verminkte die deze verraderlijke aanval had uitgevoerd; een haast terloopse beweging, alsof hij een lastig insect wilde verjagen. Toch was Girgas een ogenblik afgeleid – en hier maakten de andere tegenstanders om hem heen gebruik van.

Toen Girgas de steek in zijn linkerschouder voelde, begreep hij eerst niet goed wat er was gebeurd. Pas toen hij zijn arm op wilde heffen en het hem niet lukte, ontdekte hij de gnomenpijl, die tussen zijn kuras en schouderbeschermer naar binnen was gedrongen. De gnomen vonden het niet voldoende de punten van hun pijlen van weerhaken te voorzien – ze doopten ze ook in gif. Girgas voelde de uitwerking direct en zijn bewegingen werden moeizaam en onnauwkeurig. Maar hij vocht door, vastbesloten zo veel mogelijk aanvallers met zich mee naar Kuruls duistere krocht te sleuren.

‘Kom maar op!’ riep hij hun grommend toe. ‘Een warg en een paar pijlen, is dat alles waarmee jullie kunnen komen?’

Daarover werden de gnomen alleen maar woester en drongen met nog grotere vastbeslotenheid naar hem op. Een speer kwam ergens vandaan vliegen en boorde zich in Girgas’ rechterbeen, en terwijl hij door de knieën ging, sprong een volgende gnoom als een roofdier op hem af. Zich aan het hoofd van de ork vastklemmend, zorgde de kleine krijger ervoor dat Girgas niets meer zag en alleen maar blindelings om zich heen kon maaien.’Help me!’ riep hij tegen zijn krijgers. ‘Verdomme, wormen, help me dan toch!’ Maar de andere orks, met inbegrip van Balbok, waren veel te druk bezig hun eigen huid te verdedigen.

Ten slotte slaagde Girgas erin de gnoom die hem het zicht benam van zijn hoofd te trekken; dat diens nagels diepe, bloedige schrammen op zijn gezicht achterlieten merkte hij niet eens. Hij slingerde het kleine groene kereltje in de richting van de aanvallers, maar toen hij opnieuw zijn bijl ophief om daarmee de schedel van een vijand te klieven, hakte een sabel zijn arm onder zijn elleboog door en samen met de klauw die de steel nog steeds vast omklemde, belandde de bijl in de modderpoel.

Girgas keek naar de bloedende stomp en stootte een gebrul van woede en ergernis uit – toen werd hij door de gnomen als een zwerm sprinkhanen besprongen en de aanvoerder van de orkmeute zakte vloekend en tierend onder een kluwen groene lijven op de grond.

Rammar zag het van een afstandje gebeuren en besloot dat de strijd voor hem daarmee gestreden was. Zo lang Girgas nog stond, was er nog hoop geweest (zij het een geringe) dat de orks de strijd wonnen. Deze hoop was nu de bodem ingeslagen en Rammar voelde zich nog te jong om te sterven.

De hele tijd had de kleine ork zich aan de rand van de strijd opgehouden; terwijl de meeste gnomen in de richting van het heftigste strijdgewoel opdrongen, hadden de flanken minder heftige aanvallen te verwerken gekregen. Dit kwam Rammar nu goed van pas. Nog een keer stootte hij met zijn saparak toe en doorboorde een gnoom die schreeuwend op hem was afgesprongen. Hij trok de speer los door zijn voet op de borst van de stervende te zetten en de saparak heen en weer te wrikken, toen sloeg hij op de vlucht.

Met zijn vooruitziende blik had Rammar ook al een schuilplaats uitgezocht. Aan de rand van de open plek, in de met mos begroeide rotswand, was een spleet die breed genoeg voor hem was, vooropgesteld dat hij zijn buik introk en zijn adem inhield. Maar oog in oog met het dodelijke gevaar waarin hij verkeerde, leek hem dat geen opgave waartegen hij niet opgewassen zou zijn.

Natuurlijk wist Rammar welke verplichtingen hij tegenover zijn familie had. Zoekend keek hij om zich heen en zag zijn broer Balbok tussen een razende menigte gnomen, die hem van alle kanten belaagde.

‘Vaarwel, broeder!’ fluisterde Rammar en maakte een lichte buiging – vervolgens liep hij naar de rotsspleet.

In de chaos die op het slagveld heerste schonk niemand enige aandacht aan hem en terwijl hij zich zo dun maakte als maar enigszins mogelijk was – waarbij ‘dun’ eigenlijk het verkeerde woord was – lukte het Rammar inderdaad zich in de donkere opening te persen.

Daar wachtte hij.

Wachtte.

En wachtte…

Op een plek ver daarvandaan, in de kille duisternis van een oeroude ruïne keken bloeddoorlopen ogen in de wazige diepte van het ocoulón.

Wat daarin te zien was, zorgde ervoor dat de smalle spleet die zich onder de starende ogen bevond zich tot een tevreden glimlachje vertrok.

De gnomen verrichten hun taak goed. Alles verliep zoals hij het beraamd had – nu hoefde hij alleen maar af te wachten.

Weldra zou hij datgene krijgen wat hij al zo lang wilde hebben…

‘Dood hen, mijn dappere gnomenkrijgers,’ sprak hij zacht in het ocoulón. ‘Dood hen op één na. De dapperste onder hen zal mijn werktuig worden.’


2 Eugash koum

Uiteindelijk was het strijdrumoer verstomd.

Alleen hier een daar was nog wat gekreun te horen en aan de blauwe middaghemel klonk al het gekrijs van de aasvreters die zich weldra op hun buit zouden storten.

Hoewel zijn schuilplaats allesbehalve gerieflijk was, bleef Rammar er nog wat langer zitten dan nodig was. Hij wilde er heel zeker van zijn dat er geen gnomen meer op de open plek waren.

Op een bepaald moment vond hij dat hij lang genoeg had gewacht en door opnieuw alle lucht uit zijn longen te blazen en zich weer zo dun als maar enigszins mogelijk was te maken, lukte het hem uit de smalle spleet te komen. Voorzichtig stak hij zijn hoofd naar buiten om zich ervan te vergewissen dat de kust veilig was. Toen schoof hij verder naar voren tot hij zich eruit kon laten vallen. Onbeholpen kwam hij op het platgetrapte gras neer.

Het tafereel dat hij te zien kreeg toen hij weer overeind was gekrabbeld, was weinig opwekkend. Overal op de open plak lagen gesneuvelde orks. Bij sommigen waren de ledematen afgehakt, bij anderen de buik opengesneden zodat de ingewanden eruit vielen, weer anderen staken vol gnomenpijlen. Wat ze allen gemeen hadden was de uitdrukking van ongelovige afschuw op hun gezicht, waardoor ze er volgens Rammar tamelijk dom uitzagen.

Van de gnomen ontbrak elk spoor; ze waren afgemarcheerd en hadden hun gesneuvelden meegenomen. Alleen de dode orks waren op het slagveld achtergebleven en ergens in die wirwar van bloedige lijven, waarboven reeds zwermen dikke vliegen zoemden, moest zijn broer Balbok liggen.

‘Ellendige umbal !’ mompelde hij in zichzelf, terwijl hij de open plek naar hem afzocht. ‘Hoe vaak heb ik je niet gezegd dat het niet de moeite loont om de held te spelen! Dat alleen die stomme mensen hun nek voor een ander uitsteken! Maar nee, jij wist het weer beter dan ik. Als je naar de oudere broer had geluisterd, zou je nu nog le…’

Hij zweeg abrupt, toen uit het struikgewas vlakbij een geritsel klonk. Rammar hief zijn saparak op en draaide zich met een ruk om. Er klonk gekraak in het kreupelhout en de ork verwachtte al dat er een paar gnomen uit zouden komen stormen, dus groot was zijn verbazing toen er geen groene gnomensmoel verscheen, maar het magere gezicht van zijn broer.

‘Balbok!’

Een ogenblik lang was er pure vreugde op Rammars donkere trekken te zien, en bijna was hij zijn broer blij om de hals gevallen – maar hij hield zich voor dat een dergelijk gedrag niet paste voor een ork. Plotseling bleef hij staan en de oude verbetenheid keerde op zijn gezicht terug.

‘Rammar!’ Balbok gedroeg zich minder terughoudend. Blij ontblootte hij zijn tanden in een kinderlijke lach en hij rende op zijn dikke broer af om hem uitbundig te omarmen. Rammar hield hem op een afstand door onmiddellijk zijn saparak tegen hem op te heffen.

‘Wat mankeer jij, zeg?’ viel hij tegen hem uit. ‘Ben je gek geworden? Wat moet dit betekenen?’

‘Ik dacht dat je dood was.’

‘Dat ben ik niet,’ snauwde Rammar. ‘En jij ook niet, zoals ik zie. Nu we dat hebben vastgesteld kunnen we weer verstandig worden. En misschien kun je me ook zeggen hoe het komt dat je nog in leven bent, terwijl alle anderen werden afgeslacht?’

‘Dat weet ik niet.’ Balbok schokschouderde. ‘De strijd was eigenlijk afgelopen, de gnomen hadden iedereen gedood, alleen ik was nog over. Ze hadden me omsingeld, en vielen me van alle kanten aan. Ik zag de moordlust in hun ogen en ik wist dat dit mijn einde was. Ik keek een zekere dood in de…’

‘Verdomme, je bent een ork, geen dwerg!’ snoof Rammar. ‘Je moet geen heldendicht voordragen, maar vertellen wat er gebeurd is. Ik heb tenslotte niet de hele dag de tijd.’

‘Ik… ik weet het niet,’ herhaalde Balbok radeloos. ‘Ik dacht dat het afgelopen was, maar plotseling bedachten de gnomen zich en trokken weg.’

‘Dat was alles?’

‘Dat was alles,’ verzekerde Balbok hem, wat bij zijn broer een spontane afgunst opriep. Waarom had hij zich in vredesnaam in een nauwe rotsspleet verstopt en daar de halve ochtend gezeten, terwijl hij net zo goed op het slagveld had kunnen blijven wachten?

‘Dat is gewoon niet logisch,’ zei hij. ‘Als de gnomen iemand in hun klauwen hebben, laten ze die niet zomaar weer lopen. Waarom hebben ze jou dan wel in leven gelaten, hè?’

‘Ik weet het werkelijk niet,’ bezwoer Balbok, maar voegde er niet zonder trots in zijn stem aan toe: ‘Ik heb tot het einde toe gevochten. Misschien zijn ze wel bang geworden en daarom gevlucht.’

‘Bang? Voor jóú?’ Rammar lachte luid. ‘Dat mocht je willen.’

‘In ieder geval was ik de laatste die nog overeind stond.’

‘En ik dan? Ook ik ben nog in leven, zoals je ziet.’

‘Heb jij ook tot het einde toe gevochten?’ vroeg Balbok verbaasd. Hij kon zich niet herinneren dat hij zijn broer op het slagveld had gezien.

‘Wat is dat nu voor een stomme vraag?’ snauwde Rammar en beloonde hem met een woedende blik. ‘Natúúrlijk heb ik tot het einde gevochten. Of wilde je beweren dat ik laf in een rotsspleet ben gekropen en gewacht heb tot de strijd voorbij was?’

Balbok aarzelde met zijn antwoord, waardoor zijn broer in woede ontstak. ‘Ellendige dwergendrol!’ schold hij. ‘En om jou heb ik me al die jaren bekommerd, nadat onze vader door een trol was verslonden! Ik heb je geleerd hoe je met een zwaard en een saparak om moet gaan, hoe je met pijl en boog schiet!’

‘Hoe je met pijl en boog schiet heb ik jóú geleerd,’ wierp Balbok tegen.

‘Val me niet in de rede! Dat is brutaal, tenslotte ben ik de oudste. En als ik nog één keer de indruk krijg dat je mij ervan verdenkt dat ik me verstopt heb, terwijl onze makkers dapper voor hun leven vochten, dan zul je het staal van mijn dolk voelen, dat zweer ik je bij Torga’s stinkende ingewanden!’

Na deze uitval waagde Balbok het niet nog iets te zeggen. Geïntimideerd liet de lange ork, die twee koppen groter was dan zijn broer, zijn hoofd hangen. De dood van hun kameraden had Balbok met orkse kalmte verwerkt – de tirade van broer trof hem echter hard. Zijn mondhoeken gingen omlaag, zijn bleke gezicht kreeg een verdrietige uitdrukking en hij stak zijn lippen pruilend naar voren.

‘Wat is er nu weer?’ snoof Rammar.

‘Je bent boos op me.’

‘Ja, verdomme, ik ben boos op je. Heel erg zelfs. Ik kan het nu eenmaal niet uitstaan, wanneer je…’ Toen Rammar zag hoe het gezicht van zijn broer nog langer werd en de uitdrukking daarop nog triester, slikte hij de rest van zijn zin in. ‘Nee, ik ben niet boos op je,’ verklaarde hij met een zucht.

‘Echt niet?’ Balbok keek op.

‘Nee. Maar wanneer je nog een keer beweert dat ik niet meegevochten heb, dan ruk ik met mijn tanden je ingewanden uit je lijf. Is dat duidelijk?’

‘Duidelijk,’ verklaarde Balbok grijnzend.

‘Laten we dan nu maken dat we hier wegkomen. Wat de gnomen er ook toe bewogen heeft de aftocht te blazen – ver kunnen ze niet zijn. En ik heb er verdomd weinig zin in ze nog een keer tegen te komen.’

‘En hoe zit het met Girgas?’ vroeg Balbok.

‘Wat zou er met hem moeten zijn?’

‘Hij is onze aanvoerder.’

‘Hij wás onze aanvoerder,’ verbeterde Rammar.

‘Het is onze plicht zijn hoofd terug te brengen, zodat hij bij het ritueel van de shrouk-koum onsterfelijkheid verwerft.’

‘Het ritueel van de shrouk-koum?’ vroeg Rammar ongelovig. ‘Wil jij in alle ernst voorstellen Girgas’ plompe kop de hele weg mee naar huis te slepen, alleen om er een krimpkop van te maken?’

‘Dat is de wet,’ antwoordde Balbok schouderophalend. ‘Als we het niet doen, worden we uit de stam verstoten en nemen ze ons al onze bezittingen af.’

‘Echt?’ Rammar keek zijn broer ongelovig aan.

‘Dat is de wet,’ herhaalde Balbok.

‘Dan moeten we die ouwe dikkop vinden en naar huis brengen!’ Rammar zuchtte en keek over het slagveld. ‘Alleen is de vraag waar we moeten beginnen.’

‘Daar!’ zei Balbok en wees naar een plek niet ver van de zoom van het bos, waar de standaard van de orkmeute in de grond gestoken was. Girgas’ banier, waarop een gebalde vuist was afgebeeld, wapperde gescheurd in de wind, samen met de dwergen- en gnomenscalpen waarmee de standaard was versierd.

Inderdaad vonden ze daar ook Girgas’ lijk, voor de helft weggezakt in de modder. Daaruit konden ze concluderen dat een groot aantal gnomen zich op hem had geworpen. De dode was verschrikkelijk verminkt: de groensmoelen hadden Girgas gewoon in stukken gehakt en gescheurd – hij zag eruit alsof hij door een warg was verslonden, vervolgens half verteerd weer was uitgekotst om de laatste resten met zijn klauwpoten door de aarde te woelen.

De reden waarom Rammar een verwensing uitstootte toen hij het lijk zag, was een hele andere: Girgas’ hoofd zat niet meer op zijn schouders!

Goed, in het vuur van een gevecht komt het nogal eens voor dat een hoofd van een romp wordt geslagen, dus begonnen beide broers de omgeving naar het hoofd van hun leider af te zoeken. Toen ze dat echter na een hele tijd nog niet hadden gevonden, kwamen ze tot de slotsom dat de gnomen bij hun aftocht Girgas’ hoofd hadden meegenomen: het hoofd van de meuteleider was gestolen!

‘Dat geeft narigheid,’ voorspelde Balbok.

‘Shnorsh,’ antwoordde Rammar.

In de taal van de mensen betekende het woord bolboug nederzetting of dorp. In werkelijkheid was het in de mensentaal een ontoereikende vertaling, een ork noemde alleen het dorp waar hij zelf vandaan kwam een bolboug, elk ander dorp werd als kuun, als vreemd, aangeduid.

Omdat de orks op grond hiervan nooit op het idee kwamen hun dorpen of nederzettingen namen te geven – onderling wisten ze immers over welke plaats ze het hadden – voerde dit in de loop van hun geschiedenis tot enorme misverstanden. Telkens als er van een bolboug sprake was, heerste er onder de stammen onenigheid wiens geboorteplaats nu bedoeld werd, en er waren kroniekschrijvers bij mensen en dwergen die beweerden dat de nederlaag van de orks in de Tweede Oorlog onder andere veroorzaakt was doordat men eigenlijk niet precies wist waar het leger zich moest verzamelen.

Bij zulke overwegingen stonden Rammar en Balbok absoluut niet stil toen ze op de vierde dag na het gevecht in het grensgebied in het gebied van hun stam terugkeerden. Reeds van verre roken ze de rottende stank die rond de holen hing en voor een ork het toppunt van knusheid betekende. Toen ze ook nog de geur van vers gestoofd mensenvlees waarnamen, voelde Balbok zich weer helemaal thuis.

‘Eindelijk!’ zei Rammar, toen ze over de holle weg door de kloof liepen, waar de holen en hutten van de bolboug zich in of tegen de steile rotswanden bevonden. ‘Om te beginnen neem ik een fikse teug bloedbier, daarna kruip ik in het rottende loof van ons hol en slaap een paar dagen aan een stuk.’

‘Ja,’ antwoordde Balbok binnensmonds. ‘Als we daar de kans toe krijgen.’

‘Wat heb je toch? Begin je daar nu alweer over?’ Rammar schudde geërgerd zijn hoofd. ‘Hoe vaak moet ik je nog zeggen dat je je daarover geen zorgen hoeft te maken. Ik zal Graishak wel uitleggen wat er met Girgas’ hoofd is gebeurd.’

‘Maar de wet zegt…’

‘Kan me niet schelen wat de wet zegt. De gnomen waren veruit in de meerderheid en Girgas’ hoofd was er niet meer. Wat hadden we dan moeten doen? Heel snel een nieuw uit hout snijden?’

‘Maar de wet…’

‘Hou daar nou toch eindelijk eens mee op,’ viel Rammar uit. ‘Wanneer je nog een keer over de wet begint, zal ik je met mijn blote handen doodslaan, begrepen?’

‘Ja.’

‘Mooi zo. Jij houdt gewoon je mond en laat mij het woord voeren, oké? Dan komt alles in orde, dat zul je zien.’

Balbok zei niets meer en Rammar hield de aangelegenheid daarmee voorlopig voor afgehandeld. Trots hield hij de standaard van de meute in de lucht (of liever dat wat de gnomen ervan hadden overgelaten) en droeg hem over de rotsweg de kloof in. Aan weerszijden van het smalle pad doken vervaarlijke gestalten op, krijgers die de toegang tot de bolboug bewaakten en hun saparaks vijandig in hun richting staken.

‘Jullie daar! Hoe luidt het wachtwoord?’

‘Sladood,’ antwoordde Rammar. ‘Maar waarom vraag je me dat, stomkop? Herken je ons dan niet? Ik ben Rammar en dit is mijn broer Balbok.’

‘Hoe kan ik dat nou weten!’ antwoordde de kapitein van de wacht grommend. ‘Ik kan tenslotte niet elke orkensmoel kennen die in de bolboug woont. Wat is er trouwens met jullie standaard gebeurd? En waar is jullie aanvoerder?’

‘Dood,’ antwoordde Rammar simpel. ‘De gnomen.’

‘En waar hebben jullie zijn hoofd gelaten? De wet zegt…’

‘Ik weet wat de wet zegt,’ zuchtte Rammar er wierp zijn broer zijdelings een bestraffende blik toe, alsof deze hem persoonlijk had geschreven. ‘Laat ons nou maar gewoon door, dan gaan we naar Graishak en leggen hem uit hoe het zit.’

‘Willen jullie dat werkelijk?’ De kapitein trok zijn wenkbrauwen op boven het ene oog dat hij nog had – het andere had hij in de strijd verloren. ‘In jullie plaats zou ik daar nog eens goed over nadenken. Graishak kan niet lachen om dit soort zaken.’

‘Ik ook niet!’ antwoordde Rammar nors en de wachters deden een paar stappen achteruit om hen te laten passeren. De broers volgden de in de rots uitgehouwen trap en kwamen zo in het eigenlijke dorp.

Orks waren geen bouwmeesters – hun kracht lag meer in slopen dan in bouwen. Bijgevolg waren hun woningen ofwel holen die door een speling van de natuur in de rotswanden waren ontstaan, of de ruïnes van wat anderen hadden achtergelaten. Bij de bolboug waarin Rammar en Balbok woonden was beide het geval. De holen die aan weerszijden van de kloof in de bijna loodrecht oprijzende rotswanden gaapten, waren door de natuur gevormd, maar ze hadden al eerder als onderkomen gediend, lang voor Graishaks stam zich hier had gevestigd.

Er werd verteld dat de holen indertijd door wildmensen waren bewoond – harige, gebochelde wezens die nog lelijker waren dan de mensen van vandaag de dag met hun lichte ogen en melkachtige gezichten. Wat er van deze mensen was geworden, wist niemand. Misschien waren ze gevlucht, misschien waren ze door een epidemie uitgestorven. Of misschien had een trol hun stam uitgeroeid. Feit was dat ze de holen hadden vergroot en de houten bruggetjes hadden gebouwd die beide zijden van de kloof hoog in de lucht met elkaar verbonden. Omdat het hout oud en vermolmd was en de orks het nooit hadden vervangen, gebeurde het regelmatig dat een van de bruggetjes inzakte en iemand naar beneden stortte en zijn nek brak, wat voor grote hilariteit onder de andere orks zorgde.

Hoewel Rammar en Balbok blij waren weer thuis te zijn – gedurende hun lange mars naar huis hadden ze zich herhaaldelijk voor gnomenpatrouilles moeten verstoppen – ontgingen de blikken die hun soortgenoten op hen wierpen hun niet. Hun verscheurde standaard maakte duidelijk dat ze in een strijd verwikkeld waren geweest en het feit dat ze alleen terugkeerden, liet er geen twijfel over bestaan hoe die afgelopen was. Omdat orks nauwelijks familiebetrekkingen onderhielden – Rammar en Balbok vormden in dit opzicht een uitzondering – was er niemand die om Girgas en de anderen treurde. Het was pure woede die in de bolboug om zich heen greep – woede op de vijanden die de orkmeute en daarmee de hele stam overwonnen hadden.

Moe als ze waren hadden Rammar en Balbok het liefst even uitgerust, maar het was duidelijk dat ze dat niet konden voor ze hun stamhoofd verslag hadden uitgebracht, temeer omdat de bewakers reeds op de hoogte waren. Graishak had weinig waardering voor slecht nieuws, maar nog minder voor het feit dat hij het als laatste hoorde.

De woning van Graishak lag aan het eind van de kloof. Daar was de geur van vuilnis en modder het grootst en op ettelijke palen die links en rechts van de ingang in de grond waren geslagen, waren de hoofden van verslagen vijanden gespietst. Meestal van gnomen, maar er was er ook een van een mens bij die kennelijk zo onvoorzichtig was geweest door de kloven en wouden van de Zwartbergen te trekken. Hoewel Graishaks hol het grootste van de hele bolboug was, vormde het slechts het voorportaal voor een nog grotere spelonk. Deze was voor Kurul gereserveerd, de duistere demon die de orks enerzijds als hun schepper vereerden en anderzijds als hun vernietiger vreesden. Daar brachten ze hun offergaven heen en daar werden ook de gekrompen hoofden van gesneuvelde orkleiders bewaard, opdat ze één konden worden met Kurul en in de Poel van Lurak terechtkwamen, waar ze een eeuw lang verteerd en vervolgens weer uitgebraakt werden.

Het hol van Graishak werd bewaakt door orks die veel groter en sterker waren dan die bij de ingang van de kloof. Zij waren de faihok’hai, de beste krijgers van de stam. Het was voor elke ork een hele eer om voor de lijfwacht van het stamhoofd gekozen te worden (nog afgezien van het feit dat men daar het beste eten en bij strooptochten het grootste aandeel van de buit kreeg).

Van onder de gepantserde helmen van de faihok’hai loerden priemende ogen wantrouwend naar de broers. Pas nadat ze nog een keer het wachtwoord hadden genoemd, mochten ze passeren.

‘Ga maar naar binnen,’ beval een van de wachters hen en de blik waarmee hij de broers bekeek, beviel Rammar helemaal niet. ‘Jullie komen precies op tijd, ons stamhoofd houdt net audiëntie.’

Alsof ze Rammars vrees wilden onderstrepen, traden hen uit het door fakkels verlichte halfduister twee orks tegemoet die het lijk van een derde droegen. Iemand had hem de schedel ingeslagen.

‘Bij Torga’s ingewanden,’ fluisterde Rammar, ‘wat is er gebeurd?’

‘Hij heeft in Graishaks aanwezigheid een scheet gelaten,’ antwoordde een van de twee lijkendragers.

‘Daar trekt ons stamhoofd zich anders toch nooit iets van aan?’ merkte Rammar bevreemd op; lichaamsgassen luidruchtig laten ontsnappen was onder orks volkomen normaal.

‘Anders niet, maar vandaag heeft hij last van winderigheid,’ antwoordde de ork, alsof dat alles verklaarde. Toen waren de dragers al langs hen heen gelopen.

‘O jee,’ fluisterde Balbok. ‘Graishak schijnt slechtgehumeurd te zijn.’

‘Hou gewoon je mond en laat mij het woord maar doen,’ prentte Rammar hem nog een keer in. ‘Wat er ook gebeurt, jij zegt geen woord, begrepen?’

‘Ik denk het wel.’

‘Kom mee dan.’

Met opgeheven hoofd, de standaard van de meuteleider trots omhooghoudend, liep Rammar door de korte gang die naar Graishaks hol leidde. Balbok volgde hem, maar bleef voor alle zekerheid een eindje achter zijn broer, zodat deze zich in geval van twijfel tussen hem en de toorn van Graishak bevond.

De stank die uit het hol van het stamhoofd kwam drijven was indringend en verlokkend tegelijk. De geur van verrotting die voortdurend om orks heen hangt, vermengde zich met het verleidelijke aroma van een verse eenpansmaaltijd en met zijn fijne neus kon Balbok het mensenvlees erin ruiken. Hij moest denken aan het hoofd bij de ingang en omdat hij al dagen niets behoorlijks meer gegeten had, begon zijn maag luid te knorren.

‘Stil,’ siste Rammar tegen hem. ‘Wat had ik nou gezegd?’

‘Maar dat was ik niet,’ verdedigde Balbok zich zacht. ‘Dat was mijn buik.’

‘Zeg hem dan dat hij stil moet zijn, of ik rijt hem open, begrepen?’

Balboks ingewanden konden meteen geen geluid meer uitbrengen en het tweetal betrad het hol van het stamhoofd. Het brede gewelf scheen gedragen te worden door grote stalactieten, die wel reusachtige pilaren leken. Er waren fakkels aan bevestigd en in het flakkerende schijnsel stond een troon die met trollenhuid was bekleed en waarnaast krijgers van de lijfgarde de wacht hielden. Op de troon zat een even vette als reusachtige ork, wiens hoofd aan de linkerkant door een plaat gesmeed staal werd bedekt.

Graishak.

Zoals iedere ork in de bolboug wist, was de metalen plaat een aandenken aan een gevecht: een dwergenbijl had zijn schedel gespleten, maar zijn leven was op een geheimzinnige manier met duistere toverkracht gered. Na die dag was hij echter nooit meer de oude geworden. Enkelen beweerden dat hij onder magische invloed stond, anderen zeiden dat hij door de slag met de bijl een te groot deel van zijn hersenen had verloren. Een feit was dat hij van het slagveld terugkeerde en Graishak, het toenmalige stamhoofd van de stam, tot een duel uitdaagde. Doordat hij met zijn blote handen het hoofd van zijn romp trok, werd hij diens opvolger en riep hij zichzelf uit tot stamhoofd. Dat hij ook zijn naam overnam was traditie. Orks tellen hun heersers niet, zoals de mensen, en net zomin houden ze de herinnering aan hen in ere door standbeelden op te richten of over hun daden te zingen – daarvoor houdt elke generatie zich te veel met zichzelf bezig, nog afgezien van het feit dat orks erbarmelijke zangers zijn en zich weinig voor schone kunsten interesseren. Wie het waagde in Graishaks aanwezigheid over zijn voorganger te praten, kon erop rekenen dat hij zijn tong verloor.

Op zijn minst…

‘Achgosh douk,’ bracht Rammar zijn stamhoofd de traditionele groet en maakte een onderdanige buiging. Balbok volgde zijn voorbeeld, maar bukte zich niet zo erg diep.

‘Jullie gezichten bevallen mij niet,’ antwoordde Graishak, die verveeld op zijn troon hing, een bloedbierpul in zijn klauw. ‘Vertel me wat voor nieuws jullie hebben. Snel een beetje, voor ik me verveel en jullie laat vierendelen!’

‘Wij behoorden tot de meute van Girgas,’ begon Rammar zijn verslag. ‘We hadden de opdracht in het grensland naar gnomen uit te kijken.’

‘En?’ vroeg Graishak tussen twee slokken bloedbier door. ‘Hebben jullie gnomen gevonden?’

‘Dat mag je wel zeggen,’ antwoordde Rammar enigszins verlegen en keek op naar de gehavende standaard. ‘Wij… nou ja, we zijn in een hinderlaag gelopen. Alle krijgers van onze meute zijn gedood, behalve wij tweeën.’

‘Wááát?’ Graishak boog zich voorover, zijn ogen tot spleetjes geknepen.

‘Wij konden er niets aan doen,’ haastte Rammar zich hem te verzekeren. ‘Mijn broer en ik werden op verkenning uitgestuurd, toen werden wij ontdekt en renden terug om de anderen te waarschuwen, maar het was al te laat, omdat…’

Graishak onderbrak hem met een toornige bromstem. ‘Wat wil je daarmee zeggen, het was al te laat?’

‘Ik wil daarmee zeggen, machtige Graishak, dat we tegen die vijandelijke overmacht machteloos stonden. We hebben dapper gevochten, gelooft u me maar gerust. Onze aanvoerder Girgas heeft helemaal alleen een warg gedood en mijn broer en ik hebben de gnomen massaal in Kuruls duistere krocht geveegd. Tot het laatste moment zijn we niet van de zijde van onze aanvoerder geweken en hebben schouder aan schouder met hem gevochten.’

‘O ja?’ Graishak ontblootte zijn gele tanden in een minachtende grijns. ‘Hoe komt het dan dat jullie beiden het gevecht hebben overleefd?’

‘Dat hebben we alleen aan onze dapperheid te danken, machtige Graishak. Terwijl andere orks laf op de vlucht sloegen en zich verborgen in spleten in de aarde en de rotsen, hebben wij doorgevochten. Ook toen onze aanvoerder doorboord met pijlen op de grond stortte, hebben wij niet opgegeven. Ten slotte zagen de gnomen wel in dat het geen zin had verder tegen krijgers van ons formaat te vechten. Dus gaven ze er de voorkeur aan hun heil in de vlucht te zoeken.’

‘Zijn ze gevlucht? Zei je net niet dat hun overmacht overweldigend was?’

‘Dat was hij,’ verklaarde Rammar, ‘maar wanneer een krijger zoals ik door pure woede bevangen wordt, machtige Graishak, en hij in saobh ontsteekt, houdt hij als een berserker huis onder zijn tegenstanders en jaagt hun angst en schrik aan. Mijn broer heeft me geholpen, maar eigenlijk was ik het die de gnomen op de vlucht heeft gejaagd.’

‘Ik begrijp het,’ zei Graishak en opnieuw werd zijn gezicht vertrokken door een minachtende grijns. ‘Dan hebben jullie roem en waardering geoogst en een plaats aan mijn tafel verdiend. Heel sochgal zal weldra jullie namen kennen en jullie vereren als de twee orks die samen een heel leger gnomen op de vlucht joegen. Rest er nog één vraag…’

‘Ja?’ vroeg Rammar en spitste zijn oren.

‘Waar is het hoofd van jullie aanvoerder?’ informeerde Graishak gemelijk. ‘Die verdomde schedel van Girgas. Waar hebben jullie die in vredesnaam gelaten?’

‘Dat, grote Graishak, is een goede vraag,’ gaf Rammar toe – en draaide zich meteen naar zijn broer. ‘Balbok, waar is het hoofd van onze aanvoerder gebleven? Waar is Girgas’ edele schedel? Jij hebt hem het laatst gehad.’

Balbok had dit maar al te graag ontkend, maar hij herinnerde zich het verbod dat zijn broer hem had opgelegd. Dus beperkte hij zich tot een verlegen grijns, schoof zijn helm in zijn nek en krabde zich op zijn hoofd.

‘Het spijt me, machtige Graishak,’ verklaarde Rammar vervolgens. ‘Ik ben ontroostbaar, maar zoals het ernaar uitziet heeft mijn ellendeling van een broer het hoofd van onze aanvoerder verloren.’

‘Heeft hij het… verlóren?’

‘U moet proberen het te begrijpen. Het was in de hitte van het gevecht. Overal wemelde het van gnomenkrijgers, giftige pijlen snorden door de lucht en de wargen brulden om ons heen.’

‘Dat is geen excuus!’ blafte Graishak. ‘Het hoofd van een gesneuvelde meuteleider moet naar de bolboug worden teruggebracht om volgens de traditie gekrompen te worden, anders kan hij niet één worden met Kurul en dat betekent ongeluk voor de hele stam. Zo luidt de wet van Kurul – een van de weinige waaraan wij ons houden.’

‘Alles goed en wel,’ zei Rammar kalmerend. ‘Maar misschien kan de machtige Kurul in dit geval een uitzondering maken? Want Girgas’ hoofd is onherroepelijk verloren – de gnomen hebben het meegenomen.’

‘De gnomen hebben het?’

‘Ja. Toen we ernaar zochten, moesten we constateren dat de vijand Girgas’ hoofd te pakken had gekregen en had meegenomen.’

‘O ja?’ Graishaks ogen bliksemden. ‘Hoe was dat dan mogelijk, nadat ze in paniek voor jullie waren gevlucht?’

Het was een logische vraag, alleen wist Rammar er geen antwoord op. Op weg naar het hol van het stamhoofd had hij alles nauwkeurig uitgedacht, maar nu moest hij vaststellen dat zijn verhaal beslist niet zo geloofwaardig klonk als hij had gedacht.

‘Hoe zit het met jou?’ wendde hij zich tot zijn broer nu hij in het nauw gedreven was. ‘Sta daar niet zo lamlendig, Balbok. Doe je mond open en zeg eens wat!’

‘Maar dat mag ik niet,’ antwoordde Balbok schouderophalend. ‘Je hebt zelf gezegd dat ik jou het woord moest laten doen en zelf mijn mond moest houden.’

‘Goed, maar nu zeg ik dat je moet praten. Leg ons stamhoofd uit hoe het mogelijk was dat je Girgas’ hoofd hebt verloren.’

‘Ja,’ drong Graishak grijnzend aan, ‘vertel het me maar eens. Ik ben een en al oor.’

‘Goed dan,’ antwoordde Balbok die zich hiermee van zijn spreekverbod ontslagen zag. ‘In werkelijkheid is het namelijk heel anders gegaan. Rammar heeft een paar dingen door elkaar gehaald.’

‘Wat?’

‘Luister niet naar hem!’ riep Rammar. ‘Hij is niet goed bij zijn verstand en…’

‘Dat ben ik wel, maar jij hebt alles verkeerd verteld,’ zei Balbok met klem. ‘Ik heb Girgas’ hoofd namelijk helemaal niet gehad. Toen we zijn lijk vonden, hadden de gnomen het hoofd al meegenomen.’

‘Je meent het,’ bromde Rammar gemelijk.

‘Zo was het, mijn woord erop! Toen hebben we het slagveld verlaten, omdat het in het woud nog wemelde van de gnomen. Wij hebben gemaakt dat we wegkwamen en hebben Girgas’ lijk laten liggen waar het lag. In plaats daarvan…’ Balbok wees trots op de armzalige resten van de standaard ‘… hebben we zijn standaard meegebracht.’

‘Zijn standaard hebben jullie dus meegebracht…’ Graishak knikte. ‘Dus als ik het goed begrijp hebben de gnomen het hoofd van jullie aanvoerder geroofd en in plaats van hen te achtervolgen en het terug te halen, zoals het strijdlustige orks betaamt, zijn júllie op de vlucht geslagen en terug naar de bolboug gekomen, ja?’

‘Precies,’ bevestigde Balbok, terwijl zijn broer zijn hoofd tussen zijn brede schouders trok en zich met aarzelende stappen achterwaarts naar de uitgang begaf.

Balbok merkte het en wierp een verwonderde blik op hem. ‘Wat heb jij ineens?’ vroeg hij.

‘Niets,’ luidde het gefluisterde antwoord.

‘Jawel, je hebt iets, ik zie het toch aan je. Wat heb ik nu weer verkeerd gedaan?’

‘Niets. Helemaal niets.’ Rammar sprak zo zacht dat hij nauwelijks te horen was.

‘Je kunt het me gerust vertellen.’

‘Wees nou eindelijk eens stil, verdomme! Je kletst ons de kop van onze romp.’

‘Helemaal niet,’ zei Balbok vol overtuiging. ‘Ik heb alles opgehelderd wat jij door elkaar hebt gegooid. Je mag me wel dankbaar zijn.’

‘Ik moet jou dankbaar zijn?’ Dat was te veel voor Rammar. Een ogenblik lang vergat hij dat hij zich in het hol van het stamhoofd bevond en zich gevaarlijk dicht naar de rand van Kuruls krocht bewoog. Zijn gezicht werd nog donkerder van woede en met tot vuisten gebalde klauwen vloog hij zijn broer aan. ‘Nu is het genoeg! Ellendige trollen -drol! Jij wanstaltige miskraam van een ork! Dat was de laatste keer dat je ons in de shnorsh heb gewerkt! Ik rijt je buik open en steek je kop in je eigen ingewanden, tot je…’

‘Kriok!’

Graishaks hese schreeuw liet hen beiden ineenkrimpen en maakte een eind aan hun ruzie. Het stamhoofd was van zijn troon opgesprongen en de blikken die hij op Balbok en Rammar wierp, schenen hen te willen doorboren. ‘Hou onmiddellijk jullie grote bek, alle twee, of ik ruk jullie tong eruit en laat je die opvreten, duidelijk?’

Rammar en Balbok keken bedremmeld voor zich en knikten.

‘Goed,’ zei Graishak en liep dreigend op het tweetal toe. ‘Nu we dit opgehelderd hebben, zal ik jullie, walgelijke wormen, een verhaal vertellen. En daarna zal ik eens bedenken wat er met jullie moet gebeuren. Hebben jullie dat begrepen?’

Weer een krampachtig geknik. De beide broers waren hun ruzie al vergeten.

‘Luister dan heel goed. Jaren geleden, tijdens een bijzonder strenge, koude winter, was een orkmeute op strooptocht in het noordelijke grensland. Een van hen was een moedige, sterke ork die popelde om op mensen te jagen en gnomenschedels te klieven. Maar zover kwam het niet, want toen de meute in een laagte beschutting tegen een sneeuwstorm zocht, werd hij daar overvallen. Het waren huurlingen, dwergen uit het Oostland en ze verrasten de orks toen die net bezig waren de laatste baish op te eten die ze bij zich hadden. Nou, de ork over wie ik het heb, had verdomde pech: hij kreeg het blad van een bijl in zijn hoofd nog voor de strijd goed en wel begonnen was. Zijn makkers poetsten echter de plaat voor de dwergen en lieten hem gewoon achter.’ Graishak zweeg even en keek naar beide broers, zijn ogen tot spleetjes geknepen. ‘Hebben jullie enig idee waarom ik jullie dit verhaal vertel?’

‘Nee,’ antwoordde Balbok eenvoudig en ook op Rammars gezicht was geen spoor van begrip te lezen.

‘Dan zal ik nog duidelijker worden,’ zei Graishak verdacht kalm. ‘Die ork zag er tamelijk dood uit, maar hij was het niet. Als het aan zijn meute had gelegen, zou hij ellendig aan zijn eind zijn gekomen. Maar het lot had het goed met hem voor en voorkwam dat hij lang voor zijn tijd in Kuruls duistere krocht moest springen. Begint er langzaam iets te dagen?’

‘O ja,’ verzekerde Rammar hem die weer een beetje hoop kreeg. ‘Maar ik kan u verzekeren, machtig stamhoofd, dat Girgas morsdood was toen we hem achterlieten – tenslotte had hij geen hoofd meer. En ik kan me niet voorstellen dat een ork zonder hoofd en zeker als het zo’n onbehouwen schedel als de zijne is…’

‘Zwijg!’ brulde Graishak hem toe. ‘Het is me om het even of Girgas al uitgereuteld was of niet – jullie hebben je aanvoerder in de steek gelaten en zijn lafhartig op de vlucht geslagen, net als die wormen indertijd op die koude winterdag.’

‘Wat heeft het één met het ander te maken?’ vroeg Balbok fronsend. In tegenstelling tot zijn broer vermoedde hij de waarheid nog steeds niet.

‘Heel simpel. Deze ork die indertijd werd achtergelaten, dat was ík!’ deelde Graishak mee met een stem die van woede en waanzin oversloeg. ‘Sindsdien kan ik het niet verdragen wanneer krijgers een wapenbroeder in de steek laten, of hij dood is of niet. ‘Dit ding…’ hij tikte met een klauw tegen zijn stalen schedelplaat ‘… is een eeuwig aandenken aan die dag om me eraan te herinneren hoe verfoeilijk en weerzinwekkend lafaards zijn. Indertijd heb ik iedereen gedood die me had achtergelaten, ook het stamhoofd. Dat is namelijk de straf die alle lafaards verdienen – en vertel me dan nu maar eens wat ik met jullie moet doen!’

‘Genade, genade!’ smeekte Rammar en wierp zich voor zijn stamhoofd op zijn knieën. ‘Laat genade voor recht gelden en denk eraan dat we dapper gevochten hebben, tot het eind toe, dat verzeker ik u!’

‘Zal ik het je broer eens vragen?’ bromde Graishak. ‘Ik weet zeker dat hij me iets anders zal vertellen. Slechts een van jullie zou dit gevecht kunnen overleven, de andere liegt als een dwerg op stelten. Dus vertel me maar eens wat ik met jullie moet doen?’

Rammar en Balbok wisselden een blik. De ene lag op zijn knieën op de grond, de andere stond er met gebogen hoofd bij. Het was hun allebei duidelijk dat ze tot over hun oren in de shnorsh zaten en terwijl ze zich al probeerden voor te stellen op welke manier de in dit opzicht om zijn fantasie bekend staande Graishak hen zou laten doden, vroegen ze zich tegelijkertijd ook af waarom hun stamhoofd er zo zeker van was dat slechts een van hen de strijd had kunnen overleven en de ander dus logischerwijs tegen hem had staan liegen.

‘Sta op!’ brulde Graishak tegen Rammar. ‘Neem een voorbeeld aan je broer. Hij heeft net zoveel achgal als jij, maar hij toont die niet en draagt hem als een ork.’

‘Nee,’ wierp Rammar tegen, terwijl hij moeizaam overeind kwam, ‘hij is gewoon te dom om te begrijpen dat zijn geklets hem de kop gaat kosten en u hem terecht zal stellen.’

‘Hij wordt niet terechtgesteld,’ deelde Graishak mee.

‘Niet?’

‘Nee. En jij ook niet, vetzak – tenminste voorlopig niet. Maar verbeeld je maar niet dat je gejammer mij van gedachten heeft laten veranderen, dat was bij mij aan dovemansoren.’

‘Dat weet ik,’ verzekerde Rammar hem – omdat Graishak bij de aanval van de dwergen ook zijn linkeroor was kwijtgeraakt, kon men dit in ieder geval voor de helft letterlijk opvatten.

‘Ik laat jullie mislukkelingen maar om één reden in leven – opdat jullie je fout weer goed kunnen maken.’

‘Wij moeten onze fout goedmaken?’

‘Dat zei ik toch net, of niet?’

Rammar deed moeite zijn verwondering niet al te zeer te laten merken. Graishak stond er niet om bekend dat hij zo inschikkelijk was. Wat was er met hem aan de hand? Waarom gaf hij niet het bevel ze op staande voet te doden, hun buik met uien en knoflook vol te stoppen en ze bij een maaltijd ter ere van Girgas als hoofdgerecht te laten opdienen?

Rammar vroeg zich dat af, maar het uitzicht op redding was te verlokkend om daar al te lang bij stil te blijven staan. En ook het hoofd van de brave Balbok stond niet naar zulk gepieker, nu hij eindelijk nieuwe hoop kreeg.

‘Jullie weten waar de strijd tegen de gnomen plaatsgevonden heeft,’ zei Graishak. ‘Keer daar dus naar terug en breng me Girgas’ hoofd. Brengen jullie het mij voor de Bloedmaan vol is, dan schenk ik jullie het leven. Zo niet, dan laat ik jullie door mijn faihok’hai door het hele land opjagen en zal ik hen royaal belonen voor elk lichaamsdeel dat ze me brengen. Ben ik duidelijk?’

‘N-natuurlijk,’ stamelde Rammar. ‘Maar mag ik u er nog eens aan herinneren dat de gnomen Girgas’ hoofd gestolen hebben? Het zal dus niet veel zin hebben naar het slagveld terug te keren, want daar is het niet meer.’

‘Maar daar zijn sporen die jullie kunnen volgen. En jullie hebben je neus en je instinct. Waar die gnomen ook heen zijn gegaan, jullie gaan hen achterna en zorgen dat Girgas’ hoofd terugkomt, en wel voor de Bloedmaan vol is. Beschouw het als een oordeel van Kurul.’

‘En als we de gnomen niet vinden? Of wanneer ze Girgas’ hoofd niet meer hebben?’

‘Ik zou Kurul maar smeken dat dat wel het geval is – want wanneer jullie met lege handen terugkeren, zal ik jullie buik vol uien en knoflook laten stoppen en jullie bij een banket ter ere van Girgas als hoofdgerecht laten opdienen. Helder?’

‘Ja,’ bevestigden de broers als uit één mond, en Rammar kreeg gewoon de rillingen dat hij zijn stamhoofd zo goed kende.

‘Verspil dan verder geen tijd meer. Ga meteen op weg.’

‘Meteen?’ vroeg Balbok verschrikt. ‘Maar… we zijn net terug.’

‘Dat klopt,’ viel zijn broer hem met een zeldzame eensgezindheid bij. ‘Mogen we niet eerst een beetje uitrusten?’

‘Nee!’ snoof Graishak ziedend van woede. ‘Jullie vertrekken! Nu meteen!’

‘Maar…’ begon Balbok nog een keer – om meteen te zwijgen toen hij de ogen van het stamhoofd moordlustig zag fonkelen.

Rammar had zich al omgekeerd en sloop naar de uitgang van het hol. Zijn broer volgde hem en haalde hem in. Voor Balbok echter iets kon zeggen, draaide Rammar zich naar hem om, drukte hem de standaard in zijn klauwen en fluisterde: ‘Doe me één plezier en hou verder je mond, ja? Alleen deze ene keer…’

Balbok zweeg en ze verlieten het hol van het stamhoofd. Buiten hadden zich tientallen orks verzameld, aangelokt door het wilde geschreeuw van Graishak. Een onverzadigbare bloeddorst stond in hun ogen – en dus waren ze aanvankelijk teleurgesteld dat de beide broers levend verschenen.

Toen schalde een honend gelach Rammar en Balbok tegemoet; de wachters schenen verteld te hebben wat er gebeurd was en Balbok droeg ook nog eens de gehavende standaard van hun meute, die Rammar hem in zijn klauwen had gedrukt.

Hoewel orks over het algemeen bekendstonden als grimmige schepsels en veel minder lachten dan mensen of de om hun gezelligheid bekendstaande dwergen, werd er door hen onderling toch dikwijls gelachen; het gevoel voor humor dat ze daarbij aan de dag legden was echter van een tamelijk grove aard.

Zo veroorzaakte bijvoorbeeld het feit dat een ork die door een gnomenpijl in zijn asar werd getroffen, daardoor viel en zijn nek brak, een schallend gelach onder zijn soortgenoten. Een mop vertellen daarentegen was onder de orks volkomen onbekend, wat kennelijk daaraan lag dat orks in hun aangeboren ongeduld niet op de clou konden wachten; ze plachten de verteller al lang daarvoor dood te slaan, omdat ze dat veel grappiger vonden.

Onwillekeurig werkten ook Balbok en Rammar op de lachlust van hun soortgenoten: twee krijgers die als enigen een strijd overleefden, zonder het hoofd van hun aanvoerder terugkeerden met de gehavende standaard van hun meute onder hun arm, waren een uitstekend mikpunt voor spot en hoon van allerlei aard.

Ze werden met de vinger nagewezen. Enige orkkrijgers keerden de broers de rug toe en ontblootten hun achterwerk.

‘Daar komen Balbok en Rammar!’ klonk het. ‘Maak plaats, mensen. Daar zijn de grote, dappere krijgers!’

‘En de standaard van hun meute dragen ze trots voor zich uit!’ riep een ork met een breed litteken op zijn gezicht en lachte schallend.

‘Helaas hebben ze iets anders vergeten!’ voegde een andere ork eraan toe en het gelach werd nog luider.

Een kapitein stapte met een grimmig gezicht op Balbok toe en ontrukte hem de standaard. ‘Jullie zijn niet waardig het veldteken van een orkmeute te dragen! Jullie bezoedelen de nagedachtenis van jullie gesneuvelde wapenbroeders!’

‘Moeten we zonder standaard op weg gaan?’ riep Balbok ontzet met een falsetstem. ‘Maar… wij zijn orks, wij hebben een standaard nodig!’

Als antwoord spuugde de kapitein alleen maar voor zijn voeten en liep met de standaard weg, terwijl de orks die om hen heen stonden nog steeds luid lachten en schreeuwden.

Met hangend hoofd slopen de broers door de baan die het joelende plebs voor hen vormde. Van een brug plasten kinderen op hen neer om er dan giechelend vandoor te gaan. Een andere keer zou Rammar hen bij hun lurven hebben gepakt (als hij hen had kunnen inhalen) en hun armen uit de kom hebben getrokken, maar net als zijn broer wilde hij het dorp zo snel mogelijk verlaten en hij keek alleen nog maar verlangend naar het einde van de kloof.

‘Zorg ervoor dat jullie Girgas’ hoofd vinden!’ klonk het vol leedvermaak. ‘En waag het niet zonder zijn hoofd terug te komen!’

‘Jullie zijn een schande voor de bolboug!’

‘Jullie zijn geen orks!’

‘Jullie zijn wormen!’

‘Wormen!’

‘Wor-men, wor-men…’

Begeleid door het spottende gezang dat door de hoge bergwanden weerkaatst werd, bereikten Rammar en Balbok eindelijk het eind van de kloof. Men gunde hun niet eens de tijd om naar hun hol terug te gaan om proviand in te pakken of zelfs een beetje te rusten. Daarom konden ze alleen dat meenemen wat ze bij zich droegen en behalve hun wapens en wapenrusting was dat niet veel.

Onder de verschrikkelijkste beledigingen dreef men het tweetal het dorp uit en om er zeker van te zijn dat ze niet stiekem terug zouden komen, wierp men hun ook nog stenen na.

‘Au!’ riep Rammar, toen een ervan hem in zijn nek trof en hij balde zijn handen tot vuisten. ‘Hou daar onmiddellijk mee op, we gaan al! Maar we komen terug en dan gooien we jullie Girgas’ hoofd voor de voeten! Wacht maar af!’

Gelach was het enige antwoord. Er kwam een laatste steen aanvliegen die een deuk in Rammars roestige helm sloeg. Toen waren de broers buiten werpafstand en verdwenen in het woud.

Het smalle pad dat ze namen was omzoomd door knoestige met slingerplanten overwoekerde bomen en zo smal dat ze niet eens naast elkaar konden lopen. Daarom marcheerden ze in ganzenmars. Ze spraken geen woord met elkaar.

Rammar, die voorop liep, trok een gezicht dat elke trol tot eer zou hebben gestrekt; woederimpels waren in zijn voorhoofd gegroefd, zijn mond was tot een smalle streep samengeknepen en zijn ogen leken te bliksemen.

Balbok, die met hangend hoofd achter hem aan sjokte, zag er eerder ongelukkig dan woedend uit. Hij was een ork uit het boekje, en noch Graishaks doodsbedreigingen, noch de spot van de anderen had hem bang kunnen maken. Maar dat Rammar boos op hem was, zat hem behoorlijk dwars en het stilzwijgen drukte zwaarder op hem dan de wetenschap dat ze diep in vijandelijk gebied zouden moeten doordringen, vanwaar ze vermoedelijk niet zouden terugkeren.

‘R-Rammar?’ vroeg hij daarom na een poosje, toen hij het niet meer uithield.

Hij kreeg geen antwoord.

‘Rammar?’

‘Hou je kop!’ was de barse reactie, wat Balbok als een goed teken beschouwde.

‘Ben je boos op me?’ vroeg hij kleintjes.

Onmiddellijk bleef Rammar staan en keerde zich naar hem om. ‘Of ik boos op je ben, vraag je? Nee, natuurlijk niet. Waarom zou ik boos zijn? Jij kunt er tenslotte niets aan doen dat Kurul je met het verstand van een houten wig heeft gestraft. En je kunt er ook niets aan doen dat je me voor Graishak als een leugenaar en een lafaard te kijk hebt gezet. Natuurlijk is het ook niet jouw schuld dat we er nu op uit moeten trekken om die verdomde kop van Girgas te zoeken, die waarschijnlijk al lang en breed voor het een of andere gnomenhol op een staak is gepoot. En het is ook niet jouw schuld dat we daar waarschijnlijk ons leven bij in zullen schieten. Waarom zou ik boos op je zijn? Noem me eens één reden!’

Snuivend keerde Rammar zich weer af en marcheerde verder, stampend alsof hij de aarde wilde straffen voor het onrecht dat hem was aangedaan. Ondertussen liep hij met zo’n snelheid dat zelfs de slungelachtige Balbok moeite had om hem bij te houden.

‘Maar dat wilde ik niet, Rammar!’ verzekerde Balbok, terwijl hij achter zijn broer aan snelde. ‘Ik wilde niet dat het zo ver zou komen.’

‘Je meent het.’

‘Echt waar, Rammar. Ik kon toch niet weten dat Graishak zo woedend zou worden?’

‘Daar had je eerder aan moeten denken, nu is het te laat. Je hebt ons weer eens midden in de shnorsh laten belanden en ik heb er definitief mijn buik van vol om door jouw schuld voortdurend in moeilijkheden te komen. Weet je wat?’ Rammar draaide zich opnieuw om en de woeste glans in zijn ogen beloofde weinig goeds.

‘W-wat?’ vroeg Balbok geïntimideerd.

‘Vanaf nu zijn we geen strijdmakkers meer. Ik wil je niet meer als mijn broer, heb je dat begrepen?’

‘Maar…’

‘Afgelopen, uit, dat was het,’ snauwde Rammar. ‘Schop je rotzooi in de toekomst maar zonder mij. En waag het niet achter me aan te komen.’

Zijn stem was zo bijtend en zijn blik zo doordringend, dat Balbok niets meer zei. Het enige waartoe hij in staat was, was een treurig knikje en daarbij zakten zijn mondhoeken nog verder naar beneden.

Rammar snoof nog een keer woedend, toen draaide hij zich om en marcheerde over het pad weg. Al na een paar passen was hij om een bocht verdwenen.

Balbok stond als door de bliksem getroffen.

‘R-Rammar?’ vroeg hij zacht.

Maar hij kreeg geen antwoord meer.


3 Oshda Ur’brunirk’hai

‘Die stommeling! Die idioot! Die rampzalige vergissing van de natuur! Waarom moet ik met een dergelijke broer gestraft zijn? Is het niet genoeg dat Kurul me met deze korte benen en zonder hals de wereld in heeft gespuugd? Waarom moet ik ook nog een broer met het verstand van een worm hebben?’

Onophoudelijk voor zich uit mopperend, liep de dikke ork door het woud. Het pad was allang in het dichte kreupelhout verdwenen, zodat Rammar zich met zijn instinct moest oriënteren. Orks konden de windstreken niet aan de hand van de hemellichamen bepalen, zoals elfen en mensen deden, al was het alleen maar omdat zon, maan en sterren daar waar een ork zich gewoonlijk ophield slechts zelden te zien waren.

Dicht en groen welfde het bladerdak van de bomen zich boven hem en liet geen enkele zonnestraal door. Aan het schemerlicht dat hier de hele dag hing, dankte het woud dat zich van het Moddermeer in het westen tot aan de Zwartbergen in het oosten uitstrekte zijn naam – Schemerwoud. De Zwartbergen waren weer genoemd naar het woud dat zich op de berghellingen tot aan de rotsachtige toppen uitstrekte, waardoor ze er vanuit de verte zwart en duister uitzagen.

Rammar had geen idee waar de gnomen Girgas’ hoofd mee naartoe hadden genomen, net zomin als hij zich kon voorstellen wat die groenhuiden met de diefstal in de zin hadden gehad. Hij zou naar het slagveld terugkeren, zoals Graishak hem had opgedragen en proberen daar sporen te vinden. Dat hij zich de weg niet meer precies herinnerde – op de vlucht voor de gnomen had hij daar nauwelijks op gelet – baarde hem enigszins zorgen, maar de woede op zijn broer had veruit de overhand. Was Rammar eerlijk tegenover zichzelf geweest, dan had hij bekend dat Balbok de beste spoorzoeker van hen tweeën was en hij zijn hulp eigenlijk hard nodig had. Maar Rammar had zich nog liever de tong uit zijn mond gerukt dan dat toe te geven; liever zwierf hij op zoek naar de juiste weg dagenlang door het woud dan dat hij nog één keer met die stommeling optrok.

‘Miskraam! Leeghoofd!’ begon hij weer wanneer zijn woede dreigde te verminderen. ‘Dat was de laatste keer dat je me in moeilijkheden hebt gebracht. Ik heb geen broer meer. Het is voorbij, voor eens en altijd!’

De eerste nacht in het woud bracht hij door onder een dode boom, waarin een tijd geleden de bliksem was ingeslagen; de schors was zwart, de afgestorven takken leken een reusachtig geraamte. Rondom de boom leek geen leven meer te zijn, dus ook geen gifslangen en schorpioenen en daarom besloot Rammar dat dit de geschiktste plek was om op één oor te gaan. Omdat hij de hele dag niets had gegeten, knorde zijn maag al snel oorverdovend en na enige tijd wenste hij bijna dat een slang of een schorpioen hem een bezoek zou brengen, zodat hij tenminste iets achter zijn kiezen kreeg. Onwillekeurig moest hij aan Balbok denken en een onfeilbaar gevoel zei hem dat die stomme broer van hem wel weer meer geluk zou hebben gehad en nu een vogel of een konijntje zat op te peuzelen. Bij de gedachte aan de zoete smaak van het nog warme bloed, liep Rammar het water in de mond, voor hij in een onrustige, droomloze slaap viel.

Toen hij wakker werd, brak de ochtend al aan en het licht sijpelde spaarzaam door het bladerdak van het woud, dat zich boven de afgestorven boom als een donkere hemel uitstrekte. Het rommelen van zijn maag was nu nog luider geworden en had hem gewekt, dus besloot de ork eerst voedsel te gaan zoeken. Omdat hij geen pijl en boog bij zich had, ging hij met zijn saparak op sluipjacht, maar nadat hij tevergeefs had geprobeerd een haas te doden, gaf hij de jacht op en zocht in plaats daarvan de bosgrond naar iets eetbaars af. Zijn buit bestond uit twee paddenstoelen, een paar regenwormen, vliegenlarven en wortels die al oud en dientengevolge taai waren. Zelfs voor de smaakpapillen van een ork was dat geen feestmaal, maar het was voldoende om zijn honger voorlopig te stillen. Daarna zette Rammar zijn tocht voort.

Hoe verder hij naar het noordwesten kwam, hoe steiler het terrein werd en hoe meer het rotsgesteente van de Zwartbergen door de bodem van het dichte woud naar boven drong. Op hun vlucht voor de gnomen waren ze bijna voortdurend bergaf gerend. Nu moest Rammar de hele weg weer omhoog afleggen, wat in de vochtige, broeierige hitte van het woud tamelijk inspannend was. Rammar hijgde en snoof, al gauw deden de spieren van zijn korte benen flink pijn en het duurde niet lang of zijn maag liet weer een luid gerommel horen.

‘Die ellendige slungel, die hersenloze houtworm,’ begon hij opnieuw te schelden om wat afleiding te hebben. Maar al snel moest hij constateren dat hem voor een uitvoerige scheldkanonnade de nodige adem ontbrak, en bovendien merkte hij dat het eigenlijk veel leuker was als de persoon om wie het ging bij het schelden aanwezig was. Van alle orks verlaten door het woud trekken en daarbij voortdurend voor zich uit schelden, leek hem plotseling volkomen zinloos en dus spaarde hij zijn adem.

Bij het vallen van de avondschemering zocht hij opnieuw een slaapplaats. Omdat hij zich intussen in het gebergte bevond, waren er voldoende holen en overhangende rotsen, waarin of waaronder hij zijn toevlucht kon zoeken. Onder een grote rotspunt die eruitzag als de snavel van een reusachtige roofvogel, vond Rammar een slaapplaats voor de nacht. Ditmaal zag hij na het inslapen in zijn droom eigenaardige beelden zonder enige samenhang: Balbok en Graishak, en ook Girgas’ hoofd, dat als een bal door het landschap sprong en hem achtervolgde, terwijl het schallende gelach van de meuteleider in zijn oren klonk.

Badend in het zweet schrok Rammar wakker.

Het was nog donker, maar de geluiden van het ontwakende woud verrieden dat het kort voor het aanbreken van de dag was. Het aangename geschreeuw van de vleermuizen was verstomd en de vogels begonnen met hun afschuwelijke gekwetter.

Met een grove verwensing rolde Rammar zich van zijn leger op het natte mos. Zijn ontbijt bestond uit een paar vette engerlingen die hij in een rotte paddenstoel vond, zijn dorst leste hij bij een beekje in de buurt. Zoals al het water dat vanaf de Zwartbergen in het Schemerwoud stroomde, smaakte ook dit bedorven en laf, en kon je er de dood in proeven. Met andere woorden: het smaakte de ork uitstekend.

Om helemaal wakker te worden stak Rammar zijn hoofd in het water. Daarna zette hij zijn tocht voort. Hij moest bekennen dat hij niet meer precies wist waar hij zich bevond en steeds weer bleef hij staan om de bodem af te zoeken, maar hij kon geen sporen ontdekken. Bovendien kwam de omgeving hem – anders dan de vorige dag – volkomen onbekend voor. Erger nog: nadat hij urenlang zwetend over afgestorven wortels en scherpe rotsen was geklauterd, stond hij tegen de middag weer voor de snavelrots. Hij was in een cirkel gelopen! Maar hoe was dat mogelijk? Hij was toch voortdurend bergopwaarts gegaan! Daarbij kon je je niet in een cirkel bewegen!

Of misschien toch?

Hij zou het nooit hardop hebben gezegd en zelfs niet hebben gefluisterd – maar hij zou heel blij zijn geweest, wanneer hij zijn broer nu bij zich had gehad.

‘Onzin!’ zei hij tegen zichzelf. ‘Ik heb Balbok niet nodig. Waarschijnlijk is die umbal allang in een kloof gevallen en heeft hij al zijn botten gebroken. Of hij is terug naar het dorp gegaan en ze hebben hem doodgeslagen. Zonder mij houdt die stommeling het geen twee dagen vol. Geen twee dagen, dat zweer ik, zo waar als…’

Plotseling verstomde Rammar. Er kriebelde iets in zijn orkneus, een geur die zijn walging opwekte… gnomen!

Rammar legde zijn hoofd in zijn nek en snoof. Geen twijfel mogelijk. Hij rook de rottende stank van de groenhuiden en omdat zijn reukzin niet sterk ontwikkeld was, betekende dat dat de gnomen zich dicht in de buurt bevonden, anders zou hij ze niet geroken hebben.

Er steeg een gegrom op uit zijn keel en hij greep zijn saparak. Om de speer met de van een weerhaak voorziene punt in een lijf-aan-lijf-gevecht te kunnen gebruiken pakte hij de schacht in het midden vast en vervolgens tuurde hij naar het struikgewas om zich heen.

Van de gnomen was niets te zien of te horen, maar toch waren ze er, daar was Rammar zeker van. De ork merkte hoe zijn polsslag versnelde en zijn neus begon te trillen, zoals bij zijn ras vaak gebeurde als er gevaar dreigde. Nog meer dan daarstraks wenste hij dat hij Balbok aan zijn zijde had, wiens behendigheid met pijl en boog al menige gnoom noodlottig was geworden.

‘Ellendig leeghoofd dat je bent,’ fluisterde Rammar voor zich heen. ‘Waar ben je wanneer ik je nodig heb? Waar heb je je nu weer verstopt? Wanneer de gnomen mij te pakken krijgen is het enkel en alleen jouw schuld…’

Hij verstomde, sloop bergop en kroop door het struikgewas. Het groen om hem heen was zo dicht dat hij geen twee stappen voor zich uit kon zien, maar omgekeerd konden de gnomen dat ook niet en dat stelde hem een beetje gerust. Steeds weer snoof hij en hij had het idee dat de geur van de gnomen zwakker werd. Kennelijk verwijderden ze zich.

Rammar putte hier hoop uit, en sloop verder. Zo zacht als hij kon gleed hij door het struikgewas, dat ten slotte een beetje dunner werd, zodat hij sneller opschoot. Ondanks zijn korte kromme benen, zette hij grote stappen om een zo groot mogelijke afstand tussen hem en de gnomen te scheppen – toen een afschuwelijke gedachte in hem opkwam.

Hij liep de verkeerde kant op!

Zijn drang tot zelfbehoud en zijn gezonde orkverstand brachten hem ertoe de vijand de rug toe te keren en zich zo ver mogelijk van hem te verwijderen. Maar wilde hij zijn opdracht uitvoeren en Girgas’ hoofd naar huis brengen, dan moest hij precies in de tegenovergestelde richting gaan, niet weg van de gnomen maar juist naar hen toe.

Aarzelend vertraagde Rammar zijn gang – toen er iets onverwachts gebeurde.

De zachte bosgrond waarop hij stond gaf plotseling mee. Twijgen braken en takken versplinterden onder het gewicht van de ork, toen deze recht naar beneden zakte. Een gesmoorde kreet uitstotend probeerde Rammar zich ergens aan vast te klampen, maar zijn klauwen grepen in het niets.

Het volgende moment was er om hem heen niets anders dan tochtige, naar modder stinkende duisternis, terwijl hij loodrecht in de diepte stortte.

Zijn val eindigde in een modderpoel. Rammar kwam er op zijn achterwerk midden in terecht, zodat de modder alle kanten op spatte en langs de steile wanden van de schacht naar onderen liep. Onder een stroom orkse verwensingen probeerde de dikke ork weer op te staan, wat hem door zijn kromme benen niet meteen lukte. Eindelijk slaagde hij er toch in. De schacht was ongeveer vier knum’hai in doorsnee en Rammar keek even woedend als radeloos omhoog naar de rand die voor hem onbereikbaar was.

‘Wat bij Torga’s ingewanden…?’

Geschrokken keek hij naar de resten van wat de schacht had bedekt en waardoor hij heen gebroken was: een vlechtwerk van takken en twijgen, waarover men mos had uitgespreid. Een valkuil, drong het tot Rammar door.

Over wie die val had gezet hoefde hij niet lang na te denken, want opnieuw nam hij de doordringende stank van gnomen waar. Van boven drong het geluid van snelle stappen tot hem door en hij hoorde ook schrille, snaterende stemmen, die in een vreemde taal met elkaar spraken. Toen keken twee hoofden met groene gezichten over de rand van de kuil grijnzend naar hem op de bodem en giechelden vol leedvermaak.

‘Jullie walgelijke, weerzinwekkende wezens!’ schreeuwde Rammar die niet wist op wie hij woedend moest worden – op de gnomen die deze val gezet hadden, of op zichzelf die er blindelings in was getrapt. ‘Hou onmiddellijk met dat verschrikkelijke gekakel op! Haal me hier uit en ik zal jullie leren wat het betekent om een ork in de val te laten lopen. Ik zal die groene schedeltjes van jullie inslaan, dat zweer ik jullie!’

Maar het gegiechel hield niet op, het werd zelfs luider en bij de twee gnomen voegden zich nog vijf anderen.

‘O, is dat het?’ brulde Rammar woedend naar boven. ‘Het is voor jullie kennelijk nog niet genoeg dat ik in jullie val zit? Jullie moeten ook nog eens met een overmacht zijn, anders durven jullie het niet tegen me op te nemen. Met hoeveel zijn jullie eigenlijk daarboven?

Het aantal groene gezichten verdubbelde en er ontstond een flink gedrang aan de rand van de kuil. Gnomensabels glinsterden in het matte licht en Rammar zag ook speren en bogen met in gif gedoopte pijlen op de gespannen pezen. Zijn getier verminderde, en verstomde toen helemaal, want de angst snoerde zijn keel dicht.

Een dunne boomstam die van takken en twijgen was ontdaan werd omlaag gestoken. Men had inkepingen in het hout gehakt die als traptreden moesten dienen. De ork kreeg het bevel daar langs omhoog te klimmen en Rammar gehoorzaamde met tegenzin, waarbij de dunne stam bedenkelijk kreunde en kraakte onder zijn gewicht. Hijgend van inspanning schoof de ork zijn dikke lijf ten slotte over de rand van de kuil en hij werd onmiddellijk door verscheidene gnomenkrijgers vastgegrepen. Hun lelijke gezichten glansden daarbij van het zweet en het enthousiasme. Rammar ging bijna over zijn nek.

Het was een hele strijdgroep in wiens handen hij was gevallen – een vol dozijn groene gestalten in wapenrustingen van zwart reptielenleer. In de moerassen die zich ten noorden van de Zwartbergen uitstrekten, huisden allerlei beesten waar de gnomen jacht op maakten, waarna ze uit hun huiden en botten hun kleding en wapenrustingen vervaardigden. Rammar veronderstelde dat het leer ook een van de redenen voor de verschrikkelijke stank was, die de gnomen voortdurend om zich heen verspreidden.

Een kort, maar dan ook heel kort, moment overwoog hij zijn saparak te grijpen die hij weer aan de riem op zijn rug droeg om een wilde laatste strijd met de gnomen te leveren, zoals het een ork paste. Het volgende moment veranderde hij al van gedachten. Rammar had er nog nooit veel voor gevoeld zich zinloos op te offeren en iets zinlozers dan je midden in een dicht woud door een horde gnomen te laten afslachten bestond er gewoon niet.

Toen de groenhuiden zijn wapen wilden, overhandigde hij het zonder verzet en hij liet zich ook gedwee zijn handen op zijn rug binden. Zijn voeten lieten ze ongeboeid zodat hij kon lopen – misschien, dacht hij, kreeg hij op die manier een kans om te vluchten.

Hij werd door enkele boogschutters met hun giftige pijlen onder schot gehouden, terwijl de rest van de troep leek te overleggen. Omdat Rammar de taal van de gnomen niet sprak, hoorde hij niet wat ze snaterden. Maar afgaande op hun gebaren en de uitdrukking op hun groene gezichten hadden twee van de gnomen – kennelijk de aanvoerder van de troep en zijn ondercommandant – ruzie die uiteindelijk uitmondde in een luid gescheld. Waar het om draaide kon Rammar alleen maar vermoeden – waarschijnlijk om de vraag of ze hem meteen zouden doden of eerst nog een beetje zouden folteren.

Een tijdlang bleef de discussie onbeslist, toen schenen beiden het eens te zijn geworden. Er werden bevelen gegeven en de strijdgroep zette zich in beweging. Een kleine voorhoede ging voorop, dan volgde de aanvoerder van de horde met de beste krijgers, daarna de door de boogschutters bewaakte Rammar en de ondercommandant vormde met enkele krijgers de achterhoede.

Zo liepen ze door het woud, steeds naar het noorden en steeds tegen de hellingen op. Het woud werd lichter, de boomgroei werd spaarzamer en de donkere bodem werd door steeds minder mos en gras bedekt. Nog één keer gunden de gnomen hun gevangene een korte rust, toen werd de mars voortgezet.

De discipline die de gnomen aan de dag legden verbaasde Rammar; tot dusver had hij hen steeds als primitieve wilden beschouwd, die ver onder een hoog ontwikkeld ras als de orks stonden. Wat hij hier echter meemaakte leek het tegendeel te bewijzen. Deze gnomen waren allesbehalve dom (anders waren ze ternauwernood in staat geweest hém in de val te laten lopen), en van de manier waarop ze bijna zonder geluid achter elkaar voort marcheerden om hun sterkte te verbergen, zou elke meuteleider van de orks onder de indruk zijn geweest.

Kortom: deze gnomen waren heel anders dan alle andere die Rammar ooit had ontmoet. Een sterke wil leek hen te sturen – of angst.

De angst voor iets.

Of iemand…

Over een steil pad dat tussen rotspunten en afzonderlijke bomen door kronkelde, leidde de tocht van de gnomen verder bergopwaarts. De zon stond hoog aan de hemel en veranderde het schrale landschap in een ware oven; Rammar had moeite de gnomen bij te houden. Het zweet stroomde tappelings over zijn rug. Orks houden absoluut niet van zonlicht of warmte; veel liever houden ze zich in holen en onderaardse kelders op, waar het vochtig en donker is.

Maar de gnomen hielden daar geen rekening mee, noch met Rammars aanzienlijke lichaamsomvang. Onverbiddelijk dreven ze hem voort en toen de dag ten einde liep, kon Rammar nauwelijks nog op zijn benen staan. Wankelend strompelde hij voort en meermaals viel hij languit.

Vanaf de vlakte vol stenen die ze overstaken, had men een wijd uitzicht over de omgeving; aan de andere kant van het voorgebergte en het Schemerwoud kon men in het westen de dofgrijze vlakte van het Moddermeer zien. Maar dat alles liet Rammar volkomen onverschillig. Het enige wat hij wilde was een pauze om weer op verhaal te komen en zijn pijnlijke benen te laten rusten.

Maar zo ver was het nog niet.

Bij het laatste licht van de dag voerden de gnomen hem over een natuurlijke rotsbrug die over een kloof liep. In de diepte tussen de loodrechte rotswanden kon Rammar de toppen van bomen zien, waaruit een muffe damp naar de avondhemel steeg. En terwijl de ondergaande zon de westelijke horizon bloedrood kleurde, wat volgens de orks een voorbode voor een komende strijd was, beklommen de gnomen een kale bergrug.

Van hier uit kon men een blik op het onherbergzame landschap van de Zwartbergen werpen: scherpe pieken die op het gebit van een roofdier leken, vormden een brede arena waarvan de hellingen met losse stenen en rotspunten waren bezaaid. De rotswanden waren doortrokken van scheuren en spleten die er vanuit de verte als verstarde bliksems uitzagen en waardoor het landschap een levenloze, doodse indruk maakte. Behalve korstmossen en dorre struiken, was er geen enkele plantengroei meer en ook dieren bleven hier ver uit de buurt. Met andere woorden: een ork kon zich geen heerlijker streek wensen.

Dit land had ooit aan Rammars volk toebehoord. De kloven van de Zwartbergen, van het Schemerwoud in het westen tot de Grensrivier in het zuidoosten waren het territorium van de orks geweest, lang geleden, nog voor de Tweede Oorlog. De nederlaag tegen de elfen en dwergen had de orks hun vertrouwde stamgebied gekost, want terwijl de mensen met de overwinnaars een overeenkomst sloten en beterschap beloofden, werden de orks vervolgd en over de toppen van de Zwartbergen tot diep in het Schemerwoud gedreven. Omdat de meesten van hun aanvoerders en generaals in de strijd gevallen waren of door de overwinnaars waren terechtgesteld, was het ooit zo reusachtige leger van de orks in afzonderlijke stammen uiteengevallen. In de jaren daarna hadden de orks steeds weer geprobeerd hun vroegere gebied te heroveren, maar hun inspanningen waren nooit met succes bekroond – iedere poging was op een bloedige ramp uitgelopen.

In het begin hadden de elfen de veroverde vestingen en bolwerken die ooit de orks hadden toebehoord nog zelf verdedigd. Later trokken ze zich terug en stonden het land aan de gnomen af. In die tijd was Moddermark het nieuwe vaderland van de orks geworden en ontstond de erfvijandschap tussen gnomen en orks.

Rammar overlegde koortsachtig wat de gnomen met hem van plan konden zijn en hij pijnigde zijn hersens hoe hij uit deze netelige situatie zou kunnen ontsnappen. Daarbij viel hem iets op.

Aan de andere kant van een breed keteldal, tegen de steile rotswand, ontwaarde Rammar enkele lichten. Fakkels die in de opstekende nachtwind flakkerden. De ork kneep zijn ogen tot kleine spleetjes en meende in het zwakke schijnsel slanke torens te zien die zich hoog boven de kloven en rotsen verhieven. Rammar was ervan overtuigd dat het de torens van een rark waren, van een citadel die ooit de orks had toebehoord. En wanneer Rammar het opgewonden gesmiespel van de gnomen juist interpreteerde, was dit het doel van hun reis; de oude citadel was een toevluchtsoord van de gnomen geworden.

De nacht daalde over het gebergte. Het bloedrode schijnsel aan de hemel verbleekte en de verre vesting leek achter een zwart gordijn te verdwijnen.

Omdat gnomen in het donker veel beter konden zien dan orks, marcheerden ze nog een poosje verder tot ze uiteindelijk een plateau bereikten. Vandaar voerde een tweede brug over een gapende afgrond en deze brug was niet van natuurlijke aard, maar gebouwd door wezens die lang voor de orks in de Zwartbergen hadden gewoond. Zij waren ook de bouwers van de burchten, waarin de orks vroeger gewoond hadden en ook op het plateau hadden ze hun sporen nagelaten.

Grote vierkante steenblokken waarop hier en daar nog tekens van een lang vergeten schrift te zien waren, omgaven het plateau en schermden het aan alle zijden af. In de beschutting van de rotsblokken hielden de gnomen halt om hun bivak voor de nacht op te slaan. Rammar boeiden ze aan een steenblok en wel zo dat hij moest blijven staan.

‘Verdomme!’ kreunde hij. ‘Wat doen jullie nu? Ik heb de hele dag gelopen – ik moet uitrusten! Laat me tenminste op de grond liggen, wanneer jullie me met alle geweld moeten boeien! Verdomde groene rotzakken…’

De gnomen negeerden zijn protesten. Met riemen van trolpezen bonden ze hem aan de koude rots vast en sjorden de boeien zo strak aan als ze maar konden. Toen trokken ze zich giechelend terug. De beide aanvoerders deelden de wachten voor de nacht in, waarover ze weer even kort ruzieden. De andere gnomen strekten zich op de grond uit om te slapen en het werd rustig in het kamp. Slechts drie fakkels die tot een driepoot waren samengebonden en midden in de kring stonden verspreidden licht. De hemel was betrokken, er scheen geen maan en slechts af en toe glinsterde er een ster door het grijze wolkendek heen.

Rammars stemming was beneden alle peil. Niet alleen deden zijn benen pijn, werd hij gekweld door honger en dorst en moest hij een wisse dood onder ogen zien, nu had hij ook nog spijsverteringsproblemen. Na de zware mars overdag kondigde zich nu ook in zijn ingewanden een geweldige doortocht aan.

Rammar wilde voor de gnomen echter niet voor gek staan, dus beet hij op zijn tanden dat het knarste, en wachtte.

Wachtte.

Wachtte…

Tot de zweetdruppels op zijn voorhoofd uitbraken en een verschrikkelijke druk in zijn onderlijf hem duidelijk maakte dat hij niet langer kon wachten.

‘Hé!’ riep hij om de aandacht van een van de twee wachtposten te trekken. De overige gnomen sliepen al, zoals men aan hun luide gesnurk kon horen. De wachtpost keek op en kwam naar hem toe.

‘Ik moet nodig,’ verklaarde Rammar fluisterend. Waarom kwam hij in vredesnaam altijd in dit soort situaties terecht?

De gnoom antwoordde iets onverstaanbaars en rolde met zijn ogen. Kennelijk begreep hij het niet.

‘Ik moet nodig,’ herhaalde Rammar en omdat zijn armen tegen het blok steen gebonden waren en hij daarmee niet kon gebaren, deed hij de betreffende geluiden na om de wachter duidelijk te maken wat hij bedoelde.

Daarop vrolijkten de groene gelaatstrekken op en de gnoom giechelde vol leedvermaak. In plaats dat hij Rammar losmaakte om hem zijn behoefte te laten doen, keerde hij zich naar zijn makker.

‘Nee,’ bezwoer Rammar hem, ‘niet…’

Alsof het om een goede grap ging die men beslist verder moest vertellen, maakte de gnoom de andere wachter deelgenoot van Rammars hoge nood en de tweede gnoom barstte in een hinnikend gelach uit.

‘Leuk,’ merkte Rammar zuur op. ‘Lach nog harder, zodat ook werkelijk iedereen het hoort.’

Het tweetal proestte het uit, wees met hun groene vingers op hem en leek zich dood te zullen lachen.

‘Kunnen jullie me vertellen wat hier zo leuk aan is? Ik moet nodig, dat is heel gewoon. Moeten jullie gnomen nooit, soms?’

De beide wachters lachten nu nog luider en een van hen kwam op het idee met het stompe einde van zijn speer in Rammars opgezwollen buik te porren.

‘Nee!’ riep de ork verschrikt. ‘Wat moet dat? Laat dat onmiddellijk!’

Alsof hij begreep wat Rammar zei, liet de gnoom de speer meteen zakken. Sterker nog, zijn gegiechel verstomde, zijn gezicht werd uitdrukkingsloos en toen viel de krijger plotseling om.

In zijn rug stak een pijl.

Zijn makker kreeg nog de kans een verbluft geluid uit te stoten, toen werd ook hij overvallen door een gevederde doodsbode die uit de nacht kwam aanvliegen.

‘Wie voor de…?’

Rammar had nog niet goed en wel begrepen wat er gebeurd was, toen er uit het donker een gestalte met een vertrouwd gezicht opdook: voor een ork was het ongewoon bleek en smal, met een lange kin en grote, bijna kinderlijk aandoende ogen – en het grijnsde van oor tot oor.

‘Balbok, mijn broer!’ fluisterde Rammar zonder er ook maar een moment acht op te slaan dat hij helemaal geen broer meer had. ‘Ben jij het echt?’

‘Natuurlijk ben ik het,’ antwoordde de ander, terwijl hij zijn pijlen uit de dode gnomen trok en ze weer in zijn koker stak. ‘Ik ben gekomen om je te bevrijden.’

‘O, ben je dat?’ Onmiddellijk laaide de woede weer in Rammar op. ‘En waarom, verdomme, heb je daar zo lang mee gewacht? Deze gnomen hadden me wel kunnen doden, snap je dat niet?’

‘Neem me niet kwalijk.’ De grijns verdween van Balboks gezicht. ‘Ik moest toch wachten tot ze sliepen.’

‘O, moest je dat?’ Rammar snoof. ‘Nou, vooruit dan. Maak me dan nu snel los – hoewel ik eigenlijk niet meer met je zou moeten praten.’

‘Ben je dan nog steeds boos?’ Met zijn dolk sneed Balbok de trolpezen door.

‘Natuurlijk ben ik dat,’ bromde Rammar, terwijl hij over zijn pijnlijke ledematen wreef. ‘Wacht hier. Ik heb iets dringends te doen.’

‘Ik moet hier wachten?’ Balbok keek bezorgd naar de slapende gnomen. ‘Maar…’

‘Jij wacht!’ beval Rammar hem dringend en verdween achter een van de steenblokken. Een ogenblik lang vroeg Balbok zich af wat zijn broer daar wilde doen, tot een hees gekreun en geluiden die aan een middelzwaar onweer deden denken het hem overduidelijk maakten.

Verschrikt keek Balbok om naar de gnomen – de eerste was al door het lawaai gewekt. Versuft ging hij zitten en zag toen de wachtposten levenloos op de grond liggen.

Zijn mond ging open voor een luide schreeuw, maar nog voor hij die uit kon stoten, boorde Balboks pijl zich in zijn keel.

Omdat Rammars darmconcert aan de andere kant van de steen nog in geluidssterkte toenam, bleef de gnoom niet de enige die uit zijn slaap ontwaakte. Een tweede schrok wakker en sprong op, terwijl hij een woeste strijdkreet uitstootte.

Balbok kreeg geen tijd meer een volgende pijl op zijn pees te leggen. Hij liet zijn boog vallen en greep naar zijn speer. Met een wild gehuil sprong de gnoom op hem toe en spietste zichzelf doordat hij recht tegen de saparak op liep.

Terwijl Balbok nog bezig was de dodelijk gewonde tegenstander van de punt met de weerhaak te schudden, ontwaakten de andere gnomen. De strijdkreet van hun makker had hen uit hun slaap gerukt. Onmiddellijk sprongen ze op, grepen hun wapens en sprongen op Balbok toe.

‘Rammar!’ riep de in het nauw gedrevene.

‘Nu niet,’ klonk het moeizame antwoord. ‘Ik ben druk bezig…’

De gnomen stormden naar voren en voor Balbok zat er niets anders op dan zijn gele tanden op elkaar te klemmen en te vechten. Met zijn saparak doorboorde hij twee aanvallers tegelijk. Hij liet de speer in de beide stuiptrekkende lijven steken en greep zijn bijl die voor een lijf-aan-lijf-gevecht veel beter geschikt was.

Een volgende gnoom – de ondercommandant van de troep – wilde van achteren op hem toe sluipen om hem zijn sabel in zijn rug te stoten, maar Balbok zag zijn schaduw vanuit een ooghoek en draaide zich met een ruk om. Het vlijmscherpe bijlblad floot daarbij door de lucht en onthoofdde de ondercommandant, wiens kop met een grote boog wegvloog.

Met grote sprongen kwamen de andere gnomen op hem af, groene gestalten die in hun zwarte wapenrustingen wel op insecten leken. Als reactie zwaaide Balbok wild met zijn bijl, alsof hij daarmee vliegen wilde verjagen, en hij stootte schelle kreten uit. De gnomen die zo’n manier van vechten nog nooit hadden gezien, waren een ogenblik lang van hun stuk – een ogenblik dat enkelen van hen het leven kostte. Waar het moorddadige wapen neerkwam, sloeg het een bres in de rangen van de tegenstanders en liet groen bloed in het rond spatten.

Een speer schoot naar voren en miste Balbok maar net. De ork zette het zijn tegenstander betaald door de vlakke kant van het bijlblad met kracht op zijn schedel te laten neerkomen. Met op zijn verbrijzelde hoofd een helm die zo plat was als het Moddermeer op een heldere winterochtend, zonk zijn vijand neer, vlak voor de voeten van zijn aanvoerder. Die stootte een woedend geschreeuw uit en opnieuw stortten de gnomen zich op de lange ork, die intussen in het midden van de kring stenen stond en wild om zich heen sloeg.

‘Rammar?’ riep Balbok nog een keer naar zijn broer – maar de geluiden die van achter het blok steen kwamen, maakten duidelijk dat hij voorlopig niet op zijn broer hoefde te rekenen.

Voor Balbok werd het nu hachelijk. Hij had moeite zich de vijand van het lijf te houden. De gnomen zwaaiden met hun sabels en hadden het nu op zijn benen voorzien. Die konden ze het makkelijkste treffen, want de meeste groensmoelen kwamen nauwelijks tot de heupen van de ork. Lag de tegenstander eenmaal op de grond, dan was hij zo goed als dood.

Door zijn bijl loodrecht neer te laten dalen, spleet Balbok een van de verraderlijke aanvallers de schedel, toen moest hij terugwijken. Vonken vlogen in het rond als staal tegen staal sloeg, terwijl de ogen van de gnomen schitterden van moordlust.

Plotseling stootte Balbok met zijn rug tegen een hindernis – het was de oeroude steen met de schrifttekens, waarachter Rammar de natuur zijn loop liet hebben.

‘Rammar!’ riep Balbok. ‘Nu zou ik wel wat hulp kunnen gebruiken!’

‘Verdomme nog aan toe!’ klonk het van achter de steen. ‘Kan het niet een beetje zachter? Ik moet me concentreren!’

‘Spijt me,’ mompelde Balbok – en sprong opzij. Met een speer in zijn handen was een gnoom vooruitgesprongen en zou de ork beslist doorboord hebben, als Balbok niet op het laatste moment uitgeweken was. Nu trof het wapen de steen en brak, en zijn verblufte bezitter maakte bloedig kennis met Balboks strijdbijl.

Er waren nog vier tegenstanders over. Er volgde even een korte pauze, waarin ze snuivend naar de ork loerden – toen stiet de aanvoerder een hese schreeuw uit en ze gingen tot de laatste vertwijfelde aanval over.

Het treffen was even heftig als kort.

Twee gnomen die Balbok tegelijkertijd van weerskanten aanvielen en het daarbij op zijn bovenbenen hadden voorzien, doorboorden elkaar met hun speer, toen Balbok naar voren sprong. Een volgende werd door het gekartelde blad van de bijl midden in zijn gezicht getroffen, zodat je de botten hoorde breken en het bloed in het rond spoot; de schedel werd in tweeën gedeeld.

Nu was alleen de aanvoerder nog over. Terwijl de gnoom het gevest van zijn sabel met beide handen omklemde, stormde hij met een wilde schreeuw naar voren. Balbok ving de doldrieste aanval op met de steel van zijn bijl, om de vijand het volgende moment met één hand vast te pakken, omhoog te tillen en met een grote boog over zich heen te gooien, over de rand van het plateau de nacht en de gapende afgrond in.

De schrille kreet van de gnomenaanvoerder stierf weg en de rust keerde terug. Zelfs de orkaan aan de andere kant van het blok steen was tot rust gekomen. In plaats daarvan klonken knarsende stappen op de rotsachtige bodem en Rammar verscheen met een duidelijk opgeluchte uitdrukking op zijn gezicht.

‘Daar ben ik weer,’ zei hij tamelijk overbodig. ‘Heb ik iets gemist?’

‘Nee, hoor,’ antwoordde Balbok hijgend. Zijn gezicht en zijn borstkuras zaten van onder tot boven vol met groen bloed en in het flakkerende schijnsel van de fakkels zag Rammar de dode tegenstanders op de grond liggen.

‘Verdomme!’ mopperde hij. ‘Waarom kon je niet even waarschuwen, umbal ? Moest je alle lol weer voor jezelf alleen hebben! Misschien had ik je wel graag geholpen deze afzichtelijke groene kerels te doden. Heb je daar wel eens aan gedacht?’

‘Nee,’ bekende Balbok schuldbewust.

‘Nou ja…’ Rammar maakte een handbeweging alsof hij iets wegwierp. ‘We zullen het er verder maar bij laten. Tenslotte heb je het goed bedoeld, ook al had ik je hulp helemaal niet nodig.’

‘Dus… je bent niet meer kwaad op me?’

‘Nee.’ Rammar schudde nors zijn hoofd. ‘Zelfs jouw stomme gezicht zie ik liever dan deze afgrijselijke groene smoelen. Hoe ben je trouwens hier gekomen?’

‘Ik ben je spoor gevolgd. Het liep in de verkeerde richting, dus…’

‘Wat wil je daarmee zeggen, het liep in de verkeerde richting?’ ‘Nou ja, de strijd tussen onze meute en de gnomen had veel verder naar het noorden plaats. Ik dacht daarom dat ik beter achter jou aan kon gaan, voor je zou verdwalen. En toen…’

‘Voor ik zou verdwalen?’ Rammar vertrok woedend zijn gezicht. ‘Daar was helemaal geen sprake van, domkop. Ik wist natuurlijk dat ik te ver zuidelijk zat. Maar onderweg ontdekte ik de sporen van deze gnomen en ik dacht dat het wel een goed idee zou zijn om hen te volgen.’

‘O, zat het zo…’ Balbok krabde peinzend op zijn achterhoofd, waarbij zijn helm naar voren op zijn kromme neus zakte. Hij schoof hem weer recht om Rammar verbijsterd aan te staren. ‘Dan ben je dus met opzet in die valkuil gesprongen?’

‘Natuurlijk, wat had je anders gedacht?’ snauwde Rammar. ‘En hou nu eens op met het stellen van zulke domme vragen. We moeten tenslotte een opdracht uitvoeren: we moeten Girgas’ hoofd vinden, en wel zo snel mogelijk.’

‘Dat ben ik niet vergeten,’ verzekerde Balbok hem met een brede grijns en wees met een klauwnagel op zijn bovenkamer. ‘En ik weet ook waar we het moeten zoeken.’

‘O? Waar dan wel?’

‘Daarginds!’ Balbok wees naar de andere zijde van het keteldal, waar de citadel in het donker lag.

‘Hoe kom je daar dan bij?’ vroeg Rammar verrast.

Balbok genoot ervan dat hij nu een keer meer wist dan zijn schrandere broer. ‘Deze gnomen,’ verklaarde hij, ‘wilden kennelijk naar die rark daarginds. En ze behoren tot de stam tegen wie wij in het grensland hebben gevochten.’

‘Zo, en hoe weet je dat nu weer?’

‘De standaard.’ Balbok wees op een voorwerp van wat botten en repen stof. ‘Herken je die niet?’

‘Natuurlijk herken ik hem!’ antwoordde Rammar bruusk. ‘Ik wilde je alleen op de proef stellen. Ik had meteen in de gaten dat dit die kerels waren die ons hebben overvallen en ook dat die vesting daar hun doel was.’

‘En je hebt je door hen gevangen laten nemen om in de vesting te komen,’ concludeerde Balbok verbaasd. ‘Dat was werkelijk sluw van je.’

‘Vind je ook niet?’ Rammar snoof. ‘Alles ging van een leien dakje, maar toen moest jij zo nodig opduiken om me te bevrijden. Maar… ik weet het, je hebt het goed bedoeld en daarom ben ik niet boos op je.’

Rammar knikte grootmoedig naar zijn broer en voor deze op het idee zou kunnen komen nog meer onaangename vragen te stellen, zei hij snel: ‘Laten we dan nu eens bedenken, hoe we in die vesting kunnen binnendringen. Een ding staat vast – we zullen vervloekt voorzichtig moeten zijn. Deze gnomen zijn anders dan alle andere die ik ooit heb ontmoet. Ik heb al veel groenen gezien, maar nog nooit een stel dat zich zo gedisciplineerd gedroeg. Er klopt iets niet met hen. Het leek wel alsof ze door een vreemde wil worden geleid. Begrijp je wat ik bedoel?’

‘Nee.’

‘Hoe dan ook – de oplossing van het raadsel kunnen we alleen daarginds vinden, aan de andere kant van het dal.’

‘De oplossing van het raadsel?’ Balbok fronste zijn hoge voorhoofd. ‘Ik dacht dat we Girgas’ hoofd zochten?’

‘Oelewapper!’ Rammar schudde zijn hoofd. Af en toe kon Balbok heel schrander uit de hoek komen maar zoals het oude orkspreekwoord al zei: Kudashd darr chgul alhark – Ook een blind monster vindt wel eens een hoorn.

‘Wanneer breken we op?’ vroeg Balbok.

‘Het pad is erg smal en gevaarlijk. Er ’s nachts langs lopen zou je reinste zelfmoord zijn. We zullen dus wachten tot kort voor het aanbreken van de dag en onder dekking van de ochtendmist dichterbij sluipen. We zullen die verdomde kop van Girgas vinden en hem terug naar de bolboug brengen, en uiteindelijk zullen allen die ons bespot hebben daar erg veel spijt van krijgen.’

Rammar en zijn broer knikten elkaar vastbesloten toe – en geen van tweeën vermoedde dat ze allebei allang voor iets hogers waren uitverkoren.


4 Korzoul Ur’dhruurz

Zoals Rammar van plan was geweest, braken ze nog voor de ochtendschemering op.

De rest van de nacht hadden ze op het plateau doorgebracht en afwisselend de wacht gehouden. Nu trokken Rammar en Balbok over de stenen brug en volgden daarna het pad dat langs de steile rotswand naar de andere kant van het keteldal voerde. Omdat het pad op enkele plekken was weggezakt, waren de beide orks herhaaldelijk gedwongen tot een roekeloze klauterpartij. Ze klommen over scherpe rotsen en staken verraderlijke puinhellingen over, waarop elke misstap de dood kon betekenen.

Rammar dwong zichzelf niet in de gapende diepte te kijken, terwijl hij hardnekkig de ene voet voor de andere zette en toen de ochtend schemerde, hadden de beide orks de afstand al voor de helft afgelegd. Tot nu toe hing de mist er nog steeds; in melkachtige flarden kleefde hij tegen de rotswanden en behoedde hen voor ontdekking. Maar hoe sterker de zon begon te schijnen, hoe meer de deinende nevelsluiers optrokken en hoe duidelijker de omtrekken van de vesting zich voor hen aftekenden.

De torens van de vesting rezen als reusachtige saparak’hai op naar de grijze hemel en de hoekige uitbouw rond de spits leek op de weerhaak van een orkspeer. Daartussen strekten de eeuwenoude hoge muren zich uit, onder de mezenkooien zwart geworden en hier en daar met scheuren, maar nog altijd machtig en indrukwekkend.

De orks probeerden zich voor te stellen hoe het indertijd geweest moest zijn, meer dan duizend jaar geleden toen hun soortgenoten nog over de Zwartbergen hadden geheerst. Vanuit de burchten hadden de orks hun land tegen de aanvallers verdedigd, bloedige veldslagen hadden rond deze vestingen gewoed, de bergen hadden getrild onder de strijdkreten van de orks en hun vijanden en in de dalen had het zwart gezien van de legers. Van die roemrijke tijd restte nu niet meer dan een schaduw; omdat de orks hun geschiedenis niet optekenden, verbleekte het glorieuze verleden langzamerhand en in hun vroegere citadellen huisden nu gnomen en andere afzichtelijke schepsels. Ook gnomen waren geen bouwmeesters en pakten wat ze pakken konden; in dit opzicht verschilden ze niet van de orks. Maar toch ergerde Rammar er zich verschrikkelijk aan dat zij een dergelijke geweldige vesting de hunne konden noemen, terwijl hij en zijn soortgenoten in rotsspleten en holen moesten wonen.

Hoe dichter ze bij de vesting kwamen, hoe duidelijker het werd in wat voor slechte toestand deze zich bevond. Niet alleen zaten de muren vol scheuren en brokkelden ze af, de daken van de torens en de weergangen waren gedeeltelijk ingestort, en alleen de grote toren die zich midden in het bouwwerk verhief en als een rotspunt een eind van de bergwand af stond, was – zo te zien – door de tand des tijd gespaard gebleven.

Indrukwekkend was ook de grote poort van de vesting. Hij deed denken aan de schedel van een reusachtige uchl-bhuurz, een monster uit het grijze verleden. De poort zelf vormde daarbij de muil van het ondier, de beide fakkels onder de spitse hoektorens leken de ogen, terwijl de torenspitsen op de puntige oren leken. In het vale licht van de ochtendschemering was het net alsof het monster de beide orks aankeek, wat Balbok absoluut niet aanstond.

‘Zeg, Rammar,’ zei hij, ‘dat bevalt me helemaal niet.’

‘Wat bedoel je?’

‘Die vesting – ze kan ons zien.’

‘Wat is dat nou voor onzin.’ Rammar bleef staan. ‘Dat is gewoon een hoop stenen.’

‘Ik voel het, Rammar. We worden bespied.’

‘Onzin. Hou gewoon je mond en laat het voelen en denken aan mij over, afgesproken?’

‘Goed,’ antwoordde de lange ork – maar helemaal overtuigd was hij niet. Terecht, zoals zou blijken…

Ze naderden de vesting over het smalle pad dat langs de rotswand liep en waar je aan de dalkant bijna loodrecht de diepte in keek. De mist trok steeds verder op, maar in het vale ochtendlicht staken de vuilbruine gestalten nauwelijks tegen de rotswand af.

Ten slotte bereikten ze een kolossaal rotsblok waar het pad omheen liep; aan de andere kant lag de citadel.

Voorzichtig loerden de orks om de rots heen. Zoals ze konden zien eindigde het pad bij een onheilspellend diepe afgrond; aan de andere kant daarvan verhief de vesting zich duizelingwekkend hoog. De afgrond was te breed om er overheen te springen, maar tot hun onvoorstelbare verbijstering stelden Rammar en Balbok vast dat de ophaalbrug, die als een reusachtige tong uit de bek van het stenen monster stak, was neergelaten. Sterker nog, ook de poort stond wagenwijd open en nodigde hen uit de citadel te betreden. Wachtposten waren in geen velden of wegen te bekennen, noch bij de poort, noch boven op de muren.

‘Dat bevalt me niet,’ herhaalde Balbok, nadat ze weer achter het rotsblok gekropen waren.

‘Hoezo bevalt het je niet?’ mopperde Rammar. ‘We hebben gewoon geluk, dat is alles.’

‘Heel veel geluk,’ antwoordde Balbok, ‘of heel veel pech. Het zou een val kunnen zijn.’

‘Een val? Onzin. Om een val voor ons te zetten, zouden ze om te beginnen moeten weten dat we hier zijn. Ik zal je eens wat zeggen, domoor – die hebben de brug neergelaten en de poort geopend omdat ze de terugkeer van hun strijdgroep verwachten. Maar die zal niet komen, dat staat wel vast.’ Hij lachte brommend.

‘Maar toch…’ Balbok trok een lang gezicht. ‘We zouden een andere weg moeten zoeken om de vesting binnen te komen.’

‘Een andere weg? Hoe stel je je dat voor?’

‘We kunnen het vanaf de noordzijde proberen.’

‘Vanaf de noordzijde? Langs die steile helling, bedoel je? Heb je nu helemaal je verstand verloren?’ Rammar wierp een vernietigende blik op zijn broer. ‘We zullen naar beneden storten en alle botten in ons lichaam breken. Bovendien heb ik mijn buik allang vol van dat ellendige geklauter. We gaan door de hoofdpoort, en daarmee uit.’

‘En ik zeg je dat het me niet bevalt.’

‘Goed hoor.’ Rammar dacht even na, toen vroeg hij sluw: ‘Had je dan liever dat een van ons tweeën hier buiten blijft als mogelijke versterking? Alleen voor het geval dat de een iets overkomt of gevangen wordt genomen? Dan kan de ander hem bevrijden.’

‘Dat zou een goed idee zijn.’

‘Mooi.’ Rammar ontblootte zijn tanden in een brede grijns. ‘Dan ga jíj. Ik blijf hier en hou de wacht om in te grijpen als er moeilijkheden zouden zijn.’

‘Moet… moet ik alleen gaan?’

‘Dat heb ik net toch gezegd, niet?’

‘Waarom ik juist?’

‘Ga nou toch eindelijk, we hebben niet de hele dag de tijd!’ Balbok fronste zijn voorhoofd en krabde nog een keer aan zijn achterhoofd, maar tegen de logica van zijn broer kon hij niets inbrengen. Dus zette hij zijn helm weer recht en maakte zich klaar: zijn bijl, die hem zou hinderen als hij snel moest lopen, liet hij achter, alleen zijn speer en zijn dolk nam hij mee. Zo gewapend knikte hij ten afscheid naar Rammar. Toen waagde hij zich uit zijn dekking en rende in gebukte houding op de vesting toe. De dikke planken van de ophaalbrug donderden onder zijn voeten en het volgende moment had de stenen muil van de poort hem verslonden.

Toen Rammar zijn broer in het duister zag verdwijnen, werd hij overvallen door een vreemde onrust en een (weliswaar heel zachte) stem in zijn binnenste zei dat het verkeerd was geweest Balbok alleen naar binnen te sturen.

‘Onzin!’ hield hij zichzelf voor. ‘Deze umbal heeft meer geluk dan verstand, maar aan mij kleeft de pech als shnorsh aan de kont van een trol. Hij is oud genoeg om op zichzelf te passen en sterk genoeg om Girgas’ hoofd alleen te dragen.’

Nadat hij zijn geweten op die manier gesust had, hield Rammar het in zijn schuilplaats al een stuk beter uit – maar niet erg lang. Want plotseling, toen hij weer nieuwsgierig om de rots heen loerde, voelde de ork een pijnlijke prik in zijn rug.

Hij draaide zich met een ruk om – en keek in de groene gezichten van vijf gnomen. Ze hadden zich zonder enig geluid met touwen langs de rotswand laten zakken en bedreigden hem nu met hun wapens.

Rammar begreep nog net dat zijn broer in levensgevaar verkeerde, toen kwam een knots omhoog die hem met zo’n dreunende klap op zijn helm trof, dat hij bewusteloos in elkaar zakte.

De orkspeer in beide handen geklemd sloop Balbok door de onzekere duisternis.

Aan de andere kant van de poort lag een groot, rond wachtlokaal met in het midden een gemetselde regenput. Voorzichtig sloop de ork dichterbij en wierp een blik naar beneden. Zijn nekharen gingen overeind staan, toen hij in het donker staarde, want hij had het onheilspellende gevoel dat er iets uit de bodemloze duisternis terugkeek.

Hij liep achterwaarts van de put weg en wierp waakzaam een blik om zich heen. Hij kon echter niets verdachts ontdekken. Dus liep hij verder door de deur aan de andere kant. Die kwam uit in een lange gang die zo donker was dat Balbok nauwelijks een klauw voor zijn ogen kon zien. Toch sloop hij voorzichtig verder. Zijn maag draaide haast om van de stank die om hem heen hing en hem verried dat er gnomen in de buurt waren.

Maar waarom liet geen van die groensmoelen zich dan zien?

Zijn angst dat hij regelrecht in een val liep werd sterker en maande hem tot nog meer voorzichtigheid. De saparak in beide klauwen liep Balbok op de tast door de duisternis. Daarbij stootte hij met zijn voet tegen iets wat op de grond lag – iets droogs en glads zoals de ork onderzoekend op de tast vaststelde, nadat hij zich voorzichtig op een knie had laten zakken. Balbok had er geen idee van wat het was, maar deze merkwaardige voorwerpen bedekten van nu af aan de hele vloer van de gang.

De gang beschreef een scherpe bocht en daarachter was opeens het einde. Daar lag de binnenplaats van de vesting. Het vale ochtendlicht stroomde Balbok tegemoet en verblindde hem een ogenblik lang. Toen zijn ogen aan het licht gewend waren, zag hij ook wat voor voorwerpen zo talrijk op de vloer van de gang lagen uitgestrooid.

Het waren botten.

Bleke, afgekloven botten.

Er waren botten van mensen en dwergen bij, wat Balbok niet zoveel kon schelen – maar toen ook een schedel van een ork hem met lege oogkassen aanstaarde, voelde hij de verontwaardiging in zijn binnenste opkomen. Hoe, bij Kuruls vlam, konden gnomen tot zo’n barbaarsheid in staat zijn? Iedereen wist dat orks gewoon afschuwelijk smaakten…

Voorzichtig, om geen onnodig geluid te maken, stapte Balbok over de botten heen en bleef dicht bij de muur, terwijl hij het einde van de gang naderde.

Daar aangekomen bleef hij staan om de situatie eerst te overzien. De binnenplaats voor hem werd door muren en weergangen omringd en ook hier was in de verste verte niemand te bekennen. In het midden van de binnenplaats verhief zich een stenen beeld. Het stelde een wezen voor dat Balbok nooit eerder had gezien: het had grote vleugels, angstaanjagende klauwen en een bek vol vervaarlijke tanden. Hoewel het schepsel uit steen gehouwen was en deze oud en verweerd was, had Balbok het gevoel dat het ieder ogenblik tot leven zou kunnen komen.

‘Kalm aan,’ vermaande hij zich fluisterend. ‘Wanneer Rammar hier was, zou hij zeggen die ik, ellendige lafaard, me zou moeten vermannen. Ik ben een dappere ork en heb een opdracht uit te voeren…’

Balbok dwong zichzelf de gang uit te stappen. Hij rende over de binnenplaats op het beeld toe en vluchtte in zijn schaduw, waar hij opnieuw stil bleef staan en om zich heen keek.

Welke van de gangen die op de binnenplaats uitkwamen, moest hij kiezen? Waar moest hij Girgas’ hoofd zoeken? En waarom, bij Torga’s ingewanden, had hij nog geen enkele gnoom te zien gekregen? Waar zaten die lelijke groene scharminkels?

Balbok blikte omhoog naar het beeld dat nu, omdat de ork aan de voeten ervan stond, nog indrukwekkender en angstaanjagender leek. Onwillekeurig vroeg hij zich af of dit ding iets met de verdwijning van de gnomen te maken kon hebben…

Het volgende moment werd de vraag vanzelf beantwoord. De weergangen rondom de binnenplaats waren een ogenblik geleden nog volkomen verlaten geweest, maar plotseling doken aan alle vier de kanten grimmige groene gezichten achter de borstwering op en tientallen gespannen bogen richtten hun pijlen op Balbok.

‘Het was dus toch een val,’ bromde de lange ork en ondanks de dreigende situatie knikte hij tevreden omdat hij gelijk had gehad.

Met ontblote tanden keek hij omhoog naar de gnomen en hief zijn saparak op om zijn laatste strijd te strijden – levend zouden die groene scharminkels hem niet krijgen. Een ogenblik lang leek de tijd op de binnenplaats stil te staan en Balbok bereidde zich er al op voor in het hiernamaals tegenover de onthoofde Girgas te staan die hem met de afschuwelijkste verwijten zou overladen.

Maar het liep allemaal heel anders, want plotseling werd Balbok getroffen door een verpletterende slag als van een onzichtbare hamer. Het dreunde onder zijn helm en de ork wankelde. Een ogenblik lang wist hij zich nog op de been te houden, toen viel hij als een gevelde boom om en bleef op zijn rug liggen.

Verschrikt probeerde hij te begrijpen waar die klap vandaan gekomen was en een moment voor hij het bewustzijn verloor, meende hij dat het stenen beeld zich bewoog om hem zijn afschuwelijke gezicht toe te keren en hem met brandende ogen aan te staren, terwijl de zwarte vleugels zich over hem uitspreidden tot hij ten slotte door de duisternis was omhuld.

Toen Rammar ontwaakte, voelde hij zich afschuwelijk. Eerst meende hij in de reusachtige cloaca te zwemmen, waaruit alle orks ooit waren voortgekomen. Toen maakte de dreunende pijn in zijn schedel hem duidelijk dat hij allang geboren was en herinnerde die hem er ook aan dat de vijand hem had overrompeld.

Knipperend sloeg de dikke ork zijn ogen op en probeerde te ontdekken waar hij zich bevond; het plafond bestond uit grijze stenen platen waarin vreemdsoortige symbolen waren uitgehakt en aan de eveneens stenen wanden hingen afschuwelijk uitziende afgodsbeelden ondersteboven. Nog vreemder echter was dat de vlammen van de fakkels die in de houders aan de wand staken, naar onderen lekten.

Het duurde een ogenblik voor het Rammar duidelijk werd dat niet de wereld maar hijzelf op zijn kop stond. Verbluft keek hij langs zichzelf omlaag (respectievelijk omhoog) en stelde vast dat hij aan een roestige ketting ondersteboven van het plafond afhing. Zijn helm en wapenrusting en natuurlijk ook zijn wapens had men hem afgepakt.

Omdat Rammars armen niet geboeid waren, kon hij ermee zwaaien en het lukte hem zijn lichaam te draaien. Hij zag Balbok naast zich hangen. Ook hem had men wapenrusting en helm afgepakt en zijn schedel vertoonde een grote wond met een dikke korst. Een ogenblik lang was Rammar bang dat zijn broer in Kuruls duistere krocht was gestort maar toen zag hij een stuiptrekking door Balboks klauwhanden gaan en hoorde hij hem ook zacht kreunen. Rammar haalde verlicht adem.

Maar niet voor lang, want hij zag nog meer kettingen vanaf het plafond van het gewelf omlaag hangen en het was nauwelijks te zien welk van de half verteerde lichamen die daar aan hingen ooit een mens, een gnoom of een ork was geweest. En dat niet alleen op grond van het verregaande proces van ontbinding; men had deze wezens gefolterd en afschuwelijk verminkt voor ze een verschrikkelijke dood waren gestorven.

Aan de indringende geur van verrotting van de lijken stoorde Rammar zich niet, wel aan het hoongelach dat plotseling opklonk en van alle kanten leek te komen.

‘Wie lacht daar?’ vroeg Rammar en zwaaide weer met zijn armen om zich aan de ketting te draaien. ‘Wie waagt het…’

Hij stiet een sissend geluid uit, toen hij de bron van het gelach ontdekte – een oude man, gekleed in een pij die zo diepzwart was, dat hij het schijnsel van de fakkels leek te absorberen. Zelfs naar menselijke maatstaven was de kerel lelijk; de grijze baard hing tot op zijn buik, hij had een haakneus en in de diepliggende ogen lag een stekende blik. Aan de lange staf die de oude man in zijn rechterhand hield, zag de ork dat hij geen gewone mens voor zich had maar een tovenaar. De staf was uit donker hout gesneden en er leek een slang omheen te kronkelen, tot aan de knop die de vorm van een doodskop had. In de oogkassen van de schedel fonkelden smaragden.

Een schare gewapende gnomen was samen met de tovenaar de kerker binnengestapt. Een paar van hen droegen delen van Rammars en Balboks wapenrusting. Ze traden op de gevangenen toe, staken met lange speren naar hen en giechelden boosaardig.

Balbok ontwaakte en liet een luide schreeuw horen. Niet van pijn – het schrille geluid gaf eerder lucht aan zijn verbazing over zijn ongewone situatie.

‘Verdomme, wat moet dat?’ tierde Rammar. ‘Willen jullie dat wel eens laten, jullie ellendige, achterbakse, onvolgroeide…’

‘Genoeg!’ riep de tovenaar bevelend en onmiddellijk hielden de gnomen op de beide orks te kwellen.

De tovenaar deed een stap naar voren en bekeek beide gevangenen een poosje. ‘Jullie moeten hun gedrag verontschuldigen,’ zei hij toen. ‘Mijn gnomen zijn gewend andere schepsels te kwellen en meestal doen ze dat op mijn bevel.’

‘Wie bent u?’ vroeg Rammar verbluft. De mens in de zwarte pij maakte niet alleen een buitengewoon machtige, maar ook een tamelijk onheilspellende indruk op hem. Rammar die de taal der mensen redelijk beheerste, besloot daarom een beleefdheidsvorm te gebruiken.

‘Alles op zijn tijd,’ antwoordde de tovenaar met een lage, sonore stem, waarvan de ork de rillingen kreeg. ‘Ik moet met jullie praten.’

‘Met ons?’ riep Rammar verbijsterd. Hij keek naar zijn broer. ‘Heb je dat gehoord, slaapkop? Hij wil met ons praten!’

Net als daarnet Rammar, verbaasde ook Balbok zich erover dat hij op zijn kop aan het plafond bungelde, toen hij goed en wel was bijgekomen. Bovendien had hij helemaal niet in de gaten gehad dat zijn broer met iemand praatte.

‘W-wat is er gebeurd?’ stamelde hij.

‘Een stomme vraag,’ bromde Rammar. ‘Jij bent ontdekt en hebt je door de gnomen laten overweldigen, en nu zijn we in de macht van een tovenaar.’

‘Een tovenaar?’ Balbok keek om zich heen en toen hij de donkere gestalte van de oude man ontwaarde, kromp hij in elkaar. ‘Rurak,’ hijgde hij verschrikt.

‘Wat bazel je daar?’ bromde Rammar.

‘Rurak,’ zei Balbok nog een keer.

‘Onzin,’ Rammar schudde zijn hoofd, hoewel de pijn in zijn schedel daardoor nog erger werd. ‘Rurak bestaat niet. Het is een figuur uit een sage, waarmee men kleine orks bang maakt.’

‘Ben je daar wel zo zeker van, mijn vriend?’ vroeg de tovenaar met zijn sonore stem en de manier waarop hij Rammar daarbij aankeek, beviel deze helemaal niet.

De gnomen giechelden, de punten van hun speren weer op de orks gericht om de gevangenen daarmee opnieuw te kwellen, zodra hun heer en meester het toestond. Ze hielden zich nog op een afstand maar aan hun valse gegiechel was duidelijk te horen dat ze popelden om hun aartsvijanden de orks te vernederen en ze afschuwelijke pijnen te laten lijden.

‘Ru-Rurak?’ vroeg Rammar nu toonloos, terwijl hij angstig naar de tovenaar keek.

‘Dat is een van mijn namen,’ bevestigde deze met een statig knikje. ‘Een van de vele die ik heb aangenomen en weer afgelegd, sinds ik op deze wereld ben. Het verheugt me dat hij bij de orks niet in vergetelheid is geraakt.’

‘Absoluut niet,’ verzekerde Rammar hem.

Hoewel de orks zich niet met geschiedschrijving bezighouden en zich nauwelijks om het verleden bekommeren, kenden ze de naam van de tovenaar nog altijd. In de Tweede Oorlog was Rurak een van de opstandelingen geweest die zich tegen de heerschappij van de elfen hadden verzet en hoewel hij in de oorlog aan de zijde van de orks stond, werd hij door hen meer gevreesd dan menige vijand. Rurak de Slachter, hadden ze hem genoemd en dat niet zonder reden. De tovenaar had erom bekendgestaan ongehoorzaamheid of lafheid in de strijd wreed te straffen en er werd verteld dat hij de overlevenden van een verloren veldslag uit woede stuk voor stuk had laten spietsen.

‘D-de Tweede Oorlog is allang voorbij,’ stamelde Rammar en klemde zich vast aan de hoop dat de donkere man slechts een grapje met hem uithaalde. ‘Zelfs een tovenaar leeft niet zo lang? O-of…?’

‘Het komt erop aan van welke tovermacht hij zich bedient,’ antwoordde Rurak raadselachtig en daarbij speelde een kil lachje om zijn dunne lippen. ‘Maar wees niet bezorgd, mijn lelijke vrienden. Er zal jullie niets overkomen – zo lang jullie doen wat ik van jullie verlang.’

‘E-echt?’ Rammar knipperde ongelovig met zijn ogen; de gnomen daarentegen leken teleurgesteld, omdat ze gehoopt hadden wat plezier met de gevangenen te kunnen maken. ‘En wat wilt u dat we doen, eerbiedwaardige tovenaar?’ vroeg de ork.

‘Dat zal ik jullie vertellen,’ zei Rurak. ‘Maar eerst zal ik jullie laten zien wat jullie wacht, wanneer jullie mijn aanbod afslaan.’ Van onder het zwarte gewaad van de tovenaar kwam een klauwachtige hand tevoorschijn; hij leek alleen uit botten, gerimpelde huid en lange spitse vingernagels te bestaan. Rurak maakte er een terloops gebaar mee. ‘Kijk wat zich onder jullie bevindt!’

Rammar en Balbok wierpen een blik naar de grond, daar was geen vloer meer maar een diepe put!

Daarin borrelde kokende etter, waaruit afschuwelijk stinkende, bijtende dampen omhoog wolkten. Glibberige tentakels strekten zich uit de kokende slijm naar de beide broers uit en door de dampen heen werden ze door begerige ogen van monsterachtige schepsels aangestaard.

De beide orks gilden en begrepen niet waarom ze de put niet eerder hadden gezien.

Hun geschreeuw werd nog luider, toen Ruraks beenderige hand een volgend gebaar maakte. ‘Ik denk,’ zei de tovenaar, ‘dat ik jullie eerst maar eens van je boeien moet bevrijden.’

Daarop kwamen de kettingen waaraan de beide orks hingen rinkelend van het plafond omlaag – en Rammar en Balbok stortten in de richting van het borrelende slijm en de starende ogen. Ze schreeuwden zo luid dat hun stemmen oversloegen – en een hartslag later vielen ze op de harde stenen vloer.

Als de orks niet veel sterker gebouwd waren geweest dan bijvoorbeeld mensen, zouden Balbok en Rammar ettelijke botten hebben gebroken.

De put met het kokende slijm en de weerzinwekkende monsters was verdwenen en toen de broers Ruraks schallende lach hoorden, begrepen ze dat ze het slachtoffer van een illusie waren geworden, die de tovenaar met zijn magische krachten had opgeroepen.

Er was echter geen reden om verlicht adem te halen, want meteen werden ze weer door de speren van de gnomen omringd, waarvan de punten dreigend naar hen wezen.

‘Vertel eens, mijn onhandige vrienden,’ zei Rurak tegen de beide gevangenen, terwijl die nog versuft op de grond zaten en over hun pijnlijke schedel wreven, ‘hebben jullie al ooit van Shakara gehoord?’

‘Shakara?’ Rammar dacht kort na. ‘Nee,’ zei hij toen. Het antwoord van zijn broer wachtte hij niet eens af; die umbal leek nog druk bezig zijn botten na te tellen.

‘Dan zal ik jullie vertellen, wat dat is,’ deelde Rurak toegeeflijk mee. ‘Shakara is een plaats die ver in het noorden ligt, aan de andere kant van de Zwartbergen en de moerassen, aan de andere zijde van de Noordmuur en…’

‘In de Witte Woestijn?’ vroeg Rammar verbijsterd – en gaf een kreet. Een gnoom had hem met zijn speer gestoken, omdat hij Rurak met zijn vraag in de rede was gevallen. ‘Ellendig rotventje!’ siste Rammar.

‘Ja, in de Witte Woestijn,’ bevestigde Rurak en maakte een bevelend gebaar naar de gnoom om zich er niet mee te bemoeien; Rammar wierp een vernietigende blik in de richting van de groensmoel die hem gestoken had en wreef over zijn bovenarm. ‘Daar waar nooit een eind aan de winter komt,’ ging Rurak verder, ‘waar een doodskleed van eeuwige sneeuw het land overdekt. Shakara ligt midden in dit uitgestrekte, koude IJsland. Het is de laatste heilige plaats die de elfen op deze wereld nog hebben.’

‘Een t-tempel?’ vroeg Balbok.

‘Precies.’

‘Wat interessant,’ veinsde Rammar; in werkelijkheid kon het hem absoluut niets schelen wat de elfen uitvoerden. Na de nederlaag in de Tweede Oorlog hadden de orks geleerd de smalogen te mijden en kregen ze het liever met de mensen aan de stok…

‘Ja, interessant… zeg dat wel,’ mompelde de tovenaar met een eigenaardige glans in zijn ogen. ‘Zoals jullie misschien weten, voelen de elfen zich niet langer thuis in aardwereld. Ze hebben heimwee naar de Verre Stranden, dat vaderland achter de einder waar ze ooit vandaan kwamen. Heel wat van hen zijn daar al heen vertrokken en wie van hen nog hier gebleven is, kan nauwelijks wachten om aardwereld te verlaten. Lang hebben de elfen het lot van aardwereld bepaald, maar nu loopt hun tijd ten einde. Steeds meer van hen verlaten Tirgas Dun, en met hen verdwijnt ook de herinnering aan de geheimen van onze wereld – op één uitzondering na.’

‘Shakara,’ veronderstelde Rammar. De woorden van de tovenaar maakten weinig indruk op hem, te meer omdat hij er maar de helft van begreep, maar hij wilde eindelijk weten wat Rurak van hen wilde. Wat moesten ze voor hem doen om dit ongastvrije oord weer te kunnen verlaten?

‘Ja, Shakara.’ Rurak knikte bedachtzaam. ‘De tempel in het eeuwige ijs bergt een geheim van lang geleden in zich: de legendarische Kaart van Shakara, die de weg naar de ware kennis wijst. Die probeer ik in bezit te krijgen.’

‘De Kaart van Shakara?’ Rammar en Balbok keken elkaar met grote ogen aan.

Opnieuw beschouwde een van de gnomen Rammars vraag als storend en stak hem met zijn speer. Weer gaf Rammar een gil. De tovenaar was het beu. Hij maakte een gebiedende handbeweging… en de gnoom die gestoken had veranderde in een vuurzuil!

Een paar hartslagen lang laaiden felle vuurtongen rond hem op, toen vielen zijn verkoolde botten rammelend op een hoop en zijn rokende doodskop rolde voor de voeten van Rammar.

Terwijl Rammar en Balbok huiverden en de overblijvende gnomen een pas van de gevangenen terugweken, sprak de tovenaar onbewogen verder. ‘Het is een landkaart die de weg wijst naar een verborgen plek en een groot geheim,’ verklaarde Rurak. ‘De overeenkomst die ik jullie voorstel is de volgende: ga naar het noorden door de Witte Woestijn, dring de tempel van de elfen binnen, bemachtig de kaart en breng die naar mij. Die en niets anders wil ik hebben – en in ruil daarvoor ben ik bereid jullie het leven te schenken.’

Bij die laatste woorden wierpen de gnomen hem teleurgestelde blikken toe.

‘Alles goed en wel,’ merkte Rammar op en deed of hij nauwelijks onder de indruk was. ‘Daar zijn we alleen niet mee geholpen. Zelfs wanneer u ons vrijlaat is ons leven geen rotte kers meer waard.’

‘Ik neem aan dat je daarmee op het verdwenen hoofd van jullie aanvoerder doelt,’ zei Rurak met een kil lachje. ‘Jullie moeten dat naar jullie dorp terugbrengen voor de Bloedmaan vol is. Lukt jullie dat niet, dan zal men jacht op jullie maken en jullie wreed straffen.’

‘J-ja,’ bevestigde Rammar verbluft. ‘Hoe weet u…?’

‘Ik ben tovenaar,’ zei Rurak, alsof dit alles verklaarde. ‘Natuurlijk zal ik jullie het hoofd van jullie aanvoerder geven, wanneer jullie je opdracht met succes hebben uitgevoerd.’

‘Hebt ú Girgas’ hoofd?’

Rurak beantwoordde de vraag met een nieuwe beweging van zijn benige hand. Een van de stenen platen tegen de wand van het vertrek gleed daarop met veel lawaai opzij, zodat er een nis zichtbaar werd. Daarin stond een kruik, doorzichtig en gevuld met een gele vloeistof – en in deze vloeistof bevond zich tot verbijstering van de beide orks het hoofd van Girgas.

Rammar en Balbok krompen ineen, want de uitdrukking op het gezicht van hun meuteleider was zo woedend en levendig, dat ze bang waren dat het hoofd hen brullend zou gaan vervloeken voor hun nalatigheid omdat ze het gewoon op het slagveld hadden achtergelaten. Maar Girgas was dood – zo dood als een pier – en zijn hoofd bevond zich nu onder handbereik.

‘Zoals je ziet,’ zei Rurak, ‘spreek ik de waarheid. Het hoofd van jullie aanvoerder is in mijn bezit. Jullie krijgen het, zodra jullie je opdracht hebben uitgevoerd en mij de kaart hebben gebracht. Hebben jullie dat begrepen?’

‘Duidelijk!’ Balbok reageerde enthousiast. ‘We halen de kaart en krijgen daarvoor Girgas’ hoofd. Is dat niet geweldig, Rammar?’

‘Ja, werkelijk geweldig,’ bromde Rammar en snoof. ‘En het zou nog geweldiger zijn, als jij eens een keer zou nadenken voor je je mond opendoet. Gebruik dat beetje hersens toch eens, umbal! Graishak heeft ons de tijd gegeven tot het eind van de Bloedmaan. Heb jij er enig idee van, hoe lang het duurt voor we de moerassen door en de Noordmuur overgetrokken zijn? Nog afgezien van de gevaren die onderweg op ons loeren en de elfen die de tempel bewaken. Als je het zo bekijkt, kunnen we net zo goed zelf onze buik openrijten.’

‘Jullie kunnen mijn aanbod natuurlijk ook afslaan,’ gaf Rurak toe. ‘Dan ga ik nu en mijn gnomen zullen jullie op dezelfde manier onder handen nemen als die anderen daar.’ Hij wees op de mishandelde, half vergane gestalten die aan de kettingen bungelden en de gnomen lieten een gemeen gegiechel horen. ‘Of ik zal die poel weer openen waar jullie ternauwernood aan ontsnapt zijn.’

‘De poel met de tentakelmonsters?’ vroeg Rammar angstig. ‘Ik dacht dat dat maar een illusie was geweest.’

‘Misschien.’ De tovenaar grijnsde ondoorgrondelijk. ‘Misschien ook niet. De beslissing is geheel aan jullie.’

Rammar en Balbok wisselden een blik. Lang hoefden ze er niet over na te denken. Zoals de situatie nu lag, hadden ze geen keus. Kurul scheen het de laatste tijd niet al te best met hen voor te hebben. Eerst die gnomen die hun meute hadden afgeslacht, vervolgens die ellende met Graishak en nu een tovenaar die hen onbarmhartig onder druk zette. Wat ze ook deden, ze leken voortdurend in nog grotere moeilijkheden te komen, en Rammar was er niet zeker van of zijn broer daar werkelijk alleen schuld aan had. (Ook al kwam het grootste deel zeker voor rekening van Balbok.)

‘Grote Rurak, waarom is deze kaart zo belangrijk voor u?’ wilde hij weten.

‘Dat is voor jullie niet van belang. Ik heb de kaart nodig om mijn plannen in daden te kunnen omzetten. Voor jullie onwetenden is hij daarentegen volkomen waardeloos. Jullie moeten hem gewoon naar mij brengen, dat is alles.’

‘En de elfen? Hoeveel bewaken er de tempel? Het zijn geduchte tegenstanders.’

‘De elfen zijn zwakkelingen geworden, slechts een schaduw van de wezens die ze ooit waren. Met hen zullen jullie geen problemen hebben. De toekomst van aardwereld behoort anderen toe.’

‘De orks misschien?’ vroeg Balbok hoopvol.

‘Ja.’ Rurak lachte zacht. ‘Misschien de orks. In ieder geval hoort de toekomst aan diegenen die op tijd de juiste partij – de juiste bondgenoten – kiezen. Hadden de orks dat vroeger gedaan, dan hoefden ze nu niet in duistere holen te huizen, maar konden ze de paleizen van de elfen de hunne noemen.’

Noch Rammar, noch Balbok kon daar iets tegenin brengen – in de laatste oorlog was het verbond met de mensen inderdaad een vergissing met verstrekkende gevolgen gebleken…

‘Waarom juist wij?’ stelde Rammar een laatste vraag die al enige tijd op het puntje van zijn tong lag.

‘Omdat jullie daarvoor werden uitgekozen,’ luidde Ruraks even korte als allesomvattende antwoord. ‘Goed, wat is jullie besluit?’

Nog één keer wisselden de broers een blik om dan vastbesloten en met grimmige gezichten te knikken. ‘We zullen het doen,’ verklaarde Rammar plechtig en een beetje beteuterd voegde hij eraan toe: ‘Een andere keus hebben we gewoon niet.’

‘Goed zo,’ zei Rurak. ‘En denk eraan, zonder kaart zullen jullie het hoofd van jullie aanvoerder niet terugkrijgen. Men zal jacht op jullie maken en jullie gevangennemen, en wat jullie stamhoofd Graishak dan met jullie zal doen…’ Hij maakte zijn zin niet af; misschien ging het zelfs de fantasie van Rurak de Slachter te boven om zich daar een voorstelling van te maken.

Terwijl Balbok nog nadacht hoeveel tijd ze voor de lange weg naar het noorden nodig zouden hebben, hield Rammar zich met veel praktischer zaken bezig. ‘We hebben een uitrusting nodig,’ verlangde hij. ‘Harnassen, wapens proviand.’

‘Jullie worden van alles voorzien,’ verzekerde Rurak hem.

‘En we moeten een standaard hebben,’ voegde Balbok eraan toe. ‘Geen ork die zichzelf respecteert, begint zonder standaard aan een gevaarlijke opdracht.’

‘Wat moeten we dan allemaal nog meer meesjouwen?’ kreunde Rammar en liet zijn ogen rollen.

‘Geen zorgen, mijn simpele vriend,’ zei Rurak vlot tegen Balbok. ‘Je zult je standaard krijgen. Je zult het veldteken van Rurak de Slachter met je meedragen, wanneer jullie naar de ijstempel vertrekken en ieder vijandig schepsel dat het ziet, zal vol vrees terugwijken. Zijn magische aura zal jullie beschermen.’

‘Is dat waar?’ vroeg Rammar. ‘In dat geval moet ik het bij uitzondering een keer met mijn broer eens zijn, grote tovenaar. Geen ork die zichzelf respecteert, begint zonder standaard aan een gevaarlijke opdracht. We zullen uw veldteken met trots dragen, dat verzeker ik u.’

‘Ik had niets anders verwacht. Ga nu naar de wapenkamer, we hebben al genoeg tijd verspild. Eén tijdperk loopt ten einde, een nieuw gaat beginnen – en de geschiedenis wacht niet!’
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‘Een standaard, we moeten een standaard hebben!’ dreinde Rammar terwijl hij de zangerige toon van zijn broer nadeed. ‘Geen ork die zichzelf respecteert, begint zonder standaard aan een gevaarlijke opdracht!’

‘En?’ vroeg Balbok die achter hem op het smalle rotspad liep. ‘Jij was er toch ook voor dat we Ruraks veldteken meenamen?’

‘Dat wel,’ bekende Rammar wrang, ‘maar toen wist ik nog niet dat dat verdomde ding zo zwáár is!’ Snuivend van woede bleef hij staan en keek omhoog langs de lange houten stok die hij in zijn handen droeg. Bovenaan bevond zich een kogel zo groot als een hoofd, gemaakt van een geheimzinnig zwart materiaal, waarvan het oppervlak glansde en blonk, maar de omgeving niet weerspiegelde. Dat Ruraks standaard noch met trolharen, noch met gnomenbotten versierd was en er gewoon belachelijk uitzag, was één ding. Waar Rammar zich werkelijk aan ergerde was het gewicht van de kogel; hem dragen was een hele inspanning.

‘Jij wilde het ding met alle geweld meenemen, draag jij hem dan ook,’ bromde hij en drukte zijn verblufte broer vastbesloten de stok in zijn hand. Balbok die ook al de zware ransel meesjouwde, waarin proviand voor de reis en warme kleding voor het koude noorden zat, liet een zacht gekreun horen, maar paste er wel voor op zijn broer tegen te spreken. Wanneer Rammar een slecht humeur had, was het beter hem niet te ergeren.

Ze zetten hun tocht zwijgend voort – Rammar alleen nog met zijn saparak aan een leren riem op zijn rug, de lange Balbok beladen met de andere wapens, hun overige bagage en de zware standaard in zijn beide handen.

Hun weg liep steil bergaf. Het pad dat wind en regen in het gesteente hadden uitgesleten, mondde uit in een tussen hoge rotswanden ingeklemde erosienis, waarvan de helling vol gletsjerpuin in de diepte voerde om ergens in een smalle kloof ver onder hen uit te komen. Aan de andere kant van de scherpe rotspunten die de erosienis aan de noordkant begrensden kon men in de nevel de door kloven doorsneden uitlopers van de Zwartbergen ontwaren.

‘Eindelijk,’ mompelde Rammar. ‘Ik dacht al dat er nooit een eind aan dat vervloekte gebergte zou komen. We zijn nu al twee dagen onderweg en alles wat we gezien hebben is mist en rotsen. Ik heb er mijn buik van vol.’

‘Dit is het land van onze voorouders,’ antwoordde Balbok verwijtend.

‘Nou en? Dus mag ik er toch wel genoeg van hebben. Ik wil deze verdomde bergen eindelijk achter me laten, zodat we onze opdracht kunnen uitvoeren. Des te eerder zijn we weer thuis. Maar dat wil kennelijk niet tot die stomme kop van je doordr…’

Verder kwam Rammar niet want zijn verlangen naar een vlugge afdaling werd sneller vervuld dan hem lief was. Tijdens zijn klaagzang was hij zonder op te letten verder gelopen tot de plek waar de harde rots in het gletsjerpuin overging en plotseling kreeg de grond onder zijn voeten een eigen wil. Het gesteente gleed donderend in de richting van het dal – en Rammar die er met zwaaiende armen op stond gleed mee!

‘Verdomme!’ kon de ork nog roepen, terwijl hij bergafwaarts ging. ‘Doe toch iets, jij ellendige umbal…!’

Een ogenblik lang stond Balbok sprakeloos en keek verbluft toe hoe zijn broer langs de helling naar beneden gleed, eerst nog op zijn beide benen staand en vervolgens op zijn achterwerk; uiteindelijk sloeg hij over de kop en rolde naar het dal, net alsof hij een van de stenen was die in zijn kielzog los kwamen. Daarbij schreeuwde en tierde hij zo luid, dat het door de rotswanden werd weerkaatst.

‘Ik kom al, Rammar!’ riep Balbok en rende met doodsverachting de helling af. In tegenstelling tot zijn broer verlegde hij zijn zwaartepunt naar achteren en doordat hij de hakken van zijn laarzen in snelle opeenvolging op het gletsjerpuin liet neerkomen, lukte het hem min of meer op de been te blijven.

Toch was het een helse ren, want de losse stenen gleden weg zodat Balbok zijn uiterste best moest doen om zijn evenwicht niet te verliezen en eveneens halsoverkop naar onderen te rollen als zijn broer, temeer omdat hij de zware rugzak droeg. De standaard die zijn broer hem opgedrongen had, bleek nu echter goed van pas te komen. Door hem als wandelstok te gebruiken, lukte het Balbok zich enigszins overeind te houden en terwijl Rammar met een kleine steenlawine langs de helling omlaag donderde, kwam zijn broer een stuk eleganter op twee benen achter hem aan.

Aan de voet van de erosienis, bij het begin van de kloof, troffen ze elkaar weer. Rammar lag kreunend op de grond. Niet alleen had hij talloze verwondingen opgelopen, het gloednieuwe borstkuras uit Ruraks wapenkamer zat vol deuken en ook zijn nieuwe helm vertoonde ettelijke butsen. Zijn kleren die uit een leren wambuis en een wollen overkleed bestonden, waren vuil en gescheurd en afgezien daarvan voelde Rammar zich ook nog eens volkomen vernederd.

‘Alles in orde?’ informeerde Balbok die de bodem van het dal ongedeerd bereikt had en van oor tot oor grijnsde, blij dat zijn broer nog leefde.

‘Nee, niets is in orde,’ was het woedend gesnauwde antwoord. ‘Ik ben gevallen en heb ik weet niet wat gebroken. Help me tenminste eens opstaan, jij onhandige slungel! En veeg verdomme die grijns van je smoel!’

Balbok legde zijn bagage op de grond en stak zijn rechterhand naar zijn broer uit, die deze mismoedig vastpakte. Kreunend liet hij zich overeind trekken en wreef over zijn pijnlijke asar.

‘En?’ vroeg Balbok. ‘Iets gebroken?’

‘Nee, en daarover mag je van geluk spreken. Anders had ik je de oren van je hoofd getrokken. Dit is enkel en alleen jouw schuld. Als jij me niet had tegengesproken, had ik op de weg kunnen letten.’

‘Nou ja,’ merkte Balbok op, terwijl hij omhoog keek langs de puinhelling, waarvan de bovenrand in de mist nauwelijks nog te onderscheiden was, ‘wij zijn nu beneden. Dat wilde je toch, of niet?’

Rammar keek de donkere kloof in. ‘Wanneer het klopt wat de tovenaar verteld heeft, hoeven we alleen de grote kloof maar te volgen om bij de moerassen te komen. Maar we moeten wel opletten. De Zwartbergen worden aan deze kant door talloze ravijnen en kloven doorsneden. Veel reizigers zijn al in dit labyrint verdwaald. Herinner jij je Ruchga nog?’

‘De aanvoerder van de nuarranash-meute bedoel je?’

‘Die ja. Op een dag trok hij er met zijn meute op uit om aan de noordzijde van de Zwartbergen te gaan jagen. Geen van hen is ooit teruggekeerd. Torga’s Ingewanden hebben hen verslonden.’

‘Torga’s Ingewanden?’

‘Zeg eens, weet je dan helemaal niets?’ mopperde Rammar verwijtend. ‘Volgens de sage was Torga een demon die met de verschrikkelijke Kurul om de heerschappij over de Zwartbergen streed. Op een dag deed hij Kurul een voorstel met het doel hem te bedriegen. Maar Kurul had het plan door, reet de buik van Torga open en strooide zijn ingewanden over de noordelijke hellingen van het gebergte. Giftig en bijtend als ze waren, vraten ze zich in de rots en zo ontstonden deze kloven. Wat zeg je nu?’

‘Bij alle boze orks,’ antwoordde Balbok bewonderend. ‘Wat jij niet allemaal weet.’

‘Zo is het maar net. Je mag blij zijn dat je mij bij je hebt, anders was je beslist verloren. Pak dus de bagage weer op en laten we…’

‘Stil,’ zei Balbok plotseling en greep naar zijn speer.

‘Wat is er?’

‘Ik ruik iets,’ verklaarde de lange ork en trok zijn scheve neus op. ‘Namhal.’

Rammars hart begon sneller te kloppen, toen zijn broer het woord voor vijand uitsprak. Maar het volgende ogenblik kalmeerde hij weer en zei: ‘Doe geen moeite. Daar trap ik niet in.’

‘Wat bedoel je?’ vroeg Balbok die waakzaam om zich heen keek.

‘Dat zeg je alleen maar, omdat je boos bent dat ik meer weet dan jij.’

‘Nee, Rammar, beslist niet. Ik heb iets geroken…’

‘Je hoeft er niet boos om te zijn broer. Het was altijd al zo – ik ben de slimste van ons tweeën en jij de domste. Leg je er maar bij neer, pak de bagage op en laten we gaan. Ik wil uit deze kloof weg zijn voor het donker wordt.’

Balbok richtte zijn ogen naar boven, naar de randen van de kloof en hield zijn neus in de zacht fluitende wind omhoog. Toen hij echter niets verdachts meer bespeurde, liet hij zijn speer zakken en pakte zijn last weer op, inclusief de standaard van Rurak de tovenaar.

Net als daarstraks liep Rammar weer voorop. Hoe donkerder het echter in de kloof werd, hoe kleiner de afstand die hij tot zijn broer bewaarde.

De weg door Torga’s Ingewanden bleek aanzienlijk langer en moeizamer dan de orks gedacht hadden en ze moesten op hun hoede zijn niet per ongeluk in een van de talrijke zijkloven terecht te komen die zich steeds weer aftakten, terwijl de grote kloof grillig zigzaggend door het rotsgebergte slingerde. Herhaaldelijk wist Rammar niet zeker meer of ze zich nog steeds in de goede kloof bevonden. Maar om in Balboks ogen niet voor gek te staan, liep hij verder alsof hij precies wist wat hij deed. En Balbok op zijn beurt vertrouwde zijn broer en sjokte met de standaard en de proviand gehoorzaam achter hem aan.

Tegen de middag werd het weer zienderogen slechter; het fluiten van de wind die door de smalle kloven woei, groeide aan tot een angstaanjagend gehuil, en de hemel waarvan de orks nooit meer dan een gekartelde streep zagen, werd steeds donkerder. Reeds was in de verte het doffe gerommel van de donder te horen, toen Balbok plotseling bleef staan.

‘Wat nu weer?’ vroeg Rammar geprikkeld. ‘Kom mee, jij umbal, we moeten een schuilplaats zoeken voor het onweer losbarst!’ Als om zijn woorden te bevestigen, flitste een bliksemschicht langs de zwarte hemel die de kloof een ogenblik verlichtte alsof het klaarlichte dag was.

Balbok bleef nog steeds staan. ‘Hij is er weer,’ stootte hij uit.

‘Wie? Wat?’

‘Die geur. De vijand die ik al aan het begin van de kloof heb geroken.’

‘Begin je daar nu alweer over?’

‘Hij is hier,’ zei Balbok vol overtuiging. ‘Ik ben er absoluut zeker van.’

‘Zo,’ brulde Rammar tegen de steeds sterker wordende wind in, ‘en waarom zie ik dan niets van hem? Moet je daar uitgerekend nu over beginnen? Laten we liever een hol zoeken voor het begint te regenen.’

Balbok, die de standaard had neergelegd om zijn speer te pakken, keek wantrouwend om zich heen. Omdat hij echter opnieuw niets kon ontdekken en ook niets meer rook, hing hij de speer weer aan de leren riem op zijn rug, pakte de standaard op en volgde Rammar op zoek naar een schuilplaats.

Binnen enkele ogenblikken raakte de hemel nog meer verduisterd. De dag werd nacht, maar als de bliksems langs het donkere firmament flitsten, werd het opeens even licht. De donder rommelde zo hels, dat het hele gebergte ervan leek te sidderen. De echo spookte tussen de wanden van de kloof heen en weer, alsof hij niet meer op wilde houden. Ook werd de wind steeds kouder en bijtender. Ieder ogenblik kon het nu gaan regenen, waardoor de bodem van de kloof in een kolkende rivierbedding zou veranderen. De orks moesten maken dat ze hier wegkwamen.

‘Daarboven!’ riep Rammar plotseling. ‘Een hol! Dat is onze redding!’

Ook Balbok zag de donkere opening in de rots en in looppas gingen ze er heen – Rammar ongewoon behendig, Balbok wegens de vele bagage een stuk moeizamer. Snel beklom Rammar de rotshelling. Het hol lag zo hoog dat het niet kon volstromen. Dat Balbok met de bagage moeite had hem te volgen, interesseerde Rammar niet. Hij wist zich in de droge schuilplaats in veiligheid te brengen – net toen de bui losbarstte.

Als een zondvloed plensde de regen op de bodem van de kloof, waar het water zich ogenblikkelijk verzamelde. Balbok slaagde erin zich naar de ingang van het hol te slepen, waar hij uitgeput bleef liggen.

Maar niet voor lang.

De bijtende geur die hij al eerder had bespeurd, drong opnieuw in zijn neus, ditmaal echter veel sterker dan eerst.

Balbok sprong op.

‘Wat is er toch?’ vroeg Rammar. ‘Ben je nog steeds zo onrustig? Luister nou, er is niets waarvoor je bang zou moeten zijn. Behalve misschien voor het onweer. Ik moet er niet aan denken dat we nu nog daar buiten zouden zijn…’

Balbok antwoordde niet. Hij keek alleen maar verschrikt en zijn ogen werden daarbij steeds groter.

‘Langzamerhand begin ik genoeg te krijgen van je vreemde gedrag,’ mopperde Rammar. ‘Kun je niet gewoon toegeven dat het verstandig van me was een schuilplaats te zoeken? Moet je nog altijd de wilde ork spelen?’

Balbok antwoordde nog steeds niets, maar in plaats daarvan legde hij de standaard neer, liet de bagage bedachtzaam van zijn rug op de grond zakken en hief zijn saparak op.

Opeens begreep Rammar dat zijn broer niet hém aanstaarde, maar over hem heen keek. En opeens rook ook hij de bijtende stank en hij voelde, hoe iets van boven naar beneden viel en op zijn schouder terechtkwam. Iets taais en kleverigs dat langzaam langs zijn wapenrusting omlaag liep.

Het kostte Rammar de nodige zelfoverwinning om omhoog te kijken en toen hij dat deed, ontwaarde hij een verzameling zwarte ogen en een tandeloze, maar van gevaarlijke bijtscharen voorziene muil. De scharen schoten opeens naar voren en terug en sloegen daarbij klapperend op elkaar. De voelsprieten met vier geledingen die zich links en rechts van de verschrikkelijke muil bevonden en waarmee het monster zijn omgeving kon verkennen, strekten zich trillend in Rammars richting uit, alsof ze hem wilden grijpen. Het voorste deel van het monsterlijke lichaam hing op acht lange poten met vijf geledingen aan het plafond van het hol en daarachter bevond zich het reusachtige, met zwarte borstelharen bezette achterlijf.

‘Cudach!’ liet Rammar zich geschrokken ontvallen. ‘Een vervloekte spin…!’

Het was bekend dat er spinnen in de schrale kloven van de Zwartbergen huisden, maar de beide orks hadden nog nooit een dier gezien dat zó enorm was als dit – voor- en achterlijf samen waren zo groot als een vrachtkar. Op zijn lange poten schoot het monster opeens bliksemsnel langs het plafond en Rammar kon de gifangel van de reuzenspin zien, die uit zijn achterlijf naar buiten kwam – om er dan meedogenloos mee toe te steken.

Instinctief wierp Rammar zich opzij, sneller als men het van de ork op grond van zijn lichaamsomvang zou hebben gedacht. De angel die zo lang was als een arm miste hem, al was het maar net. Rammar viel op de grond en zag hoe de spin zich op zijn acht poten ongelooflijk behendig langs het plafond bewoog.

‘Kijk uit, Rammar!’ schreeuwde Balbok en wierp zijn speer, net op het moment, dat het onderlijf van de spin omlaag schoot naar zijn broer die op de grond lag. De punt met de weerhaken drong in een van de acht ogen en een geleiachtige massa spoot omlaag op Rammar. De gifangel van het monster miste hem opnieuw, omdat de spin achteruit schoot. Het volgende moment was de magere Balbok bij zijn broer, de strijdbijl in zijn klauwvuisten, en stelde zich wijdbeens boven Rammar op.

‘Terug! Terug, ellendig monster!’ riep hij en hieuw met de bijl op de spin in, die op zijn beurt met zijn angel naar hem stak. Toen dit hem geen angst aanjoeg, probeerde hij de ork met de afschuwelijke bijtscharen te pakken; daarmee kon hij hem gemakkelijk een arm of zelfs zijn hoofd afknijpen.

Op zijn buik over de bodem van het hol kruipend bracht Rammar zich buiten het hol in veiligheid; de regen stoorde hem opeens niet meer.

Balbok waagde een grimmige aanval en het lukte hem een tweede oog van de monsterspin te vernietigen, doordat de snede van zijn bijl over het voorlijf met de ogenheuvel gleed. Met een woedend gesis wierp de reuzenspin zich op de ork om hem onder zijn lichaamsgewicht op de grond te drukken en zijn lijf met zijn bijtscharen in twee stukken te delen.

Maar met een snelle achterwaartse sprong ontweek Balbok de spin, waarbij hij nog een keer met zijn bijl sloeg. Het blad trof een voelspriet zonder enig effect te sorteren. Er klonk een kletterend geluid, alsof hij op een steen had geslagen. Onmiddellijk sprong hij verder achteruit, struikelde, sloeg over de kop en schoot met een gil de ingang van het hol uit.

Hij kwam in de stromende regen terecht, waar Rammar stond. Zijn broer had zijn saparak in zijn handen, maar had nog niet voldoende moed bijeengeraapt om zich in de strijd te mengen.

De spin schoof op zijn acht poten luid sissend het hol uit. Daarbij moest het reusachtige dier zich gewoon door de smalle ingang van het hol wringen. Eerst verschenen beide voelsprieten, toen twee poten, toen nog eens twee poten, vervolgens het voor- en achterlijf en uiteindelijk trok de spin de overgebleven poten achter zich aan.

De flitsende bliksems aan de hemel zetten het monster in een trillend licht en terwijl Rammar verstarde van ontzetting, stormde Balbok met een schrille strijdkreet op het ondier toe. De ork zwaaide zijn bijl met beide handen en hakte op de spin in, die zich sissend terugtrok. Het volgende moment ging het monster echter al tot de tegenaanval over en stak toe met zijn gifangel.

Balbok had het alleen aan zijn aangeboren orkreflexen te danken dat hij ook ditmaal aan de angel ontsnapte. Opnieuw sloeg hij met de bijl toe en ditmaal drong het scherpe blad diep in het achterlijf van het monster, waarna een golf kwalijk riekende vloeistof over de ork spoelde.

Het spul kwam in Balboks ogen terecht, zodat hij een ogenblik lang niets kon zien. Maar in plaats daarvan hoorde hij de strijdkreet van zijn broer die hem eindelijk te hulp kwam. De saparak bij het uiteinde vasthoudend, de punt naar voren gericht, had Rammar zijn wapen voor de kro-buchg, de doodsteek, opgeheven en stormde naar voren. Maar met een naar voren schietende voelspriet sloeg de spin de saparak opzij en liet hem van richting veranderen, zodat de ork de speer met al zijn kracht in een van de spinnenpoten ramde.

Krijsend sprong het dier in de hoogte en terwijl het met een trillend achterlijf opnieuw probeerde Balbok met zijn gifangel te treffen, sloeg het met een van zijn dunne poten naar Rammar. De zwaarlijvige ork werd pardoes door de lucht geslingerd, recht tegen de tegenoverliggende wand van de kloof. Er klonk een galmende dreun, toen de ork tegen de rots terechtkwam; had hij zijn helm niet opgehad dan zou zijn schedel door de kracht van de klap verbrijzeld zijn. Hij gleed versuft langs de wand omlaag en bleef buiten gevecht gesteld liggen, zodat de spin in hem een gemakkelijk slachtoffer zag.

Balbok was verrast, toen de gifangel hem plotseling niet meer bedreigde. Zijn opluchting veranderde echter in pure ontzetting, toen hij zag op wie de spin het nu had voorzien. Op zijn lange poten stapte het dier over hem heen en liep houterig op Rammar af die zijn speer kwijt was en zich niet meer kon verdedigen. Half verdoofd zat hij daar met zijn bovenlichaam tegen de rotswand geleund.

Met een woedende schreeuw liep Balbok achter de spin aan en zwaaide met zijn bijl. Hij trof een van de achterpoten en het scherpe bijlblad sloeg de poot finaal doormidden. Stinkend bloed stroomde uit de stomp en vermengde zich met de stromende regen. Steeds meer water dat langs de rotswanden omlaag liep, verzamelde zich op de bodem van de kloof, zodat er al een klein riviertje was ontstaan, waarin het bloed van het monster spoot.

Als Balbok had gedacht dat de spin zijn broer nu met rust zou laten, vergiste hij zich. Vastberaden liep het afschuwelijke reuzendier verder op Rammar af, die juist weer bij kennis kwam en de achtpotige dood verschrikt aanstaarde.

Vol vertwijfeling zag Balbok hoe het spinnenlijf over Rammar heen walste en ondanks de kletterende regen en de rollende donder, hoorde Balbok het vertwijfelde gekrijs om hulp van zijn broer.

Wat moest hij doen?

Zo plotseling als het weerlicht dat de hemel verlichtte, kreeg Balbok een ingeving. Had de tovenaar niet gezegd dat zijn standaard hen tegen gevaren beschermde? Dat ze hem maar aan hun vijanden hoefden te laten zien om ongehinderd verder te kunnen gaan?

Balbok wist niet wat hij anders kon doen. Door het water dat al tot aan zijn enkels kwam, snelde hij naar de andere kant van de kloof, naar de ingang van het hol waarin hij de standaard had laten liggen.

‘Balbok!’ hoorde hij zijn broer schreeuwen. ‘Laffe aardworm! Laat me niet in de steek…!’

Balbok liet zich niet van de wijs brengen. Met grote stappen stormde hij het hol binnen en greep de staf met de kogel. Toen rende hij er door het steeds dieper wordende water mee terug naar het strijdtoneel, waar de spin Rammar de doodsteek wilde geven.

Balbok zag hoe het spitse uiteinde van de angel sidderend boven de buik van zijn broer tot stilstand kwam. Rammar schreeuwde als een waanzinnige, maar hij kon onmogelijk tussen de spinnenpoten vandaan komen die als tralies om hem heen oprezen. Anderzijds kon Balbok met geen mogelijkheid bij hem komen. Daar kwam bij dat het water steeds verder steeg. Wanneer de gifangel van het ondier Rammar niet zou doden, zou hij in zijn kooi van harige spinnenpoten verdrinken.

‘Hé, jij daar!’ schreeuwde boven de donder en het ruisende water uit. ‘Hé, jij daar!’ riep hij opnieuw, toen het spinnenmonster niet reageerde. ‘Kijk me aan als ik met je praat!’

De spin deed hem eindelijk dat plezier. Balbok slikte het ellendige gevoel weg dat hem daarbij overviel.

‘Kijk hier eens!’ riep hij en in een aanval van pure vertwijfeling stak hij de standaard naar het dier uit. Maar als hij gedacht had, dat de spin bij het zien van de kogel in paniek op de vlucht zou slaan, werd hij bitter teleurgesteld.

Het ondier snoof alleen – in ieder geval leek het in Balboks oren een gesnuif – en spuwde kleverig speeksel in zijn richting dat hem vol trof. Opeens was hij van top tot teen met stinkend slijm overdekt en een ogenblik later werd het spul al hard. Dit was het geheime wapen van de reuzenspin – met zijn speeksel verhinderde hij zijn slachtoffers te vluchten en met zijn gifangel doodde hij hen.

Balbok keek langs de standaard omhoog, ontzet en verward dat de uitwerking die Rurak beloofd had uitbleef. Hulpeloos hield hij het zware ding omhoog, terwijl de spin nu op hem af kroop en steeds dichterbij kwam, niet bliksemsnel als eerst, maar langzaam en bedaard – met de arrogantie van een jager die zeker was van zijn buit.

Balbok stond in de stromende regen, felle bliksemschichten doopten de kloof in een flitsend licht, terwijl het water steeds verder steeg. De ork was ervan overtuigd dat zijn einde gekomen was – toen er plotseling iets onverwachts gebeurde.

Plotseling was de zwarte kogel van de standaard vol van een geheimzinnig licht – en het volgende ogenblik schoot er een straal uit, zoals noch Balbok, noch Rammar ooit had gezien. Hij bestond niet uit licht, maar juist uit het tegenovergestelde: gebundelde duisternis schoot uit de kogel, die al het licht rondom scheen op te slorpen en een ogenblik later het spinnenmonster omhulde. Wat er toen gebeurde was zo ongelooflijk dat Rammar en Balbok enkele ogenblikken later al niet meer precies konden zeggen wat er zich eigenlijk afspeelde.

De donkere straal omhulde de spin en gebiologeerd keken Balbok en Rammar toe hoe het ondier zich op zijn dunne poten oprichtte en zich gedroeg alsof het krankzinnig was geworden, omgeven door diepzwarte bliksems die het als de vingers van een titanenvuist omklemd hielden. Daarbij siste en kwijlde de spin, terwijl hij als een razende tekeerging en met een onzichtbare tegenstander leek te vechten. Maar deze tegenstander bestond enkel uit de donkere straal die het dier nu verteerde.

Hoewel de straal geen hitte verspreidde en elk vuur in de neerkletterende regen meteen gedoofd zou zijn, werden de borstelige haren op de acht poten en het achterlijf verschroeid. Toen braken de poten als vermolmd hout en het enorme lichaam veranderde binnen enkele ogenblikken in een zwarte, borrelende massa.

Even plotseling als hij was ontstaan, doofde de straal van duisternis en alleen de smeulende resten van het monster bleven achter.

Er klonk een gesis, toen de regen op het verkoolde schepsel plensde. Balbok wilde al voorzichtig op het dier toe lopen, toen het nog een keer opsprong om vervolgens met een afschuwelijk gekraak opnieuw in elkaar te zakken. De rivier die zich op de bodem van de kloof had gevormd, borrelde rond het kadaver, tot het uit elkaar brak en de kleine zwarte brokjes waarin het uiteengevallen was door het water werden meegevoerd.

‘Nu weet je wat er gebeurt, wanneer je het met moedige krijgers zoals wij aan de stok krijgt!’ tierde Rammar die overeind gekrabbeld was en de resten van de spin met dreigend opgeheven vuist nazwaaide. ‘Laat je hier niet meer zien, goed gehoord?’

‘Weet je, Rammar,’ zei Balbok langzaam, terwijl hij met een mengeling van verbazing en ontzetting langs de stok van de standaard omhoog keek, ‘ik heb het gevoel dat we deze spin inderdaad niet meer terugzien.’

Doornat, onder de modder, met wonden over hun hele lichaam en tot hun knieën in het water staande, keken de beide orks elkaar aan – om het volgende moment in een schallend gelach uit te barsten. Grommend gaven ze uiting aan hun opluchting dat ze nog in leven waren en zelden waren de broers zo eensgezind als op dit moment.


6 Bogash-chgul’hai

Op de dag na de strijd met de reuzenspin bereikten Balbok en Rammar de noordelijke rand van de Zwartbergen. Ze hielden een korte rust bij de uitgang van het labyrint van kloven dat in de orkmond als ‘Torga’s Ingewanden’ bekendstond. Omdat geen van de broers ooit zo ver noordelijk was geweest, waren ze diep onder de indruk van het landschap dat zich voor hun ogen ontrolde: schraal moerasland strekte zich zo ver als het oog reikte voor hen uit.

‘En ik had gedacht dat hier wel ergens een herberg zou zijn, waar we een goede orkse buikverstopper zouden kunnen krijgen,’ zei Balbok diep teleurgesteld.

‘Die orkse buikverstopper kun je wel in je hol stoppen,’ antwoordde Rammar nors. ‘Tussen hier en de bergen van de Noordmuur is alleen onbegaanbaar moerasgebied te vinden. Er is nauwelijks plantengroei, alleen kale bomen en mos en er liggen ontelbare gevaren op de loer, waarvoor we op onze hoede moeten zijn…’

Het bleek al gauw dat Rammar het met zijn beschrijving helemaal bij het rechte eind had gehad, want het gebied dat zich aan de andere kant van de Zwartbergen uitstrekte, was inderdaad het meest troosteloze stuk land dat Balbok ooit betreden had. De bomen die zich uit de moerassige bruine bodem verhieven zagen er uit als skeletten die hun armen naar de grijze hemel ophieven en slechts hier en daar vormden graspollen of donker mos eilandjes in het borrelende moeras. Nog veel talrijker waren de gevaarlijke moeraspoelen, waarmee de vlakte bezaaid was als de asar van een ork met steenpuisten. Maar al te gemakkelijk kon je in deze omgeving de weg kwijtraken, temeer omdat de zon achter het dikke wolkendek schuilging.

En verder was er de mist.

De alomtegenwoordige, dichte mist die ervoor zorgde dat men slechts een steenworp ver kon zien. Koud en klam drong hij in de longen en zorgde ervoor dat de adem van de orks raspte als een roestige maliënkolder, terwijl ze steeds verder liepen in de hoop dat ze nog niet de verkeerde richting waren ingeslagen.

Af en toe hoorden ze onheilspellende geluiden, hier een gekabbel, daar een geborrel. Ook al leek het op het eerste gezicht niet zo, het moeras krioelde van de levende wezens en slechts weinigen waren de bezoekers welgezind. Ooit hadden de gnomen in dit miserabele gebied gewoond en als Rammar het voor het zeggen had gehad, zouden ze dat nog altijd doen, want deze troosteloze, moerassige streek paste goed bij de groenhuiden, maar niet bij orks!

‘Alsof het nog niet erg genoeg is, dat de gnomen in onze bergen wonen,’ mopperde Rammar mismoedig voor zich uit, terwijl hij afgestompt de ene voet voor de andere zette. ‘Nu moeten twee moedige orks ook nog eens door deze weerzinwekkende beerput waden, waar zij ooit gewoond hebben.’

Tegen de avond zochten de broers een plaats voor een bivak, waarbij het eigenlijk om het even bleef waar ze zich uitstrekten; een hol of een andere schuilplaats was er niet en zelfs als er een was geweest dan waren ze nog niet tegen de vochtige nevel en de klamme kou beschermd geweest. Dus zat er niets anders voor hen op, dan hun mantels strak om hun schouders te trekken en zittend te slapen – een kunst die elke ork beheerste. De wacht hielden ze om beurten, tenslotte wilden ze de volgende ochtend ook weer wakker worden zonder hun eigen hoofd voor hun voeten te ontdekken, of zich in de maag van een vraatzuchtig monster te bevinden…

Over de schepsels die in de moerassen woonden werd in de bolboug van alles verteld; er zouden moeraskobolden en vliegende vissen voorkomen, reusachtige schorpioenen en slangen, modderwormen en bloedzuigers zo groot als orks. Wat daarvan waar was en wat aan de verwarde fantasie van een mens was ontsproten, kon Rammar niet zeggen, want voor zover hij wist was niemand die de moerassen was ingetrokken daar ook weer uit teruggekeerd. Hij troostte zich met de gedachte dat ze de afgelopen dagen geen enkel dier of een ander wezen hadden gezien en hij koesterde de hoop dat het ook zo zou blijven. Had hij echter de keus gehad, hij zou zeker niet op het idee zijn gekomen de moerassen door te trekken.

Eens te meer nam Balbok alles veel gelatener op; met de bagage op zijn rug en de standaard over zijn schouder, marcheerde hij achter Rammar aan. Hij werd alleen onrustig, wanneer hij meende dat hij een vijand uit de nevel zag opduiken; dan bleef hij staan, ramde het ondereind van de standaard in het slijk, trok zijn strijdbijl spiedde met ogen die tot smalle spleetjes waren geknepen in het rond. Tot nu toe had Balbok zich steeds vergist en waren het alleen maar schriele bomen geweest waarvan de omtrekken uit de nevel opdoemden en waarvan de gespreide takken op armen leken. Maar Rammar schrok elke keer enorm als Balbok plotseling bleef staan en naar zijn wapen greep.

‘Bij Kuruls duistere krocht!’ vloekte hij daarom, toen Balbok weer een keer zijn bijl trok en koortsachtig om zich heen keek. ‘Wil je dat nu eindelijk eens laten? Langzamerhand moet je toch in de gaten hebben gekregen dat we hier helemaal alleen zijn.’

‘Ik heb iets gehoord,’ verdedigde Balbok zich.

Rammar knikte. ‘Ik ook.’

‘Werkelijk?’

‘Natuurlijk. Ik hoor voortdurend iets. Nu eens een geplas hier, dan weer een geritsel daar. Maar meestal is het alleen het soppende geluid van mijn eigen stappen in het moeras en het afschuwelijke knorren van mijn maag, die zo ongeveer op mijn knieën hangt.’

‘De mijne knort en hangt ook,’ erkende Balbok. ‘Misschien hadden we niet alle proviand in één keer op moeten eten.’

‘Onzin. De enige die de schuld is van onze ellende ben jij, omdat jij niet meer wilde dragen. Had jij meer baish uit Ruraks voorraadkamer meegenomen, dan hadden we nu ook genoeg te eten en hoefden we geen honger te lijden.’

En weer wist Balbok niets tot zijn verdediging aan te voeren en hij keek rouwmoedig naar de grond. Zijn toch al lange gezicht werd nog langer en zijn mondhoeken zakten omlaag.

‘Nee, hè?’ kreunde Rammar. ‘Ga je weer de zielige ork uithangen? Ik kan dat niet langer aanzien. Blijf hier en laat je hoofd hangen als je dat wilt. Ik ga verder en zoek iets eetbaars. Er zal in dit vervloekte moeras toch wel iets zijn waar ik mijn tanden in kan zetten…’

Balbok hoorde de woorden van zijn broer wegsterven en keek op – om verschrikt vast te stellen dat Rammar verdwenen was!

Zoals altijd wanneer de dag ten einde liep, was de mist nog dichter geworden; hij lag rond dit tijdstip zwaar en somber over het land. De bomen rondom waren nog maar vaag te zien en ook de geluiden drongen slechts gedempt tot Balboks oren door.

‘R-Rammar?’ vroeg hij zacht. Zijn eigen stem klonk merkwaardig vreemd en luguber in de dichte nevel en hij kreeg ook geen antwoord.

‘Rammar, ben je daar nog?’

Balbok luisterde ingespannen en een ogenblik lang meende hij zijn broer te horen mopperen. Opgelucht rende hij in de betreffende richting. De ransel en de standaard nam hij mee, ook al had hij er bij het lopen veel last van; als hij ze zou hebben neergelegd, zou hij ze in de dichte mist nooit meer hebben teruggevonden.

‘Rammar, wacht op mij!’ riep Balbok. ‘Het spijt me dat ik te weinig proviand heb meegenomen. Ik zal je helpen ergens op te jagen, zodat we…’

Plotseling zonk hij weg!

In de dichte nevel, die de bodem bedekte, was hij van de vaste grond afgedwaald en het volgende moment stond hij tot zijn knieën in het moeras. Onmiddellijk sijpelde het vocht in zijn laarzen en omdat Balbok zoals alle orks broeken als een verwijfde uitvinding van de mensen beschouwde, voelde hij het volgende ogenblik al hoe de bloedzuigers zich aan zijn naakte benen vast zogen.

‘Dat komt mooi uit,’ zei hij tegen zichzelf, van de nood een deugd makend. ‘Zuig jullie maar vol, ellendige beesten, moet je eens kijken wat je daar dadelijk aan hebt. Ik hoef maar te wachten tot er zich voldoende van jullie hebben vastgebeten, dan zal ik jullie er allemaal afpeuteren en voor Rammar en mij een heerlijke maaltijd uit jullie bereiden…’

Grijnzend bleef de ork staan, de pijn die de vele zuigende monden hem bezorgden eenvoudig negerend. De standaard was uit zijn hand gevallen, toen hij zo plotseling in het moeras was weggezonken. Hij lag aan de rand van de moerasplas, waar hij veilig was. Balbok was zo enthousiast over zijn idee van de bloedzuigermaaltijd, dat hij helemaal niet merkte dat het moeras hem steeds verder naar beneden trok. Pas toen het donkere water, waarvan het oppervlak spiegelglad was, tot aan zijn middel kwam, kreeg hij het in de gaten.

‘Wat voor de…’

Balbok draaide zich om, wilde zich uit de moeraspoel trekken, maar op de rand was niets waaraan hij zich kon vasthouden. In het vochtige slijk vonden zijn klauwnagels geen houvast, alleen een eenzame graspol beloofde redding. Balbok klampte zich daaraan vast en probeerde zich eruit te trekken. Maar de zuigkracht die hem omlaag trok was te sterk en opeens had Balbok de uitgetrokken graspol in zijn hand en zonk hij nog een stuk dieper weg. Instinctief zwaaide hij met zijn armen en trappelde met zijn benen, maar daardoor versnelde hij zijn ondergang alleen maar.

‘Rammar!’ riep hij de naam van zijn broer door de nevel. ‘Rammar, help me!’ Maar dit keer was er in de verte zelfs geen gemopper meer te horen.

Langzaam werd het Balbok duidelijk dat hij een fout had gemaakt. Op de bloedzuigers die zich intussen met tientallen tegelijk aan zijn bloed tegoed deden, lette hij niet meer. Het moeras was zijn voornaamste probleem. Wanneer het hem niet lukte eruit te ontsnappen, zou hij er over enkele ogenblikken in weggezonken zijn. Het water reikte intussen al tot aan zijn borst en hoe verder hij onder het oppervlak verdween, hoe sneller hij leek weg te zinken. Nog één keer deed hij een vertwijfelde poging zich aan de rand van de poel vast te klampen, maar weer gleed hij weg en zonk nog een stuk verder in de diepte. Het brakke water bereikte uiteindelijk zijn kin en steeg tot aan zijn oren.

Hij werd door paniek overvallen en begon nog wilder met zijn armen te zwaaien, terwijl hij vertwijfeld met zijn voeten naar vaste grond zocht. Maar er was niets. Het moeras zou hem meedogenloos verslinden en nooit meer vrijlaten.

‘Rammar, help! Rammar!…’

Balbok riep de naam meer uit gewoonte dan in de hoop dat zijn broer hem inderdaad te hulp zou snellen. Zelfs wanneer Rammar zijn kreten hoorde, zou hij hem in de dichte nevel nauwelijks vinden. Balbok moest een eenzaam en afschuwelijk einde onder ogen zien.

Zijn geschreeuw ging over in een gegorgel, toen zijn mond onder water verdween. Hij wierp nog een laatste, vertwijfelde blik op de rand van de moeraspoel, waar de standaard van de tovenaar lag, toen had het moeras hem verzwolgen. Zijn opgeheven armen die naar houvast zochten, waren het laatste wat nog van hem uit het moeras omhoog stak…

Plotseling – Balbok begreep er niets van – pakte iemand zijn rechterklauw en trok er uit alle macht aan.

Balbok dook weer op en zijn opluchting kende geen grenzen, toen hij Rammar ontwaarde die aan de rand van de moeraspoel stond en zich met zijn hielen schrap zette in de zachte grond, terwijl hij druk doende was Balbok eruit te trekken.

‘Rammar…’

‘Ik ben hier. Ik zal je redden.’

Met opeengeklemde tanden en met inspanning van al zijn krachten, lukte het Rammar inderdaad Balbok uit de koude omarming van het moeras te bevrijden. Hijgend lag de lange, magere ork ten slotte op de oever van de poel, doornat en helemaal onder het slijk, en hij kon nauwelijks geloven dat hij zoveel geluk had gehad.

‘Rammar,’ hijgde hij, ‘dit zal ik nooit vergeten…’

‘Al goed.’ Rammar ontblootte zijn gele tanden, wat een lachje moest verbeelden. ‘Waarvoor heb je anders vrienden?’

‘Vrienden?’ Balbok ontblootte op zijn beurt zijn tanden. ‘We zijn broers, Rammar – en ik ben er werkelijk trots op dat ik een broer heb zoals jij, dat kan ik je verzekeren.’

‘Natuurlijk.’ Rammar knikte en er gleed een eigenaardige uitdrukking over zijn gezicht. ‘Broers.’

‘Weet je,’ zei Balbok, ‘toen je daarnet gewoon verdwenen was, dacht ik dat ik je nooit terug zou zien. Dat zou vervloekt jammer zijn geweest, want ik… ik…’ Balbok aarzelde. Hij had zijn broer het liefst omarmd en aan zijn hart gedrukt, zoals de mensen deden, maar voor een ork hoort zoiets niet. En iemand zeggen dat men hem graag mag, wordt door hen als bijzonder gênant beschouwd.

Balboks verbijstering kende dan ook geen grenzen, toen zijn broer opnieuw ontwapenend zijn tanden tegen hem ontblootte en zei: ‘Ik weet het broer. Ik mag je ook heel erg graag…’

Rammar was ondertussen onverstoorbaar verder gelopen.

‘Die stomme ork! Die mislukkeling!’ klaagde hij met gedempte stem voor zich uit. ‘Ik heb schoon genoeg van hem! Waarom moet ik de broer van zo’n umbal zijn? Waarom ben ik ermee gestraft uit dezelfde schoot voortgekomen te zijn als hij? Ik heb genoeg van zijn stomme tronie en ik heb er ook genoeg van dat hij me steeds op de voet volgt. Ik maak me gewoon belachelijk met een broer zoals hij. Geen wonder dat men ons uit de bolboug verstoten heeft…’

Snuivend van woede onderbrak Rammar zijn tirade en draaide zich om, om zijn broer van wie hij dacht dat die een paar passen achter hem liep, een toornige blik toe te werpen – maar Balbok was er niet meer! Rondom was niets anders dan melkwitte nevel, waarin de sporen verdwenen die Rammars stappen in het slijk hadden gemaakt.

‘B-Balbok?’

Rammar vond dat zijn eigen stem tamelijk luguber klonk en opeens meende hij ook dat de schriele bomen die in de mist maar vaag te onderscheiden waren, een ronduit dreigende indruk maakten. Instinctief haalde hij zijn saparak van zijn rug en omklemde het wapen met beide klauwen.

‘Balbok, waar zit je?’

Daarnet nog had Rammar zijn broer naar het andere eind van de wereld gewenst – maar nu, nu Balbok werkelijk verdwenen was, zag het er heel anders uit. Het vooruitzicht midden in het moeras volkomen alleen te zijn, beviel Rammar helemaal niet. Angstig keek hij om zich heen – tot de oplossing van het raadsel hem duidelijk werd en er een grijns over zijn trekken gleed.

‘Balbok,’ zei hij luid, ‘verstop je verder maar niet meer. Ik weet precies dat je hier ergens bent, dus kom maar te voorschijn. Mij kun je daarmee niet bang maken.’ Vol verwachting keek Rammar om zich heen, maar nergens in de omgeving bewoog iets.

‘Kom nou!’ riep de gedrongen ork. ‘Ik beloof je ook dat ik niet meer op je zal schelden, hoewel je dat dubbel en dwars hebt verdiend!’

Opnieuw geen antwoord. Nu begon Rammar het toch wel angstaanjagend te vinden en weer probeerde hij zijn angst met woede te verdrijven. ‘Waarschijnlijk,’ zei hij tegen zichzelf, ‘is die umbal ergens in een moerasplas gevallen en jammerlijk verdronken. Zijn verdiende loon, dat komt nou van zijn domheid.’

Lawaaierig uit zijn neusgaten blazend zoals het voor een woedende ork hoorde, wilde Rammar zijn weg vervolgen, toen hij achter zich een zacht gekraak hoorde. De saparak klaar voor een stoot, draaide hij zich met een ruk om.

‘Wie is daar?’

In de dichte mist kon hij niets herkennen, maar hij hoorde soppende stappen in het moeras. En het volgende ogenblik dook uit de grijswitte slierten een lange, magere gestalte op.

‘Balbok…?’

Ook al had Rammar liever zijn tong afgebeten dan het toe te geven – hij was blij toen het slungelachtige lijf van zijn broer uit de mist verscheen en Balbok voor hem opdook, op zijn gezicht een uitdrukking die een mengeling was van berouw en angst.

‘Daar ben je dus. Waar heb je gezeten?’ riep Rammar streng.

‘I-ik had me verstopt,’ klonk het bedeesde antwoord. ‘Ik was bang voor je.’

‘En terecht, na alles wat je hebt uitgespookt!’ Rammar balde een klauw tot een vuist. ‘Vergeet niet dat ik altijd nog de oudste van ons tweeën ben. Ik weet niet waarom ik je niet allang doodgeslagen heb, maar wanneer je nog een keer probeert mij voor de gek te houden, heb ik verder geen medelijden meer met je, begrepen?’

‘Ja, Rammar.’

‘Laten we dan nu verder gaan. Ik weet niet waarom, maar deze omgeving bevalt me niet. We zullen ergens anders een plek zoeken om te slapen – en als straf voor je domme gedrag hou jij als eerste de wacht. Wat bezielde je eigenlijk om zoiets te doen?’

Rammar was weer vooruitgelopen in de overtuiging dat Balbok hem volgde. Toen hij echter opnieuw geen antwoord kreeg, maar in plaats daarvan een eigenaardig smakken en slurpen hoorde, keek hij om… en schrok alsof hij oog in oog met Kurul in eigen persoon stond.

Balbok was opnieuw verdwenen.

Waar hij net nog had gelopen, stond nu een wezen dat aan de ergste nachtmerries moest zijn ontsproten – groot en gevaarlijk, met een gapende, tandeloze muil en een huid zo slijmerig als slijk.

‘Chgul,’ fluisterde hij.

‘Kan ik je helpen?’ vroeg Rammar behulpzaam aan zijn broer Balbok, die op de grond hurkte en de bloedzuigers van zijn benen plukte. Zijn plan om er een voedzame maaltijd van te maken, had Balbok laten varen; zijn eetlust was helemaal verdwenen. Toch stak hij af en toe een van de opgezwollen dieren tussen zijn tanden om het bloedverlies te compenseren.

‘Ik ben bijna klaar,’ antwoordde hij en trok onmiddellijk zijn hoofd tussen zijn schouders in afwachting van de woedende tirade die dadelijk weer over hem zou worden uitgestort. In gedachten hoorde hij Rammar alweer schelden dat hij, Balbok, de schuld was van al hun ellende en dat hij, Rammar, niet nog langer wilde wachten tot ze hun tocht zouden kunnen voortzetten. Zoals altijd wanneer Rammar zich opwond, zouden de aderen op zijn voorhoofd opzwellen, hij zou zijn neusgaten wijd opensperren en…

Tot Balboks grenzeloze verrassing zei Rammar vol begrip: ‘Doe maar op je gemak. Ik wacht zo lang wel.’

Balbok wist niet hoe hij het had, maar knikte en kwam overeind. Toen keek hij Rammar echter met tot spleetjes toegeknepen ogen aan, omdat het langzaam tot hem doordrong dat hier iets absoluut niet klopte.

Rammar was zijn broer. Ze waren samen opgegroeid en hadden zo ongeveer alles samen gedaan – de eerste gnoom gescalpeerd, de eerste keer dronken geweest van het bloedbier en de eerste trol gedood. Maar in al die jaren was Rammar niet één keer aardig en vol begrip geweest.

Balbok staarde de ander onderzoekend aan. ‘Jij bent Rammar niet, wel?’ vroeg hij.

‘Wat?’

‘Jij bent Rammar niet!’ zei Balbok nu volkomen overtuigd, want de echte Rammar zou hem voor deze ‘onzinnige’ vraag van alles naar zijn hoofd hebben geslingerd.

De ander reageerde met een boosaardig gelach en opeens begon zijn uiterlijk te veranderen. Rammars vertrouwde gezicht verdween en daaronder vandaan kwam een modderbruine tronie tevoorschijn die niets orks meer had – en ook nergens anders op leek: zwarte ogen staarden uit vormeloze gelaatstrekken die uit natte leem leken te bestaan en voortdurend veranderden. De grote muil was ver opengesperd; tanden had het monster niet, maar Balbok twijfelde er niet aan dat het hem met deze geweldige bek met huid en haar zou kunnen verslinden. De gestalte van het wezen leek vloeibaar; slijk droop van de lange armen op de grond om zich met het moeras te vermengen, terwijl langs de benen voortdurend nieuwe smurrie omhoog kroop om met het lichaam van het schepsel te versmelten.

Hoewel Balbok een dergelijk wezen nooit eerder had gezien, wist hij meteen waar hij mee te maken had – met een bogash-chgul!

Chguls, ook moerasgeesten genoemd, waren hoogst gevaarlijk, en hoewel ze geen geesten in de eigenlijke zin van het woord waren, waren het toch angstaanjagende schepsels, want ze bezaten het vermogen om van gedaante te veranderen en hun uiterlijk naar believen te aan te passen. In geen van de oorlogen in het verleden hadden de chguls ooit partij gekozen; ze huisden in de diepten van het moeras en bemoeiden zich alleen met zichzelf. Een reiziger die in hun klauwen raakte was verloren…

‘Bij de hamer van Narkod,’ stiet Balbok uit en rukte zijn bijl uit zijn gordel, toen de armen van zijn tegenstander zich in trillende tentakels veranderden. De chgul wachtte niet langer en stortte zich op Balbok, die zijn wapen omhoog zwaaide om de aanval af te weren – tevergeefs. De ene tentakel kronkelde zich om de bijl en probeerde die uit Balboks hand te rukken, de andere bracht hem een pijnlijke slag toe, die de dikke orkhuid open schaafde.

Balbok trok aan zijn bijl en het lukte hem het wapen los te trekken. Met een woedend geknor zwaaide het lugubere wezen weer met de lange tentakels, ditmaal in de richting van Balboks hals, en de ork moest in elkaar duiken om te voorkomen dat zijn hoofd van zijn romp werd geslagen. Toen sprong hij naar voren en het lukte hem zelf een slag uit te delen, die op de onbeschermde borst van de chgul was gericht.

Balbok was ervan overtuigd dat hij de strijd daarmee zou beslechten, maar daar waar zich zojuist nog de borst van de chgul had bevonden, was opeens geen slijk meer – in plaats daarvan gaapte er een holte midden in het lichaam van het wezen en Balboks bijl sloeg een gat in de lucht!

De ork stiet een verraste kreet uit, terwijl de chgul vol leedvermaak lachte. Van twee kanten kwamen de tentakels als zwepen toeschieten, maar doordat Balbok zich bliksemsnel op de grond liet vallen, ontsnapte hij aan de aanval. Hij rolde om zijn as en sloeg met de bijl toe, waarbij het hem lukte een van de tentakels af te hakken.

De chgul liet een weemoedig geluid horen, toen een deel van zijn lichaam weg vloog – en tot Balboks grote vreugde groeide de tentakel -arm niet opnieuw aan. Het verloren stuk scheen te groot te zijn, zodat het moeraswezen het niet gewoon kon vervangen en de ork begreep dat hij kon winnen, wanneer het hem maar lukte de chgul zwaar genoeg te verwonden. Het moeraswezen bloedde niet en scheen ook geen pijn te voelen, maar het was niet onoverwinnelijk.

‘Wacht maar eens!’ bromde Balbok, terwijl hij met de dodelijke bijl zwaaide. ‘Ik zal je leren wat het zeggen wil een ork aan te vallen. Ik zal je stukje bij beetje kapot hakken, als het moet. Kom maar op!’

Helaas vatte de chgul zijn uitdaging letterlijk op en viel opnieuw aan. Met een adembenemende snelheid schoot het wezen op hem toe en maakte een schijnbeweging met de armstomp, zodat het slijk er in een grote boog van weg schoot en in Balboks ogen vloog. Terwijl de ork met een snelle beweging de modder uit zijn gezicht veegde, schoot de overgebleven tentakel naar voren en sloeg om Balboks hals. Als de strop van een galg werd hij aangetrokken en Balbok kreeg van het ene moment op het andere geen lucht meer.

De oorlogskreet op zijn lippen verstierf tot een jammerlijk gerochel, terwijl hij vertwijfeld probeerde uit de wurggreep van de chgul te ontsnappen. Zijn ene klauw begroef hij in de modderige tentakel, met de andere zwaaide hij de bijl. Maar zijn slagen waren te onnauwkeurig en te haastig om voor de chgul gevaarlijk te zijn en ze werden met het moment zwakker en krachtelozer.

Tevergeefs snakte Balbok naar adem. Hij zag al zwarte vlekken voor zijn ogen dansen en het drong tot hem door dat zijn einde opnieuw gevaarlijk dichtbij was.

Hij betreurde het dat hij in zijn leven niets had gedaan, waarop hij werkelijk trots had kunnen zijn. Als jonge ork had hij ervan gedroomd op een dag een grote, geduchte krijger te zijn – in plaats daarvan zou men zich hem herinneren als een van de twee umbal’hai, die nog te dom waren geweest om het gestolen hoofd van hun meuteleider terug naar de bolboug te brengen.

Balbok merkte hoe zijn krachten afnamen. Nog een keer sloeg hij halfslachtig met zijn bijl toe, toen was hij te zwak om het zware wapen nog langer vast te houden. Het gleed uit zijn hand en viel in de modder, en meteen daarna volgde de bezitter die niet langer op zijn benen kon blijven staan. Slap en krachteloos zonk Balbok op de grond in de wetenschap dat zijn strijd gestreden was.

Opnieuw veranderde de chgul van vorm. Zijn benen en zijn onderlijf vervloeiden tot een brijachtige massa die zich over de overwonnen vijand uitspreidde. Alleen het bovenlichaam met het hoofd en de tentakelarm bleven bestaan.

Balbok voelde het levende slijk op zijn huid en moest aan de bloedzuigers denken, die hij zijn bloed had laten drinken. Toen had hij nog gedacht dat hij zelf aan het eind van de voedselketen stond. Een vergissing zoals nu wel bleek; de chgul zou zijn vlees en zijn ingewanden opzuigen, zodat uiteindelijk slechts botten van hem zouden overblijven.

Balbok verweerde zich nog eens met zijn laatste krachten, maar de chgul had hem al voor de helft ingekapseld en de strijd was voorbij.

In ieder geval dacht Balbok dat.

Toen brak plotseling de punt van een saparak uit de borstkas van de chgul naar buiten. Onverwacht werd de modderige omknelling van het moeraswezen minder en terwijl het zich met een woedend gekrijs omwendde, lukte het Balbok zich te bevrijden.

Hij tastte om zich heen, kreeg de steel van zijn bijl te pakken, haalde meteen uit en sloeg toe. De loodrechte houw waarmee hij de chgul trof spleet deze middendoor en het gekrijs klonk plotseling uit twee kelen. In twee helften klapte de chgul uit elkaar en nog tijdens hun val veranderden ze in slijk dat in de modder plensde en zich daar onmiddellijk mee vermengde.

Balbok zag zijn broer Rammar die achter de chgul had gestaan, zijn speer in beide handen geklemd en met een grimmige grijns op zijn gezicht.

‘Rammar!’ riep Balbok opgelucht. ‘Wat heerlijk om je te zien.’

‘Dat kan ik me voorstellen,’ antwoordde de ander en ontblootte zijn tanden in een lach. ‘Als ik een paar ogenblikken later was gekomen had ik alleen maar een stelletje afgelebberde botten van je gevonden. Ellendig leeghoofd dat je bent! Weet je niet dat chguls gevaarlijk zijn?’

‘Natuurlijk weet ik dat,’ verzekerde Balbok terwijl hij moeizaam overeind kwam. ‘Maar deze zag eruit zoals jij. Hij had jouw gezicht en droeg jouw kleren. Begrijp je wat ik bedoel?’

Rammar knikte nors. ‘Ik had met eentje te maken die jóúw uiterlijk had aangenomen. Kun je je dat voorstellen? Twee van jou tegelijk!?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Tot dusver had ik nooit geloofd dat chguls iedere gestalte kunnen aannemen, maar kennelijk is het de waarheid. Is alles in orde met je?’

‘Ik geloof het wel.’

‘Wat sta je hier dan nog dom te niksen? Pak je spullen bij elkaar zodat we van hier weg kunnen. Ik heb geen zin nog meer van die schepsels tegen te komen.’

Balbok knikte en wilde zijn bagage weer oppakken, toen een verontrustende gedachte in hem opkwam.

‘Rammar?’ vroeg hij.

‘Ja?’

‘Wanneer het klopt dat chguls iedere gestalte aan kunnen nemen…’

‘Ja?’

‘… dan zou jij ook een van hen kunnen zijn, niet?’ Balbok hief dreigend zijn bijl op. ‘Tenslotte is het een van hen al gelukt mij om de tuin te leiden. En jou ook.’

‘Wat is dat nu weer voor onzin?’ barstte Rammar los. ‘Stomme, armzalige dwaas! Herken je je eigen broer niet meer, jij umbal ?’ De aderen op zijn voorhoofd zwollen op en zijn neusgaten werden wijd opengesperd. ‘Moet ik je eerst de schedel inslaan om je te bewijzen wie ik ben?’

‘Nee,’ antwoordde Balbok grijnzend en liet zijn bijl zakken. ‘Nu weet ik dat jij de echte Rammar bent.’

‘O ja? En hoe weet je dat dan zo ineens?’

‘Omdat jij op me scheldt. Die andere Rammar gedroeg zich nogal eigenaardig. Hij was veel vriendelijker en aardiger dan jij ooit had kunnen zijn, want jij bent altijd alleen maar boos en oneerlijk en slechtgehumeurd.’

‘Zo, zo…’ Rammar ontblootte gevleid zijn gele tanden. Voor een ork was er nauwelijks een groter compliment denkbaar dan door iemand als slechtgemutst en kwaad betiteld te worden.

Balbok hees de ransel op zijn rug en nadat hij Ruraks standaard had opgeraapt en provisorisch van modder had gereinigd, was hij klaar voor vertrek.

‘Een ding nog,’ merkte hij op, toen Rammar zich al in beweging wilde zetten.

‘Wat dan?’

‘Je hebt gezegd dat de chgul met wie jij te maken had, eruit had gezien als ik…’

‘Ja, en?’

‘Hoe had je in de gaten dat je met een onechte Balbok te maken had?’

Rammar grijnsde wolfachtig. ‘Wie zegt dat ik dat geweten heb?’ antwoordde hij laconiek. ‘Deze vent zag eruit zoals jij en werkte me alleen daardoor al op de zenuwen – dus heb ik hem gedood…’

Verveling.

Dat was het woord dat Alannahs toestand het treffendste omschreef.

Opgesloten tussen stenen muren, gevangen in het eeuwige ijs, schenen haar dagen eindeloos te zijn en gevuld met rituelen die hun zin al lang geleden hadden verloren.

Lang geleden…

Op deze plek aan het eind van de wereld had tijd niets te betekenen; hij verstreek zo traag als het bloed door Alannahs lichaam stroomde.

Soms had ze bij het ontwaken het gevoel dat haar hart al had opgehouden te kloppen. Ze stelde zich dan voor dat haar leven ten einde was, dat ze de reis naar de Verre Stranden had ondernomen en dat aan de andere kant van de nevel van de sterfelijke wereld eeuwigdurende vreugde en vermaak op haar wachtten.

De kwestie was alleen dat Alannah niet zo snel zou sterven. Ze was een elf. En ze was ertoe veroordeeld steeds weer dezelfde handelingen uit te voeren.

Dag in dag uit.

Jaar in jaar uit.

Tientallen jaren lang.

Eeuwenlang…

Er was een tijd geweest dat Alannah zich gelukkig had geprezen dat ze tot de kaste van Shakara behoorde en als enige was uitverkoren om het geheim aan de toekomst over te leveren. Volgens de tijdrekening van de stervelingen was dit meer dan driehonderd jaar geleden geweest – driehonderd jaar waarin Alannah nauwelijks iets anders had gedaan, dan de oude ceremonies en rituelen uit te voeren en de herinnering te bewaren.

Maar waarvoor?

En voor wie?

Hoe meer Alannah daarover nadacht, hoe moeilijker het werd antwoorden op deze vragen te vinden. In het begin van haar tijd in de tempel was ze ervan overtuigd geweest een belangrijke taak voor het welzijn van de volkeren van amber, zoals de elfen aardwereld noemden, uit te voeren.

Maar reeds na de eerste honderd jaar had de twijfel zijn kop opgestoken. Had datgene wat ze hier deed, werkelijk enige zin? De profetie van vele eeuwen geleden was niet in vervulling gegaan. En Alannah verlangde er juist zozeer naar diegene te ontmoeten in wiens persoon de voorspelling zich zou voltrekken.

Ze had dagen bij het raam doorgebracht en naar buiten gekeken over het eeuwige ijs, net zoals ze nu ook deed, op dit moment. Maar het verschil met vroeger bestond daarin dat ze intussen niet meer geloofde dat de profetie ooit in vervulling zou gaan en dat uit de Witte Woestijn diegene zou komen, die de volkeren van amber zou verenigen en een nieuw tijdperk zou inluiden.

Niemand die het zei, maar Alannah was niet de enige die het geloof verloren had. Vroeger had de Hoge Raad der Elfen iedere maand een delegatie naar het noorden gestuurd om naar de stand van zaken te informeren. In de laatste tientallen jaren waren de periodes tussen de keren dat de gezanten naar de tempel kwamen steeds groter geworden en het was duidelijk wat dat betekende: zelfs de Oudsten hielden er geen rekening meer mee dat de profetie nog in vervulling zou gaan. Ze hadden hun blik naar het zuiden gericht, naar de zee waarvan ze wisten dat aan de andere kant van die golvenbergen en deiningdalen de Verre Stranden lagen. Daar waren zin en vertrouwen te vinden, terwijl de wereld der stervelingen steeds verder in chaos wegzonk. Het volk van de elfen voelde dat zijn tijd ten einde liep en ieder van hen bereidde zich voor op de laatste reis. Talrijke schepen waren de haven van Tirgas Dun reeds uitgevaren om aan de overtocht te beginnen en de elfen daarheen terug te brengen, waar ooit alles was begonnen.

Ook Alannah voelde diep in haar binnenste de drang amber te verlaten. Maar anders dan de overigen van haar volk was zij gedoemd vol te houden en op de vervulling van een valse voorspelling te wachten.

Ze keerde zich van het venster af, toen haar dienares het vertrek betrad, het hoofd eerbiedig gebogen zoals op elk van deze oneindig vele dagen.

‘Meesteres,’ zei ze zacht, ‘het is zo ver. De priesters verwachten u.’

‘Natuurlijk.’ Alannah zuchtte berustend. ‘De hogepriesteres van de tempel van Shakara moet bij de ceremonie aanwezig zijn. Zoals elke dag.’

De dienares hief haar hoofd op en keek haar meesteres bezorgd aan. ‘Is er iets niet in orde, meesteres?’ informeerde ze. ‘Voelt u zich niet lekker?’

‘Het is niets,’ antwoordde Alannah met een matte glimlach. ‘Het gaat uitstekend met me.’

Maar in haar gedachten was het er weer, dat lelijke woord dat haar toestand zo trefzeker beschreef.

Verveling…


7 Feusachg’hai ann iodashu

Op de zesde dag van hun tocht door de moerassen bereikten Rammar en Balbok de Noordmuur.

’s Morgens waren de majesteitelijke bergen al als vage omtrekken aan de andere kant van de mistbanken te herkennen en het leek alsof de orks nog slechts enkele mijlen hoefden af te leggen om ze te bereiken. Maar het duurde nog een hele dag voor de zachte modder plaatsmaakte voor kale rots en de nevel eindelijk optrok. In het moeras hadden nog dorre kleine bomen en hier en daar graspollen gestaan, maar hier groeide helemaal niets meer. De Noordmuur vormde de grens van het zuidelijke en noordelijke gedeelte van aardwereld. Aan de andere kant daarvan strekte zich de Witte Woestijn uit, daar was alleen maar sneeuw en ijs en ook aan deze kant van de bergen was de kou al duidelijk te bespeuren.

Maar het was niet alleen de nabijheid van het ijs die de beide orks liet huiveren. Zwijgend keken ze omhoog langs de grijze rotswand die bijna loodrecht voor hen oprees en ver boven hun hoofden in de nevel verdween. De Noordmuur droeg zijn naam niet toevallig.

‘Bij de vlam van Kurul!’ kreunde Balbok. ‘Hoe moeten we daar ooit overheen komen? Loopt er een pad naar de andere kant?’

‘Natuurlijk loopt dat er,’ bromde Rammar gemelijk, ‘maar ik heb geen idee waar we het kunnen vinden en het lijkt me volkomen nutteloos daarnaar te zoeken. Het was beter geweest als die tovenaar ons een landkaart had meegegeven in plaats van die vervloekte standaard. Er zit niets anders voor ons op dan om te keren.’

‘Omkeren?’ Balbok keek zijn broer vol ongeloof aan. ‘Maar dat zou betekenen dat we Girgas’ hoofd niet terugkrijgen. En Girgas’ hoofd niet terugkrijgen betekent dat we ons in de bolboug niet meer kunnen vertonen.’

‘Gefeliciteerd, je hebt het begrepen!’ knikte Rammar grimmig.

‘Maar dat… dat wil ik niet. Ik wil de opdracht van de tovenaar uitvoeren, zodat hij ons Girgas’ hoofd teruggeeft en we weer naar huis kunnen. En wanneer het daarvoor nodig is over deze kale berg te klimmen, dan…’ Balbok keek langs de steile rotswand omhoog voor hij verder sprak ‘… dan zal ik het ook doen.’

‘Jij idioot met je stomme smoel!’ foeterde Rammar. ‘Ik heb geen zin mijn nek voor helemaal niets te riskeren.’

‘Wat bedoel je?’

‘Heb je je niet afgevraagd, waarom de tovenaar niet gewoon zijn gnomen naar het noorden stuurt om die kaart voor hem te halen?’

‘Heel eenvoudig,’ antwoordde Balbok op een zelfverzekerde toon. ‘Omdat wij orks beter en dapperder zijn, daarom.’

‘Onzin! Die vent verneukt ons! Wij moeten voor hem de kastanjes uit het vuur halen, terwijl hij in zijn veilige vesting op onze terugkeer zit te wachten. Hij heeft er niets bij te verliezen. Wanneer wij succes hebben, krijgt hij wat hij hebben wil; wanneer wij het loodje leggen, is hij niet slechter af dan nu. De enigen die hier iets te verliezen hebben zijn wij – want wie zegt jou dat die tovenaar woord zal houden, wanneer wij hem de kaart van Shakara overhandigen?’

‘Hij heeft het beloofd,’ antwoordde Balbok simpel.

‘Je weet heel goed dat je niet op een belofte moet vertrouwen. Op die van een ork niet en zeker niet op die van een mens of een tovenaar. Sinds wij uit Ruraks vesting vertrokken zijn, zijn we op een haar na te pletter gestort, bijna door een reuzenspin verslonden, in het moeras weggezakt en ternauwernood aan de chguls ontsnapt.’

‘En?’

‘Ik wil daarmee zeggen dat we ons eigen doodvonnis voltrekken wanneer we verder gaan,’ verklaarde Rammar. ‘Tot dusver hadden we geluk, maar dit geluk kan niet eeuwig duren. Maar als we de plaat poetsen, kunnen we de Oostlanden bereiken voor Graishak zijn faihok’hai achter ons aan kan sturen.’

‘Jij wilt vluchten?’ Balbok was verbijsterd. ‘Er gewoon vandoor gaan als een lafaard?’

‘Ik wil blijven leven,’ drukte Rammar het eufemistischer uit, ‘en het oosten biedt daarvoor de grootste kans. De mensen voeren daar oorlog met elkaar. Er wordt verteld dat iedereen die een wapen kan vasthouden in hun huurlingenlegers wordt ingelijfd. Waarom dan ook geen twee verstoten orks?’

‘Ik weet het niet…’

‘We hoeven er verder niet meer over na te denken,’ verklaarde Rammar beslist. ‘Wanneer we proberen de Noordmuur over te klauteren, zullen we vrijwel zeker onze nek breken. En zelfs als we verder geluk hebben en gezond en wel aan de andere kant komen, verliezen we te veel tijd. Voor de Bloedmaan vol is moeten we in de bolboug terug zijn. De klauterpartij over de Noordmuur zal ons al tien dagen kosten, om van de tocht door de Witte Woestijn maar te zwijgen. Dat halen we niet. De weg door de moerassen heeft langer geduurd dan ik had gedacht. Het is absoluut onmogelijk dat we op tijd in de bolboug terug zijn.’

‘Maar… we zouden het toch minstens kunnen proberen…?’

‘Waarom? Zelfs wanneer we over de bergen weten te komen, wachten ons aan de andere nog steeds de barbaren en de Witte Woestijn. Om van de elfen in de tempel van Shakara maar te zwijgen.’

‘Dat zal Graishak niet leuk vinden,’ zei Balbok.

‘Weet je, het kan me geen shnorsh schelen of Graishak het leuk vindt of niet. Hij is het tenslotte niet die hierbuiten zijn leven riskeert. Wij zijn het – maar ik heb er geen zin meer in. Laat hij die verdomde kop van Girgas zelf halen, als die zo belangrijk is. Ik heb er echt schoon genoeg van!’

Vastbesloten draaide Rammar zich om en wilde snuivend van woede weglopen, toen Balbok iets vond wat direct voor zijn voeten tussen de rotsen lag. Het was een klein metalen voorwerp dat het licht van de ondergaande zon weerspiegelde. Verbluft raapte Balbok het op en bekeek het kleine ding – om meteen daarop weer hoop te krijgen.

‘Rammar?’ riep hij zijn broer achterna.

‘Wat is er?’

‘En als er nu eens een mogelijkheid was om de pas te vinden en snel over de bergen te komen?’

‘Dan… nou ja, dan zag de zaak er al heel anders uit. Maar dat kan nou eenmaal niet.’

‘Weet je het zeker?’ Balbok hield het voorwerp omhoog, zodat het opnieuw in het schemerlicht fonkelde.

‘Wat heb je daar?’ Rammar kwam terug en rukte hem het ding uit zijn hand. Het was een kleine zilveren gesp die met graveerwerk was versierd. ‘Bij de vlam van Kurul!’ riep Rammar uit. ‘Zoiets draagt dat ijdele dwergenvolk op hun laarzen.’

‘Het ziet eruit alsof het ding pas gepoetst is,’ constateerde Balbok. ‘Lang kan het hier nog niet liggen.’

‘Shnorsh!’ stootte Rammar uit. ‘Dat betekent dat er dwergen in de buurt zijn. Die ellendige orkhaters ontbraken er nog maar aan. Nog een reden om snel te maken dat we hier vandaan komen!’

‘Maar de dwergen kennen de pas door de bergen misschien,’ opperde Balbok.

‘En? Wil jij naar hen toe gaan om ze de weg te vragen?’

‘Dat niet. Maar we kunnen hen volgen. Misschien leiden ze ons er naartoe.’

‘Misschien en misschien ook niet!’ snauwde Rammar. Het klopte natuurlijk, de dwergen kenden de weg in de bergen als in hun broekzak. Anderzijds vervulde de gedachte mogelijk nader kennis met een dwergenbijl te maken Rammar niet direct met enthousiasme. ‘Ik ga mijn asar niet riskeren,’ snoof hij, ‘alleen omdat jij zo nodig weer de held wil spe…’

Hij werd door zijn broer in de rede gevallen. ‘Daar!’ riep Balbok en wees naar het noordoosten, waar onder aan de dreigend oprijzende berghelling opeens oranje-gele lichten waren opgevlamd.

Kampvuren…

‘Dat moeten de baarddragers zijn,’ vermoedde Rammar. ‘Alleen dwergen zijn zo dom in zo’n omgeving een vuur aan te steken dat tot ver in de omtrek te zien is.’

‘Zijn ze dan niet bang dat ze de aandacht van vijanden trekken?’

‘Zeker, maar hun angst voor het donker is nog groter.’ Rammar grijnsde scheef. ‘Gek eigenlijk… hoewel dwergen al duizenden jaren gangen onder de aarde graven en door rotsen uithakken, terwijl ze in de bergen naar schatten graven, kunnen ze de duisternis niet verdragen. Daarom nemen zij in hun tunnels ook steeds lantáárns met zich mee.’ Rammar gebruikte het woord ‘lantaarns’ uit de taal van de mensen, want de taal van de orks kende er geen goed woord voor.

‘Lantáárns?’ Balbok keek hem verbaasd en buitengewoon verward aan. ‘Je bedoelt dat de dwergen niet gewoon het bos in gaan om te…’

Rammar onderbrak hem bars. ‘Umbal! Ik heb het niet over een latríne, maar over een lantáárn – zo’n glazen ding met een kaars erin.’

‘Bestaat er zoiets?’ Balbok was diep onder de indruk.

Rammar knikte. ‘Een uitvinding voor luizige bog-uchg’hai, die te lamlendig zijn om een fakkel vast te houden. Je moet je kennis van de mensentaal een beetje opfrissen, broer. Het kan geen kwaad wanneer men begrijpt wat de rimpelbaarden en de melkneuzen met elkaar bepraten. Gelukkig maar dat je mij bij je hebt, want mijn mensisch is uitstekend.’

‘En?’ vroeg Balbok. ‘Wat gaan we nu doen?’

Rammar dacht na. Natuurlijk konden ze het bijltje erbij neergooien en naar het oosten vluchten. Maar enerzijds was alles wat ze tot dusver achter de rug hadden dan voor niets geweest en anderzijds was het vooruitzicht om als huurling in dienst van de mensen te treden ook niet direct verlokkend. Ook al gaf Rammar het niet graag toe, er was het een en ander te zeggen voor Balboks plan de dwergen te bespieden. Tenslotte wisten ze door het schijnsel van het vuur waar het kamp van de vijand zich bevond, en wanneer ze wachtten tot de nacht gevallen was, konden ze zonder al te veel gevaar dichterbij komen…

‘Goed dan,’ ging Rammar na enig aarzelen akkoord. ‘We sluipen dichterbij en proberen te ontdekken wat die rimpelbaarden van plan zijn. Wanneer ze over de bergen willen, volgen wij hen heimelijk.’

‘We doen het dus zoals ik heb voorgesteld?’ Balboks vreugde kende geen grenzen.

‘Geen sprake van!’ snauwde Rammar. ‘Verbeeld je nu maar niets. Wanneer de dwergen een andere kant op gaan of wij gevaar lopen door hen ontdekt te worden, dan is jouw mooie plan mislukt en doen we wat ik gezegd heb. Dringt dat tot die domme kop van je door?’

‘Ja, Rammar.’

‘Dan gaan we nu zitten wachten. Zodra het donker is, sluipen we naar die baardapen toe.’

Er hoefde verder niets gezegd te worden. Balbok zeeg neer op de plek waar hij stond, blij dat hij de ransel en de zware standaard kon neerleggen. Zijn maag knorde, maar hij waagde het niet daar een woord over te zeggen, omdat Rammar hem dan weer onder de neus zou wrijven dat hij te weinig baish had ingepakt. In stilte verwonderde Balbok zich er trouwens toch over dat Rammar niet op hem schold, omdat hij zelf toch ook honger moest hebben. Maar hij paste wel op daarover iets tegen zijn broer te zeggen. Een oude orkwijsheid zegt dat men een slapende trol beter niet wakker kan maken.

Vanwege de hoge toppen van de bergen die de Noordmuur in het westen met de uitlopers van de Zwartbergen verbond, duurde het niet lang voor de zon was ondergegaan. Een roodgloeiende avondschemering zette de wolken in brand, toen versmolten de lengende schaduwen met de invallende nacht.

Toen het goed en wel donker was, braken ze op. Omdat het ook kouder was geworden, hulden ze zich in hun wollen mantels, waarvan de vuil-grijze kleur ervoor zorgde dat ze nauwelijks tegen de donkere rotsen afstaken. Vanuit het nabijgelegen moeras kwam bovendien mist opzetten, die de orks helemaal onzichtbaar maakte.

Problemen om zich te oriënteren hadden ze niet; de kampvuren, die in de mist als wazige eilanden van licht te zien waren, wezen hen de weg en ten slotte konden ze ook stemmen horen. Bij een kampvuur werd een gesprek gevoerd – niet in de taal van de dwergen, die Rammar noch Balbok verstond, maar in die van de Oostmensen, die bijna elke ork nog passief beheerste, omdat zij en de mensen in de laatste oorlog zij aan zij hadden gestreden.

Hoe dichter de orks bij het vijandelijke kamp kwamen, des te voorzichtiger werden ze. Balbok legde de bagage en de standaard achter een rotsblok neer en ze slopen behoedzaam dichterbij, eerst op handen en voeten, vervolgens, toen ze de lichtkring van het vuur naderden, op hun buik. Geluidloos als slangen kropen ze over de kille grond, toen konden ze flarden van het gesprek horen dat ginds bij het vuur werd gevoerd.

‘… moeten jullie wel uitkijken. Wanneer die puntoren jullie te pakken krijgen, zullen ze jullie allemaal terechtstellen. Niet dat het mij iets zou uitmaken, maar dan is de hele lading verloren en dat kan ik me niet veroorloven.’

‘Geen zorgen,’ zei een andere, diepere stem die met een dwergenaccent sprak. ‘Wij weten hoe we aan de aandacht van de wachters bij de Noordmuur kunnen ontsnappen. De lading wordt stipt op tijd afgeleverd, daar kun je op vertrouwen.’

‘Dat hoop ik – in je eigen belang. De barbaren verwachten hun levering over drie dagen. Hoe jij en je mannen er in deze tijd in zullen slagen over de bergen te raken, is me echter een raadsel.’

‘Laat dat maar aan ons over. Mijn volk kent wegen, waarvan jouw volk geen flauw vermoeden heeft. Wij kunnen het gemakkelijk in twee dagen halen…’

Het waren een dwerg en een mens die zo luid bij het vuur zaten te praten, alsof ze in een herberg voor de warme haard zaten. Hoe hadden ze ook kunnen vermoeden dat twee orks op slechts een steenworp afstand op de loer lagen en elk woord konden horen.

De andere mannen die bij de vuren zaten, waren allemaal dwergen, onverzorgde figuren met verwilderde baarden en roestige maliënkolders. Ze hadden vaten naast de vuren gezet en die opengebroken. Met bekers van gedeukt blik schepten ze er bier uit om zich in stilte te bezatten, terwijl ze droefgeestig in de vlammen staarden en waarschijnlijk aan betere tijden terugdachten.

De dwerg die het gesprek met de melkneus voerde leek de aanvoerder te zijn; hij was een beetje groter en krachtiger gebouwd dan de anderen en zijn gedeukte helm en de schrammen op zijn pantserhemd verrieden dat hij reeds in enkele heftige gevechten verwikkeld was geweest. De enorme bijl die de dwerg bij zich had, beviel Rammar niet. Zijn afgesleten steel en het blad met de vele inkepingen wettigden de conclusie dat hij al menige ork een kopje kleiner had gemaakt.

De mens die met de dwerg sprak, was groot, met een witte huid en lang blond haar. Een typische bewoner van de Oostlanden. Te oordelen naar zijn kleding was hij tamelijk welvarend – een koopman uit een van de grenssteden misschien. En het was duidelijk dat hij en de dwergen zich bezighielden met een handeltje dat het daglicht niet kon verdragen…

Met een knikje beduidde Rammar zijn broer dat ze zich weer moesten terugtrekken. Voorlopig hadden ze genoeg gehoord. Op hun buik over de grond kruipend, trokken ze zich achter de rots terug, waar Balbok de bagage had achtergelaten.

‘Heb je gehoord waarover zij het hadden?’ fluisterde Rammar ademloos.

‘Ja.’ Balbok knikte. ‘Maar ik heb er niets van begrepen.’

‘Dat is weer eens echt iets voor jou. Het is toch wel duidelijk dat deze dwergen smokkelaars zijn.’

‘Smokkelaars? Bestaan die dan?’

‘Nou en of. En bij deze baardige kerels zijn heel veel smokkelaarsbendes te vinden.’

‘Maar ik dacht dat rimpelbaarden smeden, schatzoekers, mijnwerkers en…’

‘Vroeger ja.’ Balbok grijnsde boosaardig. ‘Wat er aan schatten te halen was, hebben deze kleine hebzuchtige kereltjes uit de aarde opgegraven, zodat ook het werken in de mijnen voor hen geen winst meer oplevert. En sinds er steeds minder elfen komen, is er ook niemand meer die hun veel te dure wapens uit hun smederijen koopt. Wie bij hen het hoofd boven water wil houden, moet uitzien naar een nieuwe bron van inkomsten en omdat de dwergen altijd al een handig volkje waren, hebben ze de smokkelhandel ontdekt.’

‘Ik begrijp het. En wat smokkelen deze hier?’

‘Hoe moet ik dat weten? Wapens waarschijnlijk, misschien ook verboden pijpkruid. In ieder geval mogen de elfen er niets van weten. Kennelijk moet het naar de barbarenstammen aan de andere kant van de Noordmuur worden gebracht.’

Balbok was opgetogen. ‘Die kant moeten wij ook op.’

‘Dat klopt. En wanneer die rimpelbaard niet overdreven heeft, zal de reis maar een of twee dagen duren.’ Rammar ontblootte zijn gele tanden in een listige grijns. ‘Die kereltjes woelen al sinds onheuglijke tijden door rotsen en steen. Waarschijnlijk voert een van hun geheime tunnels naar de andere kant van het gebergte.’

‘Denk je?’

‘Het is de enige verklaring.’

‘Waarom gebruiken wij deze gang dan ook niet gewoon?’ stelde Balbok met een simpel lachje voor. ‘Wanneer wij de Noordmuur in twee dagen door kunnen trekken, kunnen we onze opdracht uitvoeren nog voor de Bloedmaan vol is.’

‘Daarvoor moeten we wel weten, waar zich de ingang van deze tunnel bevindt.’

‘Dat is niet moeilijk. Wij volgen de dwergen gewoon, dan zullen zij ons erheen brengen.’

‘Stomkop.’ Rammar rolde met zijn ogen. ‘Geloof je echt dat het zo simpel is? Dwergen sluiten hun geheime gangen altijd zorgvuldig af. Zonder de passende sleutel, komen we er nooit in.’

‘Dan moeten we gewoon samen met de dwergen de tunnel binnengaan.’

‘Dat is het idiootste idee dat ik in lange tijd van je heb gehoord,’ snauwde Rammar. ‘Hoe stel je je dat voor? Moet ik die ezelspoten van je inkorten, je tronie een beetje bijwerken en een trollenvel voor je gezicht binden, zodat je er als een dwerg uitziet?’

‘Ik geloof dat ik een beter idee heb,’ merkte Balbok op en gaf zijn broer een teken hem achterna te komen.

Rammar rolde opnieuw met zijn ogen en vroeg zich af wat voor bezopen idee nu weer in dat leeghoofd van een broer van hem was opgekomen. Een beetje nieuwsgierig was hij echter wel, daarom liep hij Balbok achterna, toen deze zich in beweging zette.

Een van de dwergen verhief plotseling zijn stem en begon een van de oude dwergenliederen te zingen, waarin over de glorieuze tijden van zijn volk werd verhaald. De andere dwergen vielen in en toen zongen tientallen rauwe kelen zodat het door de rotswanden weerkaatst werd. De oren van Rammar en Balbok deden er pijn van.

Ze slopen voorzichtig verder en ten slotte wees Balbok naar de rand van het kamp. Daar stonden verscheidene ossenwagens, buiten de lichtkring van het vuur, zodat Rammar ze eerder in de mist niet had gezien. De wagens stonden vol vaten en kisten, waar de smokkelwaar in zat – en een paar van deze kisten en vaten waren zo groot dat ook een volwassen ork er wel in paste.

‘Ben je zo gek als ik denk?’ vroeg Rammar twijfelend aan zijn broer.

Balbok grijnsde alleen maar.

Bij het aanbreken van de nieuwe dag waren ze vertrokken.

Orthmar van Splijtsteen Orthwinszoon was er blij om. In de buurt van de moerassen voelde hij zich onbehaaglijk en hij had er een hekel aan zich onder de blote hemel op te houden. De vochtige lucht die naar bederf rook en uit het zuiden kwam aandrijven om zich als een taaie nevel aan de hellingen van de Noordmuur vast te klampen, maakte hem zenuwachtig, en de grijze wolken, waarvan men nooit wist wanneer daar het volgende moment de donderende bliksems uit zouden schieten, bevielen Orthmar nog veel minder. Wat was hij blij dat hij nu diep onder de aarde was, in de oude tunnel die onder het gebergte door naar de andere zijde van de Noordmuur voerde.

De naam van de dwergenkoning onder wiens heerschappij de tunnel vele eeuwen geleden was aangelegd, nog voor de tijd van de Eerste Oorlog, was allang vergeten, maar de technische finesse waarmee de tunnel in de rots was uitgehakt, bewees wel dat hier meesters in hun vak aan het werk waren geweest. Eerst liep de tunnel steil omlaag, steeds dieper de aarde in, waar licht noch schaduw was en waar ooit angstaanjagende schepsels gehuisd zouden hebben.

Orthmar herinnerde zich de gruwelverhalen die men dwergenkinderen vertelde om hen angst aan te jagen – over reuzen, draken en andere monsters die ooit in de diepte van aardwereld hadden geleefd en de dwergen hun schatten betwist hadden. Schatten – het woord klonk bitter in Orthmars oren.

In zijn jeugd had hij ervan gedroomd ooit een grote, welvarende wapensmid te worden, net als zijn vader en diens vader voor hem. Een dwergensmid uit de oude school, die zelf in de diepten van de bergen afdaalde om er zilver en ertsen aan te ontroven en daaruit prachtige zwaarden en machtige bijlen te vervaardigen.

Maar deze droom was als een zeepbel uit elkaar gespat, net als zoveel andere die Orthmar in zijn leven had gehad. In de eerbiedwaardige school van Anuil, waar reeds zijn vader en diens vader in de leer waren geweest, had hij het vak van smid geleerd. Maar waarvoor?

Orthmar snoof verbitterd, terwijl hij door de tunnel liep, zijn lantaarn in zijn ene en zijn bijl in zijn andere hand. Achter zich hoorde hij het getrappel van de ossen en het kraken van de wagens, die met de goederen van Muril Ganzwar beladen waren – nog iets wat Orthmar helemaal niet beviel.

Ganzwar was een echte mens, een typische vertegenwoordiger van zijn ras, arrogant en gewetenloos. Maar hij betaalde goed en daarom had Orthmar het zich niet kunnen veroorloven hem af te wijzen, toen Ganzwar hem zijn eerste opdracht had gegeven.

Orthmar herinnerde het zich nog precies. Kort nadat hij de school van Anuil had verlaten was het hem duidelijk geworden dat lang niet alle leerlingen die men de smeedkunst had bijgebracht, werk in de smederij zouden vinden. Ver in het oosten hadden de mensen grote ertsvoorraden ontdekt, die ze wonnen om hun eigen wapens te kunnen smeden – waardeloze imitaties, die het in kwaliteit en scherpte bij lange na niet haalden bij de klingen van de dwergen. Maar wie interesseerde dat nu? Een zwaard was een zwaard. Waar het vandaan kwam, daar vroeg niemand naar in deze onrustige tijden, en al was het niet zo mooi en scherp als een dwergenzwaard, de lage prijs maakte deze gebreken meer dan goed. Hele legers moesten bewapend worden, dan was de prijs belangrijker dan de kwaliteit van het wapen en de gratie waarmee het door vlees en botten sneed.

Dus had er voor Orthmar niets anders op gezeten dan met de familietraditie te breken en een ander beroep te zoeken dan dat van smid. Een paar maanden lang had hij als huursoldaat in een van de Oostlegers gediend, toen hij Muril Ganzwar leerde kennen. De koopman uit de grensstad Sundaril bood hem aan voor hem te werken: een paar vaten elfennectar die op een twijfelachtige manier in Ganzwars bezit waren gekomen, moesten over het Scherpgebergte naar het oosten worden gebracht – natuurlijk zonder dat de elfen het in de gaten kregen. In arren moede stemde Orthmar van Splijtsteen ermee in. Door gebruik te maken van zijn kennis van de geheime gangen en tunnels van zijn volk kon hij de opdracht uitvoeren en werd daar goed voor betaald – beter dan een huurling en bijna zo goed als een wapensmid.

Sindsdien was Orthmar werkzaam als smokkelaar, niet alleen voor Ganzwar, maar voor ieder die bereid was voor zijn diensten de juiste prijs te betalen. En de zaken liepen goed. In tijden als deze, waarin iedereen alleen aan zichzelf dacht, waarin bloedige veldslagen aan de orde van de dag waren en de wereld op het punt stond in chaos ten onder te gaan, schenen de mensen bijzonder veel behoefte aan smokkelwaar te hebben, of het nu ging om elfendranken uit het zuiden, zwarte lotus uit het oosten of wapens waarmee ze andere volkeren of zichzelf onderling konden afslachten. Ooit hadden de elfen er met argusogen over gewaakt dat niemand in verboden goederen handelde, ze hadden invoerrechten geheven en de grenzen gecontroleerd. Maar sinds ze de belangstelling voor de wereld hadden verloren, deden de overige volkeren wat ze wilden en dat was goed voor Orthmars beurs.

Scrupules had de dwerg allang niet meer. Hij was bij lange na niet de enige afstammeling van zijn volk die door smokkel in zijn levensonderhoud voorzag. Deed hij het niet, dan zouden anderen het doen. Wanneer mensen, orks, gnomen en dwergen elkaar naar de keel vlogen en wederzijds de schedel insloegen, was dat niet Orthmars schuld. Hij was alleen sluw genoeg daar munt uit te slaan. Alleen de laatste maand had hij al meer verdiend dan in het hele vorige jaar. Wanneer het zo doorging zou hij het smokkelaarsbestaan weldra vaarwel kunnen zeggen en zich uit de zaken terugtrekken. Vooropgesteld dat hij verder waakzaam en voorzichtig bleef…

Plotseling werd de aanvoerder van de smokkelkaravaan uit zijn gedachten opgeschrikt. Abrupt bleef hij staan en keek om, de bijl in zijn rechterhand half opgeheven. De stoet ossenwagens stopte ogenblikkelijk.

‘Wat is er, Orthmar?’ vroeg Thalin, zijn rechterhand en vertrouweling (voor zover smokkelaars die laatste konden hebben).

‘Ik weet het niet.’ Orthmar spuwde zijn pruimtabak uit; hij bekommerde zich er niet om dat de helft daarvan in zijn rossigblonde baard bleef hangen. ‘Ik had een ogenblik het idee dat ik iets rook.’

‘Wat dan?’

‘Iets rots, vuilnis.’ Orthmars ogen fonkelden. ‘Ik had de stank van orks in mijn neus.’

‘Orks?’ Alleen het noemen van de erfvijanden van alle dwergen was voldoende om Thalin naar zijn korte zwaard te laten grijpen. ‘Waar zijn ze?’

‘Wanneer ik dat eens wist.’ Orthmar hief de lantaarn op en scheen ermee door de tunnel. ‘Hier binnen kunnen ze niet zijn, anders hadden we ze allang in de gaten gehad.’

‘Waarschijnlijk heb je je vergist,’ merkte Thalin bedachtzaam op. ‘Je bent moe en uitgeput, Orthmar, net als wij allemaal. De lange tocht stroomopwaarts over de IJsrivier heeft je verzwakt.’

‘Misschien.’ Orthmar knikte. ‘Hoewel ik er een ogenblik heel zeker van was…’

Nog een keer liet hij zijn blik argwanend over de ossenwagens glijden, die volgeladen waren met wapens voor het Noordvolk. Toen gaf hij het teken om de mars voort te zetten. De zwepen van de voerlieden knalden, de ossen zetten zich schrap in het gareel en de zware wagens zetten zich weer in beweging. Orthmar van Splijtsteen trok zijn patatneus op, terwijl de wagens langs hem heen rolden, maar ditmaal rook hij niets verdachts meer. Het enige wat zijn gevoelige neus waarnam, was de stank van ossenuitwerpselen en de scherpe, zure geur van de diepte.

Hoofdschuddend begaf de aanvoerder van de smokkelaars zich weer naar het hoofd van de stoet en liep stevig door. Het was moeilijk om in slechts twee dagen door de Noordmuur heen te trekken, maar het was goed te doen wanneer ze dag en nacht doormarcheerden. Hier beneden speelde het geen rol of het buiten licht of donker was, of de zon scheen dan wel de maan aan de hemel stond. Wanneer ze steeds een voet voor de andere zetten, zouden de dwergen het gebergte in slechts twee dagen doortrekken en op de ochtend van de derde dag de Witte Woestijn bereiken.

Tot dan toe zou er niet gerust worden; Orthmars mensen waren het gewoon te marcheren, hun korte benen droegen hen ook als ze sliepen wanneer het nodig was. Alles bij elkaar bestond zijn smokkelbende uit drieëntwintig man – dwergen als Orthmar die niets meer te verliezen hadden. Er waren krijgers bij, maar ook voormalige steenhouwers, smeden en bouwmeesters. Het rijk van de dwergen was in verval, hun diensten waren niet meer nodig en goud en zilver was er in de bergen nauwelijks nog te vinden. Dus deden ze dat wat hun gezonde dwergenverstand hun aanried: ze sloegen munt uit de chaos die overal om zich heen greep. Wat hun voorouders uit de glorieuze tijd van hun handelwijze gevonden zouden hebben, daaraan wilde geen van de smokkelaars denken.

Zwijgend zetten zij hun tocht voort door de tunnel, die onvoorstelbaar lang geleden in de berg was uitgehakt; toen was de wereld nog jong geweest en de daden groot. Vastberaden liepen ze verder en dreven de ossen aan tot spoed. Toen de dieren de eerste vermoeidheidsverschijnselen begonnen te vertonen, gunde Orthmar hun niet meer dan een korte rust en wat hooi. Daarna ging het verder, zonder acht te slaan op de tijd, steeds verder de diepten van de wereld in.

Zoals altijd wanneer dwergen door verlaten tunnels trokken, zongen ze daar liederen bij – zware stemmen die monotoon in hun baarden mompelden en van oude koningen en helden vertelden. Op Orthmar maakte het de indruk van bittere spot, maar hij liet zijn mannen hun gang gaan. Met hun gezang plachten de dwergen van oudsher hun angst voor de duisternis en de diepte te verdrijven en zo nu en dan betrapte Orthmar er zichzelf op, dat af en toe een strofe meezong – zoals bij het lied van Gruthin de Verdoemde, die in zijn hebzucht te diep had gegraven en een ork had ontmoet.

In een diepe mijn onder de berg
Zwoegt dwerg Gruthin dag en nacht.
Verteerd door hebzucht naar al wat goud is,
Geeft hij het graven al zijn kracht.

En terwijl het zweet van zijn aanschijn stroomt,
Wroet hij naar zilver, edelstenen, goud,
Maar daar komt een monster aangeslopen
Dat vol bloeddorst een bijl in zijn handen houdt.

De ork heeft zijn wapen al geheven,
Maar Gruthin graaft voort in zand en grind.
Hij merkt niet dat zijn einde nadert,
Zozeer heeft hebzucht hem verblind.

Pas als de bijl omlaag komt suizen,
Heeft Gruthin de moordenaar ontwaard,
Doordat een diamant diens spiegelbeeld
Nog snel aan de dwerg heeft geopenbaard.

Zijn wapen tracht Gruthin nog te grijpen,
Ook al weet hij dat ’t hem niet meer baat.
De orkbijl heeft zijn schedel al gespleten,
Verblind door hebzucht was de dwerg te laat.

Met verbrijzeld hoofd zinkt hij daar neder
En in plaats van een jubelend heldenkoor
Is het laatste wat hij waar kan nemen
De orkse spotlach in zijn oor.

Laat dit de les zijn, dwergenzonen,
Die het lot van Gruthin jullie leert.
Groot is de kans dat wie alleen gaat,
Nooit uit de mijn meer wederkeert.

De tekst van het lied was voor Orthmar aanleiding nog eens waakzaam door de tunnel om te kijken en hij stuurde ook Thalin als verkenner vooruit. Toen deze terugkwam en niets verdachts had ontdekt, liet de aanvoerder van de smokkelaars de karavaan verder trekken, terwijl het sonore gezang door de tunnel weergalmde.

Zo ging het de hele nacht door, en de daaropvolgende dag en de volgende nacht. Af en toe liet Orthmar de ossen uitspannen om hen een weinig rust te gunnen, terwijl de wagens ondertussen door zijn mannen werden getrokken; met een hardnekkigheid die alleen dwergen bezitten, trok de groep smokkelaars verder door de berg – zonder slaap of een langere rustpauze – en toen op de ochtend van de derde dag eindelijk de uitgang van de tunnel verscheen, was de opluchting groot.

Het gejuich dat de dwergen wilden aanheffen, werd door Orthmar echter in de kiem gesmoord; de eerste regel voor smokkelaars die willen overleven luidt dat ze zich onopvallend moeten gedragen. Zo lang ze niet wisten of de kust buiten aan de andere kant van de bergen veilig was, moesten ze stil blijven.

Het was niet de eerste keer dat Orthmar en zijn mensen de tocht naar het noorden maakten; maar omdat men hier met barbaren te maken had, mensen dus die nog veel onbeschaafder waren als diegenen die in de Oostrijken woonden, was uiterste voorzichtigheid geboden. Het was heel goed mogelijk dat de wilden de afspraak die ze met Ganzwar hadden gemaakt, gewoon zouden negeren. Als dat het geval was, was het voor Orthmar en zijn mensen het verstandigste snel de hielen te lichten. Met barbaren over zaken als betaalwijzen te marchanderen draaide er gewoonlijk op uit dat iemands schedel gespleten of zijn nek gebroken werd. De dwergen zouden alleen de goederen afleveren en zich dan snel terugtrekken, dat was alles.

Orthmar liet de karavaan tot op twintig schreden van de tunneluitgang trekken. Die was afgesloten door een grote poort, die aan de buitenkant niet van de rotswand van de berg te onderscheiden was. Samen met Thalin trok Orthmar erop uit om poolshoogte te nemen, terwijl de rest van de bende zich de eerste langere rust in twee dagen gunde. De beide dwergen openden de poort op een kier en glipten naar buiten. IJskoude lucht kwam hen tegemoet en maakte hun overduidelijk, dat ze het hadden gehaald; de Noordmuur lag achter hen, IJsland strekte zich voor hen uit.

In de schaduw van de met sneeuw bedekte hellingen renden de beide dwergen naar het begin van de inham in de berg, waar de tunnel op uitkwam. Aan de andere kant van de kale rotsen ontrolde zich het verblindende wit van de ijswoestijn, die zich van hier tot aan het eind van de wereld uitstrekte. Velen beweerden dat de Witte Woestijn ooit een zee was die door de koude was bevroren, anderen zeiden dat de felle noordenwind het landschap op deze plek zo glad had geveegd. In ieder geval was de aanblik van de uitgestrekte vlakte, die slechts door afzonderlijke ijsnaalden werd doorbroken en aan de horizon met de blauwgrijze hemel versmolt, gewoon adembenemend. Tijd om ervan te genieten hadden de dwergen echter niet, want een stuk onder de inham, waar de Witte Woestijn aan de grijze rots van de berg grensde, werden ze reeds opgewacht.

Een grote ijszeiler lag daar al vast, een gevaarte met een lange, scheepsachtige romp en twee uitleggers opzij, waaraan brede glijvlakken bevestigd waren. Het grote razeil was gereefd en boven de boeg en het achtersteven rezen angstaanjagende schegbeelden op – de kop en de staart van een ijsslang die in het donkere hout waren uitgesneden.

In deze avontuurlijke voertuigen – ijsschepen genaamd – plachten de barbaren zich voort te bewegen. Met een adembenemende snelheid gleden ze daarbij over de eindeloos lijkende ijsvlakte en leverden onderling bloedige gevechten met elkaar van dek tot dek. Nog nooit had Orthmar de gevechten aan boord van een ijsschip bijgewoond, maar hij had horen vertellen dat het de hel op aarde was.

Met één blik taxeerde de dwerg de situatie; de meeste ijsbarbaren hadden het schip al verlaten en waren aan land gekomen – onbehouwen krijgers, wier kleding uit wollen jassen en mantels van ijsberenvel bestond. Ze waren met reusachtige slagzwaarden bewapend, die ze doorgaans met twee handen moesten hanteren, en op hun hoofden die begroeid waren met lang blond golvend haar, stonden helmen met hoorns.

Orthmar telde twintig man, wat hem een beetje geruststelde. Wanneer de aflevering van de wapens niet verliep zoals gedacht en het tot een gewapend conflict kwam, waren de groepen tegen elkaar opgewassen. Hoewel er verteld werd dat er onder de barbaren ook berserkers waren, wier kracht in het gevecht vijf keer zo groot was als die van een gewone krijger…

De smokkelaar zette zijn bedenkingen van zich af. Met een knikje gaf hij Thalin opdracht de andere dwergen te gaan halen. Zelf daalde hij een pad af dat eruitzag, alsof wind en regen het in de rots hadden uitgesleten – maar het waren de bekwame handen van dwergensteenhouwers geweest.

Het was bijtend koud. Al na een paar stappen merkte Orthmar hoe zich aan zijn neus en in zijn baard kleine ijspegeltjes vormden, en hij vroeg zich af hoe iemand deze onherbergzame streek zijn vaderland kon noemen. De uitgemergelde, door het weer getaande gezichten van de barbaren, wettigden de conclusie, dat hier weinig te vinden was waaraan het hart vreugde zou kunnen beleven. Geen hoge zalen en geen haarden waarin vlammen gezellig knapperden, geen boven het vuur verwarmd bier en ook geen pijpkruid.

De barbaren trokken hun zwaard, toen ze hem zagen, maar een van hen, verreweg de grootste en krachtigste hief groetend zijn hand op.

‘Goed jij hier,’ zei hij in de taal van het Oostvolk, waarbij zijn harde barbarenaccent onmiskenbaar was. ‘Wij gewacht.’

‘Het spijt me als jullie hebben moeten wachten,’ antwoordde Orthmar beleefd. Voorkomendheid tegenover de klant hoorde bij de zaken, ook wanneer het een horde wilde barbaren betrof. ‘De goederen waren voor vandaag besteld en hier zijn we.’

‘Waar wapens?’ vroeg de barbaar; al het andere leek hem niet te interesseren.

‘Daar komen ze al,’ antwoordde de dwerg en wees over zijn schouder. Inderdaad was het volgende ogenblik het geratel van de ossenwagens te horen die langs het smalle pad omlaag rolden.

Toen de barbarenhoofdman de vaten en kisten op de wagens gewaar werd, werd hij weer wat rustiger. Gespannen wachtten hij en zijn krijgers tot de karren bij hen waren gekomen. De dwergen begonnen de goederen uit te laden. Daarbij had Orthmar opnieuw het gevoel de weerzinwekkende geur van orks te ruiken, maar hij schold zich uit voor een dwaas en nam zich voor na de afwikkeling van deze zaak een tijdje rust te nemen. De barbarenkrijgers wilden al beginnen de kisten aan boord van de ijszeiler te dragen, maar hun aanvoerder hield hen tegen.

‘Nog niet!’ riep hij. ‘Eerst zien.’

‘Jij wil de goederen zien?’ vroeg Orthmar verwonderd. ‘Vertrouw je me niet?’

De barbaar lachte galmend. ‘Jij dwerg,’ zei hij alsof dat alles verklaarde.

Orthmar besloot het niet op een botsing aan te laten komen, hoewel het gewoonlijk niet gebruikelijk was de goederen door de klant te laten controleren. Op minder afgelegen oorden dan dit kon het tot onaangename verwikkelingen leiden, maar in de eenzaamheid van het Noordland hoefde men geen angst voor een patrouille van de elfen te hebben. Dus knikte hij tegen de barbaar, die daarop naar een grote kist liep en hem openbrak.

De barbarenhoofdman zette grote ogen op toen hij de inhoud zag en zijn bleke gezicht werd steeds langer.

‘Is er iets niet in orde?’ informeerde Orthmar, die zich plotseling niet meer zo lekker in zijn dwergenvel voelde.

De ijsbarbaar antwoordde niet – in plaats daarvan greep hij in de kist en hij grijnsde van oor tot oor, toen hij er een groot tweehandsslagzwaard uit tilde, waarvan het lemmet in het bleke licht van de ochtendzon glansde. Orthmar moest toegeven dat de wapensmeden in het oosten heel wat hadden bijgeleerd – ook wanneer hun zwaarden absoluut niet vergeleken konden worden met de wapens die op een dwergenaambeeld waren gesmeed.

De barbaren lieten verheugde ‘ahs’ en ‘ohs’ horen, terwijl hun aanvoerder het zwaard door de lucht liet fluiten. Zijn moordzuchtig glanzende ogen maanden Orthmar tot voorzichtigheid; kennelijk wilde de barbaar het wapen meteen uitproberen. Orthmar deed een stap achteruit – en gehoor gevend aan een plotselinge impuls doorstak de hoofdman gewoon diegene van zijn mannen die het dichtste bij hem stond. De glinsterende kling drong met zoveel geweld in de borst van de krijger dat hij er aan de rug weer uitkwam, rood glanzend van het bloed. De barbarenkrijger keek zijn hoofdman met een mengeling van verbijstering en gelatenheid aan, toen zakte hij levenloos in elkaar.

‘En?’ vroeg Orthmar onbewogen. ‘Ben je tevreden?’

‘Goed,’ zei de hoofdman met een blik op de met bloed besmeurde kling. Toen gebaarde hij zijn mannen de kisten aan boord te brengen.

Hoewel ze moe waren van de lange mars, hielpen de dwergen hen daar een handje bij. Geen van hen bevond zich graag ten noorden van de bergen, ieder popelde om zo snel mogelijk in de beschutting van de tunnel terug te keren. Zodoende duurde het niet lang tot de wagens leeg en de kisten op het bovendek van de ijszeiler stonden vastgesjord. De betaling had ergens anders plaats en Orthmar zou zijn aandeel later van Muril Ganzwar krijgen.

‘Dat was het,’ zei de dwerg ten afscheid. ‘Het was me een genoegen zaken met jullie te doen.’

‘Genoegen,’ echode de hoofdman en lachte bulderend; zijn mannen stemden met het ruwe gelach in. Toen gooiden ze de trossen los, gingen aan boord en trokken de loopplank in. Ze hesen het zeil en zetten zich met houten palen tegen de rots af. Onmiddellijk bolden de aan elkaar genaaide dierenhuiden in de wind en de ijszeiler begon vaart te maken. Krakend sneed hij door de golven van ijs en sneeuw en schoot weg.

Terwijl zijn mannen zich al weer klaar maakten voor de terugtocht, keek Orthmar de barbaar na. De uitdrukking op zijn gezicht was daarbij zo tobberig, dat het Thalin opviel.

‘Wat heb je?’ vroeg hij. ‘Is er iets niet in orde?’

‘Ik weet het niet,’ mompelde Orthmar. ‘Het is maar een voorgevoel – maar ik denk dat we met deze barbaar voor het laatst zaken hebben gedaan.’


8 Darr aochg’hai

Tegen de middag hield Balbok het niet meer uit.

Als ork was hij van nature sober en had hij maar weinig eisen – maar twee dagen en nachten lang opgesloten zitten in een houten kist, waar door de kieren net genoeg lucht naar binnen kwam zodat je niet stikte, was ook voor hem te veel.

In het holst van de nacht waren Rammar en hij naar het kamp van de dwergen geslopen. De baarddragers hadden zich volkomen veilig gevoeld en geen wachtposten opgesteld, waardoor de orks twee kisten op de ossenwagens hadden kunnen openmaken en legen. Zoals Rammar al had vermoed waren het wapens die naar de andere kant van de bergen gesmokkeld moesten worden – zwaarden, lansen en bijlen voor de barbaren die zich daar in het noorden wederzijds de schedel insloegen. Terwijl de dwergen bij hun kampvuren het bier met liters tegelijk naar binnen hadden gegoten en luidkeels hun afschuwelijke liederen hadden gezongen, hadden Balbok en Rammar een kist en een vat weten leeg te maken en de inhoud te verstoppen, waarbij het hun ondanks Balboks onhandigheid was gelukt nauwelijks enig geluid te maken. Vervolgens had Rammar zich in het vat gewrongen, terwijl Balbok zich met de standaard en de bagage in de kist had verborgen. En daar hurkte hij nu al vele uren, zonder zich te bewegen.

De kou diep onder in de berg en het vreemdsoortige gezang van de dwergen had hij nog verdragen. Maar uiteindelijk deed zijn rug zo’n pijn dat hij het gevoel had doormidden te breken, om van zijn honger maar te zwijgen; hij was bang dat zijn maag zo luid knorde, dat de dwergen het wel moesten horen.

De bloedzuigers in de moerassen waren het laatste wat Balbok naar binnen had gewerkt. Zodra hij zijn ogen sloot, kon hij ze voor zich zien: brokken vlees zo groot als eilanden die in een zee van bloedbier dreven. Daarbij had hij altijd het kruidige aroma van een stevige buikverstopper in zijn neus. Dat was een nog grotere marteling waar hij bijna gek van werd.

Twee dagen hield Balbok het uit – zo lang had de smokkelkaravaan nodig om de tunnel die naar de andere kant van de berg voerde door te trekken. Ook op de ochtend van de derde dag, toen de dwergen hun goederen afleverden, hield hij het nog uit. Maar tegen de middag moest hij gewoon de kist uit. Hij wilde zich eindelijk weer bewegen en hij moest iets in zijn maag krijgen, al waren het maar een paar half-bevroren ijsbarbaren.

In een explosie van pure vertwijfelde kracht duwde hij tegen de deksel van de kist. Met een luid gesplinter brak het hout, brokstukken vlogen alle kanten op en Balbok sprong als een demon omhoog uit de kist, zijn strijdbijl in zijn klauw en zijn tanden ontbloot – maar niet zo lenig als hij verwacht had.

Zijn benen die stijf waren en waarin het bloed niet meer stroomde van het lang in een gekromde houding zitten, konden hem niet meer houden. Vloekend zakte de ork in elkaar, terwijl rondom hem een verschrikt geschreeuw opklonk. Vertwijfeld probeerde Balbok weer overeind te komen en toen hem dat eindelijk lukte, stond hij oog in oog met een groep mensen.

Een ijskoude wind speelde om Balboks neus. Hij bevond zich op het bovendek van een ijszeiler, waarop de kisten stonden. Het grote zeil boven hem stond bol en voerde het schip met een adembenemende snelheid over de besneeuwde vlakte.

‘Wat is er aan de hand?’ riep Balbok tegen de krijgers, zonder stil te staan bij het feit dat ze zijn taal niet spraken. ‘Hebben jullie nog nooit een ork gezien?’

De barbaren staarden hem volkomen verbijsterd aan. In hun dikke mantels van ijsberenvel en met de gehoornde helmen zagen ze eruit als te klein uitgevallen trollen – belachelijk vond Balbok. Tegen gnomen en Oostmensen had hij gevochten, tegen ijsbarbaren echter nog nooit. Maar dat maakte nauwelijks een verschil. Het waren mensen en afgezien van het feit dat mensen rood bloed hadden, leken ze volgens Balbok op gnomen: ze waren net zulke slechte vechters…

‘Waar wachten jullie op?’ riep hij en ontblootte zijn tanden als een roofdier, terwijl hij stijf uit de kist sprong. ‘Kom maar op, mijn strijdbijl kan gewoon niet wachten om jullie in hapklare mootjes te hakken!’

Hij hoefde niet lang te smeken, daar viel de eerste al aan. Een pezige boom van een vent kwam op Balbok af, een groot tweehands slagzwaard zwaaiend.

Voor orks zijn alle mensen lelijk, met hun gladde, melkwitte huid, hun smalle neus en hun verschrikkelijke ogen. Dit exemplaar was echter helemaal afschuwelijk om te zien en de kerel had zijn mond met de smalle lippen ook nog eens voor een luide schreeuw opengesperd, zodat Balbok de kleine stompe tandjes kon zien.

‘Stil!’ snauwde Balbok hem toe en sloeg met zijn bijl. De slag trof de aanvaller nog voor hij echt dichtbij was en hieuw zijn onderarmen doormidden. Daarop begon de vent pas goed te schreeuwen, maar de stortvloed van rood bloed die uit zijn armstompen op de dekplanken stroomde, bracht zijn makkers een beetje respect bij.

Maar niet voor lang.

Reeds hadden ze hun schrik overwonnen. Dit keer sprongen drie krijgers tegelijk op Balbok toe, terwijl een vierde op de stapel kisten en tonnen klauterde om hem van daarboven aan te vallen.

Er klonk een metalige galm toen de bijl van de ork de zwaarden van de barbaren trof. Met zijn voet schopte Balbok de middelste aanvaller achteruit. Er schoot een zwaardpunt naar voren, die Balbok op een haar na kon ontwijken, en een ogenblik lang leek de zon verduisterd te worden, toen een geweldige strijdhamer op hem neerviel. De slag was op Balboks schedel gericht en als de ork zijn bijl niet op het laatste moment omhoog had gezwaaid, waardoor hij de slag grotendeels kon pareren, waren zijn hersens tot moes geslagen. Nu trof de slag hem slechts met een deel van zijn kracht, maar die was nog groot genoeg om een flinke buts in zijn helm te slaan en hem sterretjes te laten zien.

Versuft tuimelde Balbok achteruit en wist niets anders te doen dan in het wilde weg met zijn bijl om zich heen te slaan, waardoor hij zijn aanvallers op een afstand hield. Sterker nog, hij trof zelfs een keer doel, want een van de krijgers liep pardoes tegen het bijlblad op en zonk met opengereten lichaam neer. De andere krijger maakte echter gebruik van Balboks versuftheid en besprong hem als een wild dier.

Ruggelings sloeg de ork op de planken, de lelijke tronie van de mens boven zich. Moordlust fonkelde in de staalblauwe ogen van de barbaar en zijn blonde haar waaide als een laaiend vuur om zijn hoofd. Met een schreeuw van triomf wilde hij Balbok zijn zwaard in zijn lijf rammen – toen deze het silhouet gewaar werd, dat zich tegen de grijze hemel aftekende. Het was de vierde barbaar, die op de kisten was geklommen en op dit moment naar beneden sprong, zijn zwaard omlaag gericht voor de dodelijke stoot.

Balbok reageerde met de instincten van een ork. Kronkelend als een slang kon hij het zwaard van de barbaar die boven hem stond weliswaar niet ontwijken, maar hij dwong de krijger zich om te draaien – precies naar het lemmet van zijn omlaag springende maker.

De barbaar boven Balbok werd gewoon gespietst, toen het zwaard tussen zijn schouderbladen binnendrong en onder de ribbenkast weer naar buiten kwam. Balbok schreeuwde het uit van woede toen een ware golf weerzinwekkend rood bloed over hem heen spoelde. Ontzet staarde de andere mens naar de daad die hij per ongeluk had begaan – en deze verschrikte gelaatsuitdrukking week niet van zijn gezicht, toen zijn hoofd van zijn schouders werd gescheiden en overboord vloog. Balbok was er op een of andere manier in geslaagd onder de stervende uit te kruipen en overeind te springen, en meteen had hij met zijn strijdbijl toegeslagen.

Zijn adem spoot dampend uit zijn neusgaten, terwijl hij zich achterwaarts op het voordek terugtrok. Nog meer barbaren kwamen van achteren aanzetten, ondanks het afschuwelijke lot dat hun kameraden had getroffen. Met schrik had Balbok moeten vaststellen dat de mensen betere strijders waren dan hij had gedacht en toen ze opnieuw aanvielen, zag hij geen andere oplossing dan om zijn broer te roepen.

‘Rammar! Help me!’

Van links kwam een barbarenkrijger aanstormen. Balbok pareerde diens zwaard en stootte hem met zijn voet achteruit om vervolgens onmiddellijk om te keren en de woedende houw van een aanvaller te pareren, die hem van de andere kant aanviel. Vonken vlogen in het rond, toen orkbijl en barbarenzwaard tegen elkaar sloegen, en terwijl Balbok en de krijgers nog met elkaar streden, voegde zich daar nog een ijsmens bij die grimmig toesloeg.

‘Rammar! Ik heb je nodig…’

De bijl met zijn beide handen hanterend weerde Balbok de aanvallen af. Een poosje kon hij zijn positie handhaven, toen drongen echter nog meer krijgers op en hoewel het Balbok lukte nog een barbaar naar Kuruls duistere krocht te sturen, werden het er langzaamaan te veel. Om hun slagzwaarden te ontwijken moest de ork nog verder terugtrekken.

Al gauw stootte hij met zijn rug tegen het voorkasteel en kon hij niet verder meer. Hij stond met zijn rug tegen de muur. Er begon een verbitterd houwen en steken en Balbok viel daar alleen maar niet aan ten offer omdat hij zijn bijl in een grote halve cirkel zwaaide en zijn tegenstanders zo op een afstand hield.

Nog meer bloed spoot in het rond en bezoedelde het dek, een zwaard vloog weg met de handen van de bezitter nog rond het gevest geklemd. Maar het was slechts een kwestie van tijd voor het een van de mensen zou lukken door Balboks verdediging heen te breken en zijn zwaard in het doelwit te stoten…

‘Rammar!’

In Balboks kreet klonk voor het eerst vertwijfeling door; mensen die zo fel en wild streden had hij nog nooit getroffen. Het wapengekletter galmde over het dek – en werd door Balboks onuitsprekelijke opluchting door een wilde orkse vloek overstemd.

‘Bij Morkars wilde vlammentongen!’ klonk het donderend. ‘Bij alle krimphoofden in Kuruls donkere hol! Moet jij dan altijd ellende veroorzaken? Kun je niet eens een keer je mond dicht en je klauwen stil houden?’

Met een van woede vertrokken gezicht dook Rammar in de rug van de bloeddorstige troep uit zijn vat op. Toen de barbaren in de gaten kregen dat er zich nog een tweede ork aan boord van hun schip bevond, hieven ze een toornig gebrul aan. Enige krijgers richtten hun aandacht op Rammar, weer anderen begonnen de andere kisten open te breken om te kijken of daar nog meer blinde passagiers in verstopt zaten. Rammar maakte gebruik van de verwarring om onder een stroom van woedende verwensingen uit zijn vat te klimmen. Daarbij stootte hij meteen toe met zijn saparak en velde zijn eerste tegenstander.

Gorgelend zakte de barbaar in elkaar, de van weerhaken voorziene punt in zijn borst. Meteen stond Rammar boven hem en trok zijn speer uit het bloedige lijf – precies op tijd om daarmee de aanval van de volgende krijger het hoofd te bieden. Over hun gekruiste wapens staarden de beide tegenstanders elkaar aan, tot Rammar zijn mond opendeed en resoluut beet.

De barbaar liet een verschrikt gehuil horen. Waar net nog een neus had gezeten gaapte opeens een bloedig gat in zijn gezicht. Met een krachtige kopstoot wierp Rammar de mens tegen het dek. De volgende krijger liep regelrecht in zijn saparak. Schreeuwend spartelde hij aan de weerhaak, tot Rammar hem optilde en overboord kieperde.

‘Dat is weer typisch iets voor jou,’ schold hij tegen zijn broer die voor bij de boeg vocht. ‘Kijk nou eens wat voor een chaos je hebt aangericht!’

‘H-het spijt me,’ verzekerde Balbok hem nog eens, terwijl hij onder de houwen van twee barbarenkrijgers door moest duiken.

‘Waarom hebben ze je ontdekt? Hoe heb je je verraden, jij ongeluksork?’

‘Ze hebben me niet ontdekt,’ verdedigde Balbok zich. Hij velde een barbaar met zijn bijl, de andere kreeg zijn elleboog in het gezicht – de krijger spuwde een paar tanden uit, terwijl hij achterover over het voorkasteel viel en aan de andere kant van de verschansing verdween.

‘Nee maar! En hoe verklaar je deze hele chaos dan?’

‘Ik ben zelf uit de kist gekropen,’ verklaarde Balbok.

‘Er zelf uit gekropen?’ Rammars verbijstering kostte hem bijna zijn leven, omdat hij vergat een zwaardhouw te pareren. Hij had het geluk dat er wat weinig kracht achter de houw zat en dat die op zijn harnas afschampte – de barbarenkrijger maakte echter op zijn beurt noodlottig kennis met de saparak. ‘Jij bent zélf uit je kist gekropen? Ben je nu helemaal van gek geworden?’

‘Mijn rug deed pijn,’ verdedigde Balbok zich, terwijl een volgende tegenstander door zijn bijl ongelukkig aan zijn eind kwam. ‘Bovendien had ik honger.’

‘Honger?’ echode Rammar. Een barbarenzwaard suisde vlak langs hem omlaag en versplinterde het hout van een op het dek vastgesjorde kist. ‘En daarom begin je maar meteen een hele oorlog? Vervloekte bonk spieren! Wanneer zul je nu eindelijk eens leren je verstand te gebruiken?’

‘Zodra mijn maag ophoudt met knorren,’ antwoordde Balbok. Om zijn as draaiend doodde hij een volgende tegenstander en werkte hem overboord.

‘Jij denkt altijd alleen maar aan je maag,’ tierde Rammar en de woede die hij eigenlijk voor zijn broer voelde, gaf hem de kracht nog eens twee barbaren met één slag neer te maaien. Onder het bloed zakten ze in elkaar en de ork keek hijgend om zich heen naar de volgende tegenstander – maar tot zijn verrassing was er niemand meer. Dood of zwaar gewond en verminkt lagen de barbarenkrijgers verspreid over het dek van de ijszeiler, niet een van hen stond nog overeind.

‘Neem toch eens een voorbeeld aan mij,’ vervolgde Rammar zijn strafpredikatie, zonder ook maar een woord aan hun overwinning of het aangerichte bloedbad te verspillen. ‘Heb ik ook maar één keer geklaagd dat ik honger heb?’

‘Nou ja, ik…’

‘Ja of nee?’ vroeg Rammar en keek zijn broer streng aan.

‘Nee,’ zei Balbok, want als Rammar in deze stemming was, was het verstandiger hem niet tegen te spreken, vooral als hij bloed geproefd had en…

Een verschrikkelijk gebrul liet Balbok uit zijn gedachten opschrikken en in elkaar duiken.

Eerst dacht hij dat Rammar het gebrul had uitgestoten, maar toen zag hij dat ook zijn broer perplex voor zich uit keek. Weer brulde iemand – of iets? Het kwam van achteren waar zich het roer van de ijszeiler bevond. Daar, achter de grote helmstok, had zich een laatste barbarenkrijger verborgen gehouden, die alle anderen in grootte en lichaamskracht ver overtrof. Ongetwijfeld was hij de aanvoerder van de troep en de kapitein van het zeilschip, en aan diens opgezwollen gezicht en zijn ogen, waarin alleen nog maar wit te zien was, konden Rammar en Balbok zien dat hij geen gewone barbarenkrijger was, maar een berserker.

In zijn razernij overtreft een berserker zelfs een bergtrol en hij kan zo woest tekeergaan, dat zelfs de orks voor hem huiveren. Uiterlijk zijn berserkers niet van gewone mensen te onderscheiden – tot het beest dat in hen sluimert losbreekt.

Toen hij zag hoe zijn mannen over de kling werden gejaagd, was dat beest in de barbaar gewekt en dat wilde bloedige wraak.

Met twee zwaarden bewapend stormde de berserker over het dek, een doordringende strijdkreet op zijn lippen, en hij koelde zijn vernietigingsdrang met beide wapens op een vat dat hem in de weg stond; het was het vat waarin Rammar verborgen had gezeten. Splinters en stukken hout regenden de beide orks tegemoet. En een paar stukken gedroogd vlees die ook in het vat hadden gezeten.

‘W-wat is dát?’ vroeg Balbok verwonderd, terwijl hij naar de brokken staarde.

‘Niets,’ beweerde Rammar korzelig.

‘Dat is vlees!’ riep Balbok. ‘Vlees uit Ruraks provisiekamer, ik herken het aan de geur. Jij had dus toch nog wat te eten? De hele tijd?’

Voor Rammar iets kon antwoorden, stormde de berserker als een bliksemschicht tussen hen in en onderbrak hun twistgesprek. Tegelijkertijd kwamen de moordende zwaarden omlaag en de orks moesten een beroep op al hun kunde en behendigheid doen om in leven te blijven. Pareren konden ze de houwen van de berserker niet, daarvoor kwamen ze met een te grote woede en kracht neer. De enige kans voor de orks was te zorgen dat ze niet daar stonden waar de wapens neerkwamen.

In een snelle reactie dook Balbok weg, toen een van de zwaarden omlaag suisde en een diepe kerf in het voorkasteel sloeg. De berserker slaakte een woedende kreet, draaide zich om en begon aan een nieuwe aanval, terwijl Balbok nog steeds niet kon geloven dat zijn broer hem zo belazerd had.

‘Jij had de hele tijd iets te eten!’ riep hij verwijtend. ‘En mij heb je laten geloven dat ik te weinig baish had meegenomen!’

‘Dat had je ook!’ antwoordde Rammar terwijl de berserker hen met bloeddoorlopen ogen aankeek, de twee zwaarden in zijn vuisten. ‘Maar een verstandige ork neemt zijn voorzorgsmaatregelen. Bovendien zou ik je wel wat hebben gegeven, wanneer je niet in je kist had gezeten.’

‘Echt?’

‘Natuurlijk.’ Rammar schonk zijn broer een onbevangen grijns. ‘Je gelooft toch niet dat ik tegen je zou liegen?’

Tot zijn geluk hoefde Balbok op deze vraag niet te antwoorden, want op dit moment viel de berserker opnieuw aan. Zijn zwaarden wervelden door de ijzige lucht om alles kort en klein te hakken wat op hun weg kwam.

Slechts met moeite konden de orks de aanval ontwijken – Balbok doordat hij op het voorkasteel sprong, Rammar door zich op de grond te laten vallen, zodat de lemmeten hem ternauwernood misten.

‘Rammar?’ stootte Balbok ademloos uit.

‘Wat is er?’ riep deze.

‘Laten we er geen ruzie meer om maken, afgesproken?’

‘Afgesproken,’ antwoordde Rammar. Toen moest hij opzij rollen, omdat de zwaardpunten naar hem neergestoten werden.

Beide zwaarden boorden zich in de dekplanken en een daarvan ramde de berserker zo diep in het hout, dat hij het er niet meer uit kreeg. Zijn pogingen daartoe kostten hem zijn linkerhand – want Balbok sprong op hem af en sloeg koelbloedig met zijn bijl toe.

De berserker liet een gehuil horen, zij het meer van woede dan van pijn. Zowel aan de afgehakte hand als aan het zwaard hechtte hij geen waarde meer, maar hij stelde zich tevreden met wat hij nog had. Zwaaiend met het overgebleven wapen dreef hij Rammar voor zich uit, die ruggelings over het dek kruipend in de richting van de boeg probeerde te ontkomen. Daarmee dreef hij zichzelf echter in het nauw, want tussen de spits toelopende wanden van het voorkasteel was al gauw geen ontsnappen meer mogelijk. In de boeg van het schip vastgedreven zag Rammar een zeker einde tegemoet in de vorm van een witharig monster dat op hem toekwam en van kracht en toorn leek te barsten.

‘Kom maar op, klootzak!’ brulde Rammar tegen hem. ‘Doe wat je niet laten kunt, maar wanneer je denkt dat een ork om genade zal jammeren, vergis je je deerlijk!’

De berserker lachte alleen brullend en haalde uit met het zwaard. Zijn houw zou Rammar regelrecht in twee helften klieven.

‘N-nou goed,’ riep Rammar opeens en zakte op zijn knieën. ‘Jij hebt gewonnen! Spaar mijn nietswaardige leven, machtige krijger. Ik zou niet willen eindigen als…’

De rest van Rammars woorden ging verloren in een toornig gebrul van de berserker, want Balbok was hem van achteren op zijn rug gesprongen en probeerde met de steel van zijn bijl zijn adem af te klemmen. Uit zijn evenwicht gebracht tuimelde de reus naar achteren, daarbij wild om zich heen slaand. De ork op zijn rug kon hij echter niet raken.

Rammar sprong op en moedigde zijn broer aan. ‘Goed zo, Balbok! Reken met die rotzak af!’

Woest brullend wankelde de berserker over het dek van de ijszeiler, botste tegen de reling en tegen de met wapens gevulde kisten, die onder zijn gewicht openbraken. Balbok, die zich nog altijd aan hem vastklemde, drukte zijn keel dicht wat bij de krachtige nek en halsspieren van de berserker niet gemakkelijk bleek.

Ten slotte kwam de berserker op het idee zich gewoon met zijn rug op de dekplanken te laten vallen en de lastige tegenstander onder zich te verpletteren.

‘Balbok, kijk uit!’ schreeuwde Rammar nog.

Te laat.

De berserker liet zich ruggelings op het achterdek te laten vallen, zodat Balbok onder hem bedolven werd. De ork liet nog een piepend geluid horen, toen was er niets meer van hem te horen of te zien.

Het was niet zozeer de gedachte dat Balbok iets overkomen was maar eerder het vooruitzicht deze gevaarlijke reis alleen te moeten voortzetten, die Rammar in woede liet ontsteken. Met een uitdrukking op zijn gezicht die nauwelijks verschilde van die van de berserker, stormde hij over het dek, zijn saparak in zijn opgeheven hand, terwijl hij een woeste kreet uitstootte waarvan hij bijna zelf moest huiveren. Hij nam een aanloop van enkele passen, toen gooide hij zijn wapen. Als een pijl uit de boog suisde de speer naar achteren… en trof de berserker net toen die zich weer wilde oprichten.

Het wapen drong in zijn hals en zijn geschreeuw werd in een golf bloed gesmoord. Alleen door pure woede in leven gehouden, lukte het de wildeman nog zich op te richten en enkele wankelende passen in Rammars richting te doen, voor hij in elkaar zakte. Hij viel voorover op een kist die onder zijn gewicht openbrak. De speren die daarin opgestapeld zaten, doorboorden zijn borst en het was definitief afgelopen met hem.

Rammar keurde de gedode tegenstander geen blik waardig – hij maakte zich zorgen om zijn broer die onbeweeglijk op de dekplanken lag. ‘Balbok!’ Als een bal sprong de zwaarlijvige ork over het dek en boog zich over hem heen. ‘Hoe is het met je, Balbok? Alles in orde?’

Balbok verroerde zich niet. Met gesloten ogen en zijn tong uit zijn mond lag hij daar en zag er allesbehalve levend uit.

‘Balbok! Kom, broer, doe me dat niet aan! Je mag me niet in de steek laten, hoor! Wat moet ik anders doen? Zonder jou kan ik niets beginnen. Ik beloof je ook niet meer op je te schelden, als je maar probeert om nog een beetje in leven te blijven.’

‘Is dat waar?’ vroeg Balbok opeens, maar zonder zich te bewegen en zonder zijn ogen te openen.

‘Je… je leeft nog!’ Rammar haalde opgelucht adem.

‘Of dat waar is, wil ik weten!’

‘Wat bedoel je?’

‘Dat je zonder mij niets kunt beginnen. Dat je ermee zult ophouden voortdurend op me te schelden.’

‘Wie heeft dat gezegd?’

‘Jij.’ Nu sloeg Balbok zijn ogen op en keek zijn broer uitdagend aan. ‘Daarnet.’

‘Onzin. Je moet het verkeerd hebben verstaan – zo’n shnorsh zou nooit over mijn lippen komen.’

‘Maar ik dacht…’

‘Achterlijke eikel! Je moet niet denken maar gewoon doen wat ik zeg! En ik zeg je dat jij eindelijk eens met je luie asar overeind moet komen. Terwijl jij in alle rust was gaan slapen, heb ik helemaal alleen met die berserker afgerekend!’

Balbok ging overeind zitten. Toen hij de barbaar in de gaten kreeg die doorboord door speren tussen de resten van de kist lag, verbaasde hij zich niet zo’n beetje. ‘Nee maar,’ merkte hij op. ‘En ik dacht nog wel dat ik je om genade had horen smeken…’

‘Ik om genade smeken. Ha! Misschien moet ik eens een keer aan je kluas’hai trekken om ze wat langer te maken – je schijnt er niet meer zo goed mee te horen. Wanneer je het nog maar één keer waagt te beweren dat ik bij de vijand om genade heb gesmeekt, dan zal ik je…’

‘Rammar!’

‘Wat is er?’

‘Daar!’

Balbok wees naar voren naar de boeg, zijn gezicht bleek van ontzetting – en Rammar stiet een luide gil uit, toen hij de scherpe ijsnaald op hen toe zag schieten.

Opeens werden de orks er zich van bewust dat het zeilschip nog altijd over de ijsvlakte schoot, stuurloos nadat de kapitein het roer had verlaten, maar met onverminderde snelheid. In de hitte van het gevecht hadden Balbok en Rammar noch het fluiten van de wind noch het kraken van het schip gehoord. Bovendien knarsten de touwen en dreigde het zeil bijna te scheuren. Lijnrecht zette het schip koers naar een van de reusachtige ijsnaalden, die hier en daar in de uitgestrekte vlakte van de Witte Woestijn oprezen en zich steil als klippen verhieven. Weldra zou hun vaartuig daar met een razende snelheid tegenaan botsen en te pletter slaan.

Verschrikt keken de beide orks elkaar aan.

‘Het roer!’ riep Balbok schor.

Beiden draaiden zich om en sprongen naar de helmstok. Een ogenblik was er onenigheid omdat Balbok naar stuurboord, maar Rammar naar bakboord wilde zwenken – een moment dat de orks bijna het leven kostte, want de ijszeiler schoot met een gevaarlijke slingerkoers op de hindernis toe, terwijl de orks om de zeggenschap over het roer worstelden. Toen lukte het hun om het over een enkele richting eens te worden – samen gooiden ze zich met hun volle gewicht tegen de helmstok en het stuurvlak dat onder het achterschip door de sneeuw gleed, draaide.

Het ijsschip reageerde traag, vechtend tegen zijn eigen massa. De planken en balken kreunden nog luider en de mast kraakte zo hard alsof hij dreigde te breken. Het zeilschip maakte slagzij, het stuurboordvlak verhief zich van de grond en het vaartuig helde naar één kant, waarop enkele kapotte kisten en gedode barbaren overboord gleden. Balbok en Rammar letten er niet op – hun blikken waren als gehypnotiseerd op de hindernis gericht die van dichtbij nog angstaanjagender scheen.

Ieder moment kon de boeg van het schip tegen de scherpe kant van het hard bevroren ijs botsen. Rammar schreeuwde en sloot zijn ogen, terwijl hij zich aan de helmstok vastklampte. Hij verwachtte al een oorverdovend kraken en breken te horen, waarna hij door een onweerstaanbare kracht door de lucht zou worden geslingerd om op het ijs te smakken en al zijn botten te breken…

… maar niets van dat alles.

Een luid, onaangenaam geschraap was het enige wat te horen was, toen de romp op een haar na langs de ijsnaald schramde. Een harde schok liet het zeilschip trillen, toen het weer op beide glijvlakken terechtkwam, en meteen daarop was het de gevaarlijke hindernis gepasseerd.

Rammar knipperde met zijn ogen, hij kon niet geloven dat ze zoveel geluk hadden gehad. In een spontane gevoelsopwelling viel hij Balbok om zijn hals, die hem daarop alleen maar verwonderd aankeek.

‘Jij ellendige umbal !’ snoof Rammar daarom. ‘Wees blij dat ik je niet wurg omdat je ons bijna in Kuruls krocht had gestort!’

‘Maar ik…’

‘Mond dicht, of moet ik die eerst dichtslaan! Het had niet veel gescheeld of we waren eraan gegaan. Door jouw schuld. Vooruit, laat mij aan het roer staan, ik kan dat beter dan jij – jij maakt ondertussen het dek schoon. Er liggen hier te veel mensen naar mijn smaak. Gooi ze overboord. Houd van de wapens wat je gebruiken kunt, en de rest gooi je er maar achteraan. Hoe minder ballast we hebben, hoe sneller we zijn.’

‘Ik moet de mensen overboord gooien?’ vroeg Balbok verbaasd. ‘Allemaal?’

‘Ja, allemaal.’

‘Ook degenen die nog rochelen?’

‘Wat anders?’

‘En de doden?’

‘Wil je die misschien opeten?’

Balboks hongerige blik sprak boekdelen.

‘Jij worm in Torga’s ingewanden!’ tierde Rammar.

‘Gruwel jij dan werkelijk nergens van? Moet je deze barbaren zien – pezig en koud als ze zijn smaken ze nog slechter dan een ork.’

‘Maar ik heb zo’n honger…’

‘We zullen ons aan hun proviand tegoed doen. Ik weet zeker dat we benedendeks een hele voorraad vinden.’

‘Afgesproken,’ merkte Balbok op. ‘En daarna?’

‘Wat jij allemaal niet kunt vragen.’ Rammar grijnsde stoutmoedig, de helmstok in zijn klauwen. ‘Wij hebben nu ons eigen schip, dat ons veilig naar het noorden zal brengen – regelrecht naar de tempel van Shakara…’


9 Toumpol ur’Shakara

De tocht door sneeuw en ijs duurde maar een dag – maar het was een zeer lange dag.

De eerste avond wachtten Balbok en Rammar er nog op tot de zon eindelijk onder zou gaan. Maar hij bleef boven de horizon staan alsof hij daar was vastgenageld, en alsof ze zich daar helemaal niet om bekommerden, voegden de maan en de sterren zich daarbij. Het duurde een poosje voor het de orks duidelijk werd dat de zon ten noorden van de bergketen niet onderging; elders in aardwereld was het nachtelijk duister allang neergedaald, maar hierboven in het noorden heerste een grijs schemerlicht, zodat de ijszeiler zijn tocht kon voortzetten.

In het begin geloofden de orks nog aan een onheilspellend voorteken, ze dachten dat Kurul boos op hen was, omdat ze zich Girgas’ hoofd hadden laten ontstelen. Maar toen er geen bliksems langs de hemel schoten en er ook geen grote muil verscheen om de wereld te verslinden, werd het hun duidelijk dat de nachtzon geen voorteken van de ondergang was, maar een natuurlijk fenomeen. Ongetwijfeld hadden de elfen die altijd alles wisten en ook alles beter wisten er een verklaring voor dat de zon hier in het noorden niet onderging – maar de orks kon het niets schelen. Het voornaamste was dat ze niet door de wereldverslinder werden opgevreten.

Terwijl ze elkaar aan de helmstok aflosten, zetten ze hun tocht door de Witte Woestijn voort en drongen steeds verder naar het noorden door – tot Balbok in een van de schemernachten een blauw licht aan de horizon ontdekte. Verontrust wekte hij zijn broer die bepaald niet blij was dat hij in zijn slaap werd gestoord. Toen hij echter het blauwe licht zag, verstomde zijn scheldkanonnade en op zijn donkere gelaatstrekken verscheen een grimmig lachje.

‘Elfenvuur,’ bromde hij. ‘Precies zoals de tovenaar gezegd heeft. We zijn er nu gauw.’

Met het raadselachtige licht als wegwijzer ging de tocht verder. Weldra moesten de orks echter vaststellen dat de afstanden in de Witte Woestijn bij lange na niet zo gemakkelijk te schatten waren als thuis in Moddermark. Wat op het eerste gezicht slechts een dagmars ver leek, lag hier soms nog heel in de verte – net als de bron van het mysterieuze vuur.

Men zou hebben kunnen denken dat het nog slechts een wargsprong tot het doel van de reis was, maar de beide orks moesten nog geruime tijd geduld oefenen. Het leek bijna alsof het licht zich verwijderde, naarmate ze er langer naartoe voeren en af en toe flakkerde het ook verontrustend. Rammar vreesde dan elke keer dat het kon doven; dan bevonden ze zich weer zonder wegwijzer in de Witte Woestijn. Maar de blauwe vlam aan de horizon bleef schijnen – en ten slotte doemde de omtrekken van rotsachtige klippen uit de nevelige schemer op.

Of ze van natuurlijke oorsprong of kunstmatig waren kon Rammar niet zien, maar ze maakten op hem de indruk van een vesting. Rondom verhieven zich grote ijsnaalden zoals degene die de ijszeiler bijna fataal was geworden. Hoog boven de witte, met glinsterend ijs overdekte klippen verhieven zich verscheidene torens en op de hoogste daarvan brandde de elfenvlam.

Het was geen vuur zoals stervelingen dat konden ontsteken; het was noch geel, noch steeg er rook van naar de hemel. De torens schitterden onder het schijnsel ervan en verhieven zich onwezenlijk in de nevelige schemer.

De orks hadden hun doel bereikt – de tempel van Shakara!

‘Een ding moet je die vervloekte elfen nageven,’ mompelde Rammar bijna bewonderend. ‘Gevoel voor dramatiek hebben ze.’

‘Blauw vuur.’ Balbok tuitte zijn opgezwollen lippen. ‘Hoe maken ze dat?’

‘Hoe, bij Torga’s ingewanden, zou ik dat moeten weten?’ snauwde Rammar hem toe. ‘Dat stomme gevraag van je gaat me langzamerhand op mijn zenuwen werken!’

‘Maar ik dacht alleen maar…’

‘Ik heb het je al gezegd en ik zeg het je nog eens: jij houdt je mond en laat het denken aan mij over, begrepen? We zullen een plan moeten bedenken om de tempel binnen te komen. Zo gemakkelijk als de dwergen zullen de elfen zich niet laten verschalken, dat is wel duidelijk. Het is goed mogelijk dat hun wachtposten ons al hebben ontdekt.’

‘En wat dan nog.’ Balbok haalde zijn schouders op. ‘Op die afstand zullen ze ons voor ijsbarbaren aanzien.’ Hij dacht een ogenblik na en stelde dan voor: ‘Het beste kunnen we de schemering afwachten. We verstoppen de ijszeiler en leggen de rest van de weg onder dekking van de nevel te voet af.’

‘En hoe komen we dan in de tempel, slimmerik?’

‘Dat zullen we wel zien als we daar zijn,’ antwoordde Balbok niet zonder trots, want voor een ork was dit al zeer ingenieus bedacht. ‘Wat vind jij?’

‘Je kletst weer onzin, zoals altijd,’ antwoordde Rammar. ‘Ik maak hier de plannen, of was je dat al vergeten? Het beste kunnen we de schemering afwachten. We verstoppen de ijszeiler en leggen de rest van de weg onder dekking van de nevel te voet af. Hoe we in de tempel komen zullen we wel zien wanneer we daar zijn.’

‘Maar dat heb ik toch net gez…’

‘Sta hier niet met je open mond te gapen,’ wees Rammar zijn broer terecht. ‘Reef het zeil maar gauw en zorg ervoor dat we vaart minderen – of wil je toch nog tegen een van deze ijspegels botsen?’

Balbok schudde zijn hoofd en maakte dat hij weg kwam, eens te meer van mening dat zijn broer hem schromelijk onderschatte. Ooit, hield hij zich voor, zou hij nog wel de kans krijgen Rammar te bewijzen wat voor een sluwe ork hij was. Tot dan toe gold dat hij de aanwijzingen van zijn broer moest opvolgen – en dat betekende in de mast klimmen en aan de ra hangend het zeil omhoog hijsen.

Het was een zeer gewaagd karweitje, temeer omdat de felle wind aan Balbok trok. Maar hoe meer hij van het grootzeil omhoog haalde, des te geringer werd het vlak dat wind ving en de snelheid van het zeilschip werd duidelijk langzamer.

Steeds hoger rees de ijstempel voor hem op en de orks konden de eerste details onderscheiden. Op het eerste gezicht zag het elfenheiligdom eruit al een reusachtig blok ijs vol kloven, maar als men nauwkeuriger keek kon men hoge ramen en balkons ontdekken. Koud licht straalde van binnen naar buiten, maar nergens was een teken van leven.

‘Waar zijn die puntoren?’ vroeg Balbok.

‘Weet ik veel,’ antwoordde Rammar korzelig. ‘Misschien zijn ze net aan het mediteren, of houden ze een van hun rituelen. Elfen houden zich vaak met dat soort onzin bezig. En ons komt het wel zo goed uit, want hoe drukker die troep elfen het heeft, hoe minder ze op ons zullen letten.’

Ze stuurden in de richting van de volgende ijsnaald en legde de ijszeiler in de beschutting daarvan vast. Voor ze het schip verlieten, genoten ze nog van een overvloedige maaltijd. Faramh bru douk sabal’dok zegt een oud spreekwoord van de orks – op een lege maag is het niet prettig vechten. Dus deden Rammar en Balbok zich tegoed aan het pekelvlees dat ze in het ruim van de ijszeiler gevonden hadden. Dat het voor een deel beschimmeld was en al begon te rotten deerde hun niet. In tegendeel: als het voedsel bedorven is wordt de tong van een ork juist extra gestreeld.

Daarna bepaalden ze wat ze mee zouden nemen. Daar hoorde ook een lang touw bij. Ze wachtten op de schemering die eens te meer de hele nacht zou duren. Zoals elke avond hier hoog in het noorden kwam de nevel opzetten en daalde als een grijze sluier over de ijsvlakte neer. De beide orks verlieten het schip en begaven zich in de richting van de tempel. Hun bagage en de standaard lieten ze op het zeilschip achter.

De grijswitte mantels van ijsberenvel die vroeger van de barbaren waren geweest, beschermden Rammar en Balbok niet alleen tegen de bijtende kou maar zorgden er ook voor dat ze in het schemerlicht bijna helemaal met hun omgeving versmolten. Zich schuilhoudend achter de ijsnaalden die de tempel als een reusachtige palissade omringden, sloop het tweetal steeds dichter naar zijn doel. Hun voetstappen kraakten op de eeuwige sneeuw, hun adem verliet hun neusgaten als witte damp.

‘Weet je wat ik me afvraag?’ fluisterde Rammar tegen zijn broer.

‘Wat dan?’ vroeg Balbok.

‘Ik vraag me af of Girgas al die moeite weet te waarderen die we voor hem doen. Ik bedoel, heb jij al ooit van orks gehoord die naar het eind van de wereld reisden om het verloren hoofd van hun aanvoerder terug te krijgen?’

Balbok dacht even kort na. ‘Nee,’ bekende hij toen.

‘Wanneer die umbal’hai thuis in de bolboug eens wisten wat wij allemaal moeten doorstaan om die vervloekte kop van hem terug te halen… We hebben tegen chguls en een spin gevochten, we hebben ons bij de dwergen verstopt en tientallen mensen gedood. Niet slecht voor twee orks die men met hoon overladen het dorp uit heeft gejaagd, niet?’

‘Vind ik ook,’ viel Balbok zijn broer bij.

‘Weet je wat? Iemand zou het hun moeten vertellen. Woord voor woord. De hele geschiedenis, van het begin af aan.’

‘Je bedoelt een saga? Zoals de dwergen vertellen?’

‘Kletskoek. Ik heb het niet over een verhaal over kleine kereltjes met baarden, die in de modder naar goudklompjes zoeken. Wie interesseert zoiets nou? Ik heb het over een saga over twee orks die grote daden verrichten en angst in de harten van hun vijanden zaaien. De geschiedenis van de dappere Rammar en zijn helper Balbok, die de elfen overwonnen om het hoofd van de grote Girgas terug naar hun bolboug te brengen.’

‘Dat klinkt goed.’ Balbok knikte enthousiast. ‘Maar waarom moet het verhaal “De dappere Rammar en zijn helper Balbok” heten? Waarom niet “De dappere Balbok en zijn helper Rammar”?’

Rammar gaf geen antwoord, maar de blik die hij zijn broer vanonder zijn muts van ijsberenhuid toewierp was vernietigend.

‘En dan is er nog iets,’ ging Balbok verder met zijn kritiek. ‘De spin, de chgul en de mensen hebben we overwonnen, dat klopt. Maar met de elfen hebben we nog niet te maken gehad en ik geloof niet dat ze die de kaart vrijwillig zullen afgeven.’

‘Is het heus?’

‘Ik heb gehoord dat elfen hun vestingen en tempels met vallen beschermen. Bovendien zouden er gangen zijn die zich eindeloos vertakken en waarin je gemakkelijk de weg kwijtraakt en verdwaalt. Hoewel de elfen langzamerhand uit onze wereld verdwijnen, zijn ze toch nog altijd met afstand de beste zwaardvechters, en hun boogschutters kunnen elk doel treffen, het doet er niet toe hoe…’

‘Al goed,’ viel Rammar hem nors in de rede. ‘Zo precies hoef ik het allemaal niet te weten.’ De kunst om zijn humeur grondig te bederven verstond zijn broer uitstekend.

Ze bereikten de laatste ijsnaald waarachter ze dekking zochten. Van hier af hadden ze vrij zicht op de tempel die zich reusachtig en indrukwekkend voor hen verhief. De orks ontdekten dat de wanden en muren niet echt uit ijs bestonden, maar van een wit gesteente waren dat alleen met ijs was overdekt. En dat het niet de krachten van de natuur waren geweest, die het bouwwerk hadden gevormd, maar dat aan de lijnen een streng geometrisch patroon ten grondslag lag. Wie de tempel ooit gebouwd had, had gewild, dat hij er uit de verte als een enorme klomp ijs uitzag. Pas wie dichterbij was gekomen, zag dat het om een tempelvesting ging.

Er was een ook grote poort, waarvan de sneeuwwitte deurvleugels nauwelijks tegen de muur afstaken. Hij was gesloten en in de smalle vensters boven de poort konden Rammar en Balbok voor het eerst ook vage gestalten ontwaren. Wachters die alarm zouden slaan, zodra ze beide orks zouden ontdekken.

‘Verdomme nog aan toe,’ merkte Rammar op. ‘En wat nu?’

‘De poort is gesloten,’ verklaarde Balbok nog eens volkomen overbodig. ‘We zullen een andere weg moeten zoeken.’

‘Wat slim van je.’ Rammar maakte een grimas. ‘En hoe had je dat gedacht? Je door de rots heen eten?’

Balbok liet zich niet zo snel ontmoedigen – niet na alles was ze al hadden meegemaakt. Zoekend keek hij langs de beijsde muur van de tempel omhoog en ontdekte een smalle opening die op het zuidwesten uitkeek.

‘Daar!’ riep hij en wees naar boven.

‘Wat moet daar zijn?’

‘Een venster. Daar moeten we naartoe klimmen.’

‘Daar moeten we naartoe klimmen,’ bauwde Rammar zijn broer na. ‘Heb je wel gezien hoe hoog dat is? Dat lukt ons nooit van z’n leven.’

‘Jou niet,’ gaf Balbok hem grijnzend gelijk, ‘maar mij wel.’

Rammar overwoog een ogenblik zijn broer voor deze brutaliteit dood te slaan. De kwestie was alleen: Balbok had gelijk. Krachtig en gespierd als de jongere ork was, kon het hem beslist lukken zich aan een touw naar het venster omhoog te werken. Rammar daarentegen zou met zijn lichaamsgewicht geen tien manslengten hoog komen. Bovendien – was het niet veel verstandiger hier te blijven en te wachten tot Balbok de kaart had gehaald? Tenslotte had zijn broer net nog tegen hem uiteengezet, wat voor een voortreffelijke zwaardvechters en boogschutters de elfen waren en dat ze hun vestingen met vallen beschermden. De opschepper! Wanneer hij zo goed over de elfen geïnformeerd was en zelfs wist wat hem binnen hun tempelmuren wachtte, mocht hij de zaak rustig alleen afhandelen…

‘Ik begrijp het,’ zei Rammar daarom sluw. ‘Je wilt mij er niet bij hebben. Tot nu toe was ik je met mijn verstand van nut, maar nu ben ik alleen nog maar een blok aan je been en jij wilt alles doen opdat de saga die later in onze bolboug verteld wordt niet “De dappere Rammar en zijn helper Balbok”, maar “De dappere Balbok en zijn helper Rammar” zal heten. Maar… goed hoor…’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik ben niet boos op je. Ga die kaart nou maar halen. Ik zal hier zo lang op je wachten.’

‘Je wilt niet meekomen?’

‘Ben je echt zo stom als je eruitziet?’ snauwde Rammar. ‘Ik zou graag meekomen, maar ik kán het niet, dat heb je zelf gezegd. Ik ben te dik om langs een touw omhoog te klauteren.’

‘En wanneer er een andere mogelijkheid was?’

Het fonkelen in de ogen van zijn broer ontging Rammar, anders was hij wel voorzichtiger geweest. Maar nu zei hij lichtzinnig. ‘Wanneer er een mogelijkheid was, zou ik niets liever doen dan je begeleiden. Tenslotte zijn we samen aan dit avontuur begonnen en ik wil het ook samen met jou beëindigen.’

‘Korr,’ bevestigde Balbok grijnzend. ‘Ik zal je zeggen wat we doen: ik zal omhoog klimmen en jou dan aan het touw omhoog trekken.’

‘J-jij wilt mij omhoog trekken?’

‘Precies.

‘En… wanneer je me nou eens laat vallen?’

‘Dan hoef je je geen zorgen over de elfen meer te maken,’ antwoordde Balbok met een verrassende slagvaardigheid. ‘Wat is er?’ voegde hij eraan toe, toen zijn broer aarzelde. ‘Is er iets niet in orde? Daarnet nog wilde je beslist meedoen, en nu…’

‘Het is al goed, ik doe mee,’ zei Rammar sussend. ‘En hoe wil jij dat touw daarboven vastmaken, zodat je er zelf langs omhoog kan klauteren?’

‘Doordat ik het touw aan mijn saparak vastknoop en die door het venster gooi,’ antwoordde Balbok.

‘En tref je dan ook? Kun je zo hoog wel gooien?’

Balbok grijnsde alleen maar.

‘Hm.’ Rammar tuitte zijn lippen. ‘Dat idee had van mij kunnen zijn. Maar ik waarschuw je. Wanneer je het vershnorsht en we ontdekt worden, zal ik nog veel ergere dingen met je doen dan die puntoren kunnen bedenken.’

‘Al goed.’ Balbok haalde gelaten zijn schouders op – als hij iedere keer dat zijn broer hem met een gewelddadig einde dreigde een kerf in de steel van zijn bijl had gesneden, zou het wapen intussen niet meer te gebruiken zijn.

Kalm bereidde hij zich op zijn gevaarlijke klim voor. Hij haalde boog en pijlkoker van zijn schouders, pakte het touw en rolde het uit. Toen begon hij er op regelmatige afstanden knopen in te leggen.

‘En waar is dat nou weer goed voor?’ vroeg Rammar korzelig.

‘Zodat ik niet naar beneden glij,’ verklaarde Balbok en Rammar moest toegeven dat ook dit idee helemaal niet zo dom was. Nadat hij klaar was met het karweitje, rolde Balbok het touw weer op en zwaaide het over zijn schouder. Aan het uiteinde knoopte hij de saparak vast.

‘Ben je langzamerhand klaar?’ vroeg Rammar ongeduldig.

‘Ja.’

‘Nou, vooruit dan, lange slungel. En zorg dat je niet ontdekt wordt, goed gehoord?’

Balbok mompelde iets onverstaanbaars en zette zich in beweging. In gebukte houding, met de kap van zijn mantel over zijn hoofd, rende hij op de muur toe, die als een steile wand voor hem oprees en waarin zich de vensteropening bevond.

Alleen al de aanblik van de met ijs bedekte muur, liet het bloed in Rammars aderen stollen. Het idee daarlangs via een touw omhoog te klauteren, beviel hem helemaal niet. Steeds weer keek hij naar de hoofdpoort en naar de ramen met de wachters daarachter. Weliswaar was Balbok met zijn mantel in de nevel goed gecamoufleerd, maar toch moest hij voorzichtig zijn.

Gelukkig had geen van de wachters die achter de vensteropeningen maar vaag te zien waren de ork in de gaten. Eindelijk had Balbok de voet van de muur bereikt en snel wierp hij zijn mantel af, pakte het touw van zijn schouder en legde het op de grond. Toen mikte hij met zijn saparak naar boven waar zich het venster bevond.

‘Darr malash,’ bromde Rammar. ‘Die blinde hond treft nooit van zijn leven…’

Balbok nam een aansloop van drie stappen en slingerde de saparak met alle kracht die zijn werparm had.

Bijna loodrecht schoor de saparak omhoog, langs de beijsde muur, het touw achter zich aan trekkend. Rammar hield zijn adem in, terwijl hij zijn vuist op zijn oog drukte. De speer vertraagde, draaide in de lucht – en tot Rammars opperste verbazing, verdween hij het volgende moment werkelijk door de vensteropening.

‘Die ellendige bastaard,’ fluisterde Rammar in een aanval van bewondering. ‘Vaak is hij echt een gewiekste smeerlap!’

Zijn mantel liet Balbok liggen, omdat die hem bij het klimmen alleen maar gehinderd zou hebben. Met beide handen pakte de ork het touw en trok eraan, tot het strak kwam te staan. Met een ruk beproefde hij de stevigheid en stelde tevreden vast dat de saparak dwars achter de stenen raamstijlen vast zat. Balbok begon aan zijn klim.

In het begin probeerde hij nog zich met zijn voeten tegen de muur schrap te zetten, maar omdat die helemaal met ijs was bedekt, vond hij geen houvast. Dus zat er voor Balbok niets anders op dan zich aan zijn armen omhoog te trekken, de benen om het touw geslagen – een krachtsinspanning waardoor bij Rammar alleen al van het kijken ernaar het zweet uit alle poriën stroomde. Zijn vuist nog steeds tegen zijn ogen gedrukt en met een open mond van verbazing, keek de gedrongen ork toe hoe zijn broer zich omhoog trok. Daarbij betrapte hij zich erop, dat hij zijn adem inhield en voor Balboks leven vreesde.

‘Wat is dat nou?’ vroeg hij zichzelf. ‘Wat kan het mij schelen of deze umbal naar beneden valt en zijn nek breekt? Zo lang het niet mijn hals… Balbok!!!’

Een halfluide schreeuw ontsnapte Rammar, toen hij zag hoe zijn broer zijn houvast verloor. Balbok greep in het niets, kreeg het touw niet meer te pakken… en stortte naar beneden!

Drie, vier manslengten viel hij omlaag, toen lukte het hem het touw te pakken – boven een van de knopen die hij er eerder in had gelegd.

‘Jij ellendige, onhandige sukkel!’ schold Rammar opgelucht. ‘Moest je me nou zo aan het schrikken maken?’

Ademloos keek hij toe, hoe Balbok opnieuw omhoog klauterde. Rammar kreeg in de gaten dat de krachten van zijn broer langzamerhand uitgeput raakten, desondanks trok hij zich verder naar boven, stukje bij beetje, en bereikte eindelijk het venster.

De opening was groter dan ze van onderen leek en Balbok kon er gemakkelijk doorheen klimmen. Hij verdween een ogenblik lang en Rammar wist niet goed wat hij wenste: wanneer Balbok nu door elfenwachters ontdekt en gedood was, zou hem zelf zo’n roekeloze klauterpartij bespaard blijven, maar dan zou hij de kaart niet krijgen en daarmee ook Girgas’ hoofd niet, en dat zou op zijn beurt weer bijzonder onaangename gevolgen met zich meebrengen.

Zowel tot zijn verdriet als zijn opluchting verscheen Balbok kort daarop weer voor het venster. Hij had de tijd kennelijk gebruikt om het touw ergens aan vast te binden. Nu was het moment gekomen waarvoor Rammar de hele tijd al bang was geweest; Balbok wenkte en beduidde hem dat het nu zijn beurt was.

‘Shnorsh.’

Rammar aarzelde een ogenblik lang.

Wat moest hij doen?

Hij hoefde zijn broer niet achterna te komen, niemand kon hem daartoe dwingen. Dat hij een ork van echte dood en hoorn was, had hij al in de strijd met de chguls en de barbaren bewezen. En tegenover zijn broer, die stomme idioot, hoefde hij zich al helemaal niet verplicht te voelen. Hij hoefde zich alleen maar om te draaien en weg te lopen. Ginds stond de ijszeiler. Het enige wat hij hoefde te doen, was het zeil hijsen en weg te varen en al na korte tijd zou hij de tempel, de elfen en al het andere ver achter zich hebben gelaten.

En Balbok natuurlijk ook.

Rammar wilde zich al omdraaien om te doen wat zijn gezonde verstand hem aanried. Zo had hij het altijd al gedaan en ook dit keer zou dat het slimste zijn.

De kwestie was alleen… hij kon het niet.

‘Verdomme, Rammar, wat mankeert je?’ schold hij op zichzelf. ‘Vroeger had je gewoon rechtsomkeert gemaakt en was je er vandoor gegaan, had je gebruikgemaakt van de gelegenheid je asar te redden. Je wordt langzamerhand oud en sentimenteel. Dat zal je nog eens het leven kosten.’

Hoewel zijn heldere, onfeilbare orkverstand het hem dringend afried, verliet hij zijn schuilplaats en rende op de muur af, gebukt en met de kap over zijn hoofd getrokken zoals Balbok daarnet. De wachters kon hij niet meer zien en hij hoopte dat zij hem ook niet zouden ontdekken. Op het schemerlicht, de nevel en zijn camouflerende mantel vertrouwend liep hij hijgend verder en kwam ten slotte bij de muur.

Nu hij er langs omhoog keek, kwam die hem nog veel hoger voor dan uit de verte en bijna had hij zich toch nog bedacht. Alsof hij zichzelf wilde verhinderden op de vlucht te slaan greep hij het touw dat al bijna stijf bevroren was van de kou, sloeg het om zijn dikke buik en legde er ettelijke knopen in. Toen knikte hij naar Balbok – het twijfelachtige pleziertochtje begon…

Opnieuw waren er dagen verlopen – dagen waarin niets was gebeurd en de afgrijselijke verveling Alannahs constante begeleider was geweest. Verlangend naar afleiding bracht de hogepriesteres van Shakara veruit het grootste deel van de dag door voor het raam van haar vertrek. Vandaar keek ze uit over de uitgestrekte Witte Woestijn, waarboven de zon om deze tijd van het jaar nooit onderging.

Slechts twee keer per dag verliet Alannah haar vertrek – als op Farawyns hoorn werd geblazen om op te roepen tot het gebed en wanneer het tempelritueel werd uitgevoerd. Van wat de tempel aan verstrooiing had te bieden – van de tuin van Miron boven de hete bron tot aan de grote zuilenhal, waarin ze in haar jonge jaren altijd wandelde – had ze tot het laatste beetje genoten. Dat alles was niet meer in staat haar vermaak te bieden en ze begon te begrijpen waarom zo velen van haar volk schoon genoeg hadden van het leven in deze wereld en naar de Verre Stranden verlangden.

Ook Alannah bespeurde diep vanbinnen de drang de wereld van de stervelingen te verlaten en met elke dag die ten einde liep zonder dat er iets aan deze eeuwigdurende lethargie veranderde, nam deze drang nog meer toe. Het was afgrijselijk eeuwenlang te moeten wachten tot een profetie in vervulling ging – vooral wanneer deze uiteindelijk een leugen bleek. Farawyn de Ziener had grootse dingen voorspeld, maar ze waren niet uitgekomen. En elk jaar dat Alannah vergeefs had gewacht, was haar geduld verminderd en haar ontstemming gegroeid. En kennelijk niet alleen het hare.

Twee dagen geleden was een gezantschap uit Tirgas Dun aangekomen, waarnaar de priesteres en haar dienaren zo reikhalzend hadden uitgekeken. Maar Alannahs aanvankelijke vreugde over het feit dat er eindelijk wat afwisseling kwam in de loodzware sleur van alledag in Shakara, had weldra plaats moeten maken voor een wrede ontnuchtering: vorst Loreto was niet bij de gezanten geweest. In plaats daarvan had men haar een brief overhandigd van de elfenvorst voor wie Alannah een innige liefde koesterde.

De brief hoefde Alannah intussen niet meer te lezen om zich de woorden voor de geest te halen. Steeds weer waren haar ogen over de regels gegleden, zonder dat ze iets van de inhoud had kunnen begrijpen, zodat ze de brief intussen vanbuiten kende.

Geliefde Alannah,

Sinds mijn laatste bezoek aan Shakara is er lange tijd verstreken – tijd die ik benut heb om diep in mijn binnenste na te denken over jou en mij en het lot van de wereld. Daarbij ben ik tot een besluit gekomen dat ik je beknopt wil meedelen om je kostbare tijd niet meer dan nodig in beslag te nemen. Nadat de Hoge Raad me herhaaldelijk heeft voorgesteld Tirgas Dun te verlaten en met het eerstvolgende schip naar de Verre Stranden te vertrekken, heb ik het verzoek ten slotte ingewilligd. Binnen korte tijd reeds zal ik deze wereld verlaten en in het stamland van ons volk een nieuw leven beginnen dat voor mij geen dwang of verplichtingen meer zal kennen. Ik weet dat deze beslissing je ongetwijfeld pijn zal doen, maar ik smeek je mij te begrijpen. Het stamland van ons volk biedt me alles wat ik ooit had durven hopen. Onze liefde daarentegen moet onvervuld blijven, tot op een dag in de toekomst de profetie in vervulling zal gaan, waaraan jou hele bestaan is gewijd.

Maar velen van ons vermoeden dat dit wel nooit zal gebeuren. Voor ons is er nooit een toekomst weggelegd geweest – voor mij ligt die op de Verre Stranden.

Vergeef me dat ik niet persoonlijk kon komen om je mijn beslissing mee te delen, maar mijn aanwezigheid in Tirgas Dun is dringend noodzakelijk. Er is nog veel te doen, te regelen en voor te bereiden voor ik daarheen kan terugkeren, waar alles begonnen is.

In trouwe verbondenheid,

Loreto

Vorst van Tirgas Dun

‘Vorst van Tirgas Dun…’ fluisterde Alannah bitter. Hij had niet eens met zijn Essamuin ondertekend. Iedere mannelijke elf krijgt bij zijn geboorte een tweede geheime naam mee, die hij alleen aan diegenen vertelt die hem na staan. Alannah had tot die kring van ingewijden behoort – tegen de regels in.

Als hogepriesteres van Shakara was het haar verboden een verbintenis aan te gaan, niet met een sterveling en niet met een afstammeling van elfs bloed. Ook was het haar verboden het bed met een man te delen, zo lang niet in vervulling was gegaan wat Farawyn ooit had voorspeld, want haar hele streven moest enkel en alleen gericht zijn op het bewaren van de geheimen. De liefde tussen Loreto en haar had daarom onvervuld moeten blijven en alleen op een geestelijk niveau mogen bestaan. De vorst had steeds beweerd dat dit voor hem genoeg was en dat het meer was dan hij ooit had durven dromen. Dat was dus niet geheel overeenkomstig de waarheid geweest…

Alannah was diep gekwetst.

De vorst leek alleen bedacht op zijn eigen welzijn, op zijn eigen toekomst. Daarbij had ze steeds gedacht dat hij anders was dan die bekrompen elfenvorsten, die de zetels in de Hoge Raad bezetten en zich gedroegen of ze de meesters waren van de wereld, die langzamerhand in een puinhoop veranderde. Het elfenrijk was allang niet meer zo uitgestrekt als vroeger, het gebied beperkte zich tot de landen ver in het zuiden, die aan de kust grensden. Het geslacht van de zonen van Miron was zwak geworden en het hunkerde zozeer naar de hogere sferen van de Verre Stranden dat het de oude deugden en waarden verloren had. Loreto was er het beste voorbeeld van.

Alannah hield haar ogen stijf dicht om haar tranen terug te dringen. Ze droeg al het bloesemwitte feestgewaad en zou elk moment geroepen kunnen worden om het dagelijkse ritueel uit te voeren. Van de hogepriesteres van Shakara werd verwacht dat ze daarbij zelfverzekerdheid en vertrouwen uitstraalde in de onwankelbare verwachting dat de profetie in vervulling zou gaan. Tranen pasten niet in dat beeld.

Maar Alannah was niet vol vertrouwen en haar hart was vol droefheid en woede. Woede over het smadelijke verraad dat Loreto tegenover haar had gepleegd, droefheid over het feit dat haar leven dat van een gevangene was.

Hoewel haar ambt en haar afkomst haar recht gaven op alle mogelijke privileges, zat ze in de tempel gevangen, geketend aan ijzeren regels en rituelen, die het haar niet veroorloofden dat te doen wat haar hart haar ingaf. Als zij haar eigen zin had mogen doen, zou ze Shakara al lang geleden hebben verlaten, zou ze naar het zuiden zijn gegaan en was ze aan boord van het eerste het beste schip naar de Verre Stranden gestapt, vertwijfeld op zoek naar iets wat haar eentonige leven in een andere richting zou leiden. Zo bekeken kon ze niet eens boos zijn op Loreto dat hij die beslissing had genomen, wat haar nog vertwijfelder maakte.

Het ene lid van haar volk na het andere verliet deze wereld; weldra zou geen van hen meer in amber vertoeven en de trotse muren van Tirgas Dun zouden in puin vallen. De trots van de elfen zou ten onder gaan en Alannah zou ertoe verdoemd zijn tot het allerlaatste moment getuige te zijn van dat einde, terwijl ze in de daaropvolgende eeuwen op iets zou wachten, wat nooit zou komen.

Wat verlangde Alannah ernaar uit te breken.

Wat vond ze het droevig haar plicht te doen.

Waarom kon er niets gebeuren dat dit alles veranderde?

Haar dienares klopte aan en betrad meteen daarop het vertrek. Ze kwam om Alannah te halen.

Het ritueel begon opnieuw, voor de zoveelste keer…


10 Kiod ur’sul’hai-coul

Rammar stierf duizend doden.

De ork hing op duizelingwekkende hoogte aan het touw dat hij om zijn buik had geknoopt en begon langzamerhand afscheid van het leven te nemen. Als lichtstralen flitsten zijn roemrijke daden aan zijn geestesoog voorbij (en hij moest vaststellen dat het er beschamend weinig waren). Hulpeloos in de lucht bungelend, tussen leven en dood, zwoer Rammar dat hij hier verandering in zou brengen, wanneer hij deze waanzin maar overleefde en niet aan de voet van de muur tot een lelijke vetvlek te pletter viel.

Als de situatie het had toegelaten, dan had hij zijn doodsangst luidkeels uitgeschreeuwd. Maar zelfs in zijn paniek was het Rammar duidelijk dat hij daarmee de aandacht van de elfenwachters zou hebben getrokken, en dat was nog ongezonder dan aan een touw dat bij elke ruk dreigend kraakte boven een afgrond te hangen.

Rammar probeerde zijn broer, die boven aan het touw rukte en trok zo goed mogelijk te helpen, maar zijn laarzen vonden geen houvast tegen de beijsde muur en dus kon hij het hulpeloze gespartel maar beter achterwege laten. Er zat niets anders voor hem op dan zijn broer te vertrouwen – een nachtmerrie volgens Rammars begrippen. Hoewel Balbok degene was die zijn leven in handen had, groeide Rammars woede tegenover hem met het ogenblik. Tenslotte was het Balboks schuld dat hij zich in deze hachelijke positie bevond, of beter gezegd hing. Wat was het een idioot idee hem aan een touw op te hijsen!

Toen Rammar eindelijk bij het venster aankwam, was hij op van de zenuwen en waren zijn gevoelens ambivalent. Enerzijds was hij onuitsprekelijk opgelucht dat hij dit halsbrekende avontuur heelhuids had overleefd, anderzijds kookte hij bijna van woede, toen hij Balboks grijnzende gezicht ontwaarde.

‘En?’ vroeg de lange ork toen ook nog, ‘dat was toch leuk, niet?’

‘Of het leuk was?’ Onder een stroom van de verschrikkelijkste orkse vloeken wrong Rammar zich door de vensteropening, die hem opeens weer heel smal leek, en sprong met zijn voeten op de grond. Zijn knieën waren zo slap als slakkenslijm. ‘Jij wil weten of het leuk was?’

Balbok knikte.

‘Nee, ezel, het was niet leuk! Hoe zou jij het vinden om aan een touw gebonden hoog in de lucht te bungelen, terwijl je stukje bij beetje naar boven wordt getrokken? Het was vernederend, snap je wel?’

Balbok keek hem wezenloos aan. Waardigheid was niet bepaald iets waar orks erg veel belang aan hechtten. In tegendeel, gewoonlijk deden ze hun uiterste best de waardigheid van anderen te vertrappen. Zich over zijn eigen waardigheid zorgen maken werd zelfs als menselijk en verwijfd beschouwd.

Daar werd ook Rammar zich op dat moment van bewust, want hij maakte snuivend een gebaar alsof hij iets wegwierp. ‘Al goed,’ bromde hij. ‘Vergeet het verder maar. Het voornaamste is dat je me niet hebt laten vallen en wij nu allebei hier zijn. Trouwens… waar zijn we eigenlijk precies?’

‘Dit ziet eruit als een lange gang,’ antwoordde Balbok en wees door de corridor van witte steen, waar op regelmatige afstanden zijgangen op uitkwamen. Tegen de wanden stonden pilaren en hetzelfde blauwe schijnsel dat op de toren van de tempel straalde, zorgde ook hier voor een kil, onwerkelijk licht.

‘Idioot, natuurlijk is dat een lange gang,’ antwoordde Rammar. ‘De vraag is waar die heen loopt. En hoe, bij Kuruls vlam, moeten we in dit doolhof de kaart vinden die de tovenaar hebben wil?’

In plaats van te antwoorden, trok Balbok zijn neus op, snoof en zei toen zacht: ‘Daar komt iemand aan!’

Zijn broer en hij wisselden een blik en verborgen zich toen aan weerskanten van de gang achter de pilaren.

Toen Balbok enkele ogenblikken later het risico nam een voorzichtige blik om de zuil heen te werpen, ontdekte hij een elf. Hij droeg een wijd gewaad van glanzende zijde dat in het blauwe licht geheimzinnig glinsterde. Zijn blonde haar was kortgeknipt, zodat de kenmerken van zijn ras goed te zien waren: de spits toelopende oren die niet van het hoofd naar buiten stonden, zoals die van een ork, maar er dicht tegenaan lagen.

Ook verder vertoonde hij alle kenmerken van zijn ras – kenmerken die de elfen in de ogen van een ork tot de lelijkste schepsels van heel sochgal maakten: de witte huid, waardoor hij eruitzag als een wandelende dode, de smalle waterblauwe ogen met de hoog opgetrokken wenkbrauwen, die volgens de orks een teken waren van de boosaardigheid van deze schepsels, en ten slotte hun slanke, broze gestalte en hun manier van bewegen; elfen leken voortdurend over de grond te zweven in plaats van te lopen. Het dreef orks bijna tot razernij. Wat moest je denken van een wezen wiens nadering niet door een luid stampen en dreunen werd aangekondigd?

Het eeuwige rondsluipen van de elfen en hun wijze geleuter, hun veelbetekenende zinspelingen en hun verwijfde gedoe – dat alles kon een fatsoenlijke ork tot vertwijfeling brengen en daarom was het ook meer dan begrijpelijk dat beide volkeren elkaar reeds van het begin der tijden niet konden luchten of zien. Tussen mensen en orks waren in ieder geval nog een paar overeenkomsten te vinden; dat ze ooit bondgenoten waren geweest, was niet toevallig, ook al was het op een ramp uitgelopen. Maar elfen en orks werden gescheiden door een kloof die breder was als alle zeeën, en dieper dan de diepste van Kuruls poelen. Ze waren als dag en nacht en niets kon dat verdoezelen.

Tot overmaat van ramp liep de elf direct door de gang op hen toe. Verstolen loerden Rammar en Balbok uit hun schuilplaats en beiden namen ze een spontaan besluit, waarover ze het met een snelle blik en een knik eens werden: ze moesten vragen hoe ze bij de kaart van Shakara konden komen. Met het ongeduld dat eigen was aan hun ras, wachtten de beide orks af. Toen de elf de zuilen passeerde waarachter zij zich verborgen hadden, sprong het tweetal als uitgehongerde roofdieren tevoorschijn.

De elf werd door de aanval volkomen verrast. Met zijn zware lichaam stortte Rammar zich op hem en wierp hem omver. Meteen was Balbok bij hem om de elf te ontwapenen. Maar het enige wat de elf bij zich droeg was een met uitgesneden symbolen versierde staf, die de ork achteloos opzij wierp. Daarop trok Balbok een dolk en drukte het lemmet tegen de keel van de elf. Zijn smalle ogen werden opmerkelijk groot en staarden de orks in paniek aan.

‘Spreek je de taal der mensen?’ snauwde Rammar die op de elf zat en hem zo tegen de grond drukte.

Een krampachtig knikken was het antwoord.

‘Vertel ons dan waar de kaart is!’

‘De… kaart?’ De elf sprak met een eigenaardige, zangerige stem – nog iets wat eigen was aan zijn soort en de orks tegen de borst stuitte.

‘Ja, precies, de kaart!’ blafte Rammar. ‘Doe je niet dommer voor dan je bent, puntoor! Je weet precies waarover ik het heb. Of niet?’

‘I-ik w-weet het,’ stamelde de elf, terwijl een klont in zijn hals op en neer ging, zodat die nu eens onder, dan weer boven Balboks mes te zien was.

‘Mooi zo. Kom er dan maar eens gauw mee voor de draad – voor we onze goede manieren vergeten en je in de lengte opensnijden!’

‘Wat willen jullie met de kaart? Hoe weten jullie…’

‘Het gaat je geen natte drakenscheet aan hoe wij van die kaart weten. Je zegt ons gewoon waar we het verdomde ding kunnen vinden en wij pakken het – en daarmee basta!’

‘Jullie willen de kaart?’

‘Rustig!’ beval Rammar en bewoog zo op de arme elf op en neer, dat die geen adem meer kreeg. ‘Er is er hier maar een die de vragen stelt en dat ben ik. Dus… waar vinden wij de kaart van Shakara? Vertel op, elfje, of je lange leven eindigt hier en nu!’

De ogen van de elf schoten verschrikt van de ene ork naar de andere. ‘E-er is geen kaart,’ bracht hij eindelijk met moeite uit.

‘Wat zegt hij nu?’ Balbok keek zijn broer totaal van zijn stuk aan. ‘Je had gelijk, mijn mensisch is werkelijk slecht geworden. Ik heb begrepen dat er geen kaart is.’

‘Dat heeft die puntoor ook gezegd,’ mompelde Rammar en wendde zich weer tot de elf. ‘Jij denkt zeker dat je bijzonder slim bent, niet? Jij denkt zeker dat lui van jullie soort zich tegenover ons orks elke brutaliteit maar kunnen permitteren. Wacht, ventje, mijn broer zal je buik opensnijden en je ingewanden…’

‘Maar ik vertel de waarheid,’ verzekerde de elf benauwd; zijn leven leek voor hem belangrijker dan het bewaren van oude geheimen. ‘De kaart is niet op perkament of leer getekend en niet in steen uitgebeiteld. De kaart van Shakara bestaat slechts in het bewustzijn van de hogepriesteres van de tempel.’

‘O ja?’ De rimpels in Rammars voorhoofd werden zo diep alsof ze er met een mes in gesneden waren. ‘Wat is dat voor een onzin?’

‘Dat is de waarheid,’ verklaarde de elf. ‘Generaties lang werd het geheim van de kaart van Shakara van de ene hogepriesteres op de andere overgeleverd. Alleen in hun geest heeft de kaart de eeuwen getrotseerd, en dat alleen is de reden dat hij niet al lang geleden werd gestolen. Velen hebben het al geprobeerd, moordenaars zoals jullie, maar niemand is het gelukt het geheim te ontsluieren.’

‘O ja?’ Rammar had een oog dichtgeknepen, het andere keek de elf argwanend fonkelend aan. ‘En waarom vertel je ons dan al deze onzin? Jullie bleekgezichten zijn anders toch altijd zo zwijgzaam, wanneer het om jullie geheimen gaat.’

De elf lachte snuivend en hoewel het bij zijn verheven bleke gelaatstrekken niet direct wilde passen, vertrokken zijn mondhoeken zich onverholen spottend. ‘Omdat het niet meer van belang is,’ onthulde hij. ‘Onze tijd op deze wereld loopt ten einde. Anderen zullen komen en de macht grijpen – kerels zoals jullie die elkaar voor rijkdom en macht naar de keel springen. De profetie waar we allen op gewacht hebben is niet in vervulling gegaan. Het speelt geen rol meer of jullie het geheim van de kaart te weten komen of niet, want jullie zullen er sowieso niets aan hebben. Mensen en orks hebben geen toekomst – op mij en mijn soortgenoten daarentegen wachten de Verre Stranden.’

‘De verre standen?’ Balbok trok zijn wenkbrauwen op.

‘Stranden,’ verbeterde Rammar. ‘Dat is de plaats waar de puntoren allemaal naartoe vertrekken. Zo is het toch, of niet?’

De spottende uitdrukking bleef op het gezicht van de elf liggen. ‘Jullie zijn onwetenden. Primitieve barbaren, anders niet.’

‘Wees voorzichtig met wat je zegt, bleekgezicht! Wanneer ik je je tong uitgerukt heb, zul je niet meer van die brutale praatjes hebben.’

‘Al goed. Ik buig voor het geweld,’ zei de elf die van zijn verrassing bekomen was en zich weer wat vermand had. ‘Maar ik wil jullie nogmaals verzekeren, dat hier niets voor jullie te halen is. Onze voorouders hebben maatregelen getroffen tegen rovers zoals jullie.’

‘De kaart bestaat dus niet?’ vroeg Balbok wantrouwend.

‘Dat zei ik toch, of niet?’

‘En alleen de hogepriesteres kent het geheim?’

‘Zo is het.’

Balbok keek zijn broer aan. ‘Waarom nemen wij de hogepriesteres dan niet gewoon mee? De tovenaar zal wel uit haar los weten te peuteren wat hij weten wil.’

‘Dat is een uitstekend idee.’ Rammar knikte. ‘Iets dergelijks had ik zelf ook al bedacht.’

‘Dus doen we dat dan?’

‘Daar kun je een scheet op laten.’

Omdat de laatste woorden in de taal van de orks waren gesproken, had de elf er niets van begrepen, maar hij zag de grijnzend ontblote tanden van de beide broers. ‘Wat zijn jullie van plan?’ vroeg hij nu weer enigszins woedend. ‘Ik heb toch verteld dat hier voor jullie niets te halen valt?’

‘Nee, elfje,’ sprak Rammar hem tegen. ‘Jij hebt ons alleen gezegd, dat er geen kaart is, dat is alles.’

‘En?’ vroeg de elf met een bang voorgevoel.

Rammars grijns werd nog breder. ‘Waar vinden wij de hogepriesteres van Shakara?’

‘Jullie zijn toch niet van plan…’ De elf keek van de ene ork naar de andere. Toen hij hen beiden grijnzend zag knikken, raakte hij bijna in paniek. ‘Dat kunnen jullie niet!’ riep hij. ‘Dat mogen jullie niet! Daar hebben jullie het recht niet…’

‘Integendeel, puntoor,’ zei Rammar. ‘Wij hebben daar het volste recht toe, namelijk dat van de sterkste. Jouw ras heeft de langste tijd de toon aangegeven. Nu zullen wij orks nemen wat ons toekomt. En we beginnen met jouw priesteres. Waar is ze? Zeg het, of wil je met een opengesneden buik eindigen nog voor je het land van je voorvaderen hebt gezien?’

Rammar had met zijn woorden de juiste toon aangeslagen. De weerstand van de elf brokkelde af als oud metselwerk. Wanneer hij de orks niet verried waar de hogepriesteres te vinden was, zou een ander het doen. De tempelwachters zouden met de beide orks moeten afrekenen. Misschien vond hij een manier om hen te waarschuwen…

‘Goed dan,’ verklaarde hij bereidwillig en deed moeite een laatste restje waardigheid te bewaren. ‘Om zich de kaart van Shakara steeds te blijven herinneren, voert de hogepriesteres een keer per dag het Enyalia-ritueel uit.’

‘Aha,’ bromde Rammar zonder het echt begrepen te hebben. ‘En waar en wanneer vindt dat ritueel plaats?’

‘In de tempelhal – juist op dit ogenblik.’

‘Dan mogen we geen tijd meer verliezen,’ zei Rammar. Balbok knikte, haalde het touw naar binnen, draaide het om de elf en boeide hem daarmee.’

‘W-wat doen jullie nu?’

‘Wat denk je? We pakken je in om mee te nemen.’

‘Om mee te nemen? Maar…’

‘Jij gaat ons wijzen hoe wij in deze wirwar van gangen bij de tempelhal komen – hier ziet het er nog erger uit dan in Torga’s diepste ingewanden. En wee je gebeente, wanneer je ons om de tuin probeert te leiden, elfje. Dan zul je eens wat beleven.’

‘J-jullie maken een grote f…’ De elf verstomde want Balbok had hem al een deel van zijn eigen gewaad als prop in zijn mond gestopt. Vervolgens hees hij de gevangene als een zak over zijn schouder.

‘Mooi zo.’ Rammar was tevreden. ‘Welke kant op?’

‘Mmm,’ liet de tempeldienaar horen die tamelijk ongelukkig voor zich uit keek.

‘Spreek tenminste zodat ik je kan verstaan!’ eiste Rammar en dreigde met zijn vuist.

‘Mmm… mmm…’ De elf wees met zijn kin de gang af.

De beide orks knikten en met hun wapens in hun klauwen snelden ze door het smalle, door zuilen gedragen gewelf.

Bij een zijgang wees de elf hun dat ze naar rechts moesten en na een poosje moesten ze weer linksaf slaan. Een paar kruisingen verder hadden Balbok en Rammar alle gevoel voor richting verloren en wisten ze niet meer waar ze zich bevonden – het was hen alleen duidelijk dat ze steeds dieper het binnenste van de tempel binnendrongen.

Plotseling klonken er stemmen.

De orks stonden stil en luisterden. Een troep elfen kwam door de gang, in hun richting, en aan het gekletter te oordelen dat de stemmen begeleidde, waren ze gewapend.

Tempelwachters.

‘Snel, daar naar binnen!’ beval Rammar zijn broer en wees naar een zijgang. ‘En geen kik, puntoor, of het is afgelopen met je!’

De orks vluchtten met hun gevangene in de zijgang, hun wapens opgeheven om hun huid in geval van nood zo duur mogelijk te verkopen. Omdat het blauwe licht dat de gangen vulde, overal even helder was, was er geen schaduw, waarin ze hadden kunnen wegduiken. Het enige wat ze konden doen was zich dicht tegen de muur drukken en hopen dat de wachters hen niet zouden ontdekken.

De stemmen en het gekletter werden luider. Het moesten er zeker een tiental zijn. Rammar en Balbok wisselden een nerveuze blik, terwijl het lemmet van Balboks dolk op de keel van de gevangene drukte.

Op de zangerige toon van de elfentaal werden bevelen uitgedeeld. Het volgende ogenblik passeerde de troep de zijgang.

De orks hadden het bij het rechte eind gehad.

Het waren tempelwachters, een hele troep. Over hun harnassen van glinsterend zilver droegen ze witte mantels, waaronder de gevesten van elfenzwaarden met hun opvallende gevlamde kling tevoorschijn kwamen. Boven op hun helmen, die hun gezichten onbedekt lieten, wuifden witte vederbossen. Op hun schilden zat een gestileerd ijskristal, het symbool van de tempel van Shakara. Ze marcheerden strak in het gelid en bewogen zich met grimmige vastbeslotenheid voort.

Rammar moest denken aan wat Balbok hem over elfenkrijgers had verteld. De kleine ork merkte hoe de palmen van zijn klauwen om de saparak vochtig werden. Bang vroeg hij zich af hoeveel elfenwachters hij in Kuruls krocht zou kunnen stoten, voor de zwaarden hem in stukken hakten – waarschijnlijk niet eentje…

Het enige wat er voor de orks op zat was zich volkomen stil te houden, terwijl de groep wachters langs marcheerde. Balboks neusgaten trilden, terwijl de gevangene in zijn greep kronkelde. Maar de ork pakte hem nog steviger beet en drukte het lemmet van de dolk nog dieper in de keel van de elf, zodat deze alle weerstand opgaf.

Er scheen een eeuwigheid te verstrijken voor de wachters hen gepasseerd waren. De orks hadden het geluk dat de krijgers zo gedisciplineerd waren dat ze alleen vooruit en niet opzij keken, zodat ze noch de beide indringers, noch hun gijzelaar opmerkten. Eindelijk was de troep voorbij en Balbok waagde het niet alleen een diepe zucht te slaken, maar ontlaadde zich ook aan de andere kant.

‘Verdomme!’ siste Rammar tegen hem. ‘Moet dat nou? We kunnen zo al van geluk spreken dat die langneuzen ons niet hebben geroken. Je zult ons nog verraden met die scheten van je!’

‘Spijt me,’ fluisterde Balbok terug, ‘Maar ik had daar even zin in.’

‘Wanneer je het nog een keer doet, zal ik er zin in hebben je de schedel in te slaan, jij umbal !’ voorspelde Rammar korzelig. Toen keerde hij zich naar de gevangene die zo beroerd was geworden van Balboks lichaamsgassen dat hij met zijn ogen rolde. Rammar haalde de prop uit zijn mond. ‘Waar moeten we nu heen?’ wilde hij weten. ‘En waag het niet ons ergens naartoe te brengen waar nog meer tempelwachters zijn.’

‘Da-daar langs,’ fluisterde de elf toonloos. ‘Het is niet ver meer naar de tempelhal.’

‘Dat mag ik hopen,’ antwoordde Rammar en stopte de prop weer in zijn mond. Opnieuw slopen ze verder langs de brede gang en daarna door een aantal zijgangen en over een paar trappen. Ditmaal waren de orks nog meer op hun hoede dan daarnet. Zodra ze een verdacht geluid hoorden, bleven ze staan en wachtten; pas wanneer ze er zeker van waren dat er geen gevaar dreigde, zetten ze hun weg voort.

Ten slotte kwamen ze in een gang die breder en fraaier was dan alle andere daarvoor en waarvan het gewelfde plafond niet door zuilen maar door beelden werd gedragen. Het witte albast glinsterde in het blauwe licht als glanzend ijs. Van wie de standbeelden waren, wisten Rammar en Balbok niet; waarschijnlijk van een stel lui uit de elfengeschiedenis die het hoog in de bol hadden gehad en aan wie het in het verleden van dit volk bepaald niet had ontbroken. Voor de orks zagen de kerels er niet alleen allemaal hetzelfde maar ook even lelijk uit – symmetrische gezichten met vooruitstekende jukbeenderen, lange neuzen en een onverholen arrogantie in hun blik.

Voor Rammar belichaamden de beelden alles, wat hij van de elfen nog nooit had kunnen verdragen, en omdat hij toch al geplaagd werd door hoge nood, wilde hij zich niet het genoegen ontzeggen aan de voet van een bijzonder hautain kijkend standbeeld zijn behoefte te doen. Bij de tempeldienaar rolden de ogen zowat uit hun kassen.

‘Wat kijk je nou, bleekgezicht?’ vroeg Rammar grijnzend. ‘Heb je nog nooit iemand zien plassen? Natuurlijk niet – ik wil wedden dat er bij zulke prachtlui als jullie ijsklontjes en rozenblaadjes uitkomen.’

‘Ssstt,’ gebaarde Balbok met een energieke handbeweging. ‘Hoor jij het ook?’

Rammar stopte zijn jongeork weer weg en spitste zijn oren. Natuurlijk kon hij het horen – ijle gezangen op zo’n hoge toon dat bij een ork de nekharen overeind gingen staan.

‘Verdomme!’ vloekte hij. ‘Bij dat gejammer krullen de nagels van je voeten gewoon omhoog. Dat komt van daarvoor, waarschijnlijk uit de tempelhal, hè?’

De geknevelde elf knikte met tegenzin

‘De ceremonie is al begonnen,’ concludeerde Rammar. ‘Kom, we moeten ons haasten.’

De orks liepen langs de brede gang terwijl ze hun gevangene meesleepten. Het gezang werd luider naarmate ze verder kwamen, en hoe luider het werd, des te helderder en doordringender werd het licht dat de gang vulde.

Een verblindend fel licht straalde hen vanaf het eind van de gang tegemoet. Hun ogen afschermend liepen ze verder, omhuld door licht en gezang – twee dingen die een ork uit de grond van zijn hart verafschuwt. Het liefste had Rammar een luide schreeuw laten horen en rechtsomkeert gemaakt, maar hij wist zich te beheersen.

Langzaam raakten de ogen van de orks aan het felle licht gewend en ze zagen dat de gang op een soort galerij uitkwam, die door een stenen, kunstig gebeeldhouwde balustrade werd afgeschermd. Van hier kon men omlaag in de hal kijken die alles overtrof wat de beide broers ooit aan schoonheid en pracht hadden gezien – alleen hebben orks helaas geen greintje gevoel voor schoonheid.

Vensters waren er niet; het licht kwam van een reusachtige ronde luchter die aan het hoge plafond hing en met ontelbare kristallen was bezet. Als kunstmatige sterren verspreidden ze een glanzend schijnsel en lieten het marmer van de wanden en de vloer verblindend licht glanzen.

Grote standbeelden van albast, waarvan de onbeweeglijke gezichten een nog plechtstatiger indruk maakten als die op de gang langs de zijwanden in smalle nissen waren geplaatst. De stenen zwaarden die ze als bij een erehaag opgeheven hadden, vormden een tweede dak over een marmeren pad, dat van het ene eind van de hal naar de andere voerde.

Aan de voorzijde bevond zich een reusachtig kristal dat zeker tien manslengten hoog was. Anders dan die in het plafond gaf het geen licht van zichzelf maar weerkaatste de straling van de kleinere kristallen, zodat het duizendvoudig straalde en glansde. Voor het kristal bevond zich een stenen zetel die veel van een troon weg had en net als de balustrade van de galerij rijk versierd was. Rondom de troon hadden zich talrijke elfen verzameld die in golvende witte gewaden waren gekleed. Aan weerszijden van het reuzenkristal ontwaarden de orks bovendien – zeer tot hun ongenoegen – verscheidene wachters met zwaarden en schilden.

Aan de zijkanten van de hal stonden jonge elfinnen opgesteld, wier bevallige gestalten eveneens in zijde waren gehuld en wier lange haar golvend over hun schouders hing. Zij waren de bron van het gezang, dat een overvloed aan hoge tonen kende en de oren van de orks martelde.

Rammar en Balbok hadden allang met hun gevangene dekking gezocht. Ze loerden door de openingen in de balustrade. Hun gezichten waren daarbij tot een pijnlijke grimas vertrokken; elfengezang kon een ork tot waanzin drijven. Het gezang zwol nog aan – en door de erehaag van stenen beelden schreed een vrouw wier gewaad nog witter en stralender was dan dat van de andere elfen. Het had een lange sleep die aan de achterste zoom door twee tempeldienaressen werd gedragen en zo liep ze waardig naar de troon.

Gedurende een kort ogenblik werd de orks een blik op haar gezicht gegund. In de ogen van Rammar en Balbok was de elfin een uitzonderlijk lelijk vrouwmens – wat betekende dat ze voor mensen en elfen een bijna bovenaardse schoonheid was. Sluik, bijna wit haar omlijstte haar symmetrische gelaatstrekken, waarvan de vooruitstekende jukbeenderen haar een edel voorkomen gaven. Haar ogen waren smal als bij alle elfen, haar blik intelligent en opmerkzaam. Rond haar mond speelde een zelfverzekerd lachje, dat Rammar als een teken van de verwaandheid van haar ras beschouwde.

‘Is dat haar?’ siste hij tegen de tempeldienaar en toen deze alleen maar weer met een ‘mmm’ antwoordde, nam hij hem de prop uit zijn mond en herhaalde: ‘Is dat de hogepriesteres?’

‘J-ja. Haar naam is Alannah.’

‘Haar naam laat me volkomen koud. Mij interesseert alleen wat ze in haar hoofd heeft.’

Begeleid door het huiveringwekkende gezang bereikte de processie het einde van de hal. De tempeldienaren die daar hadden staan wachten, bogen diep en de hogepriesteres nam op de troon plaats. Natuurlijk deed ze dat niet gewoon zomaar – zelfs wanneer ze alleen maar op hun asar gingen zitten, moesten de elfen daarbij een half dozijn formaliteiten in acht nemen, zoals Rammar geamuseerd vaststelde. Eindelijk kwam er een eind aan het gezang en de priesteres begon met luide stem te praten.

‘Wat zegt ze?’ wilde Rammar van de gevangene weten.

‘Ze spreekt de woorden van Farawyn de Ziener.’

‘Nooit van gehoord. Wie is die klootzak?’

De elf maakte een gepikeerde indruk. ‘Farawyn de Ziener was een groot geleerde en wijze, die leefde ten tijde van de Tweede Oorlog,’ verklaarde hij. ‘Van hem stamt de voorspelling, dat er ooit een nieuwe heerser zal komen, die aardwereld weer zal verenigen.’

‘Is het heus? En zo’n shnorsh geloven jullie?’ Rammar liet een geknor horen dat een geamuseerd gegiechel moest voorstellen. ‘Misschien zijn jullie puntoren toch niet zo snugger als altijd beweerd wordt…’

Hij waagde weer een blik door de balustrade heen. De priesteres had haar openingsrede beëindigd en hief nu van haar kant een schril gezang aan.

‘Auw,’ bromde Rammar. ‘Wat doet dat wijf nu?’

‘Ze zingt de eerste strofe van de Enyalia. Dat is een meditatief gezang, dat haar helpt zich het geheim van Shakara voor de geest te halen. Terwijl ze zingt, roept ze ieder detail van de kaart in haar geheugen op, waarvan de kennis van generatie op generatie is overgeleverd en die teruggaat tot de dagen van Farawyn de Ziener en de koning van…’

Rammar gaf hem een wenk. ‘Al goed, al goed…’ Elfen hadden volgens hem de zenuwslopende gewoonte veel te praten en daarbij weinig te zeggen – bij orks was dat precies omgekeerd.

De priesteres zong verder en aller ogen waren daarbij op haar gericht. Zelfs de tempelwachters waren helemaal op het ritueel geconcentreerd.

‘Nu of nooit,’ fluisterde Rammar tegen zijn broer. ‘Een gunstiger gelegenheid als deze krijgen we nooit.’

‘Hoe pakken we het aan?’ vroeg de lange ork.

‘We moeten een manier vinden om daar beneden te geraken. Dan dringen we de tempel binnen, slaan een paar puntoren dood om verwarring te scheppen, grijpen de priesteres, slaan gewoon voor de lol nog een paar puntoren dood en gaan er vandoor. Nog voor ze merken dat we daar zijn, zijn wij alweer verdwe…’

De rest van wat Rammar wilde zeggen, bleef hem letterlijk in zijn keel steken, want op dit moment kreeg hij in de gaten dat hij een grote fout had gemaakt. In zijn opwinding was hij vergeten de gevangene weer te knevelen – en de elf maakte van de gunstige gelegenheid gebruik om een snerpende waarschuwingskreet uit te stoten.

De gebeurtenissen volgden elkaar in een razend tempo op.

Terwijl het gezang van de priesteres abrupt afgebroken werd en de tempelwachters gealarmeerd in het rond keken, deed Balbok het enige wat hem in de gauwigheid inviel om de verraderlijke schreeuwlelijk tot zwijgen te brengen – hij wiep hem pardoes over de balustrade. Met de schrille kreet nog op de lippen, stortte de elf in de diepte. Er volgde een huiveringwekkende klap, waarop zijn geschreeuw van toon veranderde en in een jammerend gehuil overging. Onder de elfen brak paniek uit en natuurlijk keken de tempelwachters omhoog naar de galerij, waar ze de beide orks in de gaten kregen!

‘Shnorsh!’ riep Rammar – toen stormden de wachters al in de richting van een wenteltrap die omhoog naar de galerij voerde.

Tijd om na te denken was er niet. Balbok deed weer wat zijn instinct hem aanried. Hij sprong op de balustrade en vandaar met een roekeloze snoeksprong in de leegte.

‘Wat, bij Kuruls vlam…?’ Rammar, die ervan overtuigd was dat zijn simpele broer zijn verstand had verloren, staarde over de balustrade – om verbluft vast te stellen dat Balbok zich helemaal niet in paniek in de dood had gestort. Met zijn lange benen had hij zich zo krachtig afgezet, dat hij de rand van de kristallen kroonluchter bereikte en te pakken had gekregen. Verbeten klemde hij zich eraan vast, terwijl het reusachtige voorwerp heen en weer zwaaide. Enkele kristallen raakten los, vielen in de diepte en versplinterden met een hoog gerinkel in lichtende scherven.

De elfinnen schreeuwden ontzet, de tempeldienaren zwaaiden met dreigend opgeheven vuisten. Opeens waren er boogschutters aanwezig die hun wapens op Balbok richtten, maar nog voor ze een pijl konden afschieten, liet de ork de heen en weer zwaaiende kroonluchter los en vloog met een grote boog door de lucht. Hij ging daarbij over de kop, voerde een min of meer elegante salto uit – om ten slotte wijdbeens neer te komen voor de troon, waarop de verschrikte elfenpriesteres zat.

Balbok, die nog een beetje duizelig was van zijn roekeloze sprong, trok zijn bijl uit zijn gordel en sloeg daarmee om zich heen. Twee tempeldienaren stortten met bloed overdekt neer, de andere vluchtten met een panisch geschreeuw. Maar in hun plaats kwamen de tempelwachters met hun zwaarden en schilden aanzetten.

Reeds was de eerste wachter bij zijn tegenstander en sloeg toe. Balbok ging meteen tot de tegenaanval over. De snede van zijn bijl drong in de borst van de elf en dat met zo’n kracht dat het wapen moeiteloos door het harnas drong. Kreunend zakte de elfenkrijger in elkaar en Balbok draaide zich met een ruk om, precies op het juiste moment. Een gevlamd elfenzwaard had zijn bloed geroken en de steel van Balboks bijl kon het wapen nog juist op tijd opvangen voor het de keel van de ork doorsneed om zijn bloeddorst te stillen.

Balbok ontblootte zijn tanden en liet een wild gegrom horen, zijn ogen rolden in hun kassen. Hij duwde de aanvaller achteruit en sloeg met zijn bijl toe, maar de houw schampte zonder effect op het schild van de tempelwachter af. Op het gezicht onder de helm stond haat noch afkeer te lezen, zelfs geen zweem van woede. De elfenkrijger deed alleen wat hem bevolen was, waar zijn discipline hem toe dreef en zijn erecode hem toe verplichtte.

‘Zeg eens,’ riep Balbok tegen hem, ‘wat voor een volk zijn jullie eigenlijk? Waarom schreeuwen jullie niet, wanneer het vechten geblazen is? Waarom beledigen jullie je tegenstanders niet?’

‘Omdat we geen barbaren zijn, primitief schepsel dat je bent, daarom,’ antwoordde de elf en deed een verrassende uitval die Balbok bliksemsnel beantwoordde. Doordat hij zich op de grond liet vallen, ontsnapte de ork aan het zwaard, dat rakelings over hem heen schoot. Zich om zijn as wentelend, hieuw hij met de bijl naar de scheenbenen van de elf en omdat de krijger geen beenbeschermers droeg, sneed het scherpe bijlblad door vlees, pezen en botten. Krijsend viel de verminkte elf op de grond, terwijl Balbok bliksemsnel weer overeind sprong.

‘We mogen dan primitieve schepsels zijn!’ riep hij omlaag naar de kronkelende elf. ‘Maar wij staan tenminste met beide benen stevig op de grond!’

Met de bloedige bijl opgeheven draaide hij zich om om naar nieuwe tegenstanders rond te kijken – maar er was niemand meer. De boogschutters hadden Rammar onder vuur genomen, die zich daarop in veiligheid had gebracht en de wachters van de andere kant van de hal waren nog niet bij hem. Op slechts twee armlengten van Balbok zat de hogepriesteres op haar stenen troon en staarde hem ontzet aan.

‘En wie hebben we daar?’ merkte Balbok op en ontblootte zijn gele tanden in een brede grijns.

Ze antwoordde iets in de elfentaal dat de ork niet verstond, maar hij nam niet aan dat het bijzonder vleiend was. In de aderen van de priesteres leek tenminste nog echt bloed te vloeien, want haar gezicht was vertrokken van woede en uit haar ogen bliksemde hem een onverholen haat tegemoet.

Beide weerhielden de ork er niet van de traptreden naar de troon op te stormen, de elfin te pakken en haar resoluut als een zak over zijn schouder te gooien. Daarop liet ze elke voorname terughoudendheid varen, krijste als een bezetene en trommelde met haar vuisten op zijn rug, waarover de ork alleen maar kon glimlachen.

‘Rammar, ik heb haar!’ riep hij luid en keerde zich om. Hij wilde door de tempelhal naar de uitgang lopen – maar een gesloten rij elfenkrijgers versperde hem de weg. Ze hadden zich in een halve kring voor de troon opgesteld.

‘Geen beweging!’ riep een van de elfen, waarschijnlijk de kapitein, tegen hem. ‘Laat de hogepriesteres meteen vrij, afschuwelijke wilde, of je bent dood!’

Balbok beet op zijn volle lippen.

Tegen afzonderlijke elfenkrijgers vechten, waarbij men met de ene na de andere vocht, was één ding – het tegen een hele troep van hen tegelijk opnemen, was iets anders. De messcherpe lemmeten van hun zwaarden zouden hem in stukken hakken, voor het hem zou lukken ook maar een enkele van hen de schedel te splijten… of?

Een wolfachtige grijns verscheen op Balboks gezicht. Natuurlijk had hij weinig zin om door die elfentroep afgeslacht te worden. Van de andere kant prikkelde het hem te ontdekken wie nu werkelijk de betere strijder was, elf of ork.

Balbok merkte hoe zijn bloed bij het vooruitzicht van de komende strijd begon te bruisen. Reeds wilde hij de zich nog altijd heftig verwerende gevangene gewoon op de grond laten vallen om zich helemaal aan zijn tegenstanders te kunnen wijden, toen hij Rammar plotseling hoorde roepen. Zijn broer was van de galerij weggerend en plotseling in de ingang van de tempelhal opgedoken.

‘Halt!’ riep Rammar zo luid, dat het van het hoge plafond weerkaatste. ‘Je hebt een gijzelaar, debiel die je bent! Je hoeft helemaal niet te vechten! En jullie, puntoren, ga opzij en laat hem ongehinderd passeren, dan wordt jullie priesteres geen haar gekrenkt!’

‘En als we dat weigeren?’ vroeg de kapitein zonder zijn blik van Balbok en zijn gevangene af te wenden.

‘Dan zullen we haar een kopje kleiner maken!’ antwoordde Rammar. ‘Goed begrepen?’

De wachters en de kapitein wisselden geschrokken blikken. Ten slotte beduidde de officier zijn manschappen de wapens te laten zakken en de weg vrij te maken – en dat ondanks de luide protesten van de priesteres.

‘Kom snel!’ riep Rammar en wenkte zijn broer. Met grote stappen en met de priesteres over zijn schouder liep deze door de tempelhal, langs de boogschutters die niet meer durfden te schieten uit angst het leven van hun hogepriesteres in gevaar te brengen. Toen kwam Balbok bij de uitgang en samen met Rammar begon hij aan de vlucht, vol bewondering voor zijn gewiekste broer.

‘Alle hulde, Rammar!’ riep hij terwijl ze in looppas door de gang renden. ‘De gevangene als gijzelaar gebruiken, daar moet je maar op komen!’

‘Nietwaar?’ antwoordde Rammar trots. ‘Geef je nu toe dat ik de beste ork van ons tweeën ben?’

‘Nou en of. Ik heb tenslotte maar een paar elfen gedood, maar jij hebt ons beiden het leven gered.’

‘Nou ja, zoals jij van die galerij gesprongen bent, dat was ook niet slecht. Na mij, Balbok, ben jij de beste ork die ik ken.’

‘Eerlijk waar, Rammar?’

‘Heel eerlijk, ik…’

‘Zeg eens, stelletje potsenmakers,’ liet de priesteres zich opeens horen. ‘Kunnen jullie eventjes ophouden met onzin kletsen en mij vertellen wat dit gedoe allemaal te betekenen heeft?’

Rammar en Balbok keken elkaar verbaasd aan. Ze hadden hun gesprek in het orks gevoerd en tot hun verrassing had de priesteres hen kennelijk niet alleen verstaan, ze had ook zelf in goed verstaanbaar orks gesproken, zij het met een sterk accent.

‘Jij… jij spreekt onze taal?’

‘Inderdaad, vetklep,’ schold ze. ‘En ik vraag me af of jullie wel snappen hoeveel ellende jullie je hiermee op de hals hebben gehaald.’

‘Laat dat gewoon onze zorg zijn, elfenwijf!’ antwoordde Rammar bars. Hij hield er niet van wanneer vreemden de taal van de orks gebruikten. Hoe zou men de verschillende rassen nog uit elkaar kunnen houden, wanneer iedereen in de taal van een ander begon te spreken?

Plotseling bleef hij staan.

De gang waar ze door gerend waren, splitste zich voor hen, en Rammar wist met de beste wil van de wereld niet of ze links- of rechtsaf moesten. Heen waren ze langs een andere weg gekomen, maar ook als het dezelfde was geweest, hadden de orks in de wirwar van de met zuilen omzoomde gangen en corridors de terugweg niet gevonden.

‘Verdomme!’ fluisterde hij tegen Balbok, terwijl achter hen de wachters reeds te horen waren, die de achtervolging hadden ingezet. ‘Heb jij een idee wat de weg naar buiten is?’

‘Nee.’ Balbok trok een teleurgesteld gezicht.

‘Stelletje idioten!’ mopperde de priesteres die helemaal niets van de zalvende manieren van haar volk scheen te hebben. ‘Wat voor een soort ontvoering moet dit voorstellen? Hadden jullie geen plan voor jullie vlucht?’

‘En of, dat hadden we,’ verzekerde Rammar haar en lachte ruw. ‘Maar die heeft helaas alle botten gebroken. Het ziet ernaar uit dat jij ons de weg naar de uitgang moet wijzen.’

‘Ik?’

‘Precies.’ Rammar hield de punt van zijn saparak tegen haar keel. ‘Welke gang moeten we nemen? Vertel het maar eens!’

De priesteres perste koppig haar lippen op elkaar en uit haar smalle ogen sprak pure verachting. Op dat moment kwam een troep wachters die met zwaarden waren bewapend om de bocht van de gang gelopen.

‘Vooruit, doe je mond open!’ drong Rammar aan en versterkte de druk van zijn wapen.

‘Daarlangs!’ Ze wees met een hoofdknik naar de linkergang, waarop Balbok en Rammar hun vlucht terstond voortzetten.

De elfenwachters bleven hen op de hielen zitten, maar waagden het niet de orks aan te vallen, om het leven van de hogepriesteres niet in gevaar te brengen. Omdat zij de enige was die het eeuwenoude geheim van Shakara kende, zou het onherroepelijk verloren gaan, wanneer zij stierf en daaraan wilde niemand van hen schuld hebben.

Hun gevangene als levend schild misbruikend vluchtten Rammar en Balbok door de gang. Toen deze zich opnieuw splitste en er zowel een trap omhoog als omlaag liep, wees de priesteres dat ze deze laatste moesten nemen. Na een groot aantal andere gangen en trappen kwam de vlucht van de orks echter tot een abrupt einde voor een reusachtige poort, waarvan de deurvleugels uit kunstig bewerkte steen bestonden. Ongetwijfeld was dit de hoofdpoort die ze van buiten hadden gezien.

De orks keken aan de binnenkant van de poort omhoog. Iedere poging de zware grendel op te tillen, leek hen uitzichtloos.

‘En nu?’ vroeg de priesteres met onverholen spot. ‘Wat denken jullie nu te doen, mijn dwaze vrienden?’

‘Jij gaat die poort voor ons openen,’ eiste Rammar, wild met de saparak zwaaiend. Nog altijd klonken de stemmen van de achtervolgers achter hen en elk ogenblik werden ze luider. Zo dadelijk zouden de wachters hen bereiken…

‘Ik?’ De elfin lachte helder. ‘Nooit! Ik zal geen vinger uitsteken.’

‘Dan zul je sterven!’ dreigde Rammar.

‘Dat moeten we allemaal, wanneer onze tijd gekomen is,’ antwoordde ze ijskoud en aan haar blik kon Rammar zien dat ze inderdaad niet bang was voor de dood. Integendeel, dat elfenwijf leek naar haar einde te lonken als een mensenhoer naar een klant.

Wat nu gedaan?

Rammars blikken gleden opnieuw langs de geweldige poort omhoog. Een mechanisme waarmee de reusachtige grendel opgetild kon worden leek er niet te zijn en op eigen kracht konden zelfs de beide orks het niet. Ze zaten in de val en dat was de schuld van dat elfenwijf.

‘Jij…!’ snauwde Rammar en richtte de punt van zijn speer opnieuw naar haar. ‘Dat heb je met opzet gedaan.’

‘Wilden jullie de weg naar de uitgang weten of niet? Dat is de uitgang, dus er valt niets te klagen!’

‘Maar die poort is niet open te krijgen.’

‘Van openen is nooit sprake geweest. Jullie wilden alleen de weg weten.’

‘Jij ellendige, verdomde…’ Rammar wilde de elfin de grootst mogelijke beledigingen naar haar hoofd slingeren die de orktaal kende – maar daar verschenen de achtervolgers in de hal achter de poort. De schilden met het kristalsymbool opgeheven stormden ze toe en vormden een halve cirkel rond de orks, die met hun rug tegen de poort stonden.

‘Geef je over!’ verlangde de kapitein. ‘Jullie kunnen niet ontsnappen!’

‘Dat zie ik anders,’ antwoordde Rammar koppig. Hij klauwde met zijn linkerhand in het haar van de gijzelaar, die nog altijd over Balboks schouder lag, trok haar hoofd omhoog en drukte de punt van de speer tegen haar keel. ‘Wij hebben de priesteres en alleen zij kent het geheim. Wanneer jullie niet oppassen is zij dood en de kaart van Shakara voor altijd verloren.’

‘Misschien. Maar jullie kunnen ook niet eeuwig hier blijven staan en haar leven bedreigen.’

Dat was helaas waar, zoals Rammar moest bekennen. Vroeg of laat zou het tot een strijd komen en er hoefde niet aan getwijfeld te worden, hoe die strijd zou eindigen…

‘Daar!’ fluisterde Balbok opeens.

‘Stoor me nu niet!’ bromde Rammar. ‘Ik moet nadenken!’

‘Daarginds!’ bleef zijn broer aandringen.

‘Wat is er dan?’ vroeg Rammar nors.

‘Die uitsparing in de muur…’

Met zijn blik volgde Rammar de uitgestrekte klauw van zijn broer en ook hij ontdekte nu de nis, die zich aan de linkerkant van de poort in het metselwerk bevond.

Het openingsmechanisme?

‘Neem jij het hier even over,’ bromde Rammar en terwijl nu Balbok de gevangene bedreigde, liep hij naar de nis. Inderdaad, in de nis was een vierkante stenen plaat aangebracht en daarin was weer de afdruk van een smalle hand uitgebeiteld, kennelijk een elfenhand.

Omdat ze niets te verliezen hadden kon het geen kwaad het een keer te proberen. Rammar hief zijn klauw op om die in de stenen handafdruk te leggen.

‘Dat kun je wel vergeten!’ riep de priesteres. ‘Dat is een afdruk van de rechterhand van Farawyn. Alleen koningen van het elfengeslacht konden de poort ooit op die manier openen, de laatste keer was achthonderd jaar geleden!’

‘Alleen koningen van het elfengeslacht – wel, wel, wel…’ zei Rammar grijnzend. Nu kon hij het echt niet meer laten en nauwelijks had hij zijn klauw in de afdruk gelegd, of hij meende te voelen dat de koude steen ineens warm werd.

Een blauwe gloed zoals die die uit de kristallen scheen, omgaf de poort en de zware grendel – en het volgende moment werd die door een geheimzinnige kracht opgetild.

‘Nee!’ riep Alannah geschrokken en de wachters, inclusief hun moedige kapitein, weken achteruit.

Onder een oorverdovend geknars en gekrijs dat de tempel op zijn grondvesten liet schudden, opende de poort zich! Langzaam schoven de stenen deurvleugels uit elkaar, ijs splinterde van hen af en regende neer. Van buiten woei ijskoude lucht huilend en fluitend naar binnen. Het schemerlicht van de lange noordnacht drong naar binnen door de spleet die voortdurend breder werd, terwijl de deurvleugels met veel geraas openzwaaiden om de weg naar de vrijheid voor de orks te openen.

‘Bij Kuruls donkere vlam!’ riep Rammar en ook Balbok huiverde van afgrijzen. Hoewel de orks schepselen van de duisternis zijn, is de angst voor alles wat magisch is diep in hen geworteld en dat het uitgerekend smerige elfentoverij was die hun vlucht mogelijk maakte, kwam de beide broers hoogst verdacht voor.

Ook de elfen waren nog niet van de schrik bekomen; de priesteres was dermate verrast dat ze opgehouden had zich te verzetten en haar ontvoerders uit te schelden, en de wachters stonden als aan de grond genageld omdat ze hun ogen niet konden geloven.

Balbok was de eerste die weer tot zichzelf kwam. ‘Waar wachten we nog op?’ vroeg hij – en de orks draaiden zich om om te vluchten. Met hun gevangene snelden ze naar buiten de koude nacht in.

‘Dat is niet mogelijk!’ riep de priesteres en vergat daarbij zich tegen Balboks greep te verzetten. ‘Dat is gewoon niet mogelijk…’

‘Doe je mond weer dicht, elfenwijf – het tocht!’ antwoordde Rammar bruusk, terwijl ze over de bevroren sneeuw renden die onder hun stappen kraakte. ‘Intussen zou je begrepen moeten hebben dat voor echte orks niets onmogelijk is!’

‘Maar het is de Poort van Farawyn en het is zijn hand die in de steen is uitgebeiteld. Niemand kan die poort openen…’

‘Niemand behalve wij!’ antwoordde Balbok grijnzend.

‘Het is gewoon niet mogelijk,’ hield de priesteres koppig vol en verviel in een piekerend zwijgen.

Rammar vond het uitstekend. Het getier van de elfin begon hem op zijn zenuwen te werken, bovendien hadden Balbok en hij wel andere zorgen dan zich het hoofd te breken over de vraag waarom die poort plotseling was opengegaan. Een halve mijl scheidde hen van de ijszeiler en natuurlijk zouden de tempelwachters niet lijdzaam blijven toekijken hoe hun priesteres ontvoerd werd.

Door de openstaande poort drong een opgewonden geschreeuw naar buiten waaraan ten slotte door een luid geroepen bevel een eind werd gemaakt. Er volgden enkele ogenblikken van stilte waarin Rammar en Balbok niets anders hoorden dan het knarsen van hun eigen stappen en hun hijgende adem.

Toen was het gedaan met de rust.

Een gebrul dat door merg en been ging, zoals uit de kelen van woedende trollen verscheurde de stilte van de schemernacht. Geschrokken keken Rammar en Balbok tijdens het lopen om – en tot hun schrik ontwaarden ze enkele geweldige schepsels die uit de open poort van de tempelvesting stormden.

‘Mathum-duuchg’hai,’ riep Balbok uit. ‘Het zijn ijsberen…!’

Inderdaad – wat er aan kwam rennen waren reusachtige ijsberen en bij elke sprong van deze zware kolossen, scheen de witte woestijn te trillen. De beide orks kenden de dieren tot dusver alleen van horen zeggen, maar Rammar moest toegeven dat de griezelverhalen die men over de mathum-duuchg’hai vertelde geenszins overdreven waren: ruwharig wit vel, waaronder zich het spel van enorme spieren aftekende, bedekte hun lijven die blaakten van kracht; dampende adem wolkte uit hun enorme muilen met indrukwekkende tanden, die elk groot genoeg waren om een volwassen ork in een paar happen te verslinden.

En dan waren er ook nog de elfenkrijgers: met drie of vier samen zaten ze in de brede zadels op de rug van de beren en zwaaiden met hun wapens, terwijl de eigenlijke ruiter voor in de nek van het dier zat en het beest met teugels mende, zijn lange lans in één vuist.

‘Dat is duidelijk, die willen hun priesteres terug!’ merkte Rammar hijgend op. ‘Wat zien ze toch in haar? Als ik zo’n lelijke vrouw in mijn tempel had, zou ik blij zijn wanneer iemand haar stal.’

‘Dat heb ik wel gehoord,’ deelde de gevangene mee. ‘Daarvoor zul je boeten, afschuwelijk monster. Ik zal je onthoofden en je schedel openlijk laten tentoonstellen!’

‘Doe geen belofte die je niet kunt houden, priesteres,’ antwoordde Rammar, maar het klonk niet zo overtuigd als het moeten klinken, want de ijsberen maakten een geweldige indruk op hem. Aangedreven door hun ruiters, kwamen de dieren steeds dichterbij en waaierden dan uit om in een brede linie aan te vallen.

‘Sneller!’ riep Rammar tegen zijn broer. ‘Anders hebben ze ons zo te pakken!’

‘Dat halen we nooit,’ antwoordde deze. ‘Wanneer we niets doen, zijn we verloren.’

‘Wat je zegt. En wat wou je daaraan doen?’

‘Houd maar even vast,’ riep Balbok en wierp Rammar onder het lopen de gevangene toe, die een verschrikte schreeuw gaf.

Te verbluft om tegen te spreken, ving Rammar de elfin op en liep met haar in zijn armen verder. Balbok trok intussen de boog van zijn schouder en legde een pijl op de pees. Richten en het projectiel weg laten vliegen gebeurde in één vloeiende beweging.

De pijl schoot door de schemering en trof de ruiter van een van de middelste dieren in zijn borst. De elf stootte een schrille kreet uit en viel zijdelings van de nek van de beer, die het als een signaal van zijn ruiter opvatte. Hij draaide zich plotseling opzij en ramde het dier naast zich, en wel met zo’n kracht dat beide beren ten val kwamen en de elfen die in hun zadels hadden gezeten door de lucht werden geslingerd.

Rammar stootte een triomfkreet uit – maar wanneer hij had gedacht dat de achtervolgers zich daardoor lieten ophouden, had hij zich vergist. Met knallende zwepen dreven de overgebleven berenruiters hun dieren aan en haalden de orks steeds verder in.

‘Lopen, Rammar!’ riep Balbok overbodig, terwijl hij achter zijn broer aan rende en opnieuw een pijl op de pees legde.

‘Vervloekte hond,’ klonk het hijgende antwoord. ‘Wat denk je dat ik hier aan het doen ben?’

Onder het lopen draaide Balbok zich weer om en liet de pijl van de pees schieten. Dit keer miste hij zijn doel, maar de ork schoot er meteen een tweede pijl achteraan en die was wel raak: hij boorde zich in het oog van een ijsbeer en met een afzichtelijk gekraak drong hij diep in de schedel van het dier door. De beer richtte zich brullend op zijn achterpoten op en schudde de vier elfen die op zijn rug hadden gezeten af.

De beide overgebleven ijsberen stoven ver uit elkaar voort om een minder gemakkelijk doelwit te vormen. Balbok kon slechts op een van de achtervolgers schieten, terwijl de andere onweerstaanbaar dichterbij kwam. De ork zag er vanaf nog een volgende pijl af te schieten, hij zette het zo snel als hij kon op een lopen. Van zijn broer had hij geleerd dat het weliswaar echt orks is om tot het bittere einde tegen de vijand te vechten, maar ook echt dom. Onder bepaalde voorwaarden was vluchten de beste keus – dat hoefde echter niemand te weten.

Intussen waren de orks langs de eerste ijsnaald gerend. Hun longen brandden van de koude lucht en hun benen deden pijn, maar ze dwongen zichzelf door te blijven rennen, wat hen met het oog op hun woedende achtervolgers niet al te zwaar viel.

Reeds konden ze de snuivende adem van de ijsmonsters horen die door de schemerige nacht snelden. De elfen waagden het nog steeds niet hun pijlen af te schieten, bezorgd als ze waren om hun hogepriesteres, maar het was Rammar duidelijk dat deze terughoudendheid niet lang meer zou duren. Op zijn laatst wanneer de tempelwachters in de gaten kregen wat het doel van de orks was, zou hen duidelijk worden, dat ze wel moesten aanvallen, wilden ze niet het nakijken hebben.

De vluchtelingen bereikten met hun gijzelaar de grote rotsnaald, waarachter ze de ijszeiler hadden verstopt – en hoe graag Rammar ook gelijk kreeg, dit keer zou hij er niets op tegen hebben gehad om zich te vergissen. Maar het gebeurde zoals hij vermoed had: toen de elfen zagen dat de orks een vaartuig tot hun beschikking hadden waarmee ze met gemak aan de ijsberen konden ontsnappen, legden ze de pijlen op de pezen van hun handbogen en de ruiters in de nek van de dieren velden hun lansen.

‘Ze vallen aan!’ zag Rammar, terwijl hij en zijn broer ademloos aan boord van de ijszeiler sprongen. ‘Ze weten dat dit hun laatste kans is ons nog te pakken te krijgen.’

‘Shnorsh!’ schold Balbok en schoot nog twee pijlen af, maar beide misten hun doel.

‘De trossen los!’ beval Rammar, waarop de lange ork met zijn bijl kortweg de kabels doorhakte, waarmee de ijszeiler was vastgelegd. Vervolgens sneed hij met enkele welgemikte bijlslagen ook de lijnen door en het leren zeil kwam met veel geraas omlaag – om vervolgens slap aan de ra te blijven hangen.

‘Hé, wat is er aan de hand?’ tierde Rammar. ‘Waar is die verdomde wind gebleven?’

‘Jullie stomkoppen moeten het schip met de stuurstang voor de wind draaien!’ riep de priesteres naar hem.

‘Hè? Wat een onzin! Op weg hierheen hoefden we dat niet.’ ‘Dan was het meer geluk dan wijsheid dat de wind steeds uit dezelfde richting woei. Nu is hij in ieder geval gedraaid en wanneer jullie niets ondernemen, is het over enkele ogenblikken met jullie gedaan!’

Als bevestiging van haar woorden was plotseling een onheilspellend snorren te horen en nog voor Rammar en Balbok zich op de grond konden laten vallen, boorden een tiental pijlen zich in het dek en het voorkasteel.

‘Shnorsh, dat vrouwmens heeft gelijk,’ gaf Rammar met tegenzin toe. ‘Help me, stomkop, anders is het met ons gedaan!’

Balbok deed wat hem werd bevolen en greep naar een van de stangen die bij de mast in ijzeren klemmen zaten.

‘Rechtsom!’ riep hij en drukte er op los.

‘Nee, linksom!’ sprak Rammar hem tegen, terwijl opnieuw een regen van pijlen over de ijszeiler vloog. ‘En hou verdomme die kop van je omlaag!’

Een ogenblik lang slingerde de ijszeiler heen en weer, tot hij plotseling een extra stoot kreeg. Ondanks Rammars tegenwerking draaide de romp van het schip naar rechts, van de ijsnaald af, kreeg daardoor wind in het zeil en schoot naar voren.

‘Jaaa!’ schreeuwde Rammar luid van vreugde en triomf – toen kreeg hij in de gaten dat het niemand anders dan de priesteres was geweest, die zelf een handje had uitgestoken en Balbok had geholpen tegen de stuurstang te duwen en het zeilschip voor de wind te draaien.

Tijd om daar verder over na te denken hadden de orks niet; de tempelwachters beschouwden hun meesteres nog niet als verloren. De ene ijsbeer liep aan stuurboord parallel met het schip mee, zodat de elfen hun pijlen op hun tegenstanders konden afschieten, de andere probeerde het zeilschip de weg af te snijden.

Een volgende pijlenregen schoot door de lucht en dwong zowel de orks als hun gijzelaar zich op hun buik op het dek te gooien, zodat de verschansing voor dekking zorgde. Met een dof geklop sloegen de pijlpunten in het hout. Toen waren de aanvallers bij het schip. Hun machtige rijdier ramde het vaartuig van opzij, zodat er een luid gedreun klonk en de krijgers sprongen zwaaiend met hun gevlamde zwaarden van de rug van de beer aan boord.

Balbok sprong op, stiet een woedende schreeuw uit en stortte zich op hen. Twee elfenkrijgers stootte hij met zijn bijl die hij dwars in zijn vuisten hield van het voorkasteel nog voor ze goed en wel een voet op het dek hadden gezet, met de derde kruiste hij de wapens. Steeds weer kletterden het elfenzwaard en het blad van de orkbijl op elkaar, terwijl Balbok de krijger met krachtige slagen in de richting van het achterdek dreef en hem bij de helmstok tot staan bracht.

‘Nee!’ schreeuwde Alannah ontzet – maar daar zonk de tempelwachter al met een gapend gat in zijn borst neer en Balbok gooide hem over de reling.

Intussen had de ijszeiler meer vaart gekregen. Knarsend gleden de glijvlakken over het ijs, terwijl de wind het schip met gebold zeil voortstuwde. De overgebleven reuzenbeer stelde zich snuivend in de baan van de ijszeiler op – en werd door de boeg van het schip opzij gestoten. Jankend sloeg het kolossale schepsel over de kop en bedolf de elfen die in het zadel op zijn rug hadden gezeten onder zich.

Onstuitbaar en zelfs onbereikbaar voor de handbogen van de elfen, schoot de ijszeiler de witte, nevelige woestenij op die aan de horizon met de grijze hemel versmolt.

Rammar en Balbok hadden gezegevierd.

De kaart van Shakara was in hun bezit.
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Rammar was in feeststemming.

Hij stond wijdbeens bij de helmstok van de ijszeiler en stuurde het vaartuig over de spiegelgladde vlakte van de ijswoestijn. De tempel van Shakara hadden ze ver achter zich gelaten en voor hen tekende zich reeds het dreigende silhouet van de Noordmuur af. In plaats van gewoon een zuidelijke koers aan te houden en langs dezelfde route te gaan als ze gekomen waren, had Rammar de richting naar het zuidoosten ingeslagen en daarvoor had hij een reden…

‘Ik weet het niet…’ zei Balbok die naast hem op het achterdek stond en de ijzige wind rond zijn neus liet waaien.

‘Wat weet je niet?’ vroeg Rammar berustend. Zelfs het zinloze geklets van zijn broer kon vandaag zijn stemming bederven.

‘De hele zaak bevalt me niet,’ verklaarde Balbok en keek zijn broer bezorgd aan.

Rammar zuchtte en schudde zijn hoofd. ‘Wat bevalt je er niet aan?’

Balbok haalde zijn schouders op. ‘Het bevalt me gewoon niet.’

Rammar stiet een wrevelig gegrom uit. ‘Ik verzeker je dat alles op rolletjes loopt, je hoeft je geen zorgen te maken. We zijn door Torga’s Ingewanden geraakt, we zijn de moerassen doorgetrokken en hebben de chguls overwonnen, we zijn de dwergen te slim af geweest, hebben dit schip op de mensen veroverd en ten slotte zijn we de tempel van Shakara binnengedrongen, hebben de hogepriesteres ontvoerd en hebben met succes weten te ontsnappen. Wat bevalt je daar dan niet aan?’

‘Wij zijn ontsnapt,’ gaf Balbok toe, ‘maar alleen omdat de priesteres ons geholpen heeft.’

‘Je bedoelt omdat ze een stuurstang heeft gegrepen en het zeilschip in beweging heeft gekregen?’ Rammar stootte opnieuw een gegrom uit en ditmaal moest het geamuseerd klinken. ‘Ik kan het je wel uitleggen: deze elfen hebben een grote mond en kunnen allerlei zalvende onzin uitkramen, maar wanneer het er op aankomt zijn het ellendige lafaards. De priesteres is als gevangene van twee orks gewoon bang geworden. Dus heeft ze ons geholpen in de hoop dat we haar leven zullen sparen, wat we ook gedaan hebben. De vraag is alleen voor hoe lang.’ Rammar lachte schallend en voelde zich op dit ogenblik alsof hij de heer van Moddermark was.

Balbok kon zijn uitbundige vreugde niet delen. ‘Ik weet het niet,’ begon hij weer. ‘Op mij maakt die elfin niet de indruk dat ze bang is. Ik denk dat ze iets in haar schild voert. Ze heeft ons niet alleen geholpen het schip in beweging te krijgen, maar ons ook verraden waar we de pas over de Noordmuur vinden. Waarom?

‘Dat is wel duidelijk. Om haar huid te redden natuurlijk.’

‘Hm.’ Balbok schudde zijn hoofd. ‘Dat is niet logisch. Wat voor bedoeling heeft ze ermee?’

‘Wat voor bedoeling zou ze dan wel hebben? Ze is gewoon een vrouw, vergeet dat niet. En bovendien een puntoor.’

‘En als ze ons nu eens in een val wil lokken?’

‘Onzin,’ zei Rammar vol overtuiging. ‘Geloof me, ik ken deze elfen maar al te goed. Wanneer het er op aankomt, hebben ze geen pit.’

‘Ik dacht dat je nog nooit met hen te maken had gehad?’

‘Dat hoef ik ook niet om te weten waarheen de gnoom loopt,’ beweerde Rammar. Hij wees naar voren naar de boeg, waar de gevangene bij het voorkasteel stond; ze had hen de rug toegekeerd. ‘Geloof me, ik heb deze elfin volkomen door. Alles wat ze wil is overleven en daarvoor wil ze zo ongeveer alles doen.’

‘Wat zal de tovenaar eigenlijk met haar doen?’

‘Wanneer ze verstandig is, verraadt ze hem vrijwillig wat hij van haar weten wil. Zo niet, dan zal Rurak zeker geschikte middelen kennen om een koppige elfin aan het spreken te krijgen.’ Rammar giechelde boosaardig. ‘Daar hoeven wij ons niet druk om te maken. Het voornaamste is dat wij Girgas’ hoofd krijgen en naar huis kunnen teruggaan.’

‘Dat is waar,’ viel Balbok hem bij, weer een beetje gerustgesteld. ‘Deze ijszeiler heeft ons een voettocht van vele dagen bespaard. Met een beetje geluk kunnen we nog voor de volle Bloedmaan in de bolboug terug zijn.’

‘Zo is het. En iedereen die ons onder onze asar heeft geschopt en ons bespot heeft, zal voor ons door het stof kruipen,’ bromde Rammar. ‘Misschien doorsteek ik een paar van die klootzakken, alleen maar om hen te laten zien dat Rammar de Razende niet met zich laat spotten.’

‘Rammar de Razende?’ Balbok keek zijn broer verrast aan.

‘Dat is de strijdersnaam die ik heb gekozen. Klinkt goed, nietwaar?’

‘Heel goed.’ Balbok knikte. ‘Dan wil ik in de toekomst Balbok de Brutale heten.’

‘Ook niet slecht.’ Rammar ontblootte zijn tanden in een brede grijns. ‘Op hun knieën zullen ze ons om vergeving smeken, wanneer wij met Girgas’ hoofd terugkeren en nog lang zal men er in het dorp over spreken.’

‘En je denkt echt dat die elfin niets tegen ons in haar schild voert?’

‘Verdomme nog an toe!’ Rammar stampte met zijn voet, zodat de planken trilden. ‘Met dat eeuwige gezeur van je kun je iemands stemming grondig verpesten. Maar goed, wanneer je het echt wil, dan zal ik nu met haar gaan praten. Zou ze werkelijk iets voor ons verbergen, dan zal ik het merken, geloof me maar gerust…’

Zó had Alannah zich haar bevrijding uit Shakara beslist niet voorgesteld.

In de lange jaren waarin de hogepriesteres van de tempel trouw haar plicht had gedaan en de wil van Farawyn had vervuld, had ze zich steeds proberen voor te stellen hoe het zou zijn wanneer de profetie in vervulling ging en diegene kwam van wie Farawyn had voorspeld dat hij de volkeren van amber zou verenigen en een nieuw tijdperk van vrede en gerechtigheid zou laten aanbreken. Later, toen in haar steeds meer de afschuwelijke argwaan groeide dat Farawyns woorden nooit bewaarheid zouden worden, had ze er alleen nog van gedroomd dat ze tenminste ooit bevrijd zou worden van de ketenen waarin haar ambt haar gevangen hield.

Al haar hoop had ze gevestigd op Loreto, de voorname elfenvorst aan wie ze haar hart had geschonken. Ze had zich wijsgemaakt dat ook hij van haar hield en haar eens uit Shakara zou weghalen. Maar Loreto had zich van haar afgewend en haar in een brief meegedeeld dat hij van plan was naar de Verre Stranden te vertrekken. Toch was Alannah uit Shakara bevrijd, niet door elfen van adellijke afkomst – maar door orks, de laagste en meest achterbakse schepsels van heel amber.

Ze hadden Alannah ontvoerd en ze wist niet eens waar de reis heen zou voeren. Maar hoezeer ze ook vreesde voor wat haar nog te wachten zou staan, hoe woedend ze in het begin ook over haar ontvoering was geweest en hoezeer ze haar onbehouwen reisgezelschap ook verafschuwde – na de afstompende verveling die de laatste driehonderd jaar van haar leven hadden bepaald, met alle starre regeltjes die haar zelfs voorschreven wanneer ze moest eten en slapen, na dat alles was zelfs de ontvoering door de orks een welkome afwisseling. Alannah kon het nog steeds nauwelijks geloven dat zij het zelf was geweest, die geholpen had de ijszeiler in beweging te zetten door hem voor de wind te brengen, maar op dat moment had het idee terug te moeten keren naar de tempel om daar haar saaie bestaan voort te zetten, haar afschrikwekkender geleken dan voor de macht van twee monsters te moeten buigen.

Alannah werd gedreven door nieuwsgierigheid. De nieuwsgierigheid om te ontdekken wat zich buiten de hoge muren van de tempel bevond. Wie waren deze orks? In wiens opdracht handelden ze? En hoe was het hun gelukt de Poort van Farawyn te openen?

Had Alannah er niet aan meegewerkt om meegenomen te worden, dan zou deze poging haar te ontvoeren net zo jammerlijk zijn mislukt, als vele daarvoor. Reeds enkele keren waren barbarenkrijgers in de tempel binnengedrongen, maar steeds waren ze teruggedreven. De orks hadden echter succes gehad. Omdat de priesteres hun had geholpen. En niet alleen bij de vlucht voor de berenruiters, nee, ze had hun daarop ook nog verraden waar de Zuidpas was die over de Noordmuur voerde. Overal langs de bergen zou het weldra wemelen van de elfenpatrouilles, maar beslist niet bij de pas, waarvan de ligging geheim was en aan slechts weinige ingewijden bekend.

Er werd verteld dat de dwergen een eigen weg door de Noordmuur kenden; blijkbaar gebruikten zij een geheime tunnel. De Zuidpas daarentegen kenden de elfen al sinds de tijd dat ze naar amber waren gekomen, het land hadden verkend en het daarna in bezit hadden genomen.

Staande op de voorplecht van de ijszeiler keek Alannah naar het zuiden, waar de spitse toppen van de bergen ijs en hemel scheidden. Ondanks haar dunne zijden kleed had ze het niet koud. De wind speelde met haar lange, witblonde haar, maar haar gezicht stond strak en uitdrukkingsloos. Steeds weer vroeg ze zich af wat haar daar in het zuiden te wachten stond, waar men haar heen zou brengen. Twee orks vormden beslist niet het gezelschap dat ze voor zichzelf zou hebben uitgezocht, wanneer ze de keus had gehad. Maar het was altijd nog beter dan in Shakara de gevangene te zijn van een profetie, waaraan Alannah allang niet meer geloofde. De monsters aan wie ze haar vrijheid dankte, waren doortrapt en slecht en bovendien zo lelijk als de nacht; bovendien was Alannah ook niet echt vrij. Maar in de loop van haar naar menselijke maatstaven lange leven had ze geleerd dat de dingen zelden perfect waren…

Toen de planken achter haar kraakten, draaide ze zich om. Een van de twee orks – de kleine dikke die zichzelf Rammar noemde – was met een listige grijns op zijn donkere gezicht naar haar toe komen lopen.

‘En priesteres?’ zei hij, waarbij hij de mensentaal gebruikte; dat ze zijn taal uitstekend beheerste, negeerde hij opzettelijk. ‘Hoe bevalt je gevangenschap je?’

‘Ze zou me beter bevallen, wanneer ik jouw gezelschap niet hoefde te verdragen, ork,’ antwoordde Alannah koel. ‘Je stinkt als een complete varkensstal.’

De ork trok zijn borstelige wenkbrauwen op, snoof aan zijn wapenrusting en onder zijn oksels en schudde dan niet begrijpend zijn hoofd. ‘Echt vriendelijk ben je niet,’ stelde hij vast. ‘En dat terwijl je me dankbaar moest zijn. Ik zou je benedendeks kunnen opsluiten, in het pikkedonker en zonder eten en drinken.’

‘Dat zou niet aan te bevelen zijn, tenslotte moet ik in leven blijven. Wanneer ik sterf neem ik het geheim van de kaart van Shakara met me mee de dood in, vergeet dat niet.’

‘Geen zorgen.’ De ork grijnsde over heel zijn weerzinwekkende gezicht. ‘Ik vraag me alleen af wat onze opdrachtgever met je zal doen, zodra je hem hebt verraden wat hij weten wil.’

‘Jullie opdrachtgever – wie is dat?’

Rammar stiet een vrolijk gegrom uit. ‘Dat zou je wel graag willen weten, niet? Maar ik ga je dat niet verraden, elfenwijf. Ik wil dat je daar je hersens over blijft pijnigen tot we bij het doel van onze reis gekomen zijn.’

‘Ik begrijp het. En waar ligt dit doel?’

‘Ook dat ga ik je niet aan je neus hangen.’

‘Waarom niet?’

Opnieuw stootte de ork wat grommende geluiden uit, die kennelijk gelach moesten voorstellen. ‘Denk je dat ik niet in de gaten heb wat je in je schild voert?’

‘Wat bedoel je?’

‘Ik bedoel dat je ons in de val wilt lokken. Eerst help je ons om voor je eigen mensen te vluchten en vervolgens verraad je ons ook nog eens heel grootmoedig waar de ingang van de Zuidpas zich bevindt. Dat is toch tamelijk vreemd, nietwaar?’

‘Inderdaad,’ gaf Alannah toe, ‘maar ik heb er mijn redenen voor.’

‘Dan,’ zei de ork en plotseling had Alannah de punt van een speer tegen haar keel, ‘zou ik die redenen maar eens heel gauw vertellen, puntoor!’

‘Je maakt me toch niet dood,’ zei ze met volle overtuiging.

‘Waarom niet?’

‘Ik ben de enige die het geheim van de kaart kent. Alweer vergeten?’

‘Nee, dat ben ik niet vergeten,’ antwoordde de ork en liet grijnzend zijn tanden zien. ‘Maar soms komt het voor dat ik buiten mezelf raak en daar kun je het maar beter niet op laten aankomen. Dus?’

Alannah dacht na.

Dit monster haar diepste gedachten verraden, kwam gewoon niet in haar op. Nog afgezien daarvan dat de ork er niets van begrepen zou hebben, want gevoelens kenden deze primitieve schepsels die zich door hun instincten lieten leiden niet. Het was voor Alannah al vernederend genoeg, dat ze zich door twee orks had moeten laten bevrijden. Een verdere vernedering liet haar trots niet toe.

Van de andere kant was deze Rammar dom genoeg om zijn dreigement uit te voeren, wanneer ze niet wat inschikkelijker werd. Daarom beweerde ze: ‘Ik ben nieuwsgierig wie jullie opdrachtgever is. Daarom heb ik jullie geholpen bij Shakara weg te komen en om deze reden heb ik jullie ook de ligging van de Zuidpas verraden.’

‘Is dat alles?’ vroeg Rammar sceptisch.

‘Dat is alles. Het is duidelijk dat jullie niet op eigen gezag handelen en omdat jullie me niet willen verraden in wiens dienst jullie staan, zal ik goed- of kwaadschiks tot het einde van de reis moeten meegaan, wanneer ik een antwoord op deze vraag wil krijgen.’

‘Hmm…’ bromde Rammar en keek haar wantrouwend aan.

‘Bovendien ben ik onder de indruk,’ voegde ze eraan toe.

‘Onder de indruk?’ Hij keek haar verbaasd aan. ‘Waarvan?’

‘Tot dusver heb ik orks als laffe, achterbakse schepsels beschouwd. Maar jullie tweeën – en jij in het bijzonder Rammar – zijn dappere krijgers die de strijd niet uit de weg gaan. Jullie hebben je stoutmoedigheid ruimschoots bewezen. Wanneer jullie beloven mij fatsoenlijk te behandelen, verzeker ik jullie dat ik niet zal proberen te vluchten.’

Hoewel Alannah weinig ervaring had in het interpreteren van de mimiek van een ork, had ze wel in de gaten dat Rammar zich buitengewoon gevleid voelde. Voor zulke complimenten en vleierij, waren deze monsters altijd al gevoelig geweest, wist ze. En Rammar leek het wel heel in het bijzonder te zijn…

‘Geef je me je woord dat je niet zult vluchten?’ vroeg hij. ‘Ze zeggen dat elfen hun beloften houden omdat ze steeds de waarheid spreken.’

‘Dat klopt,’ bevestigde Alannah ook al stond ze juist op het punt met deze traditie te breken. Als hogepriesteres van Shakara welbewust te liegen, ook al hing haar leven er vanaf, was ronduit verfoeilijk en een overtreding van alle regels en gewoonten. Nu deed ze het tweemaal kort na elkaar: de eerste keer had ze gelogen, toen ze de ork gevleid had, en nu beloofde ze hem ook nog niet te zullen vluchten.

Natuurlijk was Alannah dit juist wel van plan.

Helemaal in het begin had ze zich tegen haar ontvoering verzet en gehoopt dat de orks gepakt en voor hun brutaliteit gestraft zouden worden. Maar toen het de monsters – om welke reden dan ook – gelukt was om de Poort van Farawyn te openen, was haar een doldrieste gedachte door haar hoofd geschoten.

Had ze de hele tijd al niet naar afwisseling verlangd, naar ontsnapping aan de verstikkende verveling? Had ze er niet vertwijfeld op gewacht dat er iemand kwam die haar uit de eentonigheid van haar bestaan bevrijdde? Zeker, deze bevrijding was anders verlopen dan ze zich had voorgesteld en haar redders waren geen edele helden, maar twee stinkende orks geweest. Maar Alannah had ineens beseft dat haar ontvoering door deze beide schepsels een uitstekende mogelijkheid was aan de muren van Shakara te ontsnappen, zonder dat haar eigen goede naam daarbij schade zou lijden. Zou ze met een edele held zijn gevlucht, en bovendien nog met een elf als vorst Loreto die ze haar hart had geschonken, dan zou ze bij de andere elfen voor altijd in ongenade zijn gevallen en voor eeuwig een banneling en een uitgestotene zijn geweest. Nu zou iedereen echter aannemen dat ze gedwongen was Shakara te verlaten, dat ze het tegen haar wil had gedaan. Zo was ze in ieders ogen een beklagenswaardig slachtoffer in plaats van een dader.

Ze was niet van plan zich aan de belofte de houden die ze de ork had gedaan. Zodra ze de Noordmuur achter zich hadden gelaten en buiten bereik van de tempelwachters waren, zou ze vluchten en op eigen gelegenheid naar het zuiden zien te komen. Haar doel was Tirgas Dun, de elfenstad aan de zeekust. Daar zou ze Loreto, haar harteloze geliefde die haar zo smadelijk in de steek had gelaten, om rekenschap vragen.

De tijd drong. Loreto had haar geschreven dat hij weldra naar de Verre Stranden wilde vertrekken. Alannah moest zich dus haasten. Slechts een paar dagen zou ze nog in het gezelschap van de twee orks moeten doorbrengen en hun afzichtelijke tronies, hun scherpe stank en hun zinloze geklets moeten verdragen.

Daarna zou ze vluchten.

De Witte Woestijn lag achter hen. Aan de voet van de Noordmuur, niet ver van de kloof die volgens Alannah de toegang tot de pas vormde, lieten de orks de ijszeiler achter. En dat met bloedend hart, want het gemakkelijke vervoermiddel had hen op een heel gerieflijke manier over ijs en sneeuw gedragen. Vooral Rammar voelde een sterke tegenzin weer met de benenwagen te moeten reizen, zeker met het oog op de steile klim die voor hen lag. Weliswaar zouden ze nu van een pas gebruik kunnen maken, maar de mars door de bergen zou desalniettemin moeizaam worden.

Uit de voorraden van de ijsbarbaren namen ze al het gedroogde vlees mee dat nog over was en hun waterzakken vulden ze met blokjes ijs; omdat ze die dicht tegen hun lichaam droegen, zou het ijs weldra gesmolten zijn. Alannah stond erop ook een zak met proviand te dragen, wat Rammar haar maar al graag toestond – zijn last was daardoor des te lichter. Balbok moest eens te meer het merendeel van de bagage sjouwen. Naast de ransel die tot aan de rand met baish gevuld was, moet hij ook nog de standaard van de tovenaar, zijn pijl-en-boog en zijn strijdbijl dragen.

Zo uitgerust begonnen ze aan de weg door de bergen. Rammar ging voorop, niet omdat hij de dapperste was, maar omdat hij op deze manier het marstempo kon bepalen. Hij werd gevolgd door Alannah en achter haar kwam Balbok, die met een touw aan de elfin vast zat, dat hij bij haar en bij zichzelf om de heupen had gebonden. Weliswaar had de priesteres beloofd dat ze niet zou proberen te vluchten, maar Balboks aangeboren wantrouwen ried hem aan de woorden van de elfin niet te vertrouwen. Ze had geprotesteerd en gescholden, toen hij haar het touw had omgebonden, maar Balbok was onvermurwbaar geweest.

Door de kloof kwamen ze bij een smal pad dat tussen met ijs bedekte rotsen door steeds verder omhoog liep. De reizigers moesten voorzichtig zijn; hoe hoger ze kwamen, hoe smaller het pad werd, en hoe dieper de kloof die aan de linkerkant van hun weg gaapte.

Plotseling eindigde het pad voor een rotswand en Rammar maakte luidkeels misbaar tot Alannah hem wees dat hij gewoon door moest lopen, recht door de rots heen. Weifelend en mopperend zocht Rammar op de tast de weg – en stelde verbluft vast dat de rots niets anders dan een zinsbegoocheling was, een luchtspiegeling die onbevoegden ervan weerhield het pad te gebruiken.

‘En?’ vroeg Alannah met veel voldoening. ‘Wat zeg je daarvan, ork? Zijn jullie sjamanen tot iets dergelijks in staat?’

‘Elfentoverij,’ mopperde Rammar nors en wist het woord maar met moeite uit te brengen, alsof hij iets verkeerds had gegeten.

Aan de andere kant van de barrière liep de weg voort als daarnet, alleen was hij nog steiler geworden en bijgevolg nog moeilijker te begaan. Ondanks de ijzige koude en de bijtende wind die hier woei en hun sneeuw en ijskristallen in hun gezicht blies, parelde het zweet op Rammars voorhoofd en hij begon zo hard te hijgen dat men het zelfs boven de gierende wind uit hoorde.

‘Wat is er?’ vroeg de elfenpriesteres hatelijk. ‘Kun je het niet meer volhouden, ork? Dan staat je nog wat te wachten want het wordt een heel lange en moeizame klim.’

De elfin zou gelijk krijgen.

De hele eerste dag ging het alleen maar bergopwaarts, meestal langs het smalle pad waarop de reizigers zich zeer voorzichtig moesten voortbewegen, wanneer ze niet wilden uitglijden en in de diepte storten. Ze gunden zichzelf maar enkele rustpauzes, daarna ging het weer steil langs het pad omhoog.

Wanneer de reizigers zich omdraaiden, konden ze achter zich de verre vlakte van IJsland zien dat zich eindeloos in noordelijke richting leek uit te strekken. Hoe verder ze echter naar boven kwamen, hoe dichter de nevelsluier over het vlakke land werd, en nog meer toen de dag ten einde liep en de nacht met zijn schemerlicht aanbrak.

Rammar, die geen stap meer kon verzetten, besloot ten slotte dat het tijd was om het kamp voor de nacht op te slaan. Ze zochten hun toevlucht in een rotsspleet die beschutting tegen wind en andere weersinvloeden bood. Toen Balbok echter een vuur aan wilde steken, viel Rammar woedend tegen hem uit.

‘Halt, laat dat!’

‘Hoezo?’

‘Wil je ons met alle geweld verraden, umbal ? Het schijnsel van het vuur zal mijlenver te zien zijn.’

‘Maar hier zijn we veilig,’ wierp Balbok tegen en hij wees in het rond op de omringende rotswanden. ‘Bovendien zullen we jammerlijk bevriezen, wanneer we ons niet bij een vuur verwarmen.’

‘Je magere vriend heeft gelijk, ork,’ viel Alannah hem bij. ‘Zonder vuur zullen we in deze ijzige koude omkomen.’

‘Jou heeft niemand wat gevraagd, elfenwijf!’ verklaarde Rammar. ‘Geloof je dat ik niet weet wat je van plan bent? Jij wilt ons aan je ellendige soortgenoten verraden. Maar dat zal je niet lukken! Rammar de Razende heeft je plan doorzien en zal het verijdelen.’

‘Rammar de Razende?’ Ze trok haar smalle wenkbrauwen op en keek hem verbaasd aan. ‘Dat is mijn krijgersnaam. Je zult nog leren die te vrezen.’

‘Het zal best. Maar het zou passender zijn als je je naam veranderde in Rammar de IJspegel – want bij het aanbreken van de dag zal dat precies zijn waarin je veranderd zult blijken te zijn. Doodjammer dat al dat gezwoeg voor niets is geweest.’

‘Wat bedoel je?’

‘Nou – jullie reis vol ontberingen naar het noorden, de strijd tegen de tempelwachters, mijn ontvoering en de succesvolle vlucht. Dat alles zou volkomen tevergeefs zijn geweest, wanneer wij hier vannacht bevriezen. Om de elfenkrijgers hoef je je geen zorgen te maken. Als ik jullie die op je nek had willen sturen, zou ik dat allang hebben kunnen doen.’

Rammar keek eerst haar en toen zijn broer woedend aan. Hij kon er niet tegen, wanneer Balbok, deze umbal, hem tegensprak, maar hij ergerde er zich nog veel meer aan dat ook de elfin nu zijn partij koos. Dat vrouwmens had iets over zich, wat Rammar tot waanzin dreef. Haar hooghartige manier van doen, haar geaffecteerde manier van praten, haar onuitsprekelijke arrogantie – dat alles ergerde hem mateloos. Maar hij troostte zich met de gedachte dat de tovenaar wel zou weten hoe hij haar aan moest pakken.

‘Goed dan,’ ging hij akkoord. ‘Maak een vuur, Balbok. Maar wanneer wij ontdekt en gevangen worden is het jouw schuld.’

Balbok mompelde een antwoord, dan pakte hij de ransel, maakte hem open en haalde er twee vuurstenen uit.

Rammar en Balbok bewaakten Alannah om beurten, terwijl de priesteres de hele nacht onbeweeglijk bij het vuur zat en in de flakkerende vlammen staarde. Haar smalle ogen waren open, maar haar borstkas ging zo gelijkmatig op en neer alsof ze sliep – en eens te meer dachten Rammar en Balbok bij zichzelf wat voor een eigenaardige wezens elfen toch waren.

De volgende ochtend vroeg – het vuur was langzaam opgebrand en er was een ijzige koude in de spleet gedrongen – zetten ze hun tocht voort. Als ontbijt verslonden Rammar en Balbok wat van het beschimmelde gedroogde vlees, dat sterk rook en ranzig smaakte. Alannah bedankte voor dit voor de orks zo smakelijke eten. Nou ja, dacht Rammar bij zichzelf, dan moest dat elfenwijf maar honger lijden! Zo mager als ze eruitzag was ze het kennelijk gewend weinig voedsel te gebruiken.

Daarna begaven de drie reizigers zich weer op weg. Steil als een muur rees de rotswand, waar ze overheen moesten voor hen op en als een slang die langs de kale rots omhoog kroop, slingerde het pad er langs omhoog.

Hoe hoger ze kwamen, hoe mistiger het werd. Naar de aanwezigheid van IJsland in het noorden konden ze ten slotte alleen maar gissen en ook de weg voor hen verdween in toenemende mate in een melkachtig wit, wat Rammar helemaal niet beviel.

‘Vervloekte mist!’ schold hij. ‘Wanneer dat zo doorgaat kunnen we dadelijk geen klauw voor ogen meer zien.’

‘Dat is geen mist,’ verbeterde Alannah hem. ‘Dat zijn wolken.’

‘Zijn we intussen al zo hoog?’ vroeg Balbok verbaasd. ‘Ik heb me altijd afgevraagd hoe wolken er van dichtbij uitzien. Ik dacht dat men erin kon gaan liggen als in een zacht bed van rottend hooi.’

‘Echt iets voor jou!’ beschimpte Rammar hem. ‘Elke dorpsidioot weet dat wolken niets anders zijn dan rook die uit Kuruls donkere poelen opstijgt om het licht van de zon te verduisteren. Iedere wolk is een verloren ziel die door Kurul verzwolgen werd.’

‘En zoiets geloven jullie werkelijk?’ vroeg Alannah spottend.

‘Natuurlijk!’ Rammar liet een mismoedig gegrom horen. ‘Maar jullie elfen hebben er vast een andere verklaring voor, nietwaar? Jullie houden wolken waarschijnlijk voor witte toverpaarden die langs de hemel galopperen, voor eeuwig op zoek naar geluk en bevrediging.’

‘Een mooie gedachte die je helemaal niet van een ork verwacht zou hebben,’ antwoordde Alannah met een vreugdeloos lachje. ‘Maar eigenlijk zijn wolken iets wat ontstaat wanneer koude en warme lucht op elkaar botsen, namelijk waterdamp.’

‘Waterdamp?’ Rammar bleef staan, draaide zich om en keek de priesteres verbijsterd aan. ‘Dat is de grootste shnorsh die ik ooit heb gehoord,’ meende hij. ‘Wanneer dat de wijsheid van jullie elfen is, verwondert het me niet wanneer jullie naar je eigen afgelegen stranden vluchten.’

‘Het zijn de Verre Stranden,’ verbeterde Alannah. ‘En ik spreek de waarheid.’

‘Ja, natuurlijk. En donder en bliksem zijn in werkelijkheid ook geen teken van Kuruls woede, maar zijn een heel natuurlijk verschijnsel, ja?’

‘Inderdaad, ja.’

‘Dat is toch duidelijk,’ bromde Rammar en naar Balbok gekeerd maakte hij een overduidelijke handbeweging om aan te geven dat de elfin volgens hem echt niet goed snik was.

Ze liepen verder langs het pad. Vaak was alleen het korte stukje maar te zien waarop ze liepen, voor en achter hen lag de weg in de dichte nevel.

Pas tegen de middag brak het wolkendek een beetje. Toen bereikte het groepje net een bergpas. Hij liep tussen twee grillige overhangende rotsen door die de vorm van reusachtige roofvogelkoppen hadden. In het bleke zonlicht dat tussen de wolken door sijpelde en op de lange kale inzinking viel, zagen de orks echter ook nog iets anders, dat hen absoluut niet beviel: langs het pad dat door de bergpas liep, waren stenen zuilen opgericht waar elfse schrifttekens in waren uitgehakt.

‘Vervloekt elfenwerk!’ mopperde Rammar en greep naar de saparak die hij aan een riem op zijn rug droeg. ‘Ik wist dat dat vrouwmens ons in de val zou lokken!’

‘Deze zuilen zijn al duizenden jaren oud,’ verklaarde Alannah kalm. ‘Daarvoor hoeven jullie werkelijk niet bang te zijn.’

‘Wie zegt dat ik bang ben?’

‘Je hoeft het niet te zeggen, ik zie het aan je. Deze hoogte werd eeuwen geleden de Valkenpas genoemd. Toen de wereld nog jong was, hebben elfen en trollen hier samen een verbitterde slag geleverd. Als het in die slag niet zou zijn gelukt om de trollen terug te drijven, dan zouden ze amber onder de voet gelopen hebben. Als aandenken aan die roemrijke helden heeft men deze zuilen opgericht.’

‘Nee maar,’ bromde Rammar, terwijl hij waakzaam om zich heen bleef kijken. ‘Weet je, het interesseert me niet wat hier een paar duizend jaar geleden is gebeurd, elfenpriesteres. Wij orks geven namelijk helemaal niets om het verleden. Wij zijn alleen geïnteresseerd in het heden.’ Hij keerde zich naar zijn broer. ‘Kun jij iets ruiken, Balbok?’

De lange ork legde zijn hoofd in zijn nek, hield zijn kromme neus in de wind en snoof luidruchtig.

‘Niets,’ verklaarde hij ten slotte.

‘Weet je het zeker?’

‘Ik denk het wel.’

‘Goed, dan gaan we verder.’

‘Wat was dat daarnet?’ vroeg Alannah verbijsterd. ‘Wil je beweren dat je simpele makker elfen kan ruiken?’

‘Hij kan zo ongeveer alles ruiken,’ bevestigde Rammar. ‘Bovendien is hij niet mijn makker maar mijn broer.’

‘Je broer?’

‘Dat zei ik toch net, of niet?’ Hij keek haar met fonkelende ogen aan. ‘Waarom moet je altijd alles herhalen wat ik zeg?’

‘Ik ben alleen maar verrast, dat is alles. Ik dacht dat orks geen familiebetrekkingen onderhielden.’

‘Je schijnt zo ongeveer alles te weten, nietwaar?’ Rammar stelde zich woedend voor haar op. ‘Weet je wat, priesteres? Waarom bemoei je je niet gewoon met je eigen zaken en hou je je wijsheden voor je? Je geklets werkt me op mijn zenuwen en ook op die van mijn broer. Waar of niet, Balbok?’

‘Ik, eh…’

‘Wij zijn wie we zijn,’ ging Rammar opgewonden verder, ‘namelijk orks. Geen elfen, geen dwergen en ook geen mensen. Wanneer je dat niet aanstaat is dat jouw probleem, maar hou op te doen alsof je alles over ons weet. Je weet namelijk niets, dat kan ik je verzekeren.’

Daarop draaide hij zich om en met dreunende passen liep hij geërgerd verder, ondanks de nevel die het pad aan het oog onttrok.

De schemering brak opnieuw aan en de kleine groep sloeg weer een kamp voor de nacht op. Een overhangende rots, die een natuurlijk dak vormde, bood hun een schuilplaats en dat was maar goed ook, want nauwelijks was het daglicht verdwenen, of er stak een verschrikkelijke sneeuwstorm op die de rotsen om hen heen in bizarre ijssculpturen veranderde.

Met de ijsbeervellen dicht om hun schouders getrokken, zaten de drie reizigers dicht opeen om het knapperende vuur, dat Balbok had aangestoken. Regelmatig greep de lange ork in zijn ransel en gooide er brandstof bij, zodat de vlammen niet uitgingen; in een nacht als deze van een vuur verstoken zijn, zou een zekere dood hebben betekend.

‘Zeg eens,’ vroeg Alannah nadat ze een tijdje in gedachten verzonken in de vlammen had gestaard, ‘wat gooi je daar eigenlijk op het vuur? Hier boven is in de verre omtrek geen hout te vinden.’

‘Dat is ook geen hout,’ antwoordde Balbok, ‘maar gedroogde orkpoep.’

‘Gedroogde…?’ Alannah zette grote ogen op. ‘Wil dat zeggen dat jullie je eigen…? En die gebruiken om…?’

‘Wat anders?’ antwoordde Balbok alsof het de vanzelfsprekendste zaak van de wereld was. ‘Alle orks verwarmen daar hun holen mee. Dat zorgt niet alleen voor warmte, maar ook voor de huiselijke geur die ’s avonds over de bolboug hangt.’

‘Daar durf ik wel om te wedden.’

‘Verbranden de elfen hun shnorsh dan niet?’

‘Natuurlijk niet.’ Alannah schudde heftig haar hoofd. ‘In beschaafde steden zijn onderaardse kanalen, riolen genaamd, die dergelijke uitwerpselen afvoeren.’

Balbok gromde. ‘En wat gebeurt er dan mee?’

‘Nou – via de riolen komt het in de rivier terecht.’

‘En van daar?’

‘In zee.’

‘En dat zou beschaafd zijn? Jullie gooien jullie shnorsh gewoon in zee?’ Nu was het Balbok die grote ogen opzette. ‘Jammer. Men zou er veel holen mee kunnen verwarmen.’

‘Elfen wonen niet in holen,’ vertelde Alannah hem. ‘Zij zijn de bouwers van grote steden en wonen in zalen, waar veel licht doorheen stroomt.’

‘Een afschuwelijk idee,’ deed Rammar een duit in het zakje. ‘Er gaat niets boven een donker, vochtig hol, waarin het naar modder en verrotting ruikt. Maar daar begrijpt een elfin niets van.’

‘Inderdaad niet – en ik dank mijn voorvaderen dat het zo is.’

‘Je voorvaderen hoef je niet meer te danken, elfin. Die zijn allang dood en hebben de wormen als voedsel gediend. Waarom praten jullie puntoren toch altijd over jullie verleden?’

‘Omdat grote daden het waard zijn om in de herinnering bewaard te blijven.’

Rammar schudde zijn plompe hoofd. ‘Dat is de reden niet. Jullie praten onafgebroken over het verleden omdat jullie geen toekomst meer hebben, waar of niet?’

‘Dat is niet waar!’

‘Nee?’ Rammars ogen glinsterden leep. ‘Waarom trekken er dan steeds meer van jullie weg uit deze wereld? Waarom worden jullie zo aangetrokken tot die Verre Stranden, wanneer hier alles zogenaamd uitstekend zou zijn? Ik zal het je zeggen: jouw volk heeft zijn oude glorie verloren en het is zwak en willoos geworden. De toekomst is aan ons orks, want wij zijn jong en sterk.’

‘Dat is niet waar,’ herhaalde Alannah, maar ditmaal klonk het eerder koppig dan overtuigd.

‘En of het waar is. Je wilt het alleen niet onder ogen zien. Wacht maar tot je onze opdrachtgever leert kennen – hij zal je bevestigen wat ik zeg. Het tijdperk van de elfen loopt ten einde, jij bent er zelf het beste bewijs voor.’

‘Ik zelf? Hoe bedoel je dat?’

De lepe glinstering bleef in Rammars ogen liggen. ‘Waar geloof je aan?’ vroeg hij en keek haar strak aan.

‘Ik ben de hogepriesteres van Shakara,’ luidde het antwoord, ‘de erfgename van Farawyn en de hoedster van het geheim. Ik hoef tegenover een ork van twijfelachtig allooi geen rekenschap af te leggen waaraan ik geloof.’

‘Wij orks hoeven niet te gelóven,’ verklaarde Rammar trots, terwijl buiten hun schuilplaats de wind woei en sneeuwvlokken naar hen toe liet wervelen die boven de vlammen meteen smolten. ‘Wij wéten dat Kurul in de diepten van sochgal huist, dat de demon uit de strijd tussen zijn gelijken als winnaar tevoorschijn kwam en ons allemaal in de wereld heeft gespuwd. Hij was het die ons het licht ontnam en duisternis bracht.’

‘En al is dat zo,’ zei Alannah. ‘Als priesteres van Shakara geloof ik aan de profetie van Farawyn die zegt dat er een redder zal komen die amber weer vrede en eenheid zal brengen.’

‘Onzin,’ sprak Rammar haar opnieuw tegen. ‘Daar geloof je niet aan.’

‘Hoe zou jij dat weten?’

‘Heel eenvoudig – omdat de meesten van jouw volk het geloof aan deze domme profetie allang verloren hebben, anders zouden ze deze wereld niet verlaten. En wanneer je eerlijk was, zou je toegeven dat jij er ook allang niet meer aan gelooft. Dat was de reden dat je ons hebt geholpen aan de berenruiters te ontsnappen. Waar of niet?’

‘Wat denk jij eigenlijk wel!’ Ondanks de bittere kou wierp Alannah het ijsberenvel af en sprong op. ‘Hoe kun je zoiets beweren?’ Ze keek Rammar aan met ogen die bliksemden van woede.

‘Op grond van het recht van de sterkste. Jij bevindt je in onze macht, priesteres, niet omgekeerd, begrepen? Prent dat maar goed in dat lelijke hoofd van je.’

‘En of ik het begrepen heb,’ snoof Alannah, die zich niet kon herinneren dat ze ooit eerder in haar lange leven zo behandeld was. ‘En prent jij ook iets in dat lelijke hoofd van jou, ork: in mijn aderen stroomt het bloed van de zonen van Miron en ik kan je verzekeren dat zijn kracht nog niet is uitgeput. Wanneer je leven je lief is, kun je je Kurul beter smeken dat ik nooit een wapen in mijn handen krijg, wanneer je in mijn nabijheid bent, want anders zijn je dagen geteld.’

‘Wat krijgen we nu?’ Rammar trok een borstelige wenkbrauw op. ‘Wil je mij soms bedreigen? Uitgerekend jij? Een vrouwmens?’

‘Met een lafaard zoals jij rekent een vrouw gemakkelijk af.’

‘Zeg dat nog eens,’ daagde Rammar haar grommend uit en ging eveneens staan.

‘Wat wil je precies horen, jij razende Rammar? Dat je een lafaard bent of dat een vrouw een passende tegenstander voor je is?’

‘Wacht maar! Daar zul je voor boeten!’ huilde Rammar, terwijl zijn neus trilde en zijn ogen wild in hun kassen begonnen te rollen. Er was een saobh in aantocht, zo’n beruchte orkse aanval van razernij, die er meestal mee eindigde dat iemand werd neergestoken of doodgeslagen of minstens een paar botten brak. Vol bezorgdheid zag Balbok hoe zijn broer naar zijn saparak greep en toen Rammar zich daarmee op de hogepriesteres wilde storten, wierp hij zich tussen hen en omklemde Rammar met zijn lange armen.

‘Laat me los!’ tierde deze en kronkelde in Balboks greep. ‘Ik zal haar die brutale mond snoeren. Ik moet…’

‘Jij moet je weer kalmeren,’ bezwoer Balbok hem. ‘Wanneer jij haar doodt, kan ze het geheim van de kaart niet meer vertellen. Dan wordt de tovenaar boos op ons en zullen wij Girgas’ hoofd nooit meer terugkrijgen. En dat betekent dat we nooit meer naar de bolboug terug kunnen. Dat is ze niet waard!’

Balbok praatte dringend op zijn broer in en deze kalmeerde inderdaad. Ten slotte verdween ook het toornige trillen van zijn neus en liet Balbok hem los.

‘Nou goed,’ bromde Rammar en ging weer bij het vuur zitten. ‘Laten we eerst onze opdracht tot een goed einde brengen. Daarna kan ik dat vrouwmens altijd nog doden. Weet je, priesteres,’ voegde hij er aan toe, terwijl hij zich naar Alannah had gewend, ‘af en toe doe je me meer denken aan een ork dan aan een elfin – en dat niet alleen omdat je onze taal spreekt.’

‘Onzin!’ klonk het woedende antwoord.

Rammar knikte en zei: ‘Precies, dat bedoel ik.’

Vroeg in de ochtend braken ze op. Vanwege de sneeuw die tijdens de nacht gevallen was, werd het niet alleen een uiterst moeizame, maar zelfs levensgevaarlijke tocht. De orks dachten herhaaldelijk dat ze het pad onder de sneeuwlaag kwijt waren. Meestal was het dan Alannah die hun de weg wees, en waar ook zij niet meer wist hoe het verder ging, bracht Balboks scherpe neus uitkomst.

Over steile kronkelpaden en door smalle kloven bereikten de reizigers uiteindelijk een aantal stenen traptreden die door een smalle rotskloof omlaag liepen. Het einde van de in de trap uitgehouwen rots was niet te zien, omdat dikke wolken de berg omhulden.

In ieder geval stonden de rotswanden hier zo dicht op elkaar dat er vrijwel geen sneeuw tot op de bodem van de kloof was gevallen en dus konden Rammar, Balbok en Alannah ongehinderd afdalen. De trap bracht hen naar een in nevel gehuld plateau. Daar stond een stenen zuil waarin elfenrunen waren gebeiteld; Alannah vertelde dat de reiziger werd welkom geheten op de pas en hem een gelukkige reis werd gewenst. Als de bewolking minder dicht was geweest, hadden ze vanaf deze hoogte een overweldigend uitzicht op de met sneeuw bedekte toppen en de beijsde hellingen van de Noordmuur gehad. Zo konden de orks echter alleen maar een vermoeden hebben van de kale rots-punten die het plateau aan alle kanten omringden, maar ze niet echt zien.

Ze rustten wat uit en gebruikten een karige maaltijd. Ook Alannah die tot dusver had geweigerd eten van de orks aan te nemen, kauwde met tegenzin op een stuk gedroogd vlees. Toen zetten ze hun tocht voort en naarmate ze de zuidzijde van de bergen dichter naderden, lieten ze de koude van het noorden met elke stap verder achter zich. Een paar dagen geleden nog had de streek ten noorden van de moerassen in de ogen van Rammar en Balbok koud en ongastvrij geleken – nu hadden ze de indruk dat ze weer thuiskwamen.

‘Welkom in het zuiden,’ riep Rammar in een van zijn zeldzame emotionele buien, ‘waar de nachten werkelijk donker zijn en je asar niet bevriest.’

‘Ja,’ antwoordde Alannah op een toon waaruit niets was op te maken. ‘Welkom in het zuiden…’

Ze trokken verder tot het donker werd, toen zochten ze een kampplaats in de beschutting van enkele rotsen. Omdat Balbok geen poep meer had die hij kon aansteken – die ijzige nacht in de sneeuwstorm hadden ze alles opgebruikt – kreeg Rammar ditmaal zijn zin en werd er geen vuur gemaakt. Opnieuw hielden Balbok en Rammar om de beurt de wacht. Aan de elfen waren ze ontsnapt, maar nu waren ze weer in het zuiden en hier huisden trollen, dwergen, gnomen en ander gebroed.

Toch bleef het de hele nacht rustig.

De volgende ochtend volgden ze het pad verder omlaag. De wolken bleven boven achter en voor het eerst konden ze verder dan een steenworp zien. Een adembenemend panorama ontrolde zich voor hen: rotsachtige reuzenbergen die zich uit donkere dalen verhieven en tot aan de hemel reikten, bizarre rotsformaties, die wind en andere weersomstandigheden uit de steen hadden gehouwen, watervallen die vanaf grote hoogte klaterend in de diepte stortten en ten slotte ver in het zuidwesten de verre uitlopers van het Scherpgebergte, dat zich als het gebit van een draak aan de verre horizon verhief.

Rammar en Balbok hadden echter geen oog voor het majestueuze landschap. Voor hen was alleen belangrijk dat ze hun buit behouden – of in ieder geval levend – in Ruraks vesting afleverden.

Tot verbazing van de broers scheen hun gevangene van elk moment van de reis te genieten, ongeacht het feit dat ze een gevangene was. Alannahs onbezorgdheid was voor hen een raadsel en hierdoor wantrouwde Rammar de elfin nog meer. Ze voerde iets in haar schild, dat stond voor hem vast – maar wat?

Tegen de middag hoorden ze een gestaag ruisen en ten slotte kwamen ze aan een steile, bijna loodrechte helling. Voorzichtig loerden Rammar en Balbok over de rand. Diep beneden hen raasde een snelstromende, grijsblauwe watermassa die in de loop van duizenden jaren een weg door de harde steen had uitgesleten.

‘Dat is de IJsrivier,’ verklaarde Alannah. ‘Hij ontspringt ver daarboven op de hellingen van de Noordmuur en stort zich met veel geraas in zuidelijke richting, waar hij door het Scherpgebergte stroomt en het rijk van de dwergen in tweeën deelt.’

‘Dat zal wel,’ antwoordde Rammar grimmig, die deze bloemrijke manier van spreken tegenstond. ‘En hoe moeten wij aan de overkant komen?’

‘Er is een brug,’ beweerde de elfin. ‘Dwergen die de elfenkoning trouw waren, hebben die ooit gebouwd.’

Over het smalle pad dat vlak langs de loodrechte helling voerde, zetten ze hun tocht voort en even later kwamen ze inderdaad bij de brug – een smal bouwsel, gemaakt van grote steenblokken die de kloof met een wijde boog overspande. De brug oogde allesbehalve vertrouwenwekkend en was slechts zo’n twee knum’hai breed – dus breed genoeg voor een dwerg en voor een ork, maar gevaarlijk smal. Een leuning was er niet.

Balbok stelde dan ook meteen de beslissende vraag: ‘Moeten we daar overheen?’

‘Nooit en te nimmer!’ Rammar schudde heftig zijn hoofd. ‘Jullie zal die brug wel dragen maar onder mijn gewicht zal hij instorten.’

‘Eigen schuld,’ zei Balbok uiterst voldaan. ‘Had je maar niet moeten eten, terwijl ik honger leed. Je verdiende loon.’

‘Mijn verdiende loon? Jij wilt dat ik in de diepte stort? Na alles wat ik voor je heb gedaan?’

‘Ik heb ook mijn steentje bijgedragen,’ verklaarde Balbok beslist. ‘En ik heb de baish voor ons allemaal over de pas gesjouwd, in plaats van er alleen mijn buik van vol te eten.’

‘Nou en? Ik heb de elfin de hele tijd in de gaten gehouden.’

‘Hoe dan? Je hebt de hele tijd voorop gelopen en kon haar helemaal niet zien!’

Dat was helaas waar en Balbok voelde zich door zijn eigen broer in een hoek gedreven. In zo’n situatie ging hij altijd meteen tot de tegenaanval over. ‘Jij ellendig hondsvot van een broer!’ barstte hij los. ‘Zonder mij zou je door de chgul opgevreten zijn. En ik was het ook die…’

‘Zijn jullie nu onderhand klaar?’ vroeg Alannah zo scherp dat Rammar van verbazing verstomde. ‘Ik zou haast denken dat ik met twee jonge dwergen te maken heb die erom bekvechten wie zijn saga het eerst mag vertellen…’

‘Vergelijk je ons met dwergen?’ snoof Rammar. ‘Wil je ons beledigen, vrouwmens?’

‘Zeer zeker, wanneer jullie je daarna weer als denkende wezens gedragen. Wanneer jullie niet voortdurend ruzie zouden maken, zouden we de rivier al lang en breed over zijn.’

‘Jullie misschien, maar ik niet,’ sprak Rammar haar knorrig tegen. ‘Die brug zal mij niet houden, dat voel ik gewoon.’

‘Laat Balbok en mij de kloof dan eerst oversteken,’ stelde de elfin voor. ‘Wanneer hij ons gezamenlijke gewicht draagt, zal hij jou ook dragen.’

‘Hm,’ zei Rammar alleen maar, terwijl hij Alannah van het hoofd tot de voeten opnam. Er zat iets in het voorstel, geen twijfel mogelijk. Rammar dacht ingespannen na en kwam toen tot de conclusie dat dit de beste (namelijk voor hem ongevaarlijkste) oplossing was.

‘Goed, dan doen we het zo,’ besloot hij. ‘Balbok, jij steekt met de elfin het eerst de brug over. Wanneer hij niet instort, dan zal hij ook mijn gewicht dragen.’

‘E-en wanneer hij wel instort?’ vroeg Balbok.

‘Dan zit er voor mij niets anders op dan een andere weg te zoeken,’ antwoordde Rammar schouderophalend. ‘Dus vooruit.’

‘Mag ik dan in ieder geval de zak met proviand bij jou laten?’ vroeg Balbok met een bange blik op de smalle stenen brug.

‘Ben je gek geworden? Ik ben zo al zwaar genoeg, ook zonder dat ik onze baish op mijn rug draag. En nu wil ik geen tegenspraak meer horen. Snel, die brug over jij! En neem dat vrouwmens mee!’

Als Rammar zo praatte hield Balbok liever zijn mond en deed wat zijn broer wilde. Weliswaar leek de brug ook in zijn ogen niet zo betrouwbaar, maar met de elfin erbij wilde hij zich niet van zijn zwakke kant laten zien. Dus knikte hij maar en trok haar aan het touw naar de brug. Toen zette hij er voorzichtig zijn voet op.

‘Waarom aarzel je zo?’ vroeg Alannah uitdagend. ‘Ben je een ork of een worm?’

‘Een ork natuurlijk!’ stamelde Balbok.

‘Gedraag je dan ook zo!’ antwoordde ze met een kwaadaardig lachje en nog voor de beide orks het goed en wel in de gaten hadden, was ze al langs de jongste van de twee broers heen gelopen en liep lichtvoetig de brug op. ‘Zie je wel? Het is heel eenvoudig!’

‘Jij hebt mooi praten!’ mopperde Balbok. ‘Dacht je dat ik niet gezien heb dat je voeten geen afdruk in de sneeuw hebben achtergelaten? Jullie elfen zijn zo licht als een veertje wanneer jullie lopen.’

Alannah lachte alleen maar – en tot woede van de orks maakte ze de knopen in het touw los, dat Balbok om haar middel had geknoopt.

‘Halt!’ riep Rammar vanaf de rand van de afgrond. ‘Dat mag je niet doen!’

‘Met permissie, mijn lelijke vriend, maar wie zal het me verhinderen? Jij misschien?’ Onverstoorbaar liep ze verder.

‘Waar wacht je nog op?’ snauwde Rammar tegen zijn broer. ‘Blijf vlak achter haar aan lopen, idioot! Of wil je dat ze ons ontsnapt?’

De elfin had het midden van de brug al bereikt en liep met huppelpasjes over het hoogste punt in de smalle boog. Voortgedreven door het opgewonden geschreeuw van zijn broer vermande Balbok zich en stapte op de smalle brug die geen leuning had en zich op een duizelingwekkende hoogte boven de IJsrivier in de diepte bevond.

Een ogenblik meende hij de stenen verdacht te horen kraken, maar de brug hield het – nog – en Balbok kreeg wat meer zelfvertrouwen. Met de ransel op zijn rug gebruikte hij de standaard van de tovenaar als balanceerstok om zijn evenwicht niet te verliezen, terwijl hij de ene voet voor de andere zette en de elfin achterna liep. Die had intussen bijna de overkant bereikt en versnelde haar pas.

‘Halt!’ krijste Rammar, die een slecht voorgevoel kreeg. ‘Blijf staan!’

‘Pak me dan, als je kan!’ riep ze terug en liet opnieuw een helder lachje horen – waarop Rammar in woede ontstak.

‘Dat had je gedacht, elfenwijf!’ schreeuwde hij buiten zichzelf en in zijn woede verloor hij alle voorzichtigheid uit het oog. Met zijn klauwen tot vuisten gebald stormde hij de brug op – en onder het gewicht van de beide orks zakte het oeroude, door weer en wind verweerde bouwwerk plotseling door.

Er klonk gekraak en geknars en er verscheen een scheur tussen de stenen, die snel dieper en breder werd. Er volgde een luid gedaver en gedreun en een ogenblik later verloor Rammar de grond onder zijn voeten, toen de brug onder hem instortte; terwijl hij in de diepte viel, werd hij er zich van bewust dat hij een behoorlijke stommiteit had begaan.

Ook Balbok viel halsoverkop naar beneden, waarbij hij uit alle macht schreeuwde. En ook Alannah, die bijna de andere kant had bereikt – maar bijna was niet voldoende. Vergeefs probeerde de elfin nog zich aan het afgebroken deel aan de andere kant vast te klampen, maar haar tere handen grepen in de leegte en de gapende diepte verslond ook haar.

De kale rotswanden van de kloof weerkaatsten het luide gekrijs van de drie reizigers die te midden van een hagel van stukken steen waaruit de brug ooit was gebouwd het ziedende, witte schuim tegemoet tuimelden. Toen plonsden ze in het ijzige water van de rivier.

Rammar verloor het bewustzijn. Verdoofd waande hij zich weer in het ruige Noordland en meende te bevriezen – voor hij weer bij kwam en zich herinnerde wat er was gebeurd. Zijn longen brandden al als vuur en het puin van de brug stortten om hem heen in het diepe water. Hij begon met zijn armen om zich heen te slaan en trappelde met zijn benen om aan de oppervlakte te komen. Rondom hem klonk een akelig ruisen, borrelen en gorgelen dat Rammar een ogenblik lang voor het luide gelach van Kurul hield.

Het volgende ogenblik brak hij door het oppervlak heen en zoog zijn longen gretig vol lucht.

‘Balbok!’ schreeuwde hij, terwijl de snelle stroming hem meesleurde. ‘Balbok, waar ben je…?’

Hij wierp haastig een blik omhoog naar de gekartelde randen van de kloof, waartussen een strook grijze hemel te zien was. De gedachte van zo hoog naar beneden gestort te zijn, sloeg hem een ogenblik zozeer met ontzetting dat hij vergat zijn armen te bewegen; hij werd gegrepen door een draaikolk die hem weer onder water trok.

Orks waren geen goede zwemmers. Het natte element vonden ze maar uiterst verdacht en het kwam niet in hen op om zich daarmee te wassen, noch om er louter voor hun plezier in te duiken. Dat Rammar het volgende moment alweer als een kurk naar de oppervlakte schoot, dankte hij alleen aan de vetlagen van zijn gedrongen lichaam.

Snel ontdeed hij zich van zijn metalen borstpantser. Daarbij lette hij erop dat hij zijn waterzak en de saparak die hij aan een riem op zijn rug droeg niet verloor. Vervolgens spreidde hij armen en benen en liet zich door de stroming van de rivier meevoeren, waarbij zijn buik als een klein eiland uit het water stak.

‘Balbok!’ riep hij daarbij steeds met een haast overslaande stem. ‘Balbok…!’

‘Ik ben hier!’ klonk het klaaglijke antwoord en tussen twee schuimende golven door zag Rammar een ogenblik lang zijn broer spartelen.

Ook Balbok was niet direct een begenadigde zwemmer. De ransel met hun baish had hij van zijn rug af gedaan, maar de standaard van de tovenaar omklemde hij nog altijd met één klauw alsof zijn leven er vanaf hing. Herhaaldelijk verdween zijn hoofd onder water om dan het volgende moment weer proestend op te duiken.

‘Vervloekte umbal !’ riep Rammar hem boven het gebulder van de rivier uit toe. ‘Laat die achterlijke standaard toch los!’

‘Nee!’ klonk het gorgelende maar besliste antwoord. ‘Een echte ork laat zijn veldteken nooit achter!’

‘Stomme hond dat je bent, dadelijk verdrink je nog!’

‘Een ork laat zijn veldteken nooit…’ wilde Balbok koppig herhalen, toen hij door een schrille kreet om hulp werd onderbroken. Rammar herkende de stem meteen – het was die van de elfenpriesteres.

In de hitte van de strijd om te overleven was hij de gevangene bijna vergeten. Ze had geprobeerd te vluchten, maar was toen samen met hen in de afgrond gestort. Koortsachtig keek hij in het rond naar haar, terwijl de stroming Balbok en hem verder meevoerde. Rammar kon niet ontdekken vanwaar het hulpgeroep kwam, want het werd door de wanden van de kloof weerkaatst en drong van alle kanten in zijn oren.

‘Daarginds!’ klonk de borrelende stem van Balbok, voor hij weer onder water verdween – en eindelijk ontdekte Rammar de elfin.

Ze was een heel eind voor hem in een gevaarlijke draaikolk terechtgekomen die zich in een nis in de rots had gevormd en haar met een onweerstaanbare kracht de diepte in zoog. Ze vocht verbitterd om boven te blijven, maar tegen het geweld van de rivier kon ze niets beginnen.

‘Help me! Ik verdrink…!’

Ondanks de netelige situatie gleed er een boosaardige grijns over Rammars orkgezicht. K’uule tog’dok tog, tutoum’dok ehfhuun luidde een oud orkspreekwoord – wie een kuil graaft voor een ander, valt er zelf in. Zelden was het meer van toepassing geweest dan hier.

Rammar wenste de elfin de grootst mogelijke ellende, een ijzige dood in de kolkende golven en in het volgende leven een dwerg als echtgenoot. Maar toen kwam er een verschrikkelijke gedachte in hem op. Nee, hij mocht haar niet laten verdrinken! Wanneer de elfin naar de bodem van de rivier getrokken zou worden, verdronk met haar ook de kennis van de kaart van Shakara – en daarmee elke hoop voor de orkbroers ooit weer naar de bolboug terug te kunnen, waar de vertrouwde muffe lucht van hun hol op hen wachtte.

Op een of andere manier slaagde Rammar erin zich in de snelstromende rivier te draaien, vervolgens probeerde hij bij Alannah te komen, doordat hij met zijn armen roeide en met zijn benen trappelde.

‘Help!’ riep ze nog een keer – toen zonk haar lichtblonde haar onder water.

‘Nee!’ schreeuwde Rammar en wild peddelend legde hij de laatste knum’hai af. Maar de elfin was nergens meer te zien. In plaats daarvan greep de draaikolk nu ook Rammar en razendsnel draaide hij in een kring, zodat hij er gewoon misselijk van werd, en ten slotte slokte de trechter van ijskoud water hem op. Hij kon niet eens meer naar zijn broer roepen, die absoluut schuld had aan dit ongeluk. Hoezeer hij zich ook verzette, de zuiging trok hem omlaag.

Onder water deed hij zijn ogen open en achter een sluier van opstijgende luchtbellen zag hij de half bewusteloze Alannah. Rammar strekte zijn korte armen naar haar uit, het lukte hem haar te pakken en naar zich toe te trekken, terwijl de kolk hen verder de diepte in trok. Omdat Rammar zijn verzet had opgegeven ging het nu nog sneller omlaag en het volgende moment hadden ze de bodem van de rivier bereikt.

Het was Rammar duidelijk dat hij aan de dodelijke zuigkracht moest ontsnappen. Nauwelijks hadden zijn voeten de rivierbedding geraakt, of hij zette zich af. Maar de draaikolk liet zijn twee slachtoffers niet los en opnieuw ging het omlaag naar de bodem. Voor de tweede keer zette Rammar zich met al zijn kracht van de grond af, Alannah als een vrachtje onder zijn arm geklemd. Maar ondanks zijn vetmassa zonk hij weer als een steen de diepte in, terwijl de lucht in zijn longen langzamerhand schaars werd.

Verdronken bij een poging een elf te redden – dat was een tamelijk roemloos einde voor een ork. En dat nadat hij er zijn hele leven steeds in was geslaagd weg te duiken en zich afzijdig te houden, zodra het hachelijk werd. Misschien was dit de straf van Kurul voor zijn lafheid…

Rammar zag al zwarte vlekken voor zijn ogen. Met zijn vrije arm roeide hij als een waanzinnige, maar zijn krachten namen af. Opnieuw voelde hij de rots van de rivierbedding onder zijn voeten en weer zette hij zich af, naar opzij dit keer, om misschien op die manier aan de zuigkracht te ontsnappen.

Een ogenblik lang kreeg hij hoop, want ditmaal kwam hij dichter bij het oppervlak dan daarvoor. Reeds dacht hij zijn uitgestrekte arm er doorheen te kunnen steken, toen de zuiging hem weer greep en opnieuw naar de bodem van de rivier trok.

Zijn longen brandden alsof ze in brand stonden, Rammar roeide en trappelde panisch en gebruikte alle kracht die nog in hem was.

Het was niet voldoende.

Hij wilde voorgoed opgeven, toen hij vlak voor zich in het kristalheldere water iets zag. Het was een zwart glanzende kogel aan het eind van een lange houten staf en Rammars laatste heldere gedachte ried hem aan die te grijpen. Met zijn vrije klauw kreeg hij de staf te pakken en een kracht die groter was dan die van de draaikolk trok hem en de bewusteloze elfin naar boven; Rammar en Alannah werden uit de dodelijke zuiging gesleurd en het volgende ogenblik verschenen ze aan de schuimende oppervlakte.

Rammar snakte naar lucht en merkte hoe het leven in hem terugkeerde. Hij zag nu ook wat het was waaraan hij zich in zijn vertwijfeling had vastgeklampt – het boveneind van de standaard die Rurak de tovenaar hun had gegeven. Het andere uiteinde hield Balbok vast, die bij de rotsachtige oever had weten te komen en zijn reisgenoten met behulp van de standaard van de verdrinkingsdood had gered.

‘Vasthouden!’ riep hij Rammar toe en je kon zien hoe zijn spieren zich onder zijn doornatte leren wambuis spanden. Zijn helm had hij bij de val in de rivier verloren en zijn borstpantser had hij in het water afgegespt om niet naar beneden getrokken te worden – maar de standaard had hij vastgehouden.

Rammar zag er voor deze ene keer vanaf Balbok daarom voor umbal uit te schelden, tenslotte had de koppigheid van zijn broer hem (en de elfin) het leven gered. Met een enorme krachtsinspanning trok Balbok hen naar de oever tot Rammar eindelijk de grond onder zich voelde. Wankelend ging hij op zijn benen staan en sleepte zich op het droge, de gevangene onder zijn arm. Uitgeput liet hij haar op de rotsachtige oever vallen, zakte zelf in elkaar en snakte hijgend naar adem, terwijl Balbok zich om de gevangene bekommerde, die schijnbaar levenloos en met gesloten ogen neerlag.

‘Ze beweegt zich niet,’ stelde de lange ork bezorgd vast. ‘Ik geloof dat ze dood is, Rammar.’

‘Wááát?’ Ondanks zijn uitputting richtte Rammar zich half op en kroop op handen en voeten naar haar toe. ‘Dat… dat mag niet waar zijn! Vervloekt elfenwijf, ik heb mijn asar toch niet geriskeerd om jou te laten…’

‘Ze leeft,’ onderbrak Balbok hem. Hij had zijn oor op haar borst gedrukt en luisterde. ‘Maar haar hartslag is nauwelijks te horen.’

‘Verdomme,’ bromde Rammar. Hij boog zich voorover en gaf de elfin een stel kletsende oorvijgen. ‘Wakker worden!’ riep hij kwaad. ‘Hoor je me? Je moet wakker worden!’

‘Zinloos,’ meende Balbok. ‘Waarschijnlijk heeft ze water binnengekregen, waardoor ze niet meer kan ademen.’

‘En?’

‘Misschien moeten wij proberen haar wat van onze lucht te geven.’

‘Hè? Wat is dat voor een idioot idee! Hoe wil je dat dan aanpakken?’

‘Laat mij maar even.’ Balbok boog zich over Alannah heen, drukte zijn lippen op de hare en blies zijn eigen kwalijk riekende adem in de longen van de elfin.

‘Bwèèk!’ kreet Rammar. ‘Hou daarmee op, dat is gewoon weerzinwekkend.’ Bij de gedachte de lippen van een elfin met zijn eigen mond te beroeren, draaide zijn maag zich zowat om.

Balbok ging echter door. Terwijl hij zijn lippen op die van de elfin drukte, blies hij lucht in haar longen.

‘Kom nu, laat verder maar,’ mopperde Rammar. ‘Het is al erg genoeg dat ze in Kuruls krocht gevallen is, voor ze het geheim kon vertellen. Daarvoor hoef jij niet ook nog eens haar lijk te ontwijden…’

Plotseling – Rammar kon het niet geloven – bewoog de elfin zich. Er ging een siddering door haar armen, het volgende moment hoestte ze en ze braakte een golf binnengekregen rivierwater uit. Hijgend zoog ze lucht naar binnen, sloeg haar ogen op en keek de beide orks verwonderd aan. Een paar woorden in de elfentaal kwamen over haar bleke, bloedeloze lippen, toen scheen ze zich weer te herinneren waar ze was en in wiens gezelschap ze zich bevond.

‘Wat… wat is er gebeurd?’ vroeg ze in haar orks met het sterke accent.

‘Wat er gebeurd is?’ riep Rammar kwaad. ‘Ik zal je zeggen wat er gebeurd is, elfenwijf. Jij wilde er vandoor gaan, dat is er gebeurd. Je was van plan er over de brug vandoor te gaan, terwijl mijn broer en ik in de diepte moesten storten om als ratten te verdrinken.’

‘Ik…’ Eerst wilde ze alles ontkennen, maar opeens verstomde ze. Ze zag wel in dat zoiets zinloos was en vroeg in plaats daarvan: ‘Hoe ben ik hier gekomen?’

‘Hoe denk je? Ik heb je uit de rivier getrokken,’ antwoordde Rammar.

‘Jíj hebt míj gered?’

‘Zo zou je het kunnen zeggen.’

‘D-dank je,’ zei de elfin verbluft; ze gebruikte daarbij de mensentaal, want de taal van de orks kent geen equivalent voor zo’n overbodig woord.

‘Maak je verder maar geen illusies,’ antwoordde Rammar onbewogen. ‘Ik heb het alleen gedaan, omdat met jou ook de kennis over de kaart verzopen zou zijn. En Rurak wil deze kaart nu eenmaal beslist hebben.’

‘Rurak?’

Rammar zuchtte. ‘De tovenaar in wiens opdracht wij onderweg zijn.’

‘Ik heb nog nooit van hem gehoord.’

Rammar keek haar ongelovig aan. ‘Heb jij nog nooit van Rurak de Slachter gehoord?’

‘Moet dat dan?’

‘Dat zou ik denken. Rurak is een grote tovenaar en was in de tijd van de Tweede Oorlog een gevreesde veldheer,’ verklaarde de ork. ‘Ik dacht dat jullie elfen de herinnering aan het verleden in ere hielden?’

‘Aan óns verleden,’ antwoordde Alannah. ‘De aangelegenheden van de orks interesseren ons niet.’

‘Dan had Rurak dus gelijk,’ antwoordde Rammar hatelijk. ‘Hij vertelde ons, dat de elfen alleen nog oog voor zichzelf hebben. En dat jullie tijdperk ten einde loopt. De toekomst is aan degenen die de juiste bondgenoten zoeken.’

‘En Rurak is een machtige bondgenoot,’ voegde Balbok daaraan toe. ‘Jij mag hem dan niet kennen, jou kent hij daarentegen des te beter. Hij wist van het bestaan van de tempel en kende ook de weg daarheen. Nietwaar, Rammar?’

‘Zo is het. En hij heeft het hoofd van onze aanvoerder Girgas, die dat in een heldhaftige strijd tegen de groensmoelen heeft verloren, en wij hebben dat nodig om weer naar onze stam te kunnen terugkeren.’

Alannah richtte zich op. ‘Wil je beweren dat jullie al deze gevaren alleen maar hebben doorstaan om een afgehakt hoofd in jullie bezit te krijgen?’

‘Niet zomaar een afgehakt hoofd,’ verbeterde Balbok, ‘maar dat van Girgas, onze dappere aanvoerder. De gnomen hebben hem een kopje kleiner gemaakt, maar wij zullen zijn hoofd terug naar het dorp brengen, waar het ineengekrompen zal worden zoals het hoort.’

‘Jullie hebben me dus ontvoerd vanwege een… krimphoofd?’

‘Zo liggen de zaken, elfin,’ bromde Rammar gemelijk. ‘Maar als je nog een keer zou proberen om te vluchten of ons zelfs maar te misleiden, dan is het jouw hoofd dat gekrompen wordt. Heb je dat begrepen?’

Alannah keek ontzet van de een naar de ander, maar antwoordde niet. Het was haar duidelijk aan te zien, hoe terneergeslagen ze was over het mislukken van haar vlucht. Bijna zou je hebben kunnen denken dat ze liever verdronken was in plaats van door de orks gered te zijn. Bovendien scheen de zaak met Rurak haar niet erg te bevallen.

‘Of je me begrepen hebt, wil ik weten?’ schreeuwde Rammar tegen haar.

‘Ja hoor,’ antwoordde ze stuurs. ‘Ik ben niet doof. En traag van begrip zoals die lange slungel daar…’ ze wees naar Balbok ‘… ben ik ook niet.’

‘Die lange slungel daar,’ snauwde Rammar haar toe, ‘heeft ons tweeën uit de rivier getrokken. Zo nu en dan mag hij een ellendige hond zijn, en ik wil grif toegeven dat ik een paar keer met de gedachte heb gespeeld hem te doden, maar hij is mijn broer en jij hebt het recht niet hem te beledigen.’

‘Rammar,’ zei Balbok verbluft, ‘zo iets aardigs heb je nog nooit van me gezegd.’

‘Stil!’ blafte Rammar. ‘Jij houdt verdomme je mond, wanneer ik praat!’

Die dag zetten ze hun reis niet verder voort. De levensgevaarlijke val in de diepte had hun sowieso veel uren reizen bespaard, zodat ze meteen hun kamp voor de nacht konden opslaan.

Tot aan het eind van de kloof was het niet ver meer. Daar waar Balbok zijn reisgezellen uit het water had gevist, werd hij ook al breder en aan weerskanten bevond zich een oever die vol lag met losse stenen. Vanaf hier stroomde het water heel wat rustiger en kronkelde als een blauw turkooizen lint door de bedding.

Boven aan een stuk vol losse stenen, waar een nis in de rots beschutting tegen weer en wind bood en waar een paar dode bomen stonden, waarvan de takken uitstekend als brandhout konden worden gebruikt, sloegen de drie reizigers hun kamp voor de nacht op.

Rammar protesteerde dit keer niet, toen Balbok een vuur wilde maken. Alle drie waren ze doornat tot op hun huid; bij een vuur konden ze zich warmen en hun kleren drogen. Aanvankelijk aarzelde Alannah om zich voor de beide monsters uit te kleden, maar toen deed ze het toch – en Rammar en Balbok onderdrukten zelfs hun opwelling om er zich over uit te laten hoe lelijk die elfenvrouwen met hun slanke lichamen, hun zachte rondingen en hun albastkleurige huid toch waren.

Met z’n drieën hurkten ze rond het vuur, terwijl de bergen om hen heen langzaam in de duisternis wegzakten. Bij elk van hen drieën stond de schrik nog op het gezicht te lezen en hoewel ze op een haar na aan de dood waren ontsnapt, was er geen echte reden tot vreugde. Alannah zat verzonken in een somber gepieker, omdat haar vlucht was mislukt en haar plan om alleen op weg naar Tirgas Dun te trekken helaas evenzo; de beide orks trokken een lang gezicht omdat er niets te eten was en Rammar schold op zijn broer die hij er weer eens de schuld van gaf. Zowel Balbok als Alannah hadden zich van de zak met proviand ontdaan, om er niet door naar de bodem van de rivier getrokken te worden, en dus hadden ze niet veel meer over: in Balboks geval de bijl en de dolk die aan zijn gordel had gedragen, zijn waterzak en zijn versleten leren wambuis; Alannah had alleen haar zijden kleed dat ondanks alles nog steeds stralend wit was en eruitzag alsof er niets mee was gebeurd. Rammar had sowieso niet meer bij zich gehad dan zijn waterzak en zijn saparak; beide had hij aan de leren riem op zijn rug gedragen, toen hij in de rivier was gevallen.

‘Het is weer typisch iets voor jou, sukkel,’ schold hij op zijn broer. ‘De zak met proviand laat je in de rivier vallen, maar dat stomme ding daar…’ en hij wees naar de standaard van de tovenaar, die Balbok aan de rand van hun kamp met de onderkant in de grond had gestoken ‘… heb je uit de rivier gered.’

‘Je zou er blij om moeten zijn,’ antwoordde Balbok. ‘Want als ik die standaard niet was blijven vasthouden, had ik niets gehad, waarmee ik jullie uit de rivier had kunnen trekken. Of had je liever gehad dat ik je een stuk gedroogd vlees had toegeworpen?’ Dit was zonder twijfel een sterk argument en Rammar gaf er geen antwoord op. ‘Weet je, Rammar,’ zei Balbok bedeesd, ‘misschien is het een troost voor je, als je weet dat ik ook honger heb.’

Rammar liet zijn ogen rollen. ‘Waarom zou me dat moeten troosten? Het is je verdiende loon wanneer je maag knort. Waarom zou het jou beter moeten gaan dan mij?’

Balbok zuchtte vol verlangen. ‘Wat zou ik er niet voor over hebben om nu thuis in ons hol te zitten dat naar modder en verrotting ruikt. Daar zou ik dan een goede orkse buikverstopper koken…’

‘Hou op,’ zei Rammar zacht.

‘… zo eentje met alles erop en eraan,’ ging Balbok verder, ‘met gevulde gnomendarmen erin en ogen van reuzenslangen…’

‘Hou op!’ herhaalde Rammar heftig. ‘Dat ellendige geklets van je brengt ons ook niet verder. Ik heb ook zo al honger genoeg.’

‘Ik kan het gewoon ruiken,’ ging Balbok in zijn enthousiasme dromerig verder, ‘en wanneer ik mijn ogen sluit, kan ik hem zelfs zien, een hele dampende pan vol…’

‘Wanneer je niet ogenblikkelijk je mond houdt, zal ik die verdomde standaard in je bek rammen. Dan heeft je maag eindel… Wat is er?’

Rammar had gemerkt dat zijn broer plotseling onrustig was geworden. Balbok had zijn hoofd in zijn nek gelegd en snoof de lucht op, de elfin leek haar toch al spitse oren nog meer gespitst te hebben en luisterde aandachtig.

‘Ik ruik iets,’ deelde Balbok fluisterend mee. ‘Er is iemand in de buurt.’

‘Weet je het zeker?’

‘Hij heeft gelijk,’ bevestigde Alannah. ‘Wie het ook is, hij beweegt zich heel zacht voort, zelfs ik kan hem nauwelijks horen. Maar hij is er. En hij bespiedt ons.’

‘Wie?’ vroeg Rammar.

‘Moeilijk te zeggen.’ Balbok snoof nogmaals. ‘Misschien een dwerg. Of een mens.’

‘En waar zit die?’

‘Daar achter de rotsen, geloof ik,’ antwoordde Balbok.

‘Balbok,’ bromde Rammar, ‘neem je bijl en pak die brutale smeerlap die het waagt ons te beloeren bij zijn lurven. Hij zal met de woede van Rammar de Razende kennismaken.’

‘Korr!’ Balbok greep zijn bijl en alleen gekleed in zijn korte lendendoek, waaraan de motten zich al tegoed hadden gedaan, verliet hij zijn plek bij het vuur.

Rammar en Alannah bleven achter. Hun blikken ontmoetten elkaar en omdat ze geen van beiden als eerste hun ogen wilden neerslaan, staarden ze elkaar aan.

‘Waarom help je je broer niet?’ vroeg Alannah.

‘Zodat jij onbewaakt bent en weer kunt vluchten?’ Grijnzend ontblootte Rammar zijn gele tanden en schudde zijn hoofd. ‘Of je het leuk vindt of niet, elfin – mijn broer en ik zullen je naar Rurak brengen om van hem onze beloning te ontvangen!’

‘En alleen daarom heb je me het leven gered?’

‘Natuurlijk, waarom anders?’

‘Ik begrijp het.’ Alannah knikte en het was haar aan te zien hoe zwaar het haar viel de volgende woorden uit te spreken. ‘Toch wil ik je bedánken, ork. Je hebt je leven geriskeerd om mij te redden. Ik sta bij je in het krijt.’

Rammar sperde zijn ogen wijdopen en keek haar dom aan. ‘Hè?’

‘Ik sta bij je in het krijt,’ herhaalde Alannah met tegenzin.

‘M-maar ik ben een ork…’

‘Ik weet dat je een ork bent. Dat verandert niets aan het feit dat je mijn leven hebt gered. En volgens de wetten van mijn volk ben ik je daarvoor eeuwige dankbaarheid verschuldigd.’

‘Die wetten zijn op orks niet van toepassing,’ verklaarde Rammar die zich duidelijk onbehaaglijk voelde.

‘O ja, dat zijn ze wel.’

‘Maar ik wil niet dat jij me – hoe was die onzin ook weer – dánkbaarheid verschuldigd bent,’ zei Rammar heftig; de zaak zat hem niet lekker. ‘Zoiets hoort niet voor een ork. Wij zijn woeste kerels, die zuipen, moorden en verwoesten. Elfen het leven redden – zoiets is bij ons uitgesloten.’

‘Toch heb je het gedaan.’

‘Zodat ik je aan Rurak kan uitleveren, alleen daarom,’ zei hij en zijn bloeddoorlopen ogen fonkelden woedend. ‘Wanneer je het waagt het ook maar aan iemand te vertellen, zal ik je…’

Hij zweeg, niet alleen omdat hem zo snel geen passende bedreiging inviel, maar ook omdat uit de richting waarin Balbok was verdwenen plotseling geluiden te horen waren – een gekreun, dan het bolderen van losse stenen die wegrolden en voetstappen die zich haastig verwijderden.

Rammar greep zijn saparak. ‘Balbok? Ben jij het?’

Opnieuw waren stappen te horen, langzaam en zwaarder dit keer en uit de duisternis aan de andere kant van het vuur doemde een lange, vertrouwde gestalte op.

‘Daar ben je dan,’ bromde Rammar. ‘Wat is er gebeurd?’

‘Hij is me ontsnapt,’ bekende Balbok bedremmeld.

‘Umbal! ’ snauwde Rammar. ‘Heb je in ieder geval kunnen zien wie het was?’

‘Een mens,’ antwoordde Balbok geïntimideerd. ‘Hij was gekleed als een woudloper.’

‘Een mens. Ook dat nog.’ Rammar trok een grimas. ‘Dat ellendige gespuis laat je ook werkelijk nergens met rust. Ze sluipen overal rond en met orks hebben ze niet direct veel op.’

‘Is het heus?’ Alannah trok een van haar gebogen wenkbrauwen op. ‘Is er in heel amber eigenlijk wel íémand te vinden die wel veel met orks op heeft?’

‘Nee, en daar zijn we trots op,’ antwoordde Rammar venijnig. ‘Iomash nambal, iomash unur, zeggen wij – veel vijanden veel eer.’

Een paar dagen geleden zou Alannah nog in luid gelach zijn uitgebarsten, als ze het woord ‘eer’ uit de mond van een ork had gehoord. Nu liet ze het achterwege en informeerde in plaats daarvan: ‘Wat willen jullie nu doen?’

‘Hm,’ antwoordde Balbok. ‘Woudlopers zijn goede boogschutters. Als hij de bedoeling had gehad ons te doden, was het intussen al met ons gedaan geweest.’

‘Misschien was het maar een spion,’ vermoedde Rammar. ‘Misschien lopen er verderop nog meer van die lui rond. Alsof een van deze achterbakse schepsels al niet genoeg narigheid met zich meebrengt. We moeten onze ogen open houden en waakzaam zijn – en om te beginnen moeten we het vuur doven…’


BOEK 2
BOURTAS UR’TIRGAS LAN
(De schat van Tirgas Lan)


1 Komanash ur’bourtas-koum

Grimmig bekeek Corwyn zijn buit. Hij had hem voor zich op de bosgrond uitgespreid.

Het waren er acht.

Acht bosjes haar. Enkele daarvan kort en borstelig, andere lang en in vlechten gedraaid. Alle hadden ze gemeen dat ze nog aan de bloedige hoofdhuid vastzaten.

Corwyn spuugde. Acht scalpen.

Dat was niet bepaald veel, wanneer men bedacht dat hij al twee maanden lang over de hellingen en de wouden van de Scherpgebergte trok. Daar kwam nog bij dat zijn opdrachtgevers er vroeger aanzienlijk meer voor betaald hadden dat hij het gebied ten oosten van de IJsrivier van dit ongedierte zuiverde. Wanneer hij hard onderhandelde, zou Corwyn voor de acht scalpen hooguit een zilverstuk krijgen. Als hij daar de kosten voor het slijpen van zijn zwaard, voor twee dozijn pijlen en de aankoop van een nieuw net aftrok, bleef er niet al te veel meer over. Bovendien was er een tijd geweest, dat voor de hoge heren in Sundaril en Andaril alleen een dode ork een goede ork was geweest. Maar dat was nu allemaal anders.

In de oostelijke rijken was oorlog uitgebroken. Baronnen en vorsten voerden met de steden een bloedige strijd om de heerschappij. Deze strijd kostte steeds meer mensenlevens en daarom hechtte men meer waarde aan levende orks dan aan dode: men maakte hen tot slaaf en gebruikte hen als soldaten of in de mijnen, want er moest voortdurend nieuw ijzer komen opdat er op de slagvelden geen gebrek aan ‘gereedschap’ zou zijn. Daarvoor waren de orks goed te gebruiken. Voor een levend exemplaar werden vijf zilverstukken betaald.

Corwyn lachte bitter. Acht dode orks waren nauwelijks voldoende om zijn geldbuidel te vullen, maar van de andere kant werd zo zijn wraakzucht bevredigd – al was het maar voor korte tijd.

Hij zag de blik van de laatste ork nog voor zijn ogen. Corwyn had hem met pijlen doorzeefd en het was voor hem werkelijk een genoegen geweest het monster in een wandelend speldenkussen te veranderen; iedere kreet uit de keel van het gehate schepsel had Corwyns hart met genoegdoening vervuld. Of die andere, wiens ingewanden hem lawaaierig tegemoet gestroomd waren, toen hij hem in de lengte had opengesneden. Of die, die hij met zijn zelfgebouwde val gespietst had om vervolgens toe te kijken hoe dit beest langzaam aan zijn eind kwam.

Voor een levende ork mocht in deze krankzinnige tijd dan goed betaald worden – Corwyn kon de verleiding gewoon niet weerstaan het doffe levenslicht bij hen uit te blazen.

Maar toch zou hij zich moeten beheersen, alleen deze ene keer. De gedachte meteen twee van deze beesten tegelijk te vangen en in leven te laten, stuitte hem weliswaar tegen de borst, maar anderzijds bekoorde hem het vooruitzicht op de tien zilverstukken die zijn zelfbeheersing hem zou opleveren.

Normaal kwamen orks buiten Moddermark slechts sporadisch voor; degenen die het vertrouwde gebied van de orks verlieten, waren dwazen die verdwaald waren, eenlingen die op zoek gingen naar avontuur, of individuen die door hun stam verstoten waren. Meteen twee van hen in deze streek tegen te komen – en dan ook nog van die prachtexemplaren – was alsof je in de loterij van Sundaril de hoofdprijs had gewonnen.

Aan de oever van de IJsrivier had Corwyn een doorweekte ransel gevonden. De inhoud van de rugzak – een hoop beschimmeld gedroogd vlees – en de manier waarop hij was ingepakt – alles was er gewoon ingesmeten – hadden Corwyn meteen duidelijk gemaakt dat het hier om de voorraad proviand van een ork ging. Misschien, had hij gedacht, was een van die stomme schepsels in de bovenloop van de rivier verdronken en was zijn lijk op de oever aangespoeld, zodat Corwyn zonder veel risico aan zijn volgende scalp zou zijn gekomen. Weliswaar was hij dan van het genoegen beroofd de ork zelf af te slachten, maar de vele jaren die hij nu al als premiejager door het Scherpgebergte trok, hadden hem geleerd, dat je niet alles kon hebben en dat je je soms met minder tevreden moest stellen.

Corwyn was stroomopwaarts getrokken en had de oever afgezocht zonder echter het lijk van de ork te vinden. Wel had hij bij het invallen van de nacht een vuurschijnsel ontdekt. Hij was dichterbij geslopen om te zien wie of wat hem in de wildernis gezelschap hield – en was niet weinig verbaasd geweest: twee orks in lendendoek en een spiernaakte elfin zag men echt niet alle dagen vredig samen om een vuur zitten.

Corwyn had de wildste vermoedens gehad over wat dit illustere groepje zo ver in het noorden te zoeken had. Toen had hij gezien dat de elfin bij haar enkels geboeid was. Ze was dus een gevangene! Corwyns was innerlijk razend geworden – niet omdat hij medelijden met de elfin voelde, maar gewoonweg omdat hij de orks benijdde om hun gezelschap.

Afgezien van Marena was deze vrouw het mooiste wezen dat hij ooit had gezien; haar huid had de kleur van albast en haar gelaatstrekken waren zo symmetrisch alsof ze door een begenadigd kunstenaar waren gekneed. Om van de rest van haar lichaam maar te zwijgen. Het was de eerste maal dat Corwyn een elfin zag, zoals haar schepper haar had geschapen en hij begreep meteen waarom verteld werd dat de mooiste mensenvrouwen niet in de schaduw van een elfin konden staan. Corwyn die de laatste maanden alleen in de wildernis had doorgebracht, betrapte zich erop dat zijn gedachten langs gevaarlijke paden dwaalden. Wanneer hij de elfenvrouw uit de klauwen van de beide orks bevrijdde, zou haar dankbaarheid tegenover hem beslist geen grenzen kennen en hij wist ook al hoe ze de schuld bij hem zou kunnen aflossen…

Met een droge mond en begerig glanzende ogen had Corwyn op het punt gestaan uit zijn schuilplaats te stormen en zich op de orks te werpen. Op dat moment had een van de orks hem in de gaten gekregen – de lange magere was opgestaan en met een reusachtige bijl in zijn klauwen zijn kant op gekomen.

Nog een moment was Corwyn stil blijven zitten, toen was hij tot de conclusie gekomen dat hij beter kon vluchten. Het voordeel van de verrassing was niet meer aan zijn kant. Bovendien wist hij niet met wat voor orks hij te maken had: met twee die zo lomp en dom waren dat men zonder veel moeite met hen kon afrekenen, of met twee die zich met hand en tand in de strijd konden verdedigen. Bovendien waren ze met z’n tweeën, dus wilde hij geen onnodig risico lopen.

Hij was er daarom vandoor gegaan, maar op de terugweg naar zijn kamp had Corwyn een plan uitgebroed; een plan hoe hij de elfin kon bevrijden om zich van haar dankbaarheid te verzekeren, en hoe hij de orks levend kon vangen om ze op de slavenmarkt van Andaril te verkopen.

Hij moest alles alleen goed voorbereiden.

En afwachten…

Toen de nieuwe dag aanbrak, waren de orks en hun gevangene alweer op weg gegaan.

Balbok zou er niets op tegen hebben gehad nog wat langer te dutten, maar Rammar die de wacht in de tweede helft van de nacht had overgenomen, wekte hem en Alannah meedogenloos uit hun slaap, aangenomen natuurlijk dat de elfin wel geslapen had. Opnieuw had ze met open ogen bij het gedoofde vuur gehurkt en voor zich uit gestaard, waarbij ze rustig en gelijkmatig adem had gehaald. En eens te meer was Rammar ervan overtuigd dat hij wel nooit zou begrijpen wat er in deze elf omging.

Na de gebeurtenissen van de vorige dag was er voor de orks geen enkele reden nog langer in het Scherpgebergte blijven. En woudlopers die erom bekend stonden dat ze niets op de wereld meer haatten dan orks, wilden ze al helemaal niet tegenkomen. Ook liepen er in deze streek dwergen rond die de orks eveneens niet direct tot hun vrienden rekenden. Rammar en Balbok wilden daarom snel verder.

Er waren maar twee wegen die uit het Scherpgebergte voerden – de ene steil en vermoeiend, de andere heel lang en vol onvoorspelbare risico’s. Rammar had echter meer dan genoeg van de bergen, dus namen ze niet de steile Nerfpas, maar zouden ze de IJsrivier volgen om rond de moerassen heen naar het zuiden te trekken, waar het Scherpgebergte overging in de Vlakte van Scaria. Daar zouden ze afslaan naar het westen waar hun geboortestreek Moddermark lag.

Wat de tijd die hun restte betrof waren de beide orks de tel een beetje kwijtgeraakt. Ze wisten niet meer hoe lang het zou duren tot de Bloedmaan vol was, maar Balbok schatte dat ze nog ruim een week hadden.

‘Nog een hele week?’ vroeg Rammar sceptisch. ‘Weet je dat wel heel zeker?’

Opeens maakte Balbok niet meer zo’n overtuigde indruk. Hij hief een klauw op en begon de dagen op zijn klauwnagels af te tellen en mompelde: ‘Goed… een week van de orkmaand heeft vijf of zes dagen… en elke tweede of derde dag wordt niet meegeteld, omdat men een bloedbierschedel van de vorige avond heeft… Dat wil dus zeggen… mmmh…’ Zijn hoge voorhoofd kwam vol rimpels te staan en het duurde een poosje voor zijn gezicht weer opklaarde. ‘Ik heb het,’ verklaarde hij trots. ‘Ik denk dat het er bougum zijn.’

‘Bougum?’ stoof Rammar op. ‘Je bedoelt dat het nog maar een paar dagen zijn?’

‘Precies,’ bevestigde Balbok tevreden.

‘Jij, achterlijke umbal! En om dat vast te stellen moest jij zo lang piekeren?’

‘Nou ja, ik…’

‘Wanneer we Girgas’ hoofd niet op tijd in de bolboug terugbrengen, is de tijd die Graishak ons heeft gegeven verstreken en dan laat hij onze buik met uien en knoflook volstoppen en bij een banket ter ere van Girgas als hoofdgerecht serveren!’ Hij keek zijn broer woedend aan. ‘Wat is er toch met je aan de hand, Balbok? Voor Girgas en de hele meute heb je nog staan opscheppen dat je kon tellen! Kun je het nu of niet? Hoeveel dagen waren het nog tot de volle Bloedmaan, toen we uit de bolboug vertrokken? Je hoeft alleen de dagen die we al onderweg zijn er maar af te trekken, dan heb je de tijd die we nog over hebben!’

Ondertussen probeerde Balbok opnieuw de overgebleven dagen op zijn klauwvingers af te tellen, maar hoe harder zijn broer op hem schold, hoe koortsachtiger hij daarbij werd. ‘Dus… wanneer ik vier gnomenscalpen heb,’ mompelde hij, ‘en mijn broer steelt er drie van, dan heb ik nog… mmmh… de scalp van mijn broer erbij geteld… mmmh…’

Het zweet parelde op Balboks voorhoofd waarachter zijn hersenen topprestaties leverden. Toch kwam hij niet tot een resultaat en ten slotte gaf hij het op.

‘Dat is rekenen, Rammar, niet tellen,’ verdedigde hij zich klaaglijk. ‘En rekenen is veel moeilijker dan tellen!’

Rammar snoof verachtelijk. Maar hij hield zich voor dat het op een paar dagen meer of minder beslist niet meer aankwam. Ze hadden hun opdracht uitgevoerd en de kaart van Shakara gehaald (ook al was die in een wat andere vorm dan verwacht), en ze hoefden die alleen nog maar naar de tovenaar te brengen om in ruil daarvoor Girgas’ hoofd te krijgen. Wanneer ze daarna Graishaks moordcommando tegenkwamen konden ze hun stamgenoten in ieder geval het hoofd van hun meuteleider tonen. De faihok’hai zouden in dat geval zeker begrip tonen en slechts een van hen doden. En Rammar stond ook al tamelijk duidelijk voor ogen wie van hen tweeën dat zou zijn…

Hoe verder ze naar het zuiden kwamen, hoe weelderiger de plantengroei werd. Bij mos en korstmossen, waarboven zich hier en daar een kale boom verhief, kwamen al gauw struiken en varens, dan omzoomden de eerste naaldbomen de rivierbedding en al gauw waren de drie reizigers omgeven door een woud van hoge bomen, waarvan de slanke sparren en dennen het weliswaar niet haalden bij de heerlijke woekerende wouden van Moddermark, maar de orks toch het rustgevende gevoel gaven dat ze op de goede weg waren. Rammar liep verder terwijl hij de bedorven, van voortdurende verrotting getuigende geur van het woud luidruchtig door zijn neusgaten opsnoof en zijn humeur werd zienderogen beter.

‘En Balbok, wat zeg je nu?’ riep hij naar zijn broer. ‘Is dit niet bijna net als thuis?’

‘Ja,’ antwoordde Balbok die zoals altijd aan het eind van het groepje liep. ‘Alleen missen we nog een paar paddenstoelen met vette engerlingen erin – dat zou voor vanavond een feestmaal zijn.’

‘Meen je dat werkelijk?’ Alannah sidderde van afschuw. ‘Natuurlijk. Wanneer je geen moeilijkheden maakt, krijg jij ook wat. Maar de dikste krijgt Rammar altijd en ik de wat minder dikke. En jij, elfje, mag wat mij betreft de flauwe paddenstoelen e…’

‘Stil!’ siste Rammar en hief zijn arm op.

Zijn broer verstarde en ook Alannah stond doodstil. Sinds het dwergenrijk in verval was geraakt, gold het Scherpgebergte als een onveilige streek. Bij de beide orks wist de elfin in ieder geval waar ze aan toe was. Maar wie kon zeggen wat voor gespuis zich verder nog in de dalen ophield?

‘Wat is er?’ fluisterde Balbok in de stilte. ‘Heb je wat geroken?’

‘Nee.’

‘Heb je wat gehoord?’

‘Nee.’

‘Heb je wat gezien?’

‘Verdomme, wat moet je met die stomme vragen? Kom hier en kijk zelf even!’

Balbok trok een schuldbewust gezicht. Toen sloop hij langzaam naar zijn broer. Alannah die hij weer met een touw aan zich had vastgebonden, trok hij daarbij mee.

‘Daar!’ zei Rammar en wees naar een plek voor hem op de grond. Heel duidelijk was daar de afdruk van een laars te zien. Een laars met een spijkerzool, zoals mensen en in het bijzonder soldaten die dragen.

Of woudlopers…

‘Shnorsh,’ zei Balbok zacht. ‘Dat zou hem kunnen zijn.’

‘Wie?’ wilde Alannah weten.

‘Dat melkgezicht,’ bromde Rammar mismoedig. ‘Die klootzak van een woudloper die ons bij de bovenloop van de rivier heeft bespied.’

‘Je bedoelt dat hij ons gevolgd is?’

‘In ieder geval is hij niet ver uit de buurt,’ merkte Balbok op die zich gebukt had om de afdruk beter te bekijken. Ten slotte snuffelde hij eraan en zei: ‘Die afdruk is nog vers.’

‘Dat ontbrak er nog maar aan,’ mopperde Rammar. ‘Het laatste wat we nu kunnen gebruiken zijn moeilijkheden met een mens. Die lui zijn nog onberekenbaarder dan gnomen, nog bloeddorstiger dan dwergen en nog vervelender dan elfen.’

‘Dat ben ik bij uitzondering een keer met je eens,’ merkte Alannah droog op.

‘De sporen lopen naar het zuiden,’ stelde Balbok vast die nog meer afdrukken had ontdekt. ‘Wanneer we een eind naar het westen gaan, kunnen we een ontmoeting misschien vermijden.’

‘Korr.’ Rammar knikte. ‘Laten we in een wijde boog om die mens heen trekken. Deze melkgezichten betekenen alleen maar ellende.’

Ook Alannah had daar niets tegenin te brengen. In haar ogen waren de mensen een nog jong en onrijp ras, wier honger naar macht en streven naar bezit mogelijkerwijs nog door hun gewelddadigheid werd overtroffen. Niet voor niets hadden ze in de laatste oorlog een verbond met de orks gesloten; met valse beloften en vleierij waren ze even gemakkelijk te paaien als deze monsters. Sinds de elfen zich steeds meer uit de wereld terugtrokken, zonk het Oostrijk van de mensen steeds verder weg in oorlog en wetteloosheid. De hertogen bestreden de vorsten, de vorsten de ridders en de ridders de steden. Ieder was alleen op zijn eigen voordeel bedacht, er was geen koning die het land regeerde. Geen koning en geen hoop – en die zouden er ook in de toekomst niet zijn…

Zoals Balbok had voorgesteld sloegen ze af in westelijke richting en namen daardoor een omweg op de koop toe. Met een wijde boog zouden ze weer naar de rivier terugkeren en op deze manier hoopten ze de mens te ontlopen.

Maar de orks en hun gevangene kwamen niet zo ver.

Het onheil kondigde zich aan in de vorm van een gekraak, dat enigszins klonk alsof er een vermolmde tak afbrak. Instinctief bleef eerst Rammar staan en vervolgens zijn metgezellen achter hem; een ogenblik later werden ze alle drie opgetild en omhoog getrokken!

Onverhoeds verloren ze de grond onder hun voeten, ruwe touwen werden rondom hen aangetrokken en snoerden hen in tot een trappelende bundel. Balbok had Rammars elleboog in zijn rug en Alannahs voet in zijn gezicht. Zijn eigen been was op een wonderlijke manier naar achteren verdraaid en zijn rechterklauw was in het decolleté van de elfin terechtgekomen, zonder dat hij die daar weg kon trekken.

‘Eén stomme opmerking van jou, ork,’ bromde Alannah, ‘en het is met je gedaan…’

Pas geleidelijk begreep het drietal wat er was gebeurd: ze waren blindelings in een val gestapt en in een net gevangen dat onder de bladeren van de bomen verborgen had gelegen. Zonder zich te kunnen bevrijden bungelden ze hoog in de lucht.

‘Daar heb je ons weer eens een lekkere buikverstopper geserveerd, Balbok!’ riep Rammar woedend. ‘Dat is allemaal alleen jouw schuld!’

‘H-hoe dat zo?’

‘Omdat jij die val had moeten ruiken!’

‘Ik had hem moeten ruiken? Hoe moet dat dan?’

‘Weet ik veel? Anders ruikt die stomme snufferd van je toch ook alles!?’

‘Maar beslist geen verborgen net!’

‘Dat heb ik gemerkt…’

‘Zeg eens, jullie kemphanen,’ onderbrak Alannah het gekrakeel van de broers, ‘kunnen jullie de weinige hersens die je hebt niet gebruiken om erover na te denken hoe we ons uit deze situatie kunnen bevrijden?’

‘Een goed voorstel,’ klonk het plotseling van beneden. ‘Laat maar eens horen. Ik ben reuze benieuwd.’

De orks en hun gevangene krompen ineen. Door de mazen van het net zagen ze een slanke gestalte die plotseling tussen de bomen was opgedoken.

Het was een mens.

Zijn lange benen die naar orkmaatstaven bijna zo dun als van een spin waren, staken in een donkergroene broek en bruine laarzen, waarvan de omgeslagen schachten bijna tot aan de knieën reikten. Daarover droeg hij een eveneens groen wambuis met een brede wapengordel, waaraan een schede met een lang zwaard hing. Door zijn donkere mantel zag de vreemdeling er nog dreigender uit. Zijn kap had hij achterover geslagen en staalblauwe ogen fonkelden in een gezicht dat omlijst werd door zwart haar dat tot op zijn schouders hing. Over zijn linkerwang liep een lelijk litteken.

‘Dat is hem!’ fluisterde Balbok tegen zijn broer.

‘Wie?’

‘De mens,’ klonk het gefluisterde antwoord. ‘De woudloper die ik bij de rivier heb gezien.’

‘Shnorsh!’ schold Rammar – want op dit moment werd hem duidelijk dat zijn broer en hij zich als twee kersverse groentjes hadden gedragen. De sporen waarop ze waren gestoten waren met opzet daar gemaakt om hen in de tegenovergestelde richting te lokken.

Doordat ze een omweg hadden gemaakt om een ontmoeting met de mens te vermijden, hadden ze precies gedaan wat het melkgezicht van hen gewild had en ze waren blindelings in de val gelopen – ze waren gevangen en bevonden zich in zijn macht.

‘Kijk eens aan,’ spotte de mens in de taal van zijn volk. ‘Nu zijn de jagers opeens de buit geworden.’

Die opmerking vond hij grappig en hij lachte schallend. Al zijn spot was gericht op Rammar en Balbok, die zich van woede nauwelijks konden beheersen. Anderzijds konden ze ook weinig aan hun netelige positie veranderen, want omdat het net strak om hen heen zat, konden ze onmogelijk bij hun wapens komen.

‘Ellendeling!’ riep Alannah omlaag; zij was als eerste in staat weer te spreken. ‘Hoe lang wil je ons nog laten hangen voor je ons weer naar beneden laat?’

‘Jullie willen naar beneden?’ vroeg de mens en trok zijn zwaard waarvan het lemmet gevaarlijk glinsterde. ‘Goed, elfin, uw wens is mijn bevel.’

Het volgende moment hakte hij in op het touw dat het net in de lucht hield. Het liep over een tak hoog in de boom en vandaar weer naar beneden waar het om de stam van een andere boom was gebonden. Omdat het touw strak gespannen stond, was een enkele houw voldoende om het door te snijden – en meteen viel het net met zijn tierende en spartelende inhoud in de diepte.

Met het geschreeuw van zijn reisgenoten in de oren stortte Rammar in de richting van de grond. Hij kwam hard neer, stootte zijn hoofd tegen een wortel en plotseling verstomde het geschreeuw van de anderen en ook dat van hemzelf; Rammar had het idee dat Kurul de zon had verslonden, zo donker werd het opeens om hem heen.

Toen Rammar weer bijkwam was het nacht.

Hij lag vastgebonden tot een gemakkelijk hanteerbare bundel op de grond en Balbok lag naast hem. Die was wakker en de uitdrukking op zijn gezicht was allesbehalve optimistisch.

Rammar hoefde helemaal niet te vragen waarom. Op slechts weinige knum’hai van hen verwijderd brandde een knapperend kampvuur en verbreidde een flakkerend schijnsel. Aan de andere kant van de vlammen zag Rammar door de golvende hittesluiers heen de mens zitten aan wie ze deze shnorsh-situatie te danken hadden, en naast hem zat Alannah, bevrijd van haar boeien en in een opperbeste stemming

Het tweetal voerde samen een geanimeerd gesprek en de priesteres leek veranderd als een blad aan een boom; ze legde een lieftalligheid en een vriendelijkheid aan de dag, die de orks nog nooit bij haar hadden gezien.

‘Hoe kan ik je danken?’ hoorden de broers Alannah op vleierige toon zeggen. ‘Toen deze monsters me gevangennamen, dacht ik al dat het met me gedaan zou zijn.’

‘Je hebt niets meer te vrezen, kindje. Ik zal ervoor zorgen dat ze hun verdiende loon krijgen voor wat ze je hebben aangedaan.’

‘Ik ben je zo dankbaar voor je hulp. Ik was de vertwijfeling nabij…’

‘Dat is het toppunt,’ mopperde Rammar zacht in zichzelf. ‘Ze was de vertwijfeling nabij. Dat we bij haar vervloekte vluchtpoging bijna doodgevallen zijn, daarover praat ze natuurlijk niet.’

De mens scheen een scherp gehoor te hebben. De orks trokken onmiddellijk zijn aandacht en hij keek in hun richting. Toen hij zag dat ook Rammar bijgekomen was, kwam hij overeind en liep om het vuur heen naar hen toe. Alannah kwam achter hem aan, een genoeglijk lachje op haar gezicht.

‘Zo,’ zei de mens met een stem die koud en snijdend klonk als de bijl van een dwerg. ‘Ben je eindelijk wakker geworden, vetzak?’

‘Het lijkt erop,’ antwoordde Rammar. Uiterlijk liet hij niets merken, maar inwendig was zijn reactie op de belediging als die van alle orks: hij knoopte haar in zijn oren en besloot het de mens dubbel en dwars betaald te zetten, zodra hij daar de kans voor zou krijgen. Orks plegen haatdragend te zijn…

‘Jij bent dus Rammar,’ zei het melkgezicht; de elfin scheen hem het een en ander verteld te hebben. ‘En die lange daar is Balbok, je broer. Grappig. Ik dacht altijd dat orks geen familiebetrekkingen onderhielden.’

‘Daaraan kun je zien hoe weinig je over ons weet, mens,’ antwoordde Rammar vinnig.

‘Ik heet Corwyn,’ stelde de mens zich voor. ‘Ik ben premiejager.’

Rammar kromp in elkaar en Balboks gezicht werd nog langer. Zou dat hun lot zijn? In de handen van een premiejager vallen en een zinloze dood sterven, na alles wat ze hadden doorgemaakt en de moeilijkheden die ze hadden overwonnen? Wat had Kurul bij tijd en wijle toch een merkwaardig gevoel voor humor…

‘Wat is er, ork?’ vroeg Corwyn grijnzend. ‘Het is een eerbaar beroep en dat daar…’ hij wees naar de andere kant van het vuur ‘… bewijst dat ik mijn vak versta.’

Rammar volgde de uitgestrekte hand met zijn blik en zag de speer die daar in de grond stak. Aan de schacht hingen bloedige bossen haar. Rammar zag dat het stuk voor stuk orkscalpen waren.

‘Barbaar,’ bromde hij walgend.

‘Ik zou een barbaar zijn? Noem jij mij een barbaar?’ De grijns verdween van het gezicht van de premiejager. Zijn hand gleed naar zijn wapengordel en sloot zich rond het gevest van zijn zwaard; een ogenblik lang scheen hij met de gedachte te spelen het gewoon te trekken en de ork daarmee af te slachten.

In gedachten beet Rammar zich in zijn asar, dat hij zijn mond niet had gehouden. Wilde hij met alle geweld een kopje kleiner gemaakt worden? Wanneer de premiejager hem en Balbok nog niet had gedood, dan had hij daar ongetwijfeld een reden voor. Misschien, dacht Rammar, was alles nog niet verloren, maar ze mochten de mens niet provoceren, want anders…

‘Vooruit dan, mens!’ schreeuwde Balbok dwars door Rammars gedachten heen. ‘Doe wat je niet laten kunt! Dood mijn broer, maar dood mij daarna ook meteen! Want als je een van ons laat leven…’

‘Kop dicht, Balbok!’ onderbrak Rammar hem.

‘Maar, Rammar! Hij is een mens en bovendien een premiejager! Uitschot van de ergste soort!’

‘Onzin,’ wierp Rammar resoluut tegen. ‘Hij mag dan een mens zijn, maar hij oefent een eerbaar ambacht uit en verstaat zijn vak. Heb je dan niet geluisterd?’

‘M-maar…’ Balbok draaide zijn hoofd en keek zijn broer aan alsof die zijn verstand had verloren.

‘Geen gemaar. Ik wil niets meer horen,’ blafte deze. ‘We bevinden ons in de macht van een premiejager – en daarmee basta. Hij heeft te bepalen wat er met ons gebeurt en niet jij!’

Balbok zweeg verbluft en Rammar slaagde erin eerbiedig zijn hoofd te buigen, hoewel hij geboeid op de grond lag. Een ogenblik lang leek Corwyn niet goed te weten wat hij daarvan moest denken. Toen lachte hij spottend en schudde zijn hoofd.

‘Begrijp je nu, wat ik net bedoelde?’ vroeg Alannah hem.

‘Inderdaad.’ Hij knikte. ‘Die twee zijn volkomen getikt. De een heeft een grote bek en is zo dom als het achtereind van een varken, de andere is even vet als laf.’

‘Zo is het ,’ bevestigde Rammar terwijl hij in gedachten een volgende keep in de kerfstok van de premiejager sneed; hij zou niets vergeten, wanneer het ooit tot een afrekening kwam. ‘Jij hebt ons gevangen en we bevinden ons in jouw macht. Wat ga je nou met ons doen, premiejager? Ons doden?’

‘Eerlijk gezegd zou ik dat maar al te graag doen,’ bekende Corwyn grimmig. ‘Maar in deze krankzinnige wereld waarin niets meer is zoals het zou moeten zijn, is een levende ork nu eenmaal meer waard dan een dode.’

In Rammars varkensoogjes verscheen een hoopvolle glans. ‘Je laat ons dus in leven?’

‘Zo is het. Ik laat jullie in leven om jullie in Andaril op de slavenmarkt te verkopen. Voor orks die in de mijnen kunnen werken, wordt grof geld betaald. Voor twee prachtexemplaren zoals jullie krijg ik zeker tien tot twaalf zilverstukken.’

Met een uitdrukking op zijn gezicht die volkomen in tegenspraak was met zijn woorden, antwoordde Rammar: ‘Het verheugt me dat te horen.’ In de mijnen zou hij moeten werken. Zich door de steen vreten en in de modder wroeten als zo’n verdomde gehate dwerg. Dat was een vernederend en zelfs afschuwelijk vooruitzicht!

‘O jee,’ zuchtte Balbok somber. ‘Dat was dan dat. Welterusten, Rammar. Vaarwel hoofd van Girgas. Voor altijd gegroet, bolboug.’

‘Dat is jullie verdiende loon!’ beet Alannah hun toe. ‘Waarom moesten jullie me ook ontvoeren?’

‘Klets toch niet zo!’ siste Rammar, die langzaam in de gaten kreeg dat al zijn gekruip volkomen tevergeefs was. Wanneer hij de keus had tussen koud staal en dwangarbeid in de mijnen, was het zwaard hem vele malen meer welkom; ten slotte was hij een ork en geen dwerg die als een blinde mol door de modder groef en daarbij de tegennatuurlijkste van alle bezigheden uitoefende – een bezigheid waarvoor in de taal van de orks niet eens een woord bestond: wérk. Dwergen moesten wérken, omdat ze te laf waren goud en zilver in de strijd buit te maken. Voor een ork was zo’n jammerlijk bestaan absoluut uitgesloten. In de mijnen van de mensen als dwerg misbruikt worden – een gruwelijk idee voor Rammar!

‘Wat bedoel je, dat ik niet zo moet kletsen?’ vroeg Alannah en rukte Rammar daarmee uit zijn sombere gedachten. Ze hield haar hoofd scheef, terwijl ze hem aankeek.

‘Je weet best wat ik bedoel,’ antwoordde Rammar. ‘Wanneer je eerlijk zou zijn, zou je toegeven dat je ontvoering door ons jou heel goed uitkwam.’

‘Wat zeg je? Ik hoor zeker niet goed!’ ‘Zo is het toch,’ mopperde Rammar. Hij hield zich niet langer meer in, omdat er toch niets meer te verliezen was. ‘Eén ding is me meteen aan je opgevallen: jij bent niet zoals andere elfen. Niet alleen spreek je orks, je bent ook onverzettelijk en hebt meer pit in je lijf dan je suffe soortgenoten. Dat bedoelde ik, toen ik zei dat je meer van een ork in je hebt dan je beseft.’

‘Nou klets jij!’ zei Alannah verontwaardigd.

‘O ja? En waarom heb je ons dan geholpen, toen we voor de tempelwachters vluchtten? Waarom heb je ons verteld waar de pas over de Noordmuur liep? Geef het maar toe, priesteres – je hebt helemaal geen haast om terug te gaan en je plichten weer te vervullen. Onze ontvoering kwam je heel goed uit. Je was al een hele tijd van plan te vluchten en wij tweeën waren voor jou alleen een middel om dat doel te bereiken. Waar of niet?’

‘En wat dan nog?’ Alannah lachte helder. ‘Dadelijk barst ik gewoon in huilen uit, ork. Hoe slagen schepsels zoals jij er steeds weer in daders te zijn en zich toch slachtoffer te voelen?’ Ze keerde zich weer naar de mens. ‘Geloof er geen woord van Corwyn. Die dikke is even leugenachtig als laf, en ik kan niet… Corwyn!?

Alannah zweeg, toen ze zag hoe de premiejager haar aanstaarde.

‘Wat is er?’ wilde ze weten.

‘Tempelwachters?’ vroeg Corwyn. ‘Priesteres? Kan het zijn dat je me iets vergeten bent te vertellen?’

‘Nou ja, ik…’ stamelde Alannah en zweeg omdat haar zo snel geen geloofwaardige uitvlucht te binnen wilde schieten.

‘Aha!’ riep Rammar triomfantelijk. ‘Ze heeft jou dus ook om de tuin geleid, premiejager. Ze heeft je bedrogen, net als ons.’

‘Net als ons,’ echode Balbok ter bevestiging.

‘Wie ben je?’ wilde Corwyn van de priesteres weten.

‘Ik ben een elfin en mijn naam is Alannah,’ antwoordde ze. ‘Ik heb niet tegen je gelogen.’

‘Maar de hele waarheid heb je me ook niet verteld, hè? Ik vraag het je nog een keer: wie ben je, verdomme? En waarom hebben die orks je ontvoerd?’

‘Ik zei al dat ik dat niet weet. Ik ben met een gezantschap van mijn volk over de bergen getrokken, toen we door trollen werden aangevallen. Er zat voor mij niets anders op dan te vluchten en ik heb dagenlang door de wildernis gezworven, tot ik in handen van deze beide monsters viel. In plaats van me te helpen, namen ze me gevangen.’

‘Die vrouw liegt alsof het in steen staat gebeiteld!’ wond Rammar zich op, ‘maar ze is niet wat ze zegt te zijn, ze is de hogepriesteres van de elfentempel van Shakara.’

‘Van Shakara,’ herhaalde Balbok.

‘Daar hebben mijn broer en ik haar geroofd en nergens anders vandaan!’ riep Rammar. ‘Dat zweer ik bij Kuruls vlam!’

‘Bij Kuruls vlam.’

‘Zwijg, achterlijke orks!’ Alannah lachte spottend. ‘Wie denken jullie dat Corwyn zal geloven – twee wilden van twijfelachtig allooi of een mooie vrouw die bovendien een telg uit een oud en eerbiedwaardig elfengeslacht is?’

Zeker van haar overwinning keerde ze zich naar Corwyn. Toen ze zijn grimmige blik in de gaten kreeg, verdween het lachje van haar bleke gezicht.

‘W-wat?’ vroeg ze onzeker. ‘Geloof je die afschuwelijke schepsels daar eerder dan mij? Ben je vergeten welke beloning ik je beloofd heb, wanneer je me behouden naar Tirgas Dun brengt?’

‘Nee,’ antwoordde Corwyn met een ruwe stem. ‘Maar ik vraag me af wat je belofte waard is, wanneer het tot je gewoonten behoort, niet de waarheid te vertellen. Dus… voor de laatste keer: wie ben je en waar kom je vandaan?’

De elfin doorstond zijn onderzoekende blik een poos lang. Toen boog ze berustend haar hoofd, want ze zag in dat het geen zin had nog langer over haar afkomst te liegen. ‘Goed dan,’ bekende ze zacht, ‘het klopt: ik ben – of liever gezegd ik wás – de hogepriesteres van Shakara, tot deze twee me uit de tempel ontvoerden.’

‘Dan ken jij het geheim van de kaart,’ zei Corwyn en hij zei het zo snel en beslist, dat Alannah van schrik in elkaar kromp.

‘Jij… jij weet van de kaart van Shakara?’ vroeg ze verbaasd.

‘Geef antwoord op mijn vraag. Ken je die kaart – ja of nee?

‘Nou… eh… ja,’ bevestigde Alannah. ‘Dat is de reden waarom deze beide monsters me hebben ontvoerd. Ze zijn in dienst van een of andere charlatan, die ervan droomt zich van oude elfse geheimen meester te maken, die zijn verstand waarschijnlijk nauwelijks zal kunnen begrijpen, en ik weet niet of… Wat heb je?’

Corwyn antwoordde niet. Met een ondoorgrondelijke blik staarde hij Alannah aan, het leek wel eindeloos – voor hij in een schallende lach uitbarstte. De elfin en de orks dachten dat hij zijn verstand had verloren, terwijl hij lange tijd luid lachte en ten slotte weer bij het vuur ging zitten.

‘Dat moet gevierd worden!’ riep hij en greep naar zijn ransel, haalde er een aardewerk kruik uit, waar hij met zijn tanden de kurk uit trok. Hij dronk een paar fikse teugen, maar werd daar nog steeds niet rustiger van en zette de kruik opnieuw aan zijn mond.

Rammar en Balbok konden alleen maar vermoeden wat zich in de kruik bevond: mensen en dwergen hadden de eigenaardige gewoonte zich met gegiste aftreksels van planten te bedrinken – alcohol noemden ze dat. Orks daarentegen grepen altijd naar bloedbier, wanneer ze zich wilden bezatten en geen enkele uitwerking van de alcohol was ook maar bij benadering te vergelijken met een totale bloedroes.

Bij Corwyn daarentegen bleek de inhoud van de kruik al snel effect te hebben. Zijn blik werd glazig en langzamerhand kwam hij tot rust. Zijn waanzinnige gelach verstomde en hij verzonk in stilzwijgen. Ten slotte ging Alannah bij hem zitten en bekeek hem met een lange, onderzoekende blik.

‘Alles in orde?’ wilde ze weten.

‘Natuurlijk,’ antwoordde hij met een dubbele tong van de alcohol. ‘Ik weet nu wie je in werkelijkheid bent. Waarom zou dat niet in orde zijn?’

‘Vergeef me dat ik je over mijn afkomst in het onzekere heb gelaten. Tegenover mijn bevrijder had ik eerlijker moeten zijn.’

‘Je bevrijder…!’ De premiejager snoof verachtelijk en nam nog een slok. ‘Je moet niet zo’n hoge dunk van me hebben, elfenpriesteres.’

‘Maak je geen zorgen, dat…’ begon Alannah, maar toen stokte haar stem in haar keel. Ze trok een rimpel in haar voorhoofd en vroeg: ‘Hoe komt het dat je het geheim van Shakara kent? Slechts weinig stervelingen zijn daarvan op de hoogte.’

Corwyn snoof nog een keer. Opnieuw wilde hij de kruik aan zijn lippen zetten, doch Alannahs zachte hand hield hem vriendelijk maar beslist tegen. ‘Nou goed,’ bromde hij. ‘Ik zal het je vertellen. Je hebt er recht op het te horen.’

‘En hoe zit het nou met ons?’ kwam Rammar er tussendoor.

‘Ja, hoe zit het met ons,’ herhaalde Balbok.

‘Wat zou er met jullie zijn?’

‘Wanneer wij je niet duidelijk hadden gemaakt dat de elfin tegen je gelogen had, zou je nog steeds niet weten wie ze is,’ antwoordde Rammar. ‘Je zou ons van onze boeien kunnen bevrijden en ons een plaats bij het vuur aanbieden.’

‘Ja, je zou ons een plaats aan het vuur kunnen aanbieden!’

‘Jullie houden je mond!’ snoof Corwyn bars. ‘Het liefste zou ik jullie een plaats ín het vuur aanbieden, dus wees verdomme eindelijk eens stil. Anders zal ik jullie scalpen aan die speer daar hangen!’

‘Dan krijg je geen beloning meer voor ons,’ wierp Rammar tegen. ‘Levend zijn we meer waard dan dood, vergeet dat niet.’

‘Wie zegt dat ik jullie zal doden voor ik jullie scalpeer?’ vroeg Corwyn met een gemene grijns die Rammar helemaal niet beviel. Dus besloot hij dat het beter was te zwijgen en te luisteren. De ork spitste zijn oren, want in tegenstelling tot zijn reukzin, werkte zijn gehoor uitstekend…

‘Je moet weten dat ik niet altijd premiejager ben geweest,’ vertelde Corwyn tegen Alannah die eveneens aandachtig luisterde. ‘Ik heb al veel beroepen uitgeoefend, de meeste met mijn zwaard in mijn hand.’

‘Ben je huurling geweest?’

‘Het grootste deel van de tijd. Mijn zwaard stond in dienst van degene die me het beste betaalde, vorst of stad, dat was me om het even. Ik streed in vele oorlogen, tot ik háár ten slotte tegenkwam.’

‘Wie?’

‘Marena,’ antwoordde Corwyn met een zachte, trillende stem. ‘Haar haar was zo rood als de ondergaande zon en één blik in haar ogen was voldoende om een man zijn verstand te laten verliezen. We ontmoetten elkaar tijdens een bloedige slag. Wij streden voor verschillende partijen. In het dichte woud stuitten we op elkaar, ver van het eigenlijke strijdgewoel. Nadat we een poosje met elkaar hadden gevochten, werd ons duidelijk dat het zinloos zou zijn, als een van ons zou sneuvelen. Dus hebben we ter plekke vrede gesloten en hoe!’ De herinnering toverde een wellustige grijns op Corwyns gezicht, die pas verdween toen hij Alannahs afkeurende blik zag.

‘Al goed,’ mompelde hij, ‘het is niet belangrijk. In ieder geval waren we vanaf die dag onafscheidelijk. We namen ontslag als huurlingen en verhuurden ons voortaan als premiejagers. De heren in het oosten betaalden in die tijd goed voor een orkscalp, dus verdienden we een heleboel geld en leefden zonder zorgen – tot we dé ork ontmoetten.’

‘Dé ork? Welke ork?’ wilde Alannah weten en ook Rammar en Balbok luisterden brandend van nieuwsgierigheid.

‘Hij zwierf alleen door het woud en we vingen hem. Om zijn huid te redden vertelde hij ons allerlei verwarde onzin – over een geheimzinnige landkaart die alleen in het hoofd van een elfenpriesteres bestond en die de weg naar een fabelachtige schat zou wijzen. Ik hechtte weinig waarde aan zijn geklets, maar Marena werd nieuwsgierig. Door hem zijn vrijheid te beloven, ontlokte ze hem het geheim. Volgens hem woonde hoog in het noorden, in de ijstempel van Shakara, een elfenpriesteres die het geheim van een oude landkaart bewaarde – een kaart met de weg naar Tirgas Lan, de oude koningsstad van de elfen die diep in het Woud van Trowna verborgen ligt en waar zich een schat van een onmetelijke waarde zou bevinden.’

Rammar en Balbok wisselden een verbaasde blik.

Een schat van onmetelijke waarde?

Langzamerhand werd hun duidelijk waarom de tovenaar die kaart met alle geweld wilde hebben…

‘En?’ vroeg Alannah met een onbewogen gezicht.

‘Ik had geen woord geloofd van wat die rat van een ork vertelde, maar Marena wel. Ze liet zich door hem de weg naar Shakara beschrijven en vertrok daarheen. Ik ging met haar mee, hoewel ik niets van die onzin geloofde.’

‘En de ork?’ vroeg Balbok nieuwsgierig.

‘Marena hield haar belofte en liet hem vrij,’ antwoordde Corwyn somber, ‘en ik vervloek mezelf tot op de dag van vandaag dat ik dat heb goedgevonden. Ik had dat afzichtelijke misbaksel moeten doden. Want de volgende dag al werd Marena voor haar zachtaardigheid gestraft. Een pijl, laf vanuit een hinderlaag afgeschoten, trof haar in haar rug. Ze stierf in mijn armen.’

‘Dat spijt me,’ zei Alannah zacht.

‘Het was de ork die ze de dag daarvoor had vrijgelaten,’ bromde Corwyn. ‘Ik achtervolgde hem, maar hij wist te ontsnappen. Het laatste wat ik van hem hoorde was zijn brullende lach; die zou ik uit duizenden herkennen. Sindsdien dood ik orks niet meer om in mijn levensonderhoud te voorzien – ik doe het voor mijn plezier. Slechte wezens zijn het, die het niet verdienen te leven. Ik roei ze uit, een voor een.’

Rammar en Balbok trokken een bezorgd gezicht – dat klonk niet alsof de premiejager binnen afzienbare tijd vrede met hen zou sluiten…

‘Het lijkt nog altijd alsof het pas onlangs is gebeurd,’ zei Corwyn met een glazige blik. ‘De littekens zitten diep.’

‘Ja, er schuilt een groot verdriet in je, de rouw om een geliefde,’ zei Alannah. ‘Maar je moet oppassen, Corwyn.’

‘Oppassen? Waarvoor?’

‘Dat je wraakzucht uit jou niet dat maakt wat je bestrijdt. Het is waar, de orks zijn gemene wezens die alleen maar kunnen vernietigen, geen verstand hebben, maar…’

‘Een ogenblik,’ wierp Rammar tegen die dat niet zomaar op zich kon laten zitten. ‘Gemeen mogen we dan zijn en ook vernielen bezorgt ons vreugde. Maar we hebben in ieder geval verstand, dat kunnen jullie van ons aannemen!’

‘… maar wie ze met hun eigen wapens probeert te bestrijden,’ ging Alannah onverstoorbaar verder, ‘die dreigt net als zij te worden.’

‘Jij hebt makkelijk praten,’ zei de premiejager. ‘Jij weet niet was het is om iemand te verliezen van wie je meer houdt dan van het licht in je ogen.’

‘Vergis je niet, Corwyn. Je moet niet al te snel over anderen oordelen. De waarheid ligt dikwijls verborgen.’

‘Hoor wie het zegt,’ zei Corwyn verachtelijk. ‘Zoals de waarheid over je afkomst? Wat voor een eigenaardig toeval – nadat ik het gepraat van die ork indertijd als dom gezwets had afgedaan en in al die jaren niet meer aan Shakara en die vervloekte kaart heb gedacht, kom ik uitgerekend jou tegen, de hogepriesteres van de tempel. Dus vertel maar eens, Alannah: heeft die ork die Marena vermoordde de waarheid gesproken? Ken jij het geheim van de kaart?’

‘Ik ken het.’

‘En? Wijst hij werkelijk de weg naar een schat van onmetelijke waarde?’

‘De eed die ik ooit gezworen heb, verbiedt me je daar iets over te vertellen. Je zou niet eens van het bestaan van de kaart op de hoogte mogen zijn.’

‘En toch heb ik ervan gehoord.’ Corwyn grijnsde zonder vreugde. ‘Is het niet vreemd welke streken het leven ons bij tijd en wijle levert? Juist toen ik de hele zaak langzamerhand begon te vergeten, kruis uitgerekend jij mijn weg, elfenpriesteres, en rijt je de oude wond weer open.’

‘Dat spijt me,’ zei Alannah en Rammar vond dat ze bij uitzondering een keer eerlijk klonk.

‘Dat hoeft niet. Maar het ligt aan jou, priesteres, of ik de dood van Marena achteraf toch zin kan geven.’

‘Wat bedoel je daarmee?’ vroeg ze verwonderd.

‘Je weet wel wat ik bedoel. Al die jaren heb ik geleefd in de overtuiging dat ze haar leven voor een leugen liet, en nu hoor ik dat de schat die ze wilde vinden werkelijk bestaat. Wanneer ik hem opgraaf, maak ik af waarvoor zij stierf.’

‘Nee!’ De elfin schudde vastbesloten haar hoofd. ‘Dat is geen goed idee. Vergeet dat je me hebt ontmoet en wat de orks je hebben verteld. Doe gewoon alsof…’

Ze maakte haar zin niet af, omdat ze plotseling de punt van Corwyns zwaard op haar keel voelde. Hij was opgesprongen en had bliksemsnel zijn wapen getrokken.

‘Vergeten? Geloof je dan dat dat zo gemakkelijk gaat?’ vroeg hij grimmig. ‘Laat je niet misleiden door het feit dat ik je uit de klauwen van de orks heb bevrijd, priesteres. Zoals ik al zei: mijn trouw behoort aan degene die me het beste betaalt. Dus reken niet op mijn edelmoedigheid. Ik kan even gewetenloos zijn als die beide schoften daar.’

‘Kennelijk,’ zei Alannah toonloos. Elk medegevoel was uit haar blik verdwenen en had plaatsgemaakt voor een ijzige kilte. ‘Maar ik betwijfel of Marena goedgekeurd zou hebben wat je hier doet.’

‘Noem haar naam nooit weer, elfin,’ bromde Corwyn. ‘Ik wil niet dat jij hem in je leugenachtige mond neemt.’

‘Laat je nu je ware gezicht zien, premiejager?’ zei Alannah. ‘Probeer je mij angst aan te jagen? Je zult me er niet toe kunnen dwingen jou te verraden wat ik weet. Ik heb een eed afgelegd – ik heb gezworen eerder te sterven dan het geheim van Shakara te verraden.’

‘Nou zie je het eens, premiejager!’ riep Rammar en hij ontblootte zijn tanden in een zelfgenoegzame grijns. ‘De elfin is je vijand, wij niet! Maak ons los, dan zullen wij je helpen het geheim uit haar los te peuteren. Mijn broer en ik kennen talloze leuke manieren om koppige monden te openen.’

‘Jawel, te openen.’

‘Daar durf ik om te wedden, orks, maar jullie diensten zijn hier niet nodig,’ antwoordde Corwyn. ‘De priesteres zal ook zo haar stilzwijgen wel verbreken.’

‘Zeer zeker niet,’ beloofde Alannah. ‘Ik sterf nog liever.’ ‘Onzin!’ riep Rammar er tussendoor. ‘Dat zal ze niet. Het leugenachtige kreng heeft haar eigen volk verraden om met ons ver de bergen in te kunnen vluchten. Ze zal haar leven in haar pas verworven vrijheid heus niet opofferen voor een zaak waaraan ze niet meer gelooft.’

‘Zwijg, ork!’ viel ze tegen hem uit. ‘Wat weet jij er nou van, hersenloos schepsel?’

‘Genoeg om je te doorzien, elfin. Je hele leven lang heb je op iets gewacht wat nooit is gebeurd. Je leven was tot nu toe eentonig en vervelend. Tot het moment dat wij opdoken, nietwaar? Daarom heb je ons bij onze vlucht geholpen en daarom zul je ook niet willen sterven. Niet om een geheim te bewaren, waaraan je allang niet meer gelooft.’

‘Je kletst onzin,’ hield Alannah vol, maar ze klonk allang niet zo overtuigend meer.

‘Kijk eens aan,’ merkte Corwyn grijnzend op. ‘Verstand mag die vette ork dan niet hebben, maar hij schijnt je werkelijk te doorzien. Misschien heb je inderdaad meer met die monsters gemeen dan je beseft. Ben je echt bereid om te sterven? Ik weet dat jullie elfen je over doodgaan niet druk maken. Jullie leven bijna eeuwig en staan bij de dood niet stil.’ Hij drukte zijn zwaardpunt wat dieper in haar albasten zwanenhals. ‘Maar dit staal, dat verzeker ik je, kan ook aan jouw leven een einde maken, elfin. Dus denk goed na wat je doet!’

‘Wanneer je me doodt, zul je nooit te weten komen waar de schat zich bevindt.’

‘Dan ben ik ook niet slechter af dan nu,’ antwoordde Corwyn. ‘Ik heb niets te verliezen. Jij daarentegen verliest eeuwen van je leven, wanneer ik nu toesteek.’ En met een stem die op het grommen van een wolf leek, voegde hij eraan toe: ‘Geef me dus die kaart!’

‘Wat verwacht je van me? Dat ik hem voor je uitteken?’ Alannah lachte vreugdeloos. ‘Je bent net zo onnozel en dom als de orks die je zo haat. De kaart van Shakara kan niet zomaar getekend worden, want hij is veel meer dan de beschrijving van een weg. De vesting van Tirgas Lan waar de kaart naartoe voert is betoverd, er rust een oude vloek op.’

‘Wat zeg je nou?’ riep Corwyn met ogen die fonkelden van toorn. ‘Dat is toch elfengezwets!’

‘Je twijfelt aan mijn woorden? Dan moet je niet eens aan de reis naar Trowna beginnen, premiejager, want daar wachten je nog veel ongeloofwaardiger dingen. Gevaren die je je in je stoutste dromen niet kunt voorstellen.’

‘Wat voor gevaren? Waar heb je het over?’

‘Het woud van Trowna is net zo vervloekt als de vesting zelf. Er liggen daar boze machten op de loer, die iedere indringer te gronde richten.’

‘O, o,’ zei Rammar, ‘dat klinkt niet best. Dan toch liever de mijnen…’

‘Van een vette lafaard zoals jij had ik niets anders verwacht,’ bromde Corwyn. ‘Ik ken echter geen angst.’ Hij keerde zich weer naar de elfin, onverholen hebzucht in zijn ogen. ‘Wanneer je me de weg naar Tirgas Lan niet kunt beschrijven, priesteres, dan zul je me gewoon op mijn reis naar het zuiden begeleiden. Daar wilde je toch sowieso heen, of niet?’

‘Ik was beslist niet van plan door het Woud van Trowna te trekken,’ antwoordde Alannah bits.

‘Klets niet! Ik zal eindelijk weten of Marena werkelijk voor een leugen gestorven is of niet. En jij zult er op deze manier achterkomen of je al die jaren in een bakersprookje hebt geloofd, of dat er werkelijk iets waar is van jullie oude legenden. Dat is toch ook de moeite waard, nietwaar?’

‘Smeerlap!’

‘Dat klinkt inderdaad meer als een ork dan als een elfin,’ concludeerde Corwyn met een scheve grijns. ‘Die dikke heeft gelijk, jij bent anders dan de anderen van je volk. Dus hoe staat het ermee? Ga je me de weg naar Tirgas Lan wijzen – of wil je liever sterven?’

Alannah zweeg. Corwyn hield het zwaard nog steeds op de elfin gericht, ze voelde het spitse lemmet op haar keel, staarde de premiejager in zijn groenblauwe ogen en de lucht tussen hen beiden leek te bevriezen.

‘Vertrouw er niet te veel op dat ik je leven zal sparen.’ bromde Corwyn. ‘Er zijn tijden geweest, dat ik al voor een warme maaltijd heb gemoord, dus je hoeft er niet aan te twijfelen dat ik dat voor een schat van onmetelijke waarde zeker zal doen. Je hebt de keus tussen een zinloze dood en een echt avontuur. Wat is je beslissing?’

Er verstreek een eindeloos lijkend ogenblik, waarin zelfs Rammar en Balbok hun adem van de spanning inhielden.

‘Goed dan,’ zei Alannah ten slotte. ‘Ik zal je de weg wijzen en je begeleiden. Maar daarna moet je mij naar Tirgas Dun brengen. En een ding zeg ik je meteen, premiejager: je beloning kun je wel vergeten.’

‘En wat dan nog.’ Hij liet zijn zwaard zakken. ‘Met die poen uit de oude koningsstad, kan ik me alle meisjes van plezier ter wereld veroorloven.’

‘Misschien,’ antwoordde Alannah zonder met haar wimpers te knipperen, ‘maar geen van hen zal je kunnen bieden, wat ik je gegeven zou hebben.’ Met die laatste woorden draaide ze zich om en verwijderde zich van het kampvuur om in de duisternis te verdwijnen.

Corwyn stak zijn zwaard terug in de schede en ging weer bij het vuur zitten.

‘Voorzichtig, premiejager,’ waarschuwde Rammar hem. ‘Die vrouw is net zo achterbaks als leugenachtig. Ze zal haar woord breken en bij de eerste de beste gelegenheid vluchten.’

‘Nee, dat zal ze niet,’ mompelde Corwyn in gedachten verzonken, ‘want zij is er net zo op gebrand als ik om achter het geheim te komen…’

Peinzend keek hij in de richting waarin Alannahs slanke gestalte in de duisternis verdwenen was. Haar laatste woorden hadden meer indruk op hem gemaakt dan hij wilde toegeven.

‘Zeg eens…’ rukte Rammar hem uit zijn gedachten.

‘Wat is er?’ snauwde hij bars.

‘Wanneer je van plan bent met de elfin naar het zuiden te gaan, dan heb je zeker geen tijd om ons naar de slavenmarkt in het oosten te slepen. Dan zou je ons toch net zo goed kunnen vrijlaten, of niet?’

‘Jawel, je zou ons kunnen vrijlaten,’ echode Balbok. ‘Mis, vrienden. Ik zal jullie allebei de keel doorsnijden, dan is het tenminste afgelopen met jullie euveldaden.’

‘Je… je wilt ons doden?’

‘Precies.’

‘Maar… wij hebben je geholpen.’

‘Alleen uit eigenbelang. Hoe vaak hebben jullie anderen al schade berokkend? Hoeveel dorpen hebben jullie overvallen en geplunderd? Hoeveel argeloze reizigers hebben jullie in een hinderlaag opgewacht en vermoord, om ze vervolgens te verslinden?’

‘Veel,’ antwoordde Balbok niet zonder trots. ‘Ik herinner me een verdwaalde reiziger die…’

‘Verdomme, hou toch je bek, ongeluksork!’ onderbrak Rammar hem. ‘Jouw geklets wordt nog eens onze dood!’

‘Geen zorgen, vetzak. Ik weet ook zo dat jullie allebei gespuis zijn. Bij het aanbreken van de dag zal ik jullie daarom in Kuruls duistere krocht stoten – zo zeggen jullie het toch, of niet? Bij de zware tocht naar het zuiden kan ik geen overbodige ballast gebruiken.’

‘Maar je zult iemand nodig hebben, die je helpt bij het dragen van de schat!’ riep Balbok spontaan.

‘Kop dicht, Balbok,’ donderde Rammar. ‘Heb ik je net niet gezegd, dat je je verdomde bek moest hou…’ Hij slikte de rest van zijn woorden in, want als een knotsslag van een trol drong de betekenis van wat Balbok daarnet gezegd had tot hem door. ‘Mijn broer heeft gelijk!’ riep hij haastig, terwijl hij zich naar Corwyn draaide. ‘Wanneer de rijkdommen in de elfenstad werkelijk zo onmetelijk zijn, dan zul je iemand nodig hebben die je helpt om ze te dragen – twee sterke orks bijvoorbeeld.’

‘Klets geen onzin!’ De premiejager schudde zijn hoofd. ‘Daar heb ik geen orks voor nodig. De eerste de beste dwergenkaravaan zal me die dienst kunnen bewijzen.’

‘Misschien.’ Rammars gezicht vertrok zich in een grijns die al zijn tanden liet zien. ‘Maar zoals het altijd gaat in het leven – wanneer men een dwergenkaravaan nodig heeft, is er meestal geen in de buurt.’

Daar was werkelijk niets tegen in te brengen en wanneer Rammar de mimiek van de mens juist interpreteerde, dan had hij hem inderdaad aan het denken gezet.

‘Hmm – goed dan,’ zei Corwyn ten slotte en tot groot genoegen van Rammar en Balbok. ‘Ik zal jullie twee voorlopig in leven laten. Jullie zullen de elfin en mij naar het zuiden begeleiden – als mijn gevangenen. En wanneer jullie proberen te vluchten of iets doen wat de elfin en mij zou kunnen schaden, dan draai ik jullie je lelijke nek om, hebben jullie dat begrepen?’

Rammar en Balbok knikten elkaar toe en ontblootten daarbij hun gele slagtanden.

‘Natuurlijk hebben we dat begrepen,’ bevestigde Rammar.

‘Begrepen,’ echode Balbok.

Voor de orks was het een gunstige afspraak. Op de eerste plaats zouden ze in leven blijven en hoefden ze zich geen zorgen te maken dat ze als slaven aan de mijnen zouden worden verkocht. Natuurlijk was Rammar absoluut niet van plan zich aan de afspraak te houden. Eerst mochten de mens en de elfin hun mooi de weg de weg naar de oude elfenstad wijzen. Wanneer ze eenmaal daar waren, zouden de orks de rollen omkeren.

Een schat van onmetelijke waarde – dat was het dus waar de oude Rurak op uit was. Om Girgas’ hoofd te krijgen had Rammar zich inderdaad aan de afspraak met de tovenaar willen houden. Nu hij echter wist waar de zaak eigenlijk om draaide, beschouwde hij de overeenkomst echter als vervallen. Rurak had tegenover hen geen open kaart gespeeld, waarom zouden zij zich dan aan de afspraak met hem gebonden voelen?

Wanneer ze met elfenschatten beladen in de bolboug terugkeerden, zou daar niemand meer naar die afzichtelijke kop van Girgas vragen…

‘Geen zorgen, premiejager,’ verzekerde Rammar daarom gedienstig. ‘Je kunt je geheel en al op ons verlaten.’

‘Jawel, je op ons verlaten, dat kun je.’

Rammar wendde zich grijnzend tot zijn broer. ‘En… Balbok?’

‘Ja, Rammar?’

‘Hou verdomme toch eens op me steeds als een papegaai na te praten, jij ellendige umbal !’

‘Umbal…’

Aylonwyrs gezicht stond somber.

Als voorzitter van de Hoge Raad had hij het lot in handen van het deel van het elfenvolk dat nog in aardwereld verbleef. Hij zat op een troon van albast en om hem heen hadden de overige leden van de raad zich verzameld, stuk voor stuk verdienstelijke leden van de elfengemeenschap; zij vertegenwoordigden de gezamenlijke wijsheid van hun volk. Slechts hier en daar gaapten gaten, achtergelaten door degenen, die reeds naar de Verre Stranden waren vertrokken.

Ook Aylonwyrs ogen waren al op de oneindigheid gericht, maar er was iets gebeurd, waardoor zijn afreis was verhinderd en hij zijn aandacht nog één keer op de wereld van de stervelingen had gericht.

De raad vergaderde niet vaak meer; men liet het aan de mensen over de zaken zelf te regelen en als logisch gevolg hadden de rust en orde die sinds het einde van de Tweede oorlog in amber hadden geheerst, plaats moeten maken voor oproer en wetteloosheid. De mensen voerden onderling oorlog, het rijk van de dwergen ging ten onder in wetteloosheid en de volkeren van de chaos, met de orks en de gnomen voorop, bedreigden de grenzen. Het was te verwachten dat alles wat de elfen hadden opgebouwd, binnen afzienbare tijd in verval zou raken, maar de zonen en dochters van Miron waren opgehouden zich daar zorgen over te maken. Duizenden jaren lang hadden zij aardwereld beschermd tegen de machten van de duisternis – nu moesten de stervelingen het allemaal zelf zien te regelen.

Daarom verwonderde het vorst Loreto nog meer dat deze buitengewone raadsvergadering bijeengeroepen was. Er moest iets belangrijks zijn gebeurd, iets waardoor Aylonwyr en de andere raadsleden gedwongen waren, zich nog een keer met de belangen van de stervelingen bezig te houden…

‘Jullie hebben me laten roepen,’ zei Loreto, toen hij het midden van de grote cirkel betrad. Boven hem welfde het koepelvormige kristallen dak van de raadzaal waardoor de stralen van de ondergaande zon vielen om de aanwezigen in een onwezenlijk licht te dompelen.

‘Dat hebben we,’ bevestigde Aylonwyr. Uiterlijk leek de voorzitter van de Hoge Raad jong en mooi als alle elfen; lang sluik haar omlijstte een hoekig, ascetisch aandoend gezicht zonder enig gebrek. Maar in zijn ogen weerspiegelde zich de last van die eeuwen dat Aylonwyr al voorzitter van de Hoge Raad was, en ook het stille verdriet om datgene waarvan hij in deze lange tijd allemaal getuige was geweest – bloedige veldslagen, intriges en verraad. Aylonwyr had de wereld van de stervelingen van zijn donkerste kant leren kennen, maar hij had ook de heerschappij van het licht in amber beleefd. Niets wat de stervelingen deden was hem nog vreemd – en toch leek iets hem veel zorgen te baren.

‘Hoe kan ik jullie helpen, Hoge Raad?’ informeerde Loreto bereidwillig. Hij liet het niet blijken, maar de oproep om bij de raadszitting te verschijnen was hem allesbehalve gelegen gekomen. Hij had juist voor de grote reis gepakt. Het schip dat hem naar de Verre Stranden zou brengen, voer over een paar dagen uit…

‘Loreto,’ begon Aylonwyr, ‘we hebben je laten ontbieden omdat jij de laatste telg uit het geslacht van Farawyn bent. Het bloed van de ziener stroomt in jouw aderen.’

‘Maar een heel klein beetje daarvan,’ zwakte Loreto af. Hij hield er niet van wanneer men hem aan zijn grote voorvader herinnerde. Gewoonlijk leverde hem dat alleen maar verplichtingen op.

‘Desondanks ben jij de laatste van het geslacht en je moet weten wat er hoog in het noorden, in de ijstempel van Shakara, is gebeurd.’

‘In de tempel van Shakara?’ Loreto deed moeite zijn schrik niet te laten blijken. Met een nerveuze beweging streek hij zijn blonde haar naar achteren en haalde diep adem. ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg hij toen.

Aylonwyr nam ruim de tijd voor hij antwoordde. Er heerste een gespannen stilzwijgen tot hij weer het woord nam.

‘Alannah, de hogepriesteres van Shakara is ontvoerd,’ deelde hij de vorst van Tirgas Dun mee.

‘Alannah… ontvoerd?’ riep Loreto ontzet – om vervolgens nog een keer, zachter en beheerster, te vragen: ‘Is Alannah ontvoerd? Door wie?’

‘Twee monsters hebben het gewaagd, orks uit Moddermark. Meer weten we vooralsnog niet.’

‘Maar… hoe heeft dat kunnen gebeuren?’ vroeg Loreto nog steeds volkomen verbijsterd.

‘De wachters zijn laks geworden,’ verklaarde Aylonwyr met treurige stem. ‘Ze zijn moe, net als wij allemaal. Desondanks is het verschrikkelijk dat dit heeft kunnen gebeuren. Een adelaar heeft ons het bericht gebracht.’

Loreto knikte. In zijn slanke keel had zich een dikke prop gevormd. ‘Ja, het is verschrikkelijk,’ bracht hij moeizaam uit.

‘Alleen de priesteres van Shakara weet waar de Verborgen Stad te vinden is, en alleen aan de Uitverkorene wiens komst Farawyn in zijn profetie voorspelde, mag ze het geheim verraden en hem de weg naar Tirgas Lan wijzen. Maar toch vrezen wij dat de orks in het bezit van deze geheime kennis hebben kunnen komen…’

‘Hoezo?’ vroeg Loreto. ‘Vertrouwen jullie de hogepriesteres niet meer? Hoge Raad, ik ken Alannah goed. Ze heeft haar leven aan het behoud van het geheim van Shakara gewijd. Nooit zou ze iets doen wat haar volk schade zou kunnen berokkenen. Ze zou liever sterven dan de kennis over de Verborgen Stad prijsgeven.’

‘Kunnen wij daar heel zeker van zijn?’ vroeg Aylonwyr en zowel de voorzitter als de andere raadsleden wierpen blikken op Loreto die hem helemaal niet bevielen.

‘Ja, volgens mij wel,’ antwoordde de elfenvorst maar helemaal overtuigd klonk hij niet.

‘Lang geleden,’ zei Aylonwyr zacht, ‘toen de eerste elfen naar amber kwamen, was Trowna een vruchtbare streek. Er was daar geen woud, maar een uitgestrekte vlakte. Daar hebben we Tirgas Lan gebouwd, de oude koningsstad, van waaruit de elfenkoningen amber met mildheid en wijsheid regeerden, tot welzijn van alle volkeren van de wereld der stervelingen. Maar de vrede duurde niet eeuwig. Want iemand uit ons midden – en ik schaam me om te moeten zeggen dat hij tot deze raad behoorde – misbruikte zijn kennis van het wezen van de wereld om die ten eigen bate te gebruiken. Hij werd een afvallige van de ware leer, ging zich bezighouden met duistere kunsten en probeerde zijn eigen macht en invloed te vergroten. Toen hij bij verwerpelijke, zondige experimenten betrapt werd, werd hij uit Tirgas Lan verbannen. Jarenlang hoorden wij niets van hem – jaren waarin donkere wolken zich boven aardwereld samenpakten. De orks doken op en in het oosten en noorden werden onze grenzen bedreigd door gnomen en trollen.

Ten slotte, toen we hem al bijna vergeten waren, keerde de Duisterelf terug – aan het hoofd van een reusachtig leger van orks en trollen en andere minderwaardige schepsels. Zijn ware naam had hij afgelegd – Margok noemde hij zich nu, heerser van de duisternis, en hij dompelde heel amber in een bloedige oorlog. Lange jaren woedde de strijd, waarin vele helden uit de oude tijd hun leven lieten, maar ten slotte lukte het ons Margok te overwinnen.’

‘Maar niet voorgoed,’ merkte Loreto op.

‘Nee, niet voorgoed.’ Aylonwyr knikte. ‘Nadat het ons niet was gelukt hem in handen te krijgen, keerde Margok honderden jaren later terug. Met valse beloften wist hij een verbond van mensen en orks te smeden en toen begon wat wij de Tweede Oorlog noemen. Opnieuw woedde de strijd vele jaren lang, voor het Margok door verraad lukte de Grote Poort te openen. Op de muren van Tirgas Lan kwam het tot een beslissende strijd en alleen door het gebruik van tovenarij en magie konden wij de bedreiging afwenden en Margok opnieuw overwinnen. Opdat hij nooit meer schade zou aanrichten, werd zijn lichaam aan het vuur prijsgegeven en zijn onsterfelijke geest binnen de muren van Tirgas Lan opgesloten. Over het hele land spraken we een vloek uit, waardoor op weiden en akkers een bijna ondoordringbaar Geestenwoud groeide, zodat het niemand zou lukken de Verborgen Stad, zoals we Tirgas Lan sindsdien noemen, ooit weer te betreden. Alleen voor diegene over wie Farawyns profetie spreekt en die eens zal komen om Tirgas Lan te bevrijden en amber weer te verenigen, werd het geheim al die jaren bewaard, hoog in het noorden in de tempel van Shakara. De geest van Margok huist echter nog steeds in Tirgas Lan, gevangen sinds eeuwen, maar nog net zo boosaardig en verdorven als vroeger. Begrijp je nu waarom we ons zorgen maken, Loreto?’

‘Ik ken de geschiedenis van Margok,’ verklaarde Loreto, ‘en natuurlijk weet ik waarom jullie je zorgen maken, verheven leden van de Hoge Raad. Maar ik verzeker jullie dat er geen gevaar bestaat. Haar hele leven heeft Alannah steeds haar plicht vervuld. Ze zou liever sterven dan monsters van twijfelachtig allooi de weg naar Tirgas Lan te wijzen. Nooit zou ze het geheim verraden.’

‘Ook niet als ze gemarteld wordt?’

‘Nooit.’

‘Niet onder een magische ban?’

‘Ook dan niet.’

‘Niet uit vertwijfeling?’

‘Nee.’

‘En vanwege een afgewezen liefde?’

Loreto wilde met dezelfde overtuiging antwoorden als tevoren – toen de betekenis van Aylonwyrs woorden hem duidelijk werd. De blikken waarmee de raadsleden hem bekeken, leken hem opeens te beschuldigen. Onzeker sloeg hij zijn ogen neer en hij bloosde ook, wat bij een elf slechts zelden voorkomt.

‘Hoge Raad,’ sprak hij zacht, ‘ik weet niet wat men u allemaal heeft verteld, maar…’

‘Loreto,’ onderbrak Aylonwyr hem streng, ‘wij weten wat voor gevoelens je voor de priesteres Alannah koestert.’

Geschrokken keek hij op. ‘W-weten jullie dat?’

‘Al lange tijd. Ontken het niet, dat heeft geen zin.’

‘M-maar wanneer jullie daarvan op de hoogte waren…’ stamelde Loreto.

‘Je wilt weten waarom we je geen rekenschap hebben gevraagd?’

Loreto knikte.

‘De wereld verandert, Loreto. Er heeft een ommekeer plaats en een nieuw tijdperk begint. Wat we gisteren nog als vaststaande kennis beschouwden, kan vandaag al onwaar blijken te zijn. Niemand kan in deze tijden zeggen wat juist is en wat verkeerd. Slechts één ding is zeker: Tirgas Lan mag niet worden ontdekt en de macht van de Duisterelf mag niet vrijkomen.’

‘Ik weet het,’ zei Loreto zacht.

‘Vorst Loreto, wat ik je nu zeg zal je niet bevallen, maar wij hebben redenen om aan te nemen, dat priesteres Alannah zelf bij haar vlucht uit Shakara heeft geholpen.’

‘Wat?’ stiet Loreto ontzet uit. Had hij dat goed gehoord?

‘Volgens het bericht dat de adelaar ons heeft gebracht, zou zij de orks hebben geholpen. Ze zijn ontkomen door de Poort van Farawyn die alleen door een ingewijde kan worden geopend – wie anders zou dat bewerkstelligd kunnen hebben dan de hogepriesteres?’

‘Dat is niet mogelijk…’

‘Het is zo,’ hield Aylonwyr vol, ‘en ik laat het aan jou over je gevoelens te onderzoeken en je af te vragen hoeveel jij zelf aan dit ongeluk hebt bijgedragen. Wij zijn op de hoogte van je brief aan de hogepriesteres en dat je besloten hebt je liefde voor haar te verloochenen om naar de Verre Stranden te zeilen. Versmade liefde, Loreto – zij kan dieper verwonden dan het scherpste zwaard. Zelfs onder elfen zoals wij.’

‘Dat mag waar zijn, eerwaardige Aylonwyr, maar Alannah zal ons nooit verraden!’

‘Ben je daar zo zeker van?’ De voorzitter van de Raad lachte vreugdeloos. ‘Ik wou dat ik je overtuiging kon delen, vorst Loreto, maar ik vrees dat de hogepriesteres niet meer degene is die ze ooit was, en ik heb mijn twijfels of we haar nog wel kunnen vertrouwen. De kennis die zij bij zich draagt, mag in geen geval in vreemde handen vallen, Loreto – en het zal jouw taak zijn daar zorg voor te dragen.

‘M-mijn taak?’ De elfenvorst dacht dat hij het verkeerd verstaan had.

‘Als vorst van Tirgas Dun en Opperste Zwaardvoerder van de Raad is het je plicht ons in een crisis bij te staan en dit is een crisis, Loreto, geen twijfel mogelijk.’

‘Maar ik ga amber binnenkort verlaten,’ wierp Loreto tegen, in wie de paniek omhoog borrelde als een bedorven gerecht dat hij had gegeten. ‘Ik heb passage geboekt op het eerstvolgende schip, mijn eigendommen zijn al ingepakt…’

‘Vorst Loreto, je hebt hier nog plichten die je dient te vervullen,’ zei Aylonwyr en zijn stem dreunde gezaghebbend. ‘Ik ben bang dat ik je er nogmaals aan moet herinneren dat jij niet geheel onschuldig bent aan wat er is gebeurd.’

Loreto sprak dat niet tegen.

Berustend keek hij naar de grond en er liep een lichte siddering door zijn lichaam. In gedachten stond hij al op de achtersteven van het schip dat hem naar de Verre Stranden voerde. Hij had aardwereld reeds vaarwel gezegd en dat was hem helemaal niet moeilijk gevallen. Zelfs het verdriet over het feit dat hij Alannah nooit weer zou zien, woog niets in vergelijking met de eeuwige jeugd en de vreugde die op de Verre Stranden op hem wachtten.

Koortsachtig ging de elfenvorst zijn mogelijkheden na. Wat kon hij doen? Hoe kon hij zich aan de plicht onttrekken die zijn ambt hem oplegde? Er was geen uitweg. Niet als hij zijn gezicht niet wilde verliezen en na de succesvolle vervulling van zijn opdracht toch nog op de vurig begeerde reis wilde vertrekken.

‘Zoals jullie wensen, eerwaarde raadsleden,’ zei Loreto daarom en maakte een diepe buiging. ‘Jullie wil is ook de mijne.’

‘De Hoge Raad neemt met genoegen kennis van je beslissing, Loreto,’ sprak Aylonwyr. ‘We hadden ook niets anders van je verwacht. Niemand mag te weten komen waar de Verborgen Stad zich bevindt. Jij moet verhinderen dat hogepriesteres Alannah haar geheim verraadt – tot elke prijs!’

‘Wanneer moet ik vertrekken?’

‘Vandaag nog. Een legioen van onze beste krijgers zal je begeleiden. In de haven liggen verscheidene triremen klaar waarmee je de Oost -rivier op kunt varen. Kijk in de Vlakte van Scaria uit naar Alannah en haar ontvoerders. Vind hen of volg hun spoor – en bevrijd de hogepriesteres uit de klauwen van die monsters.’

‘En… als dat niet mogelijk is?’

‘Het geheim moet bewaard blijven, dat is het hoogste gebod. Wanneer het niet mogelijk is de priesteres te redden, zul je alles moeten ondernemen opdat ze haar kennis niet verraadt. En ik bedoel álles, Loreto. Heb ik me duidelijk uitgedrukt?’

‘Inderdaad, verheven Aylonwyr,’ bevestigde Loreto met een onbewogen gezicht. Natuurlijk wist hij maar al te goed wat de voorzitter van de Raad daarmee bedoelde en de gedachte Alannah iets aan te moeten doen, maakte hem onpasselijk. Anderzijds ging het bij deze opdracht om het welzijn van het Elfenvolk – en niet op de laatste plaats om dat van hemzelf: als hij de opdracht niet tot volle tevredenheid van de Raad vervulde, kon hij zijn overtocht naar de Verre Stranden wel vergeten…

‘Ga dan, Loreto. Je hebt geen tijd te verliezen. Mogen onze hoop en onze beste wensen je begeleiden.’

‘Bedankt, Hoge Raad,’ antwoordde de elfenvorst voorkomend en maakte nogmaals een buiging voor hij de raadzaal met wapperende mantel wilde verlaten.

‘Loreto?’ riep Aylonwyr hem na, toen hij al op de drempel stond.

Vorst Loreto keerde zich om. ‘Ja?’

‘Omdat je opdracht ongetwijfeld de nodige tijd in beslag zal nemen, heb je er zeker geen bezwaar tegen, als ik je plaats inneem op het schip dat je naar de Verre Stranden zou brengen, nietwaar?’

Loreto had het gevoel dat hij in een gapende afgrond stortte. ‘Natuurlijk niet,’ dwong hij zichzelf te zeggen en boog zijn hoofd.

Toen verliet hij de zaal.


2 Feusachg’hai Ann Abhaim

Het was een eigenaardig gezelschap dat langs de hoofdstroom van de IJsrivier naar het zuiden trok: twee orks die ruggelings aan elkaar gebonden waren, zodat het lopen voor hen een bijzondere marteling was; een elfin die weliswaar niet geboeid was, maar desondanks de indruk wekte alsof ze elke stap tegen haar zin zette, en ten slotte een mens in de donkere kleding van een woudloper, die zowel zijn eigen wapens als die van de orks droeg.

Terwijl ze de rivier volgden, trokken de reisgenoten tegen wil en dank verder naar het zuiden. Nog altijd bevonden ze zich in de uitlopers van het Scherpgebergte, die echter steeds meer plaats maakten voor het vlakke land. Weldra strekte zich aan hun rechterhand de eindeloze Vlakte van Scaria uit en links van hen bevonden zich de heuvels, waarachter het woongebied van de mensen begon. Zij zelf bevonden zich daar echter tussen, in het niemandsland, dat geen orde en gezag kende, maar waarin zich louche figuren ophielden en wilde dieren leefden. En midden in dit niemandsland, ver in het zuiden, strekte zich het Woud van Trowna uit, dat een onoverkomelijke, onheilspellende muur vormde die het elfenrijk van de rest van de wereld scheidde.

Eens, dat wist Rammar, had het rijk van de elfen bijna heel aardwereld omvat, van de oceaan in het zuiden tot aan het onherbergzame Noordland, van de heuvels in het oosten tot aan de hellingen van de Zwartbergen. Alleen Moddermark had hen niet toebehoord, en daar was de kleine ork trots op – het was het laatste restje trots dat hem nog restte in de vernederende situatie waarin Balbok en hij zich bevonden.

Ruggelings tegen elkaar gebonden, hadden ze in het begin nog geprobeerd zijwaarts te lopen. Omdat Rammar en zijn broer in grootte en lichaamsomvang wezenlijk verschilden, hadden ze daarbij een bizarre dans moeten uitvoeren, en Balboks slungelige en Rammars korte kromme benen waren daarbij herhaaldelijk in de knoop gekomen, zodat de broers dan languit gevallen waren – tot groot vermaak van de premiejager.

Daarop hadden ze voor een andere techniek gekozen: telkens liep slechts een van hen en droeg de andere daarbij op zijn rug. Maar ook dat wilde niet echt goed lukken; wegens Rammars aanzienlijke gewicht kon Balbok steeds maar korte stukjes lopen voor zijn broer hem weer moest aflossen. En omdat Balbok tot overmaat van ramp weigerde de zware standaard achter te laten, moest Rammar zo goed en zo kwaad als het ging beide voort zeulen, zowel zijn broer als ook het gehate veldteken in diens klauwen.

Ze kwamen maar moeizaam vooruit, maar toch klaagde Rammar niet – in ieder geval niet zo luid dat Corwyn hem kon horen. De premiejager had bewezen dat hij tot de laagste mensenstreken in staat was. Slechts met moeite hadden ze hem ervan kunnen overtuigen dat het beter was hen te laten leven. Dus wilde noch Rammar, noch zijn broer hem een aanleiding geven van mening te veranderen.

De hele dag trokken ze voort en vaak rustten ze pas, wanneer de schemering inviel en het wegens de vele gevaren die in het niemandsland loerden te riskant werd hun weg voort te zetten. Rammar en Balbok moesten dan steeds met een plaats aan de rand van het kamp genoegen nemen, waar Corwyn hen aan een boom of een rots vastbond. In een kuil in de grond, zodat je het uit de verte niet kon zien, legde hij vervolgens een vuur aan, waaraan hij en de elfin zich warmden, terwijl ze hun avondmaaltijd gebruikten. De geur van geroosterd vlees dreef dan naar de orks en maakte hen bijna gek.

Op de vierde dag van hun reis, kon Rammar zich niet meer inhouden. ‘Hé, premiejager!’ riep hij, toen Corwyn en Alannah bij het vuur zaten te eten. ‘Hé, premiejaaaager!’

‘Vervloekt, monster!’ klonk het barse antwoord. ‘Hoe haal je het in je kop zo te brullen? Wil je soms de aandacht van een trol trekken? In deze streek schijnen die veel voor te komen.’

‘Waarom niet?’ antwoordde Rammar verontwaardigd. ‘Door een trol verscheurd te worden of je gevangene te zijn, dat komt voor ons op hetzelfde neer – het gaat alleen sneller.’

Corwyn grijnsde brutaal naar hem. ‘Wat wil je nou? Ik heb jullie in leven gelaten, of niet?’

‘Dat heb je. De vraag is alleen hoe lang we nog in leven blijven, wanneer het zo doorgaat.’

‘Wat dan?’ De grijns van de mens werd nog breder, nog hatelijker. Bevalt het jullie soms niet hoe ik jullie behandel?’

‘Wat dacht je dan. De hele dag zijn we geboeid en kunnen we ons nauwelijks bewegen…’

‘Jullie kunnen lopen, dat is voldoende. In jouw plaats zou ik liever stil zijn en geen grote mond opzetten bij alles wat jullie op je kerfstok hebben.’

‘Wat wij op onze kerfstok hebben?’ Rammar snakte naar lucht. ‘Wij zijn het geweest die je hebben verteld hoe het precies met dat elfenwijf zat! Wij alleen! Jij was anders in haar leugenverhalen getrapt.’

‘Onzin.’

‘Dat is geen onzin en dat weet je maar al te goed. Maar in plaats dat je háár boeit, laat je haar vrij rondlopen en ons hou je gevangen. Luister goed, premiejager. Ze zal je uiteindelijk bedriegen, net zoals ze ons bedrogen heeft.’

Corwyn wierp een terloopse blik op Alannah die naast hem aan het vuur zat en weer uitdrukkingsloos in de vlammen staarde. ‘Nee,’ zei hij vol overtuiging, ‘dat zal ze niet.’

‘Waarom ben je daar zo zeker van?’

‘Heel eenvoudig, ork – omdat zij in tegenstelling tot jou en je luizige broer een gevoelig, intelligent wezen is. En omdat ze te weten wil komen of het geheim dat ze haar leven lang heeft bewaard, dat ook echt waard was.’

Rammar zuchtte. In zijn ogen bestond er nauwelijks een ras dat zo gecompliceerd en ondoorgrondelijk was als dat van de mensen. Ze werden alleen overtroffen door de elfen, die geraffineerde boosaardige wezens die nooit duidelijk en voor iedereen begrijpelijk konden zeggen wat ze bedoelden en je in plaats daarvan overlaadden met vage toespelingen. Rammar had veel van hen gehoord en nu hij met een vertegenwoordigster van dit ras zelf te maken had, zag hij in dat alles – maar ook werkelijk álles – wat men in de bolboug over de elfen vertelde klopte.

Alleen al de gezwollen manier waarop ze praatte… Dan waren orks toch heel anders: die zeiden gewoon wat er in hen opkwam, en wanneer ze woedend op iemand waren, kreeg die dat ook te merken. Dat was steeds pijnlijk en vaak ook dodelijk – maar het was wel eerlijk. De elfen echter die voortdurend over oprechtheid leuterden, schenen het zelf daarmee niet zo nauw te nemen. Alannah had met een stalen gezicht tegen hen gelogen, en dat meer dan eens. En er was nog wel een tijd geweest – Rammar schold zich daarvoor uit voor een dwaas – dat hij haar heel sympathiek had gevonden.

Dat was toen ze hem bedankt had, dat hij haar leven had gered. Een ork zou zoiets nooit hebben gedaan, maar op een of andere manier had het Rammar plezier gedaan. De elfin had hem echter alleen een rad voor ogen willen draaien, en nu toonde ze haar vele gezichten weer aan iemand anders. In plaats van boos te zijn op de premiejager omdat hij haar onder druk had gezet en haar dwong haar geheim prijs te geven, had ze gemene zaak met hem gemaakt.

Waarom?

Wat had dat te betekenen?

Wat was er toch tussen de mens en de elfin, dat ze zo goed met elkaar konden opschieten, hoewel ze elkaar eigenlijk moesten haten? Hoezeer Rammar de paar grijze cellen van zijn orkhersenen ook pijnigde, hij vond geen antwoord. Corwyn scheen iets goed te doen, wat Balbok en hij verkeerd hadden gedaan. Maar wat?

‘Premiejager,’ bromde Rammar berustend, ‘wanneer je ons niet los wilt maken, geef ons dan in ieder geval wat te eten. Mijn broer en ik zijn half verhongerd.’

‘Jullie krijgen te eten, wanneer we ons doel hebben bereikt!’ luidde het barse antwoord. ‘Eerder niet!’

‘Maar dat kan nog dagen duren.’

‘Dat ligt er helemaal aan hoe snel jullie lopen.’

‘Maar…’ Rammar wilde opnieuw protesteren, maar er schoot hem geen argument meer te binnen.

‘Dat is dom van je,’ sprong Balbok voor zijn broer in de bres.

‘Wat?’ vroeg Corwyn geprikkeld.

‘Het is dom van je om ons honger te laten lijden,’ verklaarde de lange, magere ork, die de laatste dagen nog magerder was geworden. ‘Tenslotte moeten wij voor jou de schat uit de Verborgen Stad dragen. Hoe moeten we dat doen, wanneer wij zo zwak zijn dat we nauwelijks op onze benen kunnen staan?’

‘Precies, hoe moeten we dan doen, wanneer we zo zwak zijn dat we nauwelijks op onze be…’ stemde Rammar luid met hem in tot hij in de gaten krijg dat hij het nu was die zich als een levende echo gedroeg. ‘Ik bedoel, mijn broer heeft gelijk. Geef ons wat te eten, premiejager, anders heb je er uiteindelijk jezelf mee.’

Corwyn bromde en mompelde toen. ‘Goed, voor mijn part dan.’ Hij wierp de orks een stuk vlees toe. De vorige dag nog had hij een haas gedood en dit was een van de achterpoten.

Gulzig wilden Rammar en Balbok zich erop werpen. Ze waren echter aan de boom gebonden en toen hun monden gretig naar de hazenpoot hapten, sloegen hun hoofden met een doffe klap tegen elkaar.

‘Au!’ schreeuwde Rammar woedend. ‘Vervloekte umbal! Wie heeft je toestemming gegeven vóór je broer te eten?’

‘Maar ik heb honger!’

‘Dat is geen reden om zo gulzig te zijn!’

‘Bovendien heb ik de premiejager dat vlees afgetroggeld.’

‘En wat dan nog? Wat heb ik niet allemaal al voor ons te pakken weten te krijgen! En ben jij daarbij ooit iets tekort gekomen?’

‘Nou en of. Wanneer ik alleen maar aan het gedroogde vlees denk…’

‘Toegegeven, maar dit keer wilde ik eerlijk met je delen.’

Opnieuw hapte Rammar naar het vlees – om tot de ontdekking te komen dat hij niet bij de hazenpoot kon komen. Zijn tanden klapten op elkaar en hapten in de lucht, en ook Balbok, van wiens lippen het speeksel al af droop, kon het vlees niet bereiken.

‘Dat komt er nu van,’ jammerde hij. ‘Nu krijgt niemand van ons wat.’

‘Dat zullen we nog wel eens zien,’ snoof Rammar. ‘Hé, premiejager! Dat heb je met opzet gedaan, nietwaar? Je hebt er plezier in ons te kwellen.’

Corwyn grijnsde breed. ‘Jullie wilden iets te eten en dat daar is iets te eten. Dus wat hebben jullie te klagen?’

‘Maar we kunnen er niet bij.’

‘Dat is jullie probleem, niet het mijne.’

Rammar liet een stroom woeste orkse scheldwoorden horen, terwijl Balbok begon te huilen als een geslagen hond – een knorrende maag kan zelfs de meest geharde orkkrijger tot opperste wanhoop brengen en het is al vaak voorgekomen dat iemand in zo’n situatie zijn eigen arm of been heeft opgevreten.

Het was Alannah die het gejeremieer van de ork uiteindelijk niet meer aan kon horen. Geërgerd stond ze op en liep naar hen toe, raapte de hazenpoot op en hield die de beide orks zo voor dat ze ervan konden happen.

‘Wat moet dat?’ riep de premiejager woedend en verbaasd tegelijk.

‘Wanneer je hen op deze manier kwelt, Corwyn, ben je niet beter dan zij. Ik doe het niet voor hen, maar voor jou.’

‘Wat edelmoedig van je,’ hoonde de premiejager. ‘Maar deze schepsels verdienen je medelijden niet. Over enkele ogenblikken zijn ze alweer vergeten dat je vriendelijk voor hen bent geweest, en bij de eerste de beste gelegenheid zullen ze je verraden. Hun taal kent het woord “dankbaarheid” niet eens. Is het niet zo?’

‘Natuurlijk niet,’ smakte Rammar die de vraag bijzonder eigenaardig vond. ‘Voor zulke onzin gebruiken we onze taal niet.’

Corwyn keek Alannah met fonkelende ogen aan. ‘Wat heb ik je gezegd?’

‘Maar we hebben wel tien verschillende uitdrukkingen voor “iemand de schedel inslaan”,’ verdedigde Balbok de orkse taal en zijn stem klonk heel trots.

‘Zo is het,’ bevestigde Rammar. ‘De cultuur van de ork is meer ontwikkeld dan jullie denken. We kennen talloze woorden voor de dood, elk afhankelijk van de manier waarop iemand in Kuruls krocht stort. En we hebben zelfs verschillende woorden voor het laten van scheten. Datgene waar iemand last van heeft die te veel bloedbier heeft gedronken, noemen we pochga. Wanneer men daarentegen winderigheid van een lange mars heeft…’

‘Hou op, dat is gewoon walgelijk!’ riep Alannah – en na een korte, bedremmelde stilte barstten ze allemaal in lachen uit. Corwyn lachte zwaar en honend, Alannah giechelde verlegen en de orks lieten een nerveus gesnater horen dat niet echt van harte klonk.

Het was een kort moment van saamhorigheid, voor ze weer tot vijanden werden en tot dat wat het lot van ieder van hen had gemaakt:

Een van wraakzucht vervulde premiejager, wiens hebzucht hem naar het zuiden dreef.

Een elfin op zoek naar de waarheid en op de vlucht voor haar lotsbestemming.

En twee orks die eigenlijk alleen maar naar huis wilden, terug naar de vertrouwde stank van hun hol.

Hun tocht voerde hen verder naar het zuiden.

Waar de laatste uitlopers van het Scherpgebergte in de uitgestrekte Vlakte van Scaria doodliepen en de IJsrivier zich in meerdere stromen vertakte, die ondieper waren en minder wild dan de onstuimige bovenloop, liet Corwyn de groep rust nemen. Rammar, die Balbok weer eens op zijn rug had moeten sjouwen – samen met de standaard die de lange ork nog steeds krampachtig vastklemde – was volkomen uitgeput en zonk kreunend op de grond. Alannah die ook met tochten over lange afstanden geen enkel probleem leek te hebben, ging op een rotsblok zitten en liet haar blik over het wijde land glijden, dat zich naar het zuiden uitstrekte.

Alleen bij de uitlopers van het gebergte die de vlakte hier en daar nog met grijze rots doorsneden stonden bomen; verder in de richting van het zuiden werd de vegetatie steeds minder en ten slotte groeiden er alleen nog bruine graspollen en troosteloze struiken. En aan de andere kant van de steppe, met het blote oog nauwelijks waar te nemen, scheidde een donkere streep aan de horizon de bewolkte hemel van het schrale landschap.

Het Woud van Trowna…

‘Eindelijk,’ kreunde Rammar. ‘Nu is het niet ver meer.’

‘Vergis je niet, ork,’ zei Alannah tegen hem. ‘Je mag je ogen niet vertrouwen, want in de Vlakte van Scaria zijn afstanden onmogelijk te schatten. Tot aan de rand van het woud zijn het nog drie tot vier dagmarsen.’

De ork zuchtte en schudde zijn hoofd. ‘Dat overleef ik niet. Premiejager, wanneer je werkelijk wilt dat ik daarna je schat sjouw, zul je mijn broer en mij van elkaar los moeten maken.’

Corwyn was op zijn buik bij de oever van de rivier op de grond gaan liggen om een paar slokken van het koele nat te dringen. Nu stond hij op en keek Rammars kant op. ‘Goed, vetzak – ik zal jullie losmaken.’

‘Je… je maakt ons los?’ Rammars varkensoogjes glinsterden. ‘Laat… laat… laat je ons vrij?’

‘Van vrijlaten heb ik niets gezegd. Nee, je broer en jij, jullie gaan een vlot voor ons bouwen, waarop we onze reis zullen vervolgen. Hier in het zuiden zijn geen draaikolken en gevaarlijke stromingen meer, zodat we het er wel op kunnen wagen de rivier te bevaren.’

‘Een vlot?’ riep Balbok met schrille stem. Wist die mens dan niet dat orks water háátten en liever hun benen afhakten dan een schommelend dek te betreden?

‘Ons is het om het even, premiejager,’ verzekerde Rammar hem haastig.

‘Maar Rammar!’ protesteerde Balbok. ‘Wij zijn orks en geen matrozen!’

‘En ik ben je broer en niet je drager,’ wierp Rammar tegen. ‘We doen wat de mens zegt, begrepen? En wanneer hij wil dat we een vlot bouwen, dan bouwen we een vlot!’

‘Nou… nou goed dan,’ mopperde Balbok. ‘Er is alleen een ding, Rammar…’

‘Ja?’

Balbok keek zijn broer dom aan. ‘We weten toch helemaal niet, hoe je een vlot…’

‘Bewaren jullie dat zinloze geklets maar voor later,’ zei Alannah plotseling en sprong van haar rotsblok. ‘We krijgen bezoek.’

‘Bezoek?’ Balbok snuffelde. ‘Wie…? Wat…?’

‘Dwergen,’ zei Rammar alleen maar.

‘Wat?’ Balbok snuffelde nog eens. ‘Kun jij ze ruiken? Ik dacht dat jij…’

‘Nee, idioot. Ik kan ze zíén – ginds!’

Balbok keek in de richting waarin zijn broer met een hoofdknik wees en zag vier boten die uit de richting van de bergen om de met rotsen omzoomde bocht van de rivier kwamen. De boten waren alle van eikenhout en hadden schegbeelden op de boeg en de achtersteven, die wel enigszins op die van de ijszeiler leken. In de boten zaten gedrongen, baardige gestalten in maliënkolders die de roeiriemen ritmisch hieven en in het water staken. En op de boeg van de voorste boot stond – Rammar en Balbok konden hun ogen niet geloven – niemand minder dan Orthmar van Splijtsteen Orthwinszoon!

‘We moeten maken dat we wegkomen!’ zei Rammar.

‘Te laat,’ bromde de premiejager. ‘Ze hebben ons gezien. Wanneer we nu op de vlucht slaan, maken we ons verdacht. Wanneer ze ons over land achtervolgen, zullen ze ons weldra hebben ingehaald, want jij en je broer zijn niet snel genoeg.’ Hij draaide zijn hoofd en keek Rammar aan. ‘Tenzij de elfin en ik jullie beiden hier achterlaten.’

‘Nee, dat toch maar niet,’ zei Rammar haastig. Hij bleef liever een gevangene van de mens dan in de macht van de grimmige baarddragers te raken.

Reeds had de eerste boot de oever bereikt en Orthmar sprong aan land. Het weinige dat helm en baard van zijn gezicht vrijlieten, was grimmig vertrokken en de ogen van de aanvoerder van de dwergen brandden van een onuitgesproken toorn.

Ook Corwyn leek over het verschijnen van de dwergen niet bijzonder blij te zijn. Hij beduidde Alannah met een korte handbeweging dat ze het praten aan hem moest overlaten en trad de dwergen tegemoet, zijn hand op het gevest van zijn zwaard.

‘Goedendag, eerbare burgers van het dwergenrijk,’ groette hij. ‘Wat voert jullie naar deze afgelegen streek?’

‘Datzelfde kunnen we jou vragen, mens,’ antwoordde Orthmar bars. ‘Bovendien zou ik niet weten wat aan deze dag of welke andere dan ook goed zou zijn.’

‘Jullie schijnen narigheid te hebben,’ stelde Corwyn vast.

‘Narigheid?’ De dwerg lachte dreunend. ‘Jullie mensen hebben de eigenaardige gewoonte altijd alles geringer voor te stellen dan het is. Ik heb grote zorgen, mens. Een handel die ik in het noorden dreef is de nek omgedraaid, zodat ik met mijn mensen naar het zuiden moet trekken.’

Rammar en Balbok wisten meteen waar het over ging en geen van tweeën lukte het hun een grijns te onderdrukken. Met de ‘handel die de nek was omgedraaid’ werd ongetwijfeld de wapenleverantie aan de ijsbarbaren bedoeld. En zo was het ook inderdaad: omdat de berserker -kapitein en zijn bemanning niet meer onder de levenden verkeerden, hadden ze Orthmars opdrachtgever, de menselijke wapenhandelaar Muril Ganzwar niet meer kunnen betalen en deze stelde de dwerg verantwoordelijk voor het feit dat hij zijn geld niet had gekregen. In opdracht van Ganzwar zaten schuldeisers de dwergen op de hielen om het verschuldigde bedrag van hen te incasseren. Vandaar Orthmars slechte humeur…

‘Wanneer die eens wist,’ fluisterde Rammar die zich iets in deze geest kon voorstellen, tegen zijn broer.

‘En jij, mens?’ wendde de aanvoerder van de dwergen zich tot Corwyn. ‘Waardoor ben jij hier beland? Wij dwergen houden er niet van wanneer vreemdelingen door ons land rondlopen.’

‘Met verlof, heer dwerg, maar dit is niet jullie land.’

‘Maar vroeger heeft het ons toebehoord en het zal ons ook in de toekomst weer toebehoren, zo waar ik Orthmar van Splijtsteen Orthwinszoon ben.’

‘Jíj bent Orthmar?’ De gelaatskleur van de premiejager werd een paar tintjes bleker.

‘Zo is het. Heb je van me gehoord?’

‘Terloops,’ mompelde Corwyn met een zijdelings blik op de dwergenkrijgers, die intussen aan land waren gegaan en zich bij hun aanvoerder opstelden. Alle zagen ze er tamelijk verlopen uit, maar de grimmige uitdrukking op hun gezichten maakte wel duidelijk dat er met hen niet te spotten viel.

‘Niets dan goeds, mag ik hopen.’

‘Natuurlijk.’ De premiejager maakte een lichte buiging. ‘De daden van Orthmar van Splijtsteen worden in de taveernes van het oosten luid geroemd.’

‘Moet je die huichelaar nu eens horen,’ fluisterde Rammar tegen zijn broer. ‘Wanneer de premiejager niet de sterkste is, kronkelt hij als een modderworm. Hij heeft kennelijk iets uitgevreten.’

‘Denk je?’

‘Geloof me gerust. Voor zúlke dingen heb ik een uitstekende neus…’ De laatste woorden had hij een beetje te luid gesproken, want Orthmar kreeg de beide broers in de gaten. De ogen van de dwergenaanvoerder werden groot, toen hij de beide orks zag.

‘Natuurlijk,’ bromde Orthmar. ‘Ik had kunnen weten dat een dergelijke stank geen natuurlijke oorzaak heeft.’ Met zijn rijk versierde dwergenbijl in de hand, stapte hij op de beide geboeide orks toe en snoof. ‘Vreemd,’ bromde hij. ‘Ik zou durven zweren dat ik deze geur al eerder in mijn neusgaten heb gehad. Ik vraag me alleen af waar dat geweest zou kunnen zijn.’

‘Dat is onmogelijk,’ verzekerde Rammar hem haastig. ‘We hebben elkaar nog nooit ontmoet.’

‘Natuurlijk niet, anders had mijn bijl die afzichtelijke schedel van je allang gespleten. Toch komt je stank me bekend voor. Waar komen jullie vandaan?’

‘De premiejager heeft ons bij de bovenloop van de IJsrivier gevangen,’ zei Rammar snel.

‘Premiejager?’ Orthmar draaide zich om naar Corwyn.

‘Dat… dat is mijn beroep,’ bekende deze met enige tegenzin.

‘Hoe heet je?’

‘Leander Orkendoder, om je te dienen.’ Corwyn maakte nogmaals een buiging.

Op het gezicht van de dwerg stond niets te lezen. Rammar voelde echter een innerlijke triomf. De premiejager scheen werkelijk iets uitgevreten te hebben. Iets wat met de dwergen te maken had. Welke reden kon hij anders gehad hebben om een valse naam te geven?

‘En jij?’ wendde Orthmar zich tot Alannah. ‘Wie ben jij als ik vragen mag?’

‘Mijn naam is Alannah en ik ben van elfs bloed,’ luidde het trotse antwoord. ‘Dat zou voldoende voor je moeten zijn, dwerg.’

‘Bah!’ Orthmar spuugde, waarbij de helft van het speeksel in zijn baard bleef hangen. ‘Hoe minder er van jullie zijn, hoe verwaander jullie worden. Niet te geloven dat onze beide volkeren ooit gezamenlijk ten strijd trokken.’

‘Wees ervan verzekerd,’ zei Alannah met een blik op de spuug in zijn baard, ‘dat het ook mij tamelijk moeilijk valt om dat te geloven.’

De aanvoerder van de dwergen lachte. Toen gromde hij: ‘Een premiejager, een elfin en twee gevangen orks. Wat moet ik daarvan denken?’

‘Maak je over ons geen zorgen, heer dwerg,’ zei Corwyn snel. ‘Wij zijn slechts op doorreis en willen hier ons kamp voor de nacht opslaan. Morgen zullen we deze streek al weer verlaten en verder naar het zuiden trekken.’

‘Naar het zuiden, hè?’ De ogen van de dwergenleider rolden in hun kassen, terwijl hij terloops nu eens hier- en dan weer daarheen keek. Met een gevoel van onbehagen begreep Rammar, dat hij zo zijn mensen beval om hen langzaam te omsingelen. Corwyn leek het echter niet te merken.

‘Weet je, premiejager,’ zei de dwerg nadat hij zich tot Corwyn had gewend. ‘Ik heb de indruk dat je me niet de waarheid hebt verteld. Zoals je ongetwijfeld weet, heeft mijn volk een bepaald talent om het verborgene achter het zichtbare te ontdekken. Was dat niet zo geweest, dan zou het ons nooit zijn gelukt de schatten van de aarde uit het diepst van haar schoot op te graven.’

‘Dat geloof ik graag,’ antwoordde Corwyn en hij werd zichtbaar nerveus. ‘Toch zou ik niet weten wat…’

‘Maar ik kan het je zeggen, dwerg!’ hoorde Rammar zichzelf plotseling roepen, nog voor hij erover kon nadenken wat hij eigenlijk deed. Zijn instinct bespeurde een mogelijkheid zijn vrijheid terug te krijgen en deze unieke gelegenheid wilde hij niet ongebruikt voorbij laten gaan.

‘Wat?’ Orthmar draaide zich met een ruk om. In zijn ogen leek een vuurwerk te zijn ontstoken. ‘Wat kun jij me zeggen, misbaksel?’

‘Die premiejager liegt, dwerg!’ deelde Rammar luid en duidelijk hoorbaar mee. ‘Hij heeft je een valse naam gegeven, omdat hij iets voor je te verbergen heeft.’

‘O ja?’

‘Luister niet naar hem,’ zei Corwyn haastig. ‘Dat is alleen maar een wraakzuchtig, vet monster. En jij, ork, hou verder je bek, of ik stop je eigen ingewanden in je afzichtelijke muil! Heb je me begrepen?’

‘Begrepen heb ik je wel, mens, maar zwijgen zal ik daarom nog niet,’ antwoordde Rammar vol leedvermaak. ‘De dwerg moet de waarheid horen.’

‘De waarheid?’ vroeg Orthmar. ‘En wat is die waarheid dan?’

‘Die zal ik je vertellen, wanneer je belooft mij en mijn broer vrij te laten.’

‘Nou, mij best.’ De dwergenleider lachte in zijn lange baard. ‘Ik zal jullie laten gaan. Ver zullen jullie in deze streek toch niet komen. Wij zijn niet de enige dwergen hier in de buurt.’

‘En wij willen de elfin,’ voegde Rammar er met listig glinsterende ogen aan toe.

‘Geen sprake van!’ riepen Corwyn en Alannah als uit één mond – en alleen dat was voor Orthmar voldoende om ook deze eis in te willigen.

‘Waarom niet?’ antwoordde hij met een geslepen grijns. ‘Ik weet zeker dat een voorname dame uit het elfenrijk het gezelschap van twee orks bijzonder op prijs zal stellen.’

‘Afgesproken, dwerg.’ Rammar knikte. ‘Goed, snij onze boeien door, dan zullen we je verraden wie dat daar is en waarom hij door deze streek trekt.’

‘Nee!’ riep Alannah met een smekende blik op de dikke ork gericht. ‘Doe het niet, Rammar!’

‘Kijk eens aan, nu ken je plotseling mijn naam,’ beklaagde Rammar zich. ‘Voorheen was ik alleen maar een afzichtelijk monster voor je. Wat kunnen de dingen snel veranderen, nietwaar?’

Met een wenk gaf Orthmar zijn mensen het bevel de ork van zijn boeien te bevrijden. ‘Goed, ork,’ eiste hij toen. ‘Vertel me dan nu maar eens wat er met die premiejager aan de hand is.’

‘Niets liever dan dat.’ Rammar grijnsde toen zijn boeien op de grond vielen. ‘Zijn echte naam is Corwyn en in werkelijkheid is hij lang niet zo onschuldig als hij zich voordoet, maar een gewelddadige, wrede kerel.’

‘Ik wist het wel!’ riep Orthmar en de onverholen haat vlamde in zijn ogen op. ‘Corwyn de premiejager!’ Grimmig keek hij de mens aan. ‘Wat voor een speling van het lot jou uitgerekend hier te ontmoeten!’

‘Ken je hem?’ vroeg Balbok verbluft.

‘Nou en of,’ bevestigde Orthmar en nog voor Corwyn kon reageren was hij door dwergen met dreigend opgeheven bijlen omsingeld. ‘Waag het niet een vluchtpoging te doen,’ bromde Orthmar. ‘Mijn mensen mogen dan misschien te klein zijn om je hoofd van je romp te slaan, maar voor je mannelijkheid zijn ze groot genoeg.’

‘Wat heeft Corwyn jullie gedaan?’ wilde Alannah weten. ‘Jullie behandelen hem als een misdadiger.’

‘Dat is hij ook. Die daar…’ zijn korte wijsvinger werd beschuldigend op Corwyn gericht ‘… heeft een jaar geleden in een van mijn pakhuizen ingebroken en alle wapens geroofd die hij daar kon vinden. En daarvoor heeft hij ook nog eens mijn dochter verleid, die ik daar als bewaakster had achtergelaten.’

‘Wát?’ riep Alannah en ze was zichtbaar geschokt. Ook Rammar en Balbok wisselden een verwonderde blik – dwergenvrouwen stonden niet direct om hun bevalligheid bekend.

‘Dat is niet waar!’ verklaarde Corwyn beslist.

‘Hondsvot, wil je het ontkennen?’

‘Die wapens mag ik dan gestolen hebben, maar je dochter is een lelijke vrouw die net zo’n baard heeft als jij. Ze heeft je een grove leugen verteld om niet te hoeven toegeven dat zij tijdens haar wacht in slaap is gevallen.’

‘O, mijn dochter is dus lelijk?’ riep Orthmar vertoornd. ‘Ga zo maar even door, vriend. Daar zul je voor boeten, en wel op een heel erg wrede manier, dat beloof ik je. En jullie twee…’ hij keerde zich naar Rammar en Balbok ‘… neem die elfin mee en verdwijn zo snel mogelijk. Ik wil jullie afzichtelijke tronies niet langer zien.’

‘Met het grootste genoegen,’ verzekerde Rammar hem, en terwijl zijn broer de standaard greep, pakte hij Alannah vast die zich heftig verzette. Alleen baatte dat haar niets. Rammar wierp haar zonder plichtplegingen over zijn schouder, hield haar stevig vast en negeerde haar vuisten, waarmee ze op zijn rug trommelde. ‘Het was fijn zaken met je te doen, dwerg.’

‘Het genoegen is geheel aan mijn kant,’ antwoordde Orthmar, terwijl de beide broers zich al uit de voeten wilden maken. ‘Alleen moet je me nog eens één ding vertellen.’

‘Ja?’ Rammar bleef staan.

‘Hoe komt het dat ik het gevoel heb jullie tweeën te kennen?’

Rammar trok een lang gezicht en deed alsof hij ingespannen nadacht. ‘Weet je?’ zei hij toen. ‘Ik heb geen idee.’

‘Ik ook niet,’ voegde Balbok eraan toe. ‘Bij de Noordmuur zijn we namelijk nooit geweest.’

‘Zo is het,’ bevestigde Rammar triomfantelijk, toen keerde hij zich om en liep weg. Helaas maar een paar stappen ver. Toen drong het tot hem door wat zijn broer daarnet had gezegd.

‘Een ogenblikje nog, ork!’ riep Orthmar en zijn stem klonk als het gegrom van een wolf. ‘Hoe weet je dat wij bij de Noordmuur zijn geweest?’

‘Wij… eh…’

‘Nu kunnen we het jullie wel vertellen,’ kwebbelde Balbok erop los. ‘We zijn in twee van jullie kisten gekropen en hebben ons als verstekelingen door jullie door de berg laten brengen. Ik kan je wel vertellen dat het bijzonder beroerd was, omdat ik namelijk niets te eten had en Rammar al het gedroogde vlees voor zichzelf… Wat ís er?’ vroeg hij, toen hij de moordzuchtige blik van zijn broer zag.

‘Mannen!’ brulde de aanvoerder van de dwergen op dat moment. ‘Grijp je! Boei ze en breng ze dan bij mij!’

‘M-maar…’ stamelde Balbok – toen hadden de dwergen hen al ingehaald en omsingeld.

‘Júllie zijn het geweest!’ riep Orthmar overtuigd. ‘Jullie hebben mijn handel met de ijsbarbaren geruïneerd! Ik weet niet wat jullie hebben gedaan, maar vanaf de dag dat jullie je heimelijk door ons door de berg hebt laten brengen, zijn de ijsbarbaren nooit meer bij de Noordmuur verschenen. En ik kreeg de schuld voor die mislukte levering! O, ik zal een manier bedenken om jullie ter dood te brengen die zo wreed is, dat hij… dat hij…’ woorden schoten hem te kort om het uit te drukken ‘… dat hij alleen als wreed te omschrijven is,’ maakte hij zijn zin ten slotte af. ‘Uit jullie haar zal ik touwen vlechten, uit jullie huid een nieuwe gordel voor me maken en jullie tanden zal ik aan een ketting om mijn hals dragen – zo waar ik Orthmar van Splijtsteen Orthwinszoon ben!’

Inmiddels waren de beide orks door de dwergenkrijgers overweldigd en vastgebonden – in Balboks geval tot een handzame en in Rammars geval tot een minder handzame bundel. Er waren de vereende krachten van vier dwergen voor nodig om de laatste naar Orthmar te sleuren. Daarbij schold en tierde Rammar aan één stuk door, waarbij hij zich van de taal van de orks bediende.

‘Waarom heeft Kurul uitgerekend een broer zoals jij aan mijn been geketend? Wat heb ik je toch misdaan? Ben ik soms te aardig en te behulpzaam, dat Kurul me zo moet straffen?’

‘Wat is er dan, ork?’ vroeg Alannah die hem woord voor woord verstond hatelijk. ‘Dat komt ervan wanneer je te veel wilt.’

‘Te veel? Het enige wat ik wil is terug naar huis gaan!’

‘Net als ik,’ antwoordde Alannah. ‘Maar ik heb het gevoel dat ik mijn doel een stuk dichter genaderd ben – terwijl de reis voor jou en je broer hier afgelopen is. Ik zal de dwergen een hoge beloning beloven als ze mij naar Tirgas Dun willen brengen. Het zijn smokkelaars en voor goud doen ze zo ongeveer alles. Jullie tweeën daarentegen kunnen je maar beter op de ontmoeting met jullie Kurul voorbereiden – en schrik maar niet, want hij schijnt flink gemeen te zijn.’

Toen liet ze haar heldere lachje horen en Rammar had het gevoel dat hij elk moment uit elkaar kon ploffen; hij voelde zich door iedereen verlaten.

De gedachten vlogen koortsachtig door zijn hoofd. Hij moest iets doen anders zou hij niet lang genoeg meer leven om Balbok voor deze onvoorstelbare stommiteit het hoofd van zijn romp te rukken. En minstens dat wilde Rammar nog doen, voor hij in Kuruls duistere krocht zou storten. En misschien ook nog wat meer.

‘Luister naar me, grote dwergenleider!’ riep hij luid. ‘Ik moet je nog iets zeggen. Iets wat je op slag tot de rijkste dwerg van heel aardwereld zal maken!’

‘Nee!’ riepen Alannah en Corwyn opnieuw als uit één mond, want natuurlijk vermoedden ze wat Rammar van plan was.

‘Wat zei je daar?’ Orthmar keek de ork aan met een glans van onverzadigbare hebzucht in zijn ogen.

‘Ik weet dat er een schat bestaat,’ deelde Rammar mee. ‘Een schat van onmetelijke waarde!’

‘Natuurlijk.’ De dwerg spuugde. ‘De gebruikelijke leugens van een monster dat probeert zijn huid te redden.’

‘Nee, ik spreek de waarheid,’ bezwoer Rammar. ‘Die daar…’ hij wees met een knikje in de richting van Corwyn ‘… trok niet toevallig door dit gebied. Hij was op weg naar Trowna om de fabelachtige schat van Tirgas Lan op te graven.’

‘Wel verdraaid,’ donderde de dwerg. ‘Die schat bestaat niet, net zo min als de Verborgen Stad. Dat is maar een legende, verder niet.’

‘Daar vergis je je in,’ verzekerde Rammar. ‘Ik kan je zeggen hoe je in Tirgas Lan kunt komen om je van de schat meester te maken. Maar als tegenprestatie moet je beloven mij vrij te laten.’

Orthwinszoon dacht een ogenblik na. Toen kwam hij tot de slotsom dat hij niets te verliezen had. ‘Goed dan,’ stemde hij toe. ‘Vertel wat je weet, ork, dan zal ik je luizige leven sparen. Ken jij soms de weg naar Tirgas Lan?’

Rammar schudde zijn hoofd. ‘Ik niet – maar de elfin kent hem wel. Zij is niemand minder dan de hogepriesteres van Shakara, wier opgave het was het geheim van de Verborgen Stad te bewaren.’

‘Is dat waar?’ wendde Orthmar zich naar Alannah.

‘En wat dan nog?’ antwoordde ze koel.

‘Je moet geen spelletjes met me spelen, elfin! Dat is al een heleboel anderen slecht bekomen. Ik vraag je dus: weet jij waar die Verborgen Stad te vinden is?’

‘Ja,’ bekende ze berustend. ‘En?’

‘Nou, aangezien onze vriend de premiejager niet al te lang meer onder de levenden zal verkeren, kan hij met die schat niets meer beginnen. Mij daarentegen zou die poen met één klap van alle zorgen bevrijden.’

‘Wil jij je als tegenprestatie ook bereid verklaren mij naar Tirgas Dun te brengen?’

‘Naar elke plek op de wereld,’ verzekerde de dwerg bereidwillig.

‘Nou goed,’ zuchtte Alannah tot grote vreugde van Rammar, ‘dan hebben we een afspraak.’

‘Nee!’ riep Corwyn. ‘Dat mag je niet doen!’

‘En waarom niet, premiejager?’ wilde ze weten.

‘Omdat je beloofd hebt míj naar de Verborgen Stad te brengen. En omdat ík je naar je volk in Tirgas Dun zou brengen.’

‘Dat kunnen de dwergen net zo goed. Nietwaar, Orthmar Orthwinszoon?’

‘Met alle plezier.’ Grijnzend maakte de dwerg een buiging.

‘Maar je kunt hem niet vertrouwen!’ waarschuwde Corwyn. ‘Hij is een smokkelaar en een bloedzuiger!’

‘En jij een premiejager.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Eerlijk gezegd zie ik weinig verschil.’

‘Verraadster!’ brulde Corwyn.

Ze schudde haar hoofd. ‘Ik wist niet dat wij een overeenkomst hadden gesloten, waaraan ik me zou moeten houden.’ Ze keek Orthmar weer aan. ‘Dat is dus afgesproken, heer dwerg. We gaan samen verder.’

‘Uitstekend,’ zei Orthmar en wreef zich in de handen met de korte vingers. ‘Uitstekend gewoon!’

‘Nu heb je wat je wilt,’ merkte Rammar op. ‘Dan kun je me nu wel vrijlaten.’

‘Dat zou ik kunnen doen.’ De dwerg knikte. ‘Maar ik doe het niet.’

‘Wàààt?’ Rammars stem sloeg bijna over. ‘Waarom niet?’

‘Omdat jij het geheim van de elfin kent. Het risico om je in leven te laten zou te groot zijn. Jij en die andere ork worden bij het aanbreken van de dag terechtgesteld, samen met de premiejager.’

‘Maar… je hebt je woord gegeven!’

‘Een woord dat aan een ork gegeven wordt, is niets waard,’ antwoordde Orthmar grijnzend, toen wendde hij zich tot Alannah. ‘En jij, elfin, pas maar op. Laat dat een waarschuwing voor je zijn, voor het geval je van plan was me te bedriegen. Ik maak geen grapjes, zoals je ziet.’

‘Kennelijk,’ antwoordde de elfin en in haar smalle ogen lag een gevaarlijke fonkeling…

Rammars hoofd was vol lugubere gedachten.

Het waren woeste bloedfantasieën waarin hij zijn broer Balbok ter dood bracht op manieren die zo apart waren dat Rammar zich verbaasde over zijn eigen verbeeldingskracht.

‘Rammar?’ fluisterde Balbok, die naast hem in het gras lag bedeesd. Hij was net zo stevig vastgebonden als zijn broer en niet in staat zich te bewegen. De standaard stak naast hem in de schrale grond. Honend hadden de dwergen hem daar ingestoken. ‘Rammar, ben je nog boos op me?’

Rammar gaf geen kik en voor zijn broer was dat nog erger dan wanneer hij hem met een stortvloed van de ergste scheldwoorden had overladen, zoals hij anders altijd deed. Ditmaal, dat was Balbok wel duidelijk, was Rammar écht boos op hem. Saobh zegt men in de orktaal – die toestand waarin men blind is van woede en waarbij men normaal gesproken alleen maar kalmeert als men iemand de schedel inslaat. En Balbok kon zich er een tamelijk nauwkeurige voorstelling van maken wie die iemand zou zijn, voor het geval Rammar weer vrijkwam…

Afgezien van de twee dwergenkrijgers die de opdracht hadden gekregen om de twee orks en de premiejager te bewaken – Corwyn lag vlak naast Balbok en Rammar, even stevig vastgebonden als de orks – zat de rest van Orthmars bende om een groot vuur dat de dwergen hadden aangestoken. Hun gedrongen lichamen wierpen verbluffend lange schaduwen, terwijl ze de ene pul bier na de andere achterover sloegen om de voor hen zo gelukkige wending passend te vieren.

Het vermoeden van Rammar en Balbok was juist geweest; doordat de ijsbarbaren de wapenleverantie niet betaald hadden, was Orthmar bij zijn opdrachtgevers in ongenade gevallen en werd hij door hun schuldeisers achtervolgd. Het vooruitzicht van een schat van onmetelijke waarde kwam hem dus goed van pas. En het feit dat hij bij zonsopgang drie van hun vijanden in Kuruls krocht zou laten storten was voor de dwergen nog een reden om zich mateloos te bezatten.

‘Drink en feest, vrienden!’ kon men Orthmar horen brullen. ‘Een nacht lang spreken wij recht, zoals bij ons dwergen gebruikelijk is – maar bij het krieken van de dag zullen we laten zien waar dwergenbijlen goed voor zijn!’

Hij gebruikte de mensentaal, zodat de gevangenen hem ook konden verstaan. Rammar was er niet bijzonder op gebrand dat men hem bewees hoe scherp het blad van een dwergenbijl was. Corwyn daarentegen leek zijn lot berustend onder ogen te zien.

‘Wat gaap je me toch aan, orksmoel?’ vroeg hij, toen Rammar naar hem keek. ‘Je hebt zeker nog niet het genoegen gesmaakt om met een dwergenbijl kennis te maken, wel?’

‘Nee,’ bromde Rammar. ‘En wat mij betreft mag dat ook wel zo blijven.’

‘Dat had je moeten bedenken voor je ons allemaal in het verderf stortte, ellendige klootzak. Tot jij je grote smoel opendeed, had ik alles namelijk prachtig onder controle.’

‘Wat je zegt. Heb je niet gemerkt dat die dwerg je van het begin af aan niet geloofde?’

‘Natuurlijk heb ik dat,’ bromde Corwyn.

‘Je bent een dief!’ zei Rammar en ontblootte zijn tanden in een grijns. ‘En mij noem je dan een klootzak?’

‘Deze Orthmar is een smokkelaar, een roekeloze vent die zelfs onder de dwergen een twijfelachtige reputatie heeft,’ verdedigde Corwyn zich. ‘Wat ik hem heb afgenomen, had hij eerst van anderen gestolen.’

‘En zijn dochter?’

‘Een kwaadwillige verdachtmaking,’ beweerde Corwyn. ‘Maar ik ben jou geen rekenschap verschuldigd, ork. Jij hebt míj tenslotte verraden en niet omgekeerd, en dat terwijl ik jullie leven heb gespaard.’

‘Dat heb je – om ons ruggelings vastgebonden door het land te jagen.’

‘Wat krijgen we nou? Heb ik hier met een kleinzielige ork te maken? Dat is belachelijk!’

‘Niet belachelijker dan een premiejager die niet over de dood van zijn geliefde heen kan komen.’

‘Voorzichtig,’ waarschuwde Corwyn. ‘Pas op je woorden.’

‘Hoezo? Wat wil je me dan doen?’ Rammar grijnsde brutaal tegen hem. ‘Of het je bevalt of niet, premiejager, op dit moment ben jij niet beter af dan wij. De verbitterde orkendoder deelt het lot van twee monsters. Dát noem ik pas belachelijk.’

‘Daar heb je gelijk in,’ viel Balbok hem bij in de hoop dat zijn broer dan niet meer boos op hem zou zijn.

‘Hou alsjeblieft je bek, lang stuk ellende!’ bromde Corwyn. ‘Je mag dan niet zo doortrapt zijn als je broer, jij bent weer zo dom als de nacht donker is.’

‘Pas op je tong voor iemand je die uit de mond rukt!’ snauwde Rammar. ‘Balbok is mijn broer en een dappere krijger. Hij is een sieraad voor het ras van de orks. Nog één woord van jou en ik sla je tanden uit je bek.’

‘Hoe dan, vetzak? Je bent vastgebonden, net als ik. En zelfs wanneer je niet vastgebonden zou zijn, zou je nauwelijks in staat zijn mij iets aan te doen met je vette buik en je kromme beentjes.’

‘Nou, wacht maar!’ snoof Rammar voor wie hiermee de maat vol was. Pure saobh schoot door zijn aderen en hij kronkelde als een bezetene in zijn boeien. ‘Zo is het genoeg!’ tierde hij. ‘Ik zal je laten zien wat het zeggen wil Rammar de Razende te beledigen, jij walgelijke, verlopen, geniepige, bleekhuidige, stinkende…’

Hij verstomde abrupt, toen zijn boeien opeens meegaven. Verbluft staarde Rammar naar zijn klauwen die hij plotseling kon opheffen, omdat ze niet meer door touwen bijeen werden gehouden. In zijn woede was het hem gelukt ze kapot te trekken – wat was hij toch een fantastische ork!

‘Stil zijn !’ fluisterde iemand in zijn oor.

Vanuit een ooghoek zag hij een lichte gestalte geluidloos langs hen heen glippen en het volgende moment zag hij dat ook Corwyn en Balbok niet meer geboeid waren. Toen pas begreep Rammar dat het niet de saobh was geweest die zijn boeien had laten breken, maar dat ze simpelweg waren doorgesneden – door niemand anders dan Alannah.

‘Snel!’ fluisterde de elfin tegen de drie gevangenen. ‘Haast jullie. Ik weet niet wanneer de bewakers weer bijkomen.’

‘De bewakers?’ Verbluft keek Rammar om zich heen. De dwergen die op wacht stonden waren verdwenen – pas toen hij wat beter keek, zag hij dat ze er nog altijd waren, maar ze lagen bewusteloos, elk met een buil op hun voorhoofd in het hoge schrale gras. En de rest van de bende dwergen die bij het vuur zat te feesten, bekommerde zich niet om de gevangenen; daar was een vrolijk drinkgelag aan de gang.

‘Dank je.’ Corwyn wierp de elfin een vermetel lachje toe. ‘Dat is wat je noemt een redding op het juiste moment.’

Ze beantwoordde zijn grijns met een glimlach. ‘Het doet me plezier, wanneer ik iemand kan helpen.’

‘Ik dacht dat we geen overeenkomst hadden?’

‘Die hebben we ook niet.’ Ze trok haar smalle schouders op. ‘Maar ik zoek mijn reisgezelschap nu eenmaal graag zelf uit.’

‘Een goed standpunt – maar waarom heb je de beide orks dan bevrijd? Die had je vastgebonden moeten laten liggen, dan waren we ze kwijt geweest.’

Alannah knipoogde naar Rammar en Balbok. ‘Die twee hebben me bij de bovenloop van de IJsrivier het leven gered. Ik stond bij hen in het krijt.’

De orks wisselden een verwonderde blik. Nee, elfen zouden ze wel nooit begrijpen.

Zo snel en geruisloos mogelijk slopen ze weg uit de lichtkring van het vuur. Plotseling, ze hadden de beschermende duisternis al bijna bereikt, draaide Balbok zich nog een keer om.

‘Wat is er?’ fluisterde Rammar.

‘Ik ben iets vergeten,’ antwoordde zijn broer en hij rende in gebukte houding weg naar de plaats waar ze geboeid in het gras hadden gelegen. Rammar greep naar de plek op zijn achterhoofd, waar zich bij orks de hersenen bevinden, toen hij zag dat zijn broer de standaard ging halen die daar nog in de grond stak.

Op dat moment kwam een van de wachtposten weer bij. Mompelend deed de dwerg zijn ogen open en hief zijn hoofd op, waarop Balbok hem resoluut met de stok van de standaard op de schedel sloeg. Er klonk een dof geluid, de dwerg rolde met zijn ogen en zonk weer weg in dromenland. Balbok sloop stil naar de anderen terug.

‘Ben je gek geworden?’ siste Rammar. ‘Om wegens dat verdomde ding te riskeren dat we ontdekt zouden worden?’

‘Een ork trekt niet op zonder standaard!’ verklaarde Balbok beslist. ‘Bovendien hebben we geen wapens en je weet waartoe dit ding in staat is.’

‘Die wapens gaan we nu halen,’ fluisterde Alannah. ‘Ze liggen aan de andere kant van het kamp, in de buurt van de boten.’

‘Waar wachten we dan nog op,’ bromde Corwyn en ze slopen weg.

‘Rammar?’ fluisterde Balbok.

‘Ja?’

‘Meende je dat echt?’

‘Wat?’

‘Dat ik een sieraad voor het ras van de orks ben?’

‘Verdomme nog aan toe, hou je bek, jij ellendige umbal! Ik praat niet meer met je, ben je dat al vergeten?’


3 Koll ur’Trowna

Voor ze uit het kamp van de dwergen vluchtten, haalden ze hun wapens nog op. Of beter gezegd: Corwyn nam dat op zich na een korte, heftige discussie, en hij gaf Balbok en Rammar daarna hun wapens niet terug, maar hield de bijl en de saparak bij zich – als onderpand, zoals hij het noemde. Natuurlijk protesteerde Rammar, maar legde zich er uiteindelijk bij neer uit angst dat ze de dwergen toch nog op hun vlucht opmerkzaam zouden maken, wanneer ze opnieuw gingen ruziën.

Zachtjes klommen ze in een van de boten, gooiden hem los en lieten zich door de stroming meevoeren. Pas toen ze het schijnsel van het kampvuur en het gelal van de dronken dwergen ver in het duister achter zich hadden gelaten, pakten ze de roeiriemen.

Met korte maar krachtige slagen stuwden ze de boot stroomafwaarts, tot aan de plaats waar de IJsrivier een bocht naar het oosten maakt en in de richting van Andaril stroomt. Een smalle aftakking liep echter verder naar het zuiden door de Vlakte van Scaria.

Ze volgden deze waterweg, blij dat hij hen vele moeizame uren lopen bespaarde; het ontging hun echter niet dat er iets niet helemaal klopte: hoe verder ze naar het zuiden kwamen, hoe minder water er in de rivier stond. Hij vertakte zich steeds verder tot hij uiteindelijk in de uitgestrektheid van de steppe leek op te drogen en de boot schurend aan de grond liep.

‘Vervloekt!’ mopperde Corwyn. ‘Hoe is dat nu mogelijk? Een rivier kan niet zomaar verdwijnen, dat is tegen elke natuurwet.’

‘Hij stroomt in de buurt van het woud dat hier de oorzaak van is,’ verklaarde Alannah. ‘De vloek die op Trowna rust, werkt ook hier in het noorden en houdt het water, het oerelement van het leven, ver uit de buurt. Vanyanen noemen wij de IJsrivier in onze taal – het Verdwenen Water.’

‘Bah,’ zeiden Rammar en Balbok tegelijk. De lange ork voegde er nog een verachtelijk ‘elfentoverij!’ aan toe, wat er echter niets aan kon veranderen dat het viertal de reis te voet moest voortzetten. De boot lieten ze achter, de weinige bagage die ze hadden namen ze op hun schouders en voort ging het.

Het was een vreemdsoortig groepje dat in de richting van het grote woud marcheerde: twee orks, een mens en een elfin, door een grillige speling van het lot bijeengebracht en aan elkaar geketend door een gemeenschappelijk doel – Tirgas Lan, de Verborgen Stad.

Rammar en Balbok wilden erheen, omdat ze weer een kans roken zich zelf van de schat meester te maken. Corwyn, omdat hij in de Verborgen Stad niet alleen de schat maar ook de zin van zijn armzalige bestaan hoopte te vinden. Alannah, omdat ze enerzijds wilde weten wat het geheim nu eigenlijk inhield dat ze haar leven lang bewaakt had – en omdat ze anderzijds iets voelde, wat haar uitgebluste geest met een nieuwe levensvreugde vervulde…

De heuvels en de rotsen van het Scherpgebergte lagen intussen ver achter hen. Door schraal grasland trokken ze naar het zuiden. Omdat ze geen proviand bij zich hadden – de magen van de orks knorden alweer luid – hielden ze ’s ochtends maar een korte rustpauze. Zodra Orthmar en zijn baardige trawanten zouden merken dat de gevangenen en de elfin gevlucht waren, zouden ze de achtervolging inzetten en midden in de uitgestrekte steppen was nergens een plek, waar ze toevlucht konden zoeken en zich konden verbergen. De vluchtelingen moesten dus verder trekken, of het hun nu beviel of niet; pas wanneer ze door de beschermende bomen van het woud omgeven zouden zijn, konden ze uitrusten. Zelfs Rammar die in de kleine colonne achter Alannah liep, zag dat in. Achter hem kwam Balbok, terwijl Corwyn de achterhoede vormde, want hoewel Rammar en Balbok ongewapend waren, wilde hij de beide orks steeds in het oog kunnen houden.

Rammar slofte achter de elfin aan en probeerde voor de zoveelste keer uit haar wijs te worden. Haar gewaad was nog altijd wit en leek volkomen ongeschonden; het wapperde als een banier in de wind die voortdurend over de steppe woei. Waarom had Alannah hem en zijn broer in vredesnaam bevrijd? Had haar haat jegens haar ontvoerders niet veel groter moeten zijn dan de verplichting die ze jegens hen voelde omdat zij haar het leven hadden gered? Een ork zou nooit op de gedachte zijn gekomen iemand te helpen, alleen omdat die hem geholpen had. Ieder moest zijn eigen boontjes maar zien te doppen – dat was iets wat kleine orks al heel vroeg werd bijgebracht.

Misschien was de elfin zelf tot de conclusie gekomen, dat het gezelschap van een horde dwergen inderdaad nog veel erger was dan dat van twee orks en dat er grotere misdaden waren als een ontvoerinkje hier en een plunderingetje daar. Tenslotte had ze ook Corwyn bevrijd, hoewel Alannah alle reden had om boos op hem te zijn. Omdat ze niet over de passende woorden beschikten, hadden Rammar en Balbok haar niet voor hun bevrijding bedankt – wat niet wilde zeggen dat ze er niet blij om waren. Maar Rammar wist gewoon niet welke gril de elfin ertoe had gebracht; zij en haar beweegredenen waren nog altijd ondoorgrondelijk voor hem.

Raadselachtig was het…

De hele middag peinsde Rammar over het merkwaardige gedrag van mensen en elfen en toen zich in de donkergroene streep in het zuiden eindelijk de vormen van afzonderlijke bomen begonnen af te tekenen, trof het besef hem als een bijlslag.

‘Dat is het!’ siste hij tegen Balbok. ‘Ik denk dat ik nu weet wat hier aan de hand is.’

‘Praat je weer met mij?’ vroeg Balbok verwonderd. Sinds ze uit het kamp waren gevlucht, had Rammar geen woord met hem gewisseld.

‘Dat moet ik wel, umbal. Verder is hier niemand met wie ik kan praten!’

‘Dat doet me plezier.’ Balbok lachte kirrend.

‘Verheug je maar niet te vroeg,’ antwoordde Rammar zo zacht dat Corwyn en Alannah het niet konden horen. ‘Wanneer het klopt wat ik vermoed, valt er voor ons geen van tweeën iets te lachen.’

‘Hoezo? Wat is er dan aan de hand?’

‘Zeg niet dat je het niet hebt gemerkt.’

‘Nee, wat dan?’

‘Dat is weer echt iets voor jou. Je rent met open ogen blind in het rond. Ik heb zelf een poosje nodig gehad om erachter te komen, maar intussen ben ik er tamelijk zeker van: het melkgezicht en die puntoor zijn volkomen weg van elkaar.’

‘Weg?’ Er verschenen rimpels in Balboks hoge voorhoofd. ‘Maar ze lopen hier toch nog…?’

‘Umbal, zo bedoel ik het niet. Het is iets merkwaardigs, waarvan bij mensen altijd sprake is. In onze taal is er geen woord voor, maar de mensen noemen het… noemen het… Verdomme, hoe was dat woord toch ook alweer? Het begint met een “l” als ik me goed herinner…’

‘Leugen?’ noemde Balbok het eerste woord met een l in de mensentaal dat hem te binnen schoot.

‘Nee.’

‘Lans?’

‘Ook niet.’

‘Leverworst?’

‘Onzin. O, ik weet het alweer: “liefde” noemen ze het. Ze raken er helemaal door van hun stuk en gedragen zich volkomen anders dan normaal. Hoe geraffineerd en weerzinwekkend ze anders ook zijn, wanneer ze verliefd zijn worden mensen en elfen mak als lammetjes.’

‘Je bedoelt dat het een soort ziekte is?’

‘Natuurlijk,’ siste Rammar. ‘En het verklaart waarom de elfin de premiejager niet haat, hoewel ze er alle reden voor heeft. Die rotvent heeft haar het hoofd op hol gebracht.’

‘Op hol gebracht?’ vroeg Balbok verwonderd.

‘Figuurlijk gesproken.’

‘Je bent jaloers,’ stelde Balbok vast.

‘Wát ben ik?’

‘Jaloers,’ herhaalde de lange ork vol overtuiging.

‘Wat een onzin! Je mag van geluk spreken dat ik moe ben van het lopen, anders zou ik je voor deze brutaliteit wurgen. Die elfin laat me volkomen koud, begrepen. Laat ze maar met die ellendige orkendoder Corwyn… nou ja, je weet wel…’

‘Nee,’ Balbok schudde zijn hoofd. ‘Wat bedoel je dan?’

‘Weet je het werkelijk niet?’

‘Wat zou ik niet weten?’

‘Shnorsh!’ snoof Rammar. Dit was noch de tijd, noch de plaats om zijn broer over de bijtjes en de bloemetjes voor te lichten. Van de andere kant, vroeg of laat moest hij het toch een keer horen en mochten de dwergen hen toch nog te pakken krijgen of zouden ze in de klauwen van Graishaks lijfwachten vallen, dan mocht Balbok niet zo dom sterven als hij geboren was.

Rammar liep wat langzamer om de afstand tot de elfin te vergroten, toen legde hij zijn broer fluisterend het een en ander uit, waarbij hij zich van veelzeggende gebaren bediende. Balboks gezicht werd daarbij steeds langer. Ten slotte was het van afschuw vertrokken.

‘Maar dat is… weerzinwekkend!’ kreunde hij geschokt.

‘Vind je? Hoe denk je dan dat jij geboren bent, stommeling?’

‘Zoals elke ork,’ zei Balbok vol overtuiging. ‘Ik sprong uit een openbarstende steenpuist van Kurul.’

‘En dat geloof jij écht?’

‘Natuurlijk – jij soms niet?’

‘Niet helemaal,’ bromde Rammar en liep verder. ‘Ik ben bang dat er toch nog een paar dingen zijn die ik je bij gelegenheid eens moet uitleggen.’

‘Wat voor dingen?’

‘Hé, jullie twee daar!’ riep Corwyn die achter hen liep. ‘Wat denken jullie dat dit is? Een wandelingetje? Zet de pas er eens een beetje in!’

Om zijn woorden kracht bij te zetten, trok hij zijn zwaard en prikte Rammar daarmee in zijn asar en die sneed in gedachte weer een keep in de kerfstok van de premiejager. Wee zijn gebeente als hij een wapen in zijn vingers kreeg…

‘Wat voor dingen?’ herhaalde Balbok zijn vraag.

‘Later,’ beloofde Rammar hem.

Alannah was vooruitgelopen en wachtte al aan de rand van het woud, een felle, lichte gestalte met wapperend haar, die afgetekend stond tegen het duister van de bomen. Opeens leek ze nog eens zo knap en bevallig, zoals ze daar stond, en haar aanblik ontlokte Corwyn een zacht gehijg.

‘Waar wachten jullie op?’ riep ze tegen hen. ‘Zien jullie die wolken niet die zich in de lucht samenpakken? Elk ogenblik kan er een onweer losbarsten!’

Rammar legde zijn hoofd in zijn nek en keek naar boven. De elfin had gelijk: de hemel was dichtgetrokken en verduisterd. Hier en daar weerlichtte het al en de donder rolde.

‘Kurul is flink woedend,’ concludeerde Balbok.

‘Ja,’ viel Rammar hem bij. ‘Misschien doodt hij een paar van onze vijanden met zijn bliksems.’

Het volgende ogenblik schoot inderdaad een bliksemschicht uit de donkere wolken omlaag, maar hij trof noch Corwyn noch Alannah, maar een van de hoge eiken die de zoom van het woud vormden. Met een luide knal barstte de boom uit elkaar en de rook steeg op uit het verkoolde hout.

‘En jullie vinden het een goed idee nu het woud in te trekken?’ vroeg Balbok.

‘Maak je geen zorgen,’ antwoordde Alannah met een zacht lachje. ‘Trowna is geen woud zoals alle andere.’

Met die woorden draaide ze zich om en liep door de natuurlijke, uit takken en omlaag hangend mos gevormde poort en betrad de duistere wereld van het woud. De orks wilden achter haar aan gaan, maar aarzelden plotseling, want iets hield hen tegen.

Het leek alsof ze een muur voelden – een muur die ze niet konden zien of aanraken, maar hun instincten namen overduidelijk waar dat daar iets was. Een onzichtbare barrière die het woud van de buitenwereld scheidde en waar aan de andere kant dood en verderf op hen kon loeren.

‘Wat is er nu weer?’ vroeg Corwyn geprikkeld.

‘Gevaar,’ zei Balbok alleen maar.

‘Onzin, dat verbeeld je je maar, ork.’

‘Hij heeft gelijk,’ viel Rammar zijn broer bij hoge uitzondering bij. ‘Ik stel voor dat je ons onze wapens teruggeeft, premiejager, zodat we ons kunnen verdedigen, wanneer het er op aankomt.’

‘Voor hoe dom hou je me wel, vetzak? Jullie zouden meteen proberen me aan mootjes te hakken, wanneer ik jullie die wapens gaf.’

‘Mijn woord erop dat we dat niet doen,’ verzekerde Rammar.

‘Het woord van een ork!’ Corwyn schudde zijn hoofd. ‘En jij verwacht dat ik daarop vertrouw?’ Hij lachte schamper.

Het volgende ogenblik barstte het onweer los. Er stak een heftige wind op, de hemelsluizen openden zich en lieten de regen kletterend neerplenzen. Het donderde zo verschrikkelijk dat je haast zou denken dat Kurul de wereld ten onder wilde laten gaan – alles kwam echter op de Vlakte van Scaria neer en niet op het woud. Dat hier iets niet in de haak was, begrepen zelfs de beide orks en met één woord zei Balbok wat er aan de hand was.

‘Elfentoverij,’ mopperde hij verachtelijk.

‘En wat dan nog,’ bromde Corwyn. ‘Ofwel jullie zetten de pas erin, of ik zal jullie hier ter plekke doden. Mij blijft het hetzelfde, maar neem snel een beslissing, want ik heb geen zin om door jullie doornat tot op mijn huid te worden.’

Rammar en Balbok wisselden een blik – en besloten toen liever de dreigende gevaren van het woud het hoofd te bieden dan het aan de stok te krijgen met een kennelijk krankzinnige premiejager. Met een uiterste wilsinspanning zetten ze de ene voet voor de andere en drongen door de barrière; het volgende moment werden ze omringd door de naar ontbinding geurende duisternis van het woud.

Alsof ze een vesting hadden betreden, lieten ze het onweer achter zich. Het bladerdak was zo dik dat het de kletterende regen ver van hen vandaan hield, het bulderen van de wind werd een zacht gefluister en zelfs de donder was nog slechts een gerucht in de verte. Het mos dempte elke stap die de orks zetten, terwijl ze tussen oeroude, knoestige stammen doorliepen, waarvan de bast eruitzag als het pantser van een draak.

In haar witte gewaad dat glanzend tegen het schermerduister van het woud afstak, liep Alannah voor hen uit. Rammar en Balbok volgden haar aarzelend, Corwyn vormde opnieuw de achterhoede. Rammar, die even zijn hoofd omdraaide, zag aan hem dat ook hij nerveus was. Zijn zwaard had de premiejager niet terug in de schede gestoken en hij keek telkens argwanend om zich heen, wanneer hij een geluid hoorde.

En er waren vele geluiden in Trowna.

In het begin was zo nu en dan nog de schreeuw van een vogel te horen, maar hoe dieper de reizigers in het woud doordrongen en hoe donkerder het werd, hoe onheilspellender en ongewoner de geluiden werden; een gedempt gebrul dat van een afgrijselijk roofdier kon zijn, daarna de schrille gil van zijn prooi, nu eens een lang aangehouden gekrijs dat de orks door merg en been ging, dan een gegiechel dat tussen de hoge bomen wegstierf. Daar kwamen nog eens de geluiden bij die het woud zelf veroorzaakte: een voortdurend ruisen en kraken, dat eraan herinnerde dat bomen levende wezens zijn. De beide orks haatten dit woud gewoonweg. Niet dat ze niet van donkere, naar verrotting stinkende plaatsen hielden, maar dit woud joeg elk fatsoenlijk monster de stuipen op het lijf.

‘Dit bevalt me niet, Rammar,’ gaf Balbok lucht aan zijn onbehagen, terwijl hij met tegenzin de ene voet voor de andere zette.

‘Ik weet het, broer. Mij bevalt het evenmin.’

‘Wat hebben jullie nu?’ informeerde Corwyn grijnzend, hoewel de angst ook in zijn ogen stond te lezen. De premiejager had hen verstaan, hoewel ze in het orks met elkaar hadden gepraat. ‘Hier is het vochtig en donker en het stinkt naar vuilnis – dan moeten jullie je toch wel thuis voelen.’

‘Douk,’ zei Balbok en schudde zijn hoofd. ‘Dit is helemaal niet zoals thuis. Dit hier is elfenwerk!’

‘Elfenwerk?’ Corwyn lachte en zei tegen beter weten in: ‘Dat is toch kletspraat. Dit is een woud zoals alle andere.’

‘De ork heeft gelijk,’ zei Alannah die was blijven staan om op haar metgezellen te wachten. ‘Lang geleden, nog voor de tijd van de Tweede oorlog, liep de Vlakte van Scaria door tot aan de zee. Het woud ontstond pas later – als bolwerk, om het rijk van de elfen van de rest van de wereld te scheiden, maar ook om de oude koningsstad Tirgas Lan te verbergen.’

‘Wil dat zeggen,’ vroeg Corwyn verbluft, ‘dat jullie een heel woud hebben laten groeien?’

‘Geen gewoon woud,’ bracht Alannah hem in de herinnering. ‘Trowna is een betoverde streek. Er rust een vloek op die misdadigers en rovers op een afstand moet houden – misdadigers en rovers zoals wij.’

‘Ja,’ bekende Corwyn. ‘Maar in tegenstelling tot de eerste de beste twijfelachtige misdadigers en rovers weten wij de weg.’

‘Dat verandert niets aan onze bedoelingen,’ verklaarde Alannah. Ze keerde zich weer om en zocht een weg tussen de dicht op elkaar staande bomen die door mos en slingerplanten overwoekerd waren.

Met een gevoel van onbehagen stelden Rammar en Balbok vast dat in Trowna alles nog eens zo groot was als elders. De bladeren van de reusachtige varens welfden als een tweede dak boven hun hoofd en talloze paddenstoelen kwamen tot aan hun middel. De orks hoopten dat de reuzengroei van de plantenwereld niet op de bewoners van het woud was overgeslagen. De ontmoeting met de reuzenspin lag hun nog vers in het geheugen.

Slingerend liep het pad door het woud en weldra werd het zo donker dat men geen tien knum’hai ver meer kon kijken. Bovendien hadden de orks te midden van alle vreemde geuren allang hun gevoel voor richting verloren. Als Alannah niet in haar stralend witte kleed voor hen uitgelopen was, zouden ze allang verdwaald zijn.

Ten slotte werd de wirwar van slingerplanten zo dicht, dat er geen doorkomen meer aan was. Corwyn wilde zich met zijn zwaard een weg banen, maar Alannah hield hem tegen. ‘Het woud moet zelf een weg voor ons vrijmaken,’ zei ze. ‘Het is beter om tot morgen te wachten.’

Omdat ze allen moe waren van de lange tocht, maakte niemand daar bezwaar tegen. De orks moesten het zich laten welgevallen dat de premiejager een touw uit lianen vlocht, waarmee hij hen aan een boom bond. Corwyn zelf ging met de elfin een eind uit hun buurt zitten, waar Rammar hen tot laat in de nacht met elkaar hoorde fluisteren. De ork kon niet verstaan wat ze zeiden, maar hij voelde zich gesterkt in zijn vermoeden. Tussen de premiejager en de elfin ontwikkelde zich die verschrikkelijke situatie die bij orks helemaal niet bestond bij de mensen steeds weer voor moeilijkheden zorgde…

Op een zeker moment viel hij in een onrustige slaap en hij werd door nachtmerries gekweld. Daarin zag hij zichzelf en Balbok weer in Ruraks vesting. Weer hingen ze ondersteboven aan het plafond en de tovenaar stond met een van woede vertrokken gezicht voor hen. Hij beschuldigde hen ervan dat ze hem verraden hadden en voorspelde hun een rampzalig einde; op hetzelfde moment maakte de magiër een huiveringwekkende gedaanteverwisseling door. De toch al dunne huid in zijn gezicht knapte en daaronder kwam rottend vlees tevoorschijn. Zijn ogen veranderden in een brijachtig slijm dat uit de kassen druppelde, en Rurak stiet zo’n afschuwelijk geschreeuw uit, dat Rammar in paniek begon te gillen.

Het was zijn eigen schreeuw die hem uit zijn slaap wekte.

Plotseling bevond hij zich op een kleine open plek in het bos. Tot zijn verbijstering zat hij aan een boom gebonden met Balbok naast zich. Van Rurak was in geen velden of wegen iets te bespeuren, maar in plaats daarvan zag Rammar de stomverbaasde gezichten van Corwyn en Alannah.

‘Wat moet dat geschreeuw, vetzak?’ viel de premiejager tegen hem uit. ‘Wil je de aandacht van elk beest in dit verdomde woud op ons vestigen?’

‘Had je een boze droom?’ vroeg Alannah met een veelbetekenend lachje en Rammar was er opeens zeker van dat ze hun nog lang niet alles over het Woud van Trowna had verteld.

‘Onzin!’ loog hij en schudde onwillekeurig zijn lompe hoofd. ‘Zo worden wij orks ’s ochtends altijd wakker, wanneer we goed geslapen hebben.’

‘Echt?’ Balbok trok een lang gezicht. ‘Dan heb ik nog nooit van mijn leven goed geslapen…’

‘Doe me een lol en bespaar me jullie gezwets,’ bromde Corwyn, terwijl hij hun boeien losmaakte. ‘Alannah zegt dat we nog een lange weg te gaan hebben, dus zullen we nu opbreken.’

‘Opbreken? Waarheen?’ mopperde Rammar. ‘Geef het maar toe, elfin, we zijn in dit shnorsh-woud verdwaald en we worden overal door klimplanten omringd.’

‘O ja?’ antwoordde Alannah. ‘Heb je al eens een keer om je heen gekeken?’

Rammar keek op en tot zijn onmetelijke verbazing stelde hij vast dat de omgeving tijdens de nacht was veranderd. De klimplanten waren verdwenen en de bomen leken niet alleen ver uit elkaar te staan, maar maakten ook een minder dreigende indruk. En in zekere zin als toegift vielen hier en daar sporadische stralen groen glanzend zonlicht door het bladerdak.

‘Hoe… hoe is dat mogelijk?’ vroeg Rammar verbluft. Ook Balbok zette grote ogen op.

‘Ik zei het al: het woud baant zelf een weg voor ons. Wij moeten het alleen genoeg tijd gunnen.’

‘Maar hoe…?’ vroeg Rammar om toen gemelijk zelf het antwoord te geven. ‘Elfentoverij.’

Alannah glimlachte. ‘Voor jullie orks is alles dood wat niet beweegt, nietwaar?’

‘En dat niet alleen,’ bevestigde Balbok knikkend. ‘Ook alles wat niet vecht, zuipt en moordt leeft niet echt.’

‘’t Is maar hoe je het bekijkt,’ bromde Corwyn.

‘Kop dicht,’ gromde Rammar.

‘Het woud leeft,’ ging Alannah verder zonder op Balboks opmerking in te gaan, ‘en het werd maar om één reden tot leven gewekt: om te verbergen wat niet ontdekt mag worden. Het doel van zijn bestaan is indringers tegen te houden, hun de weg te versperren, en te zorgen dat ze nooit zullen vinden wat verborgen moet blijven. Alleen de ene die de ware weg kent, laat het door, zoals het de bedoeling van Farawyn en de zieners is geweest.’

‘Jou,’ veronderstelde Rammar.

‘Zo is het. Ik ken de weg en het woud kent mij, daarom laat het ons ongehinderd passeren. Begrijp je nu waarom die slingerplanten in de loop van de nacht verdwenen zijn?’

Rammar en Balbok wisselden een wrevelige blik. ‘Ja,’ antwoordden ze eenparig. ‘Elfentoverij!’

Alannah zuchtte en keerde zich om…

Ze pakten het weinige dat ze bij zich hadden bij elkaar en zetten hun tocht voort. In welke windrichting ze trokken was niet vast te stellen, ondanks het zonlicht dat zo nu en dan door het bladerdak sijpelde. Opnieuw liet Corwyn de orks voorop gaan, zodat hij ze in het oog kon houden en vanochtend ergerden Rammar en Balbok zich daar niet eens aan, want de orks hadden andere zorgen.

‘Ik heb honger,’ mopperde Balbok. ‘Wanneer ik niet snel iets te eten krijg, kan ik niet verder.’

‘Ach, verdomde veelvraat!’ mopperde Rammar. En iets zachter voegde hij eraan toe: ‘Ik zou ook wel een hapje lusten.’

‘Net als ik,’ hoorden ze Corwyn zeggen die Rammars zacht uitgesproken woorden had gehoord. ‘Bij uitzondering zijn we het een keer met elkaar eens, vetzak. We hebben al dagenlang niets fatsoenlijks meer binnen gekregen. We moeten uitkijken of we geen haas zien, of…’

‘Pas op!’ riep Alannah die abrupt was blijven staan en zich naar hen had omgedraaid. ‘Het leven in het woud van Trowna is heilig. Geen enkel onschuldig schepsel mag kwaad worden gedaan… dat zou misdadig zijn!’

‘Jij hebt makkelijk praten,’ antwoordde Rammar. ‘Jij hoeft kennelijk niets te eten, wanneer je niet wilt – maar wij… Waarmee moeten wij volgens jou onze knorrende maag vullen?’

‘De wortels van deze plant…’ ze wees op een gewas met lange groene bladeren ‘… zijn buitengewoon smakelijk en heel gezond. Ook veel paddenstoelen en bessen die hier in het woud groeien zijn eetbaar.’

‘O ja? En hoe komen we erachter, welke eetbaar zijn en welke niet?’

‘Heel eenvoudig,’ antwoordde Corwyn hatelijk. ‘We laten jou voorproeven. Wanneer jij er daarna aan doodgaat, weten we enerzijds dat we van die soort beter af kunnen blijven, anderzijds hebben we dan eindelijk rust.’

Rammar ontblootte woedend zijn gele tanden. ‘Geen sprake van. Balbok – jij gaat het spul uitproberen, begrepen?’

Voor een nieuwe ruzie kon uitbreken, zei Alannah snel: ‘Ik zal jullie laten zien welke paddenstoelen je kunt eten en welke niet. Die daar bijvoorbeeld…’

‘Deze?’ Rammar rukte de zwam zo groot als een hoofd uit de grond los en wilde er meteen zijn tanden in zetten.

‘… is zo giftig dat zelfs de maag van een ork hem niet verdraagt. Binnen enkele ogenblikken leidt zijn gif tot een pijnlijke dood.’

‘Nou, vooruit, waar wacht je nog op?’ nodigde Corwyn hem grijnzend uit. ‘Bijt er maar eens lekker in!’

‘Douk.’ Rammar liet de paddenstoel vallen. ‘Heb jij een beter voorstel, elfin?’

‘Die daar,’ antwoordde Alannah en wees onder een varen waar ruim twee dozijn uiterst kleine paddenstoeltjes op het groene mos groeiden, ‘smaken weliswaar niet lekker, maar zijn in ieder geval niet giftig.’

‘Aha,’ zei Balbok een beetje teleurgesteld. ‘Zijn er ook geen grote paddenstoelen die niet giftig zijn?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Trowna is een oord waar men op de proef wordt gesteld. Bescheidenheid wordt hier beloond, maar gulzigheid daarentegen leidt in iedere vorm vroeg of laat tot de dood. Dat moeten jullie alle drie goed onthouden.’

Mopperend begonnen de orks en de premiejager de kleine paddenstoelen op te eten, ook al waren ze nauwelijks meer dan een kleine eetlustopwekker – dat vond het drietal tenminste. Zodra ze er echter op kauwden, schenen de happen zich in hun mond op wonderbaarlijke wijze te vergroten, en nadat ze er een paar van gegeten hadden, voelden ze zich alsof ieder van hen een half everzwijn naar binnen had gewerkt.

‘En?’ vroeg Alannah die hen tijdens het eten had gadegeslagen. ‘Voelen jullie je nu wat beter?’

‘En of,’ verzekerde Balbok. ‘Mijn maag laat geen enkel geluid meer…’

Op dat moment klonk er een kreet, onmenselijk en doordringend. Een gebrul zoals geen van de vier reizigers ooit tevoren had gehoord.

‘Bij vlam van Kurul!’ stootte Rammar uit. ‘Voor een maag die geen enkel geluid meer laat horen, knort hij wel heel behoorlijk.’

‘Dat was mijn maag niet,’ sprak Balbok hem tegen. ‘Ik weet niet wat…’

Opnieuw was het gebrul dat door merg en been ging te horen en tegelijkertijd voelden ze de grond van het woud trillen. En toen het afschuwelijke gebrul voor de derde maal klonk, was het nog luider dan eerst.

‘Het komt onze kant op!’ riep Corwyn en trok zijn zwaard. ‘Wat het ook is, het komt op ons af!’

Weer een gebrul, wild en verschrikkelijk, en gepaard gaande met een luid gescheur en gekraak. Iets baande zich met veel geweld een weg door het woud. Iets heel groots…

‘Je hebt gelijk,’ fluisterde Alannah ademloos. ‘Blijf waar jullie zijn en beweeg je niet. Hou jullie doodstil, begrepen? Waag het zelfs niet om adem te halen.’

‘Hoezo?’ vroeg Balbok. ‘Wat is het dan?’

‘Iets kwaads,’ antwoordde de elfin met een fluisterstem.

Het scheuren, kraken en versplinteren kwam steeds dichterbij, de grond trilde onder stampende voeten en nogmaals was het voorwereldlijke gebrul te horen – toen brak de pure, vleesgeworden gruwel tussen de bomen door!

‘Een trol!’ riep Rammar met een hese stem. Maar dat was slechts de halve waarheid – want het reusachtige schepsel, dat de bomen rondom brak als dorre takken, was de grootste en verschrikkelijkste trol die de ork ooit had gezien.

Trollen zijn op zich al angstaanjagende schepsels – bijna drie keer zo groot als een ork, met een woeste, verwarde haardos en een dikke grijze huid, die hen tegen pijlen en saparak’hai beschermt. Maar voor deze trol hadden vermoedelijk ook zijn eigen soortgenoten uit de Zwartbergen in het noorden de benen genomen.

Het was geen bergtrol en ook geen van de ijstrollen die zich ver in het noorden ophielden, maar een woudtrol van ronduit reusachtige omvang; Rammar veronderstelde dat hij ongeveer twee keer zo groot was als een gewoon exemplaar. Zijn hoornen huid was zo dik dat hij op veel plaatsen een pantser vormde en zijn gespierde lichaam blaakte van de vernietigende kracht. Hier en daar was het wezen door mos overwoekerd, wat er op wees dat deze trol al heel erg oud was. Zijn armen waren in tegenstelling tot zijn korte, pilaarachtige benen heel erg lang en kwamen zelfs als hij rechtop stond nog aan de grond. De linkerhand was tot een moorddadige vuist gebald, waarmee de trol woedend om zich heen sloeg en het woud rondom tot brandhout sloeg, in zijn rechterhand hield hij een knots en waar die neerkwam, verscheen een krater in de aarde.

Uit de reusachtige muil in zijn brede hoofd kwam niet alleen het door merg en been gaande gebrul, maar ook een afschuwelijk stinkende adem en tussen de gele tanden staken nog de resten van voorgaande maaltijden. Trollen staan erom bekend dat ze alles eten wat hun voor de machtige bek komt: mensen, dieren, gnomen en zelfs orks.

Verstijfd van ontzetting stonden de vier reisgenoten tegen wil en dank op de open plek, terwijl het oog van de trol naar hen staarde – anders dan zijn soortgenoten in de bergen had deze trol er namelijk maar één dat midden in zijn voorhoofd zat, bloeddoorlopen en met een moordlustige blik.

Misschien had de trol op een grotere tegenstander gerekend, want de knots, die hij voor een vernietigende slag had opgeheven, hield hij een ogenblik stil, terwijl hij verachtelijk gromde.

‘Shnorsh!’ bromde Rammar.

Toen suisde het wapen naar beneden en de vier reizigers die tot dan toe onbeweeglijk waren blijven staan, kwamen opeens tot leven. Rammar en Balbok lieten zich naar de ene kant vallen, en Corwyn dook naar de andere, waarbij hij Alannah met zich meetrok.

De reisgenoten voelden de luchtstroom van de knots, die hen slechts op een haar na miste, en ook het beven van de grond, toen het machtige trollenwapen een krater in de woudbodem sloeg; daar zou zo snel niets meer groeien.

Met een reeks wilde verwensingen op zijn lippen rolde Rammar weg en sprong weer op zijn korte benen overeind, net als Balbok, die de standaard in zijn klauwen hield.

Weer kwam de knots aanschieten, ditmaal in een horizontale slag, die al het leven van de woudbodem zou wegvagen. Terwijl Alannah in de hoogte sprong en zich tot verbluffing van de anderen met een snelle salto buiten het bereik van de knots bracht, ontweken de orks en de premiejager de slag op een minder elegante manier; ze wierpen zich op de grond – waarbij de orks in een grote modderpoel belandden.

De stinkende poel ontving het tweetal met open armen, maar in plaats dat de orks er zich over ergerden, werkte het onvrijwillige bad in de modder op hen als een levenselixer. De stank deed hun aan thuis denken en sterkte hen in hun verlangen naar Moddermark terug te keren – en deze wens was zo sterk, dat hij de angst voor het afgrijselijke schepsel overwon.

Druipend van de modder schoten de orks weer omhoog, bereid om de trol het hoofd te bieden – maar hoe moest dat zonder wapens?

‘Premiejager!’ schreeuwde Rammar boven het woedende gebrul van de trol uit, die zich omdraaide voor een nieuwe aanval en daarbij een hele rij bomen ontwortelde. ‘Geef ons onze wapens terug! Snel!’

‘Vergeet het maar, ork!’ Corwyn greep naar zijn pijl een boog. ‘Met dit monster reken ik alleen wel af!’

Meteen liet hij twee pijlen kort na elkaar van de pees schieten. Ze troffen de borst van de trol, maar slaagden er niet in door de dikke pantserhuid te dringen en ketsten zonder schade aan te richten af.

‘Wat je zegt,’ antwoordde Rammar wrang.

Het volgende moment kwam de knots alweer aanvliegen, ditmaal begeleid door de vuist van de trol en er begon een ware kanonnade van slagen. Niet alleen moesten de reizigers de moordende slagen ontwijken, er vlogen ook stukken van bomen en wortels door de lucht, een paar daarvan met zo’n scherpe punt dat ze een mens of een ork gemakkelijk konden spietsen.

Balbok bukte zich en ontweek zo een dodelijk projectiel, dat over hem heen suisde. Toen hij weer overeind kwam, had hij plotseling een ingeving: nog altijd had hij de standaard van Rurak de tovenaar in zijn handen en had die zijn broer hen hem al niet twee keer het leven gered? De stok met beide klauwen omklemmend, sprong Balbok vastbesloten op de trol toe en hield hem de zwarte kogel aan het uiteinde van de staf voor.

‘Kijk, jij afzichtelijke umbal !’ brulde de lange, magere ork, die inwendig dolgelukkig was, dat híj bij hoge uitzondering iemand voor idioot kon uitschelden. ‘Kijk naar de magische kogel en sidder, ellendeling!’

De trol die net op Corwyn die op de grond lag had willen inslaan, draaide zich met een ruk om. Zijn adem wolkte als damp uit zijn neusgaten en kennelijk wist het reusachtige schepsel niet of het om Balbok moest lachen of gewoon maar moest toeslaan. Het besloot tot het laatste en hief de knots op om Balbok met de standaard te verpletteren.

‘Balbok!’ brulde Rammar uit alle macht. ‘Maak dat je wegkomt!!’

‘Nee!’ weigerde Balbok dapper. ‘Het veldteken van de tovenaar zal me beschermen!’

Maar de kogel boven op de standaard toonde geen spoor van een reactie, en daar kwam de knots van het monster al neer.

‘Shnoooorsh…!’ hoorde men Balbok nog brullen die op dat moment in de gaten kreeg dat hij een van de belangrijkste grondregels van een orkkrijger aan zijn laars had gelapt – namelijk om nooit, maar dan ook nooit, op toverkracht te vertrouwen.

De knots kwam op hem neer en Balbok zag zijn eigen verpletterde resten er al aan kleven – toen iets wat eruitzag als een grote kogel aan kwam schieten, tegen hem botste en omver wierp.

Balbok werd opzij geslingerd, viel languit achterover en op slechts enkele handbreedten naast hem sloeg de knots in de grond, die beefde onder de verschrikkelijke slag. Er was geen twijfel mogelijk, Balbok zou te pletter geslagen zijn als het wapen hem had getroffen. Maar tot zijn verbazing stelde de lange ork vast dat hij nog leefde, en naast hem lag degene die hem op het laatste moment opzij had geworpen.

‘Rammar?’ liet Balbok zich ontvallen. Hij kon nauwelijks begrijpen dat zijn broer zijn eigen huid had geriskeerd om hem te redden.

‘Het veldteken van de tovenaar zal me beschermen!’ bauwde Rammar zijn broer na, terwijl hij zich op zijn armen omhoog drukte. ‘Het veldteken van de tovenaar zal me beschermen!’

‘Nou ja…’ Balbok haalde zijn schouders op. ‘Ik dacht…’

‘Pas op, umbal !’

Weer kwam de knots naar beneden. De beide broers stoven uit elkaar als opgeschrikt pluimvee – en dat geen moment te vroeg. Als een van Kuruls vernietigende bliksemschichten kwam het houten wapen tussen hen neer en sloeg weer een krater.

Een pijl, afgeschoten door Corwyn, trof de trol in zijn nek, maar opnieuw ketste het projectiel op de harde pantserhuid af.

‘Wat is je bedoeling daarmee, premiejager?’ riep Rammar, terwijl hij zich op handen en voeten in veiligheid probeerde te brengen. ‘Moet het monster zich misschien doodlachen?’

‘Mijn pijlen treffen hem,’ hijgde Corwyn verbluft, ‘maar ze hebben geen enkel effect!’

‘Geef mij die boog!’ eiste Balbok. ‘Ik weet waarop ik moet richten!’

‘Geen denken aan! Voor hoe stom…’

‘Geef hem die verdomde boog!’ gilde Alannah, die half achter een reusachtige boom hurkte. ‘Of moeten we allemaal door jouw koppigheid sterven?’

Corwyn staarde besluiteloos in haar richting, vervolgens naar Balbok en toen de trol zich met zijn vrije vuist op zijn borst trommelde en opnieuw een geschreeuw aanhief dat door merg en been ging, wierp de premiejager de lange ork de boog met de pijlkoker toe en Rammar kreeg enkele tellen later zijn saparak terug.

‘Dat zou eindelijk eens tijd worden,’ bromde de dikke ork. ‘Klaar, Balbok?’

‘Klaar, Rammar!’

Vervolgens ging het tweetal in de tegenaanval. Balbok legde een pijl op de pees en schoot hem naar de trol.

‘Ha!’ riep Corwyn. ‘Pijlen hebben geen enkele uitwerking op dat beest, dat zie je toch!’

Maar de ork was niet van plan geweest de trol met de pijl te doden, hij wilde hem alleen naar hem en zijn broer lokken, en dat lukte. Ziedend van woede draaide de trol zich om, zwaaide daarbij met zijn knots en velde een volgende boom die het moordende wapen in de weg had gestaan. Toen liep hij stampvoetend op de orks toe, snuivend en met bloeddoorlopen ogen.

‘Balbok?’ vroeg Rammar die naast zijn broer stond en in wiens hals zich een dikke bult ontwikkelde.

‘Geen zorgen!’ antwoordde de lange ork. Met een volgende pijl op de pees wachtte hij alsof hij alle tijd van de wereld had en alsof er geen woudtrol bestond die hen wilde doodslaan en opvreten. Het woud beefde bij elke stap van het monster en ten slotte verhief de trol zich in heel zijn reusachtige lengte dreigend voor hen.

‘Balbok!’ Rammar, die al achteruit week, wilde zich net met een ruk omdraaien en halsoverkop op de vlucht slaan – toen Balbok de pijl eindelijk van de pees liet vliegen.

Snorrend overbrugde het projectiel de korte afstand en boorde zich recht in het oog van de trol!

Er klonk een misselijkmakend geluid, toen de grote oogbol als een overrijpe vrucht openspatte. Het bloed spoot als een fontein uit het oog en de verblinde trol hief een woest gehuil aan. Hij drukte zijn ene knuist op de wond, waar het donkere bloed uit stroomde, en sloeg wild met de knots om zich heen, terwijl hij een bizarre dans uitvoerde op de open plek, waar hij daarnet de bomen uit de grond had geslagen.

‘Waar wachten we nog op?’ brulde Rammar, wiens moed op slag was teruggekeerd. ‘Met zijn allen erop los!’

Hij hield de saparak in beide handen recht voor zich uit en stormde met een wilde schreeuw op de trol af, die zich gedroeg alsof hij waanzinnig was geworden. Het monster was nu wel zwaar gewond, maar nog wilder en onberekenbaarder dan daarvoor. Reeds floot de knots alweer door de lucht.

‘Rammar!’ riep Balbok waarschuwend.

Het volgende moment was een luide klets te horen, toen de knots de dikke ork raakte en opzij veegde als een lastig insect. Gillend vloog Rammar door de lucht en sloeg tegen de stam van een machtige eik. Versuft gleed hij langs de stam naar beneden. De trol, die in de gaten had dat hij met zijn knots wat had geraakt, stiet ondanks de pijn die hem kwelde een triomfantelijk gelach uit – maar niet lang.

Bliksemsnel was Balbok naar Corwyn gerend en had zijn bijl gehaald. Bij hoge uitzondering zag hij af van een strijdkreet, omdat hij de trol niet wilde waarschuwen.

Het volgende moment stond hij bij het rechterbeen van het reusachtige monster, zwaaide de bijl als een houthakker en begroef het blad diep in het vlees van de trol.

Die gilde van woede en pijn. Pijlpunten konden niet door zijn hoornen huid dringen, maar tegen het scherpe blad van een met kracht gehanteerde orkbijl was die niet bestand. Het wapen sneed niet alleen door de huid, maar ook door spieren en pezen. Toen Balbok de bijl er weer uit trok, spoot het bloed uit de diepe wond en onmiddellijk sloeg de ork een tweede en een derde maal toe.

De trol sloeg blindelings om zich heen en gedroeg zich als een wildeman, maar kon het gewonde been niet meer bewegen. Met zijn knots probeerde hij de aanvaller te treffen, maar ook dat lukte hem niet, omdat Balbok elke keer behendig tussen de benen van de trol vluchtte, wanneer de knots aan kwam zwaaien – en daarbij moest hij uitkijken niet door het geweldige klokkenspel van de trol neergeslagen te worden.

Steeds weer hakte de ork op het gewonde been van het monster in en vergrootte de wond met elke slag. Eindelijk bereikte hij het bot.

‘Onderuit, trol valt!’ stootte Balbok de traditionele waarschuwingskreet uit en hij haalde ver uit om de bijl een laatste keer met al zijn kracht in het been te laten zinken.

Er klonk een luide, droge knak, toen het bijlblad het onderbeenbot verbrijzelde. Het been brak en de trol viel inderdaad als een gevelde boom.

Met een doffe klap donderde het reusachtige schepsel ruggelings op de grond, nog altijd brullend en als een waanzinnige om zich heen slaand. Maar het bereik van zijn slagen was een heel stuk kleiner geworden.

Met woedende strijdkreten stormden Rammar en Corwyn toe en stortten zich op de trol. Daarbij moesten de ork en de premiejager oppassen dat ze niet op de glibberige grond uitgleden, want het donkere trollenbloed stroomde met liters tegelijk uit de beenstomp van het schepsel, het doordrenkte de bosbodem en veranderde de open plek in een modderpoel.

Terwijl Corwyn zeker tien pijlen in de wijd openstaande bek van de trol schoot, belandde Rammar met een sprong op de borst van het gevelde schepsel en ramde zijn saparak met alle kracht daar naar binnen waar hij vermoedde dat het hart zat. Maar wanneer hij dacht dat hij de trol daarmee de genadeslag toediende, vergiste hij zich, want die stootte een nog woedender gebrul uit en richtte zich met vertwijfelde kracht op. Rammar werd van zijn borst geslingerd en kwam in de bloedige modder terecht.

‘Stomkop!’ riep Alannah hem toe. ‘Weet je niet waar het hart van een trol zit?’

‘Nee,’ antwoordde Rammar verbluft en trok zijn hoofd tussen zijn schouders om niet door de blindelings om zich heen slaande vuist van de trol getroffen te worden.

‘Het doet er niet toe waar het hart zit!’ brulde Balbok, en nu sprong hij op de trol. ‘Zonder hersenen kan niets leven!’

Hij haalde ver uit liet de bijl met al zijn kracht neerkomen… en spleet met één slag de schedel van de trol!

Het bloed spatte in het rond, hersenweefsel stroomde uit de spleet in de kop van het monster, dat zich nog een laatste keer een eindje oprichtte, waarna het terugzakte en onbeweeglijk bleef liggen.

De strijd was gestreden.

Hijgend en met bloed overdekt staarden de beide broers naar het kadaver van het schepsel dat bijna een voortijdig einde aan hun reis had gemaakt.

‘Kan niets zonder hersenen leven?’ verbrak Corwyn fijntjes glimlachend de stilte.

‘Zo is het toch, of niet?’ antwoordde Balbok.

De premiejager schudde zijn hoofd. ‘Jij zelf bent het beste bewijs van het tegendeel.’

Weer was het enkele ogenblikken stil. Toen kon Rammar zich niet meer beheersen en proestte het uit (hoewel het voor een ork niet paste om over de grap van een mens te lachen). Ook Corwyn lachte en zelfs Alannah liet een schor gegiechel horen. Ten slotte moest ook Balbok lachen, hoewel hij eens te meer het mikpunt van de spot was geweest.

De spanning en de doodsangst die de reisgenoten hadden doorgemaakt ontlaadden zich in een bevrijdend gelach en te midden van deze vrolijkheid klopte de premiejager Rammar verzoenend op zijn schouder, terwijl de dikke ork hem met een vuist tegen zijn borst stompte, wat onder zijn soortgenoten als een teken van waardering gold – tot hun beiden duidelijk werd wat ze daar deden. Corwyns hand schoot met een ruk terug, toen hij er zich van bewust werd dat hij op het punt stond zich met Marena’s moordenaars te verbroederen, en ork spuugde, toen hij besefte dat hij bijna vriendschap had gesloten met een mens, en bovendien nog wel met een die het op zijn scalp had gemunt.

Ze vlogen uit elkaar alsof de bliksem tussen hen was ingeslagen en een ogenblik later hadden ze hun wapens weer opgeheven, waarop het donkere trollenbloed nog aan het blanke staal kleefde. Met bijl en saparak aan de ene en Corwyns lange zwaard aan de andere kant stonden ze tegenover elkaar.

‘Ik wist het wel,’ siste de premiejager. ‘Het was me wel duidelijk dat jullie verachtelijke smeerlappen niet te vertrouwen zijn.’

‘En mij was het wel duidelijk dat het je niets oplevert als je een mens zijn huid redt,’ antwoordde Rammar. ‘Zonder mijn broer zou je nu dood zijn geweest.’

‘Daar heb ik schijt aan. Ik laat me liever door een trol mijn hoofd afbijten dan dat ik me door een vette ork in mijn rug laat steken.’

‘Die vette ork zal je dadelijk de punt van zijn saparak in je ingewanden rammen en hem dan heel langzaam eens lekker ronddraaien.’

‘Probeer het maar, vetzak – maar eerst hak ik jou je armen af en scalpeer je terwijl je nog crepeert.’

‘Alleen over mijn lijk!’ stiet Balbok tussen zijn ontblote tanden door uit en stelde zich beschermend voor zijn broer op.

‘Dat kan geregeld worden, bonenstaak!’

‘Melkmuil!’

‘Gehaktsmoel!’

‘Blauwoog!’

Elkaar beloerend als roofdieren liepen de premiejager en de ork op elkaar toe en wilden elkaar het volgende moment te lijf gaan, nog altijd opgewonden van de strijd die achter hen lag – toen een gestalte in een stralend wit gewaad tussen hen kwam staan en beiden met een bestraffende blik aankeek.

‘Is het nou afgelopen?’ vroeg Alannah.

‘Nog niet,’ antwoordde Corwyn grommend als een hongerige wolf. ‘Pas wanneer de scalp van deze opschepper aan mijn gordel hangt.’

‘Hou daarmee op, mens!’ wees ze hem streng terecht. ‘En steek je zwaard weer in de schede!’

‘Korr,’ stemde Balbok in. ‘Mij kun je trouwens toch niet aan, dus probeer het ook maar niet.’

‘En jij,’ keerde Alannah zich naar de ork met een niet minder bestraffende toon, ‘laat je bijl zakken, nu meteen!’

‘Wat? Maar…’

‘Wat bezielt jullie eigenlijk? Overleven jullie de aanval van een woudtrol om elkaar het volgende moment als een stelletje krankzinnigen te lijf te gaan. Hebben jullie dan nog altijd niet begrepen dat we op elkaar aangewezen zijn? Of jullie het nu leuk vinden of niet, het lot heeft jullie tot bondgenoten gemaakt. Ofwel leggen jullie je daar nu eens eindelijk bij neer, of jullie zullen weldra dood zijn. In vergelijking met de gevaren die binnen de muren van Tirgas Lan loeren, is de strijd tegen een woudtrol namelijk gewoon kinderspel.’

Alannah had met dringende stem gesproken en noch de orks, noch Corwyn waagden het haar tegen te spreken. Ze aarzelden nog een ogenblik, toen lieten ze hun wapens zakken.

‘Goed zo,’ zei Alannah. ‘Niemand heeft er iets aan wanneer jullie elkaar wederzijds afmaken. Wij hebben een gemeenschappelijk doel, dus vergeet jullie kinderachtige ruzie en denk eraan waarom we hier zijn. Nog nooit eerder is het iemand gelukt zo diep in het Woud van Trowna door te dringen. Het is niet ver meer naar Tirgas Lan, dat kan ik voelen. Laat niet toe dat jullie haat voor elkaar onze plannen in gevaar brengt.’

‘Goed dan,’ bromde Corwyn en ramde het zwaard terug in de schede.

‘Goed,’ bromden ook Balbok en Rammar.

Toen zetten ze hun weg voort langs het pad dat het woud hun wees.

‘Een ding begrijp ik niet, elfin,’ zei Rammar, terwijl ze langs de dode trol liepen. ‘Wanneer het woud jou de weg naar de Verborgen Stad wijst en kennelijk niets tegen je heeft, waarom werden wij dan aangevallen?’

Alannah wierp hem een veelbetekenende blik toe. ‘Ik heb het alleen over míj gehad,’ antwoordde ze. ‘Van twee orks en een premiejager is nooit sprake geweest.’

‘Wil je daarmee zeggen dat de trol het alleen op ons en niet op jou had gemunt?’ vroeg Rammar verbaasd.

Alannah glimlachte. ‘Precies.’

De tocht duurde de hele dag. Tussen machtige bomen, waarvan dichte gordijnen van vochtig mos omlaag hingen, onder wortels door, langs reusachtige paddenstoelen en varens, die als bizarre boogpoorten over het pad groeiden, leidde het kronkelende pad steeds dieper het woud in.

Iedere keer wanneer de weg op een ondoordringbare wand van struikgewas en mos doodliep, liet Alannah pauze houden, ging op de zachte bosgrond zitten, sloot haar ogen en mediteerde een poosje. En zonder dat Rammar, Balbok en Corwyn iets bewust konden waarnemen, veranderde het woud en vormde er zich een weg waarlangs ze hun reis konden voortzetten.

Dit alles vonden de orks maar bijzonder verdacht

En niet alleen het feit dat ze allang hun gevoel voor richting hadden verloren, ook het voortdurende kraken en ruisen dat in de bedorven riekende lucht klonk, verontrustte hen. Bovendien hadden beiden het vage gevoel dat ze gadegeslagen werden, maar noch waren er sporen in de zachte bodem te vinden, noch kon Balbok verdachte geuren oppikken.

Doelbewust liep Alannah voor hen uit. De elfin scheen geen enkele behoefte aan rust te hebben, in tegendeel, naarmate ze de Verborgen Stad dichter naderden, leek ze des te uitgeruster en meer ontspannen. Tot Rammar opluchting kreeg het viertal niet meer met een trol te maken, maar in plaats daarvan waren er in het woud allerlei kleinere dieren – slangen die over de vochtige bodem kronkelden en tegen de reizigers sisten, en giftige spinnen die tussen de bomen hun web hadden geweven (maar tot opluchting van Rammar en Balbok niet groter waren dan konijntjes).

Tegen de avond echter – de schemering zorgde er al voor dat het woud in een grijze duisternis werd gehuld – gebeurde er iets buitengewoon akeligs.

Moe en uitgeput van de lange tocht sjokten de orks en de premiejager achter de elfin aan, toen deze plotseling bleef staan, haar hoofd in haar nek legde, haar ogen sloot en toen één enkel woord fluisterde: ‘Gevaar!’

Het volgende moment drong hij in Balboks neus – de bijtende geur van dood en ontbinding.

Opeens leek het alsof een reusachtige muil de ondergaande zon had verslonden en een donkere schaduw viel over de reizigers. De stukken bloedrode avondhemel die hier en daar tussen het dichte bladerdak glansden waren plotseling weg en de lucht was vervuld van een dof geruis.

Het geruis werd sterker, en de orks en hun metgezellen voelden hoe er plotseling iets over hen heen vloog, iets wat op reusachtige vleugels door de lucht gleed.

Rammar werd gegrepen door de ijzige klauw van de doodsangst die in zijn borst drong, daarin rondwoelde en ten slotte zijn hart omsloot. De dikke ork liet een gekweld gekreun horen, terwijl hij in paniek omhoog staarde naar de duistere hemel, waar het reusachtige, bedreigende iets opeens begon te krijsen.

Rammar deed zijn mond open en wilde gillend uiting geven aan zijn ontzetting – maar voor er een geluid uit zijn keel kon ontsnappen, schoot Balboks klauw uit die de mond van zijn broer hermetisch sloot.

‘Stil!’ siste Alannah. ‘Wanneer het ons hoort, zijn we verloren…’

Rammar merkte hoe het zweet op zijn voorhoofd uitbrak, maar hij begreep dat hij zich stil moest houden, ook wanneer het hem zwaar viel. Want de nabijheid van het… díng (wat het ook mocht zijn) maakte dat hij zich hulpelozer voelde en banger was dan ooit tevoren: nog nooit in zijn leven, noch bij de aanval van de gnomen, noch bij de strijd tegen de reuzenspin of toen hij met de berserker de wapens had gekruist, en ook niet toen de IJsrivier hen op een haar na had verzwolgen, had de ork zo’n enorme angst gevoeld. Als een gloeiend ijzer boorde hij zich door zijn beetje verstand en leek daar alles te vernietigen, tot alleen nog hijzelf was overgebleven, eenzaam, naakt en weerloos.

Hoewel Balbok nog altijd zijn klauw op Rammars mond drukte, lukte het deze zijn hoofd te draaien zodat hij in het halfduister de gezichten van zijn kameraden kon zien – en zoals hij kon vaststellen verging het hun niet beter dan hem.

Balboks gezicht was lang, zijn wangen hol en ingevallen en zijn ogen dreigden bijna uit hun kassen te rollen. Corwyn had zijn wenkbrauwen bezorgd samengetrokken en zijn voorhoofd stond vol diepe rimpels. Zelfs de elfin – zo leek het – had iets van haar zelfverzekerdheid verloren; de angstaanjagende gevaren van Trowna zouden het weliswaar niet op haar hebben voorzien, alleen op haar begeleiders, maar wie kon zeggen of dit íéts, wat het ook was, dit subtiele onderscheid kende.

Er verstreken ogenblikken die de reisgenoten wel een eeuwigheid leken. Het dreigende geruis cirkelde boven hen rond, werd nu eens zachter dan weer luider – en plotseling was de schaduw verdwenen en het donkere rood boven de bomen weer te zien.

Er was alleen nog een ademloze stilte, zelfs het woud met zijn lied van onophoudelijk ontstaan en vergaan zweeg: het kraken van de bomen was niet meer te horen, de griezelige schepsels die zich onzichtbaar in het dichte struikgewas ophielden, waren verstomd, het fluisteren en ruisen van de wind was verdwenen. Pas na een poosje verviel het woud weer in zijn normale manier van doen en kon Rammar weer een woord uitbrengen.

‘Wat ter wereld was dat?’ vroeg hij zacht.

‘Ik weet het niet,’ antwoordde Alannah. ‘Het Woud van Trowna herbergt vele geheimen en enige daarvan zijn zo oud en verschrikkelijk, dat zelfs mijn volk zich die niet kan herinneren.’

‘Verdomme,’ bromde de dikke ork. ‘Ik had bijna in mijn broek ge-shnorsht.’

‘Ik ook,’ fluisterde Corwyn zacht.

De twee keken elkaar aan en het drong tot hen door dat ze zich tegenover elkaar hadden geblameerd. Rammar had een spottende opmerking op het puntje van zijn tong liggen, maar hij slikte hem in, samen met de bittere nasmaak die de akelige gebeurtenis hem had bezorgd.

‘Wat doen we nu?’ keerde hij zich tot Alannah.

‘Wij zullen hier blijven en ons kamp voor de nacht opslaan,’ besliste de elfin. Deze schaduw, dit eigenaardige iets scheen ook haar verontrust te hebben en mogelijkerwijs wist ze er meer over dan ze wilde toegeven. ‘Dat schepsel is nog altijd hier in de buurt,’ zei ze alleen maar. ‘Wanneer we verder gaan, lopen we het gevaar erdoor ontdekt te worden. Bovendien zal het weldra volkomen donker zijn.’

Geen van haar drie metgezellen protesteerde; wanneer zelfs de elfin er weinig voor voelde in het duister door het woud te trekken, wilden de orks en de premiejager dat al helemaal niet. Overdag liepen er al allerlei lugubere schepsels door het Woud van Trowna rond – hoe zou het dan na het invallen van de nacht zijn?

Omdat afgesproken was dat Corwyn de eerste wacht zou houden, konden Rammar en Balbok voorlopig gaan slapen, hoewel het niet makkelijk zou zijn de slaap te vatten na alles wat ze beleefd hadden. Rammar was er zeker van dat hij van vraatzuchtige trollen en reusachtige schaduwen zou dromen, tenzij…

‘Kunnen we een vuur maken?’ vroeg hij.

‘Vannacht niet.’ Alannah schudde haar hoofd. ‘Het zou het schepsel aanlokken. Dat hier…’ ze pakte een stok, bukte zich en trok een kring om hun provisorische kamp ‘… zal ons vannacht beschermen en het onheil ver uit onze buurt houden.’

‘Zoals je wilt,’ merkte Rammar sceptisch op. Heimelijk dacht hij bij zichzelf dat het beter was om door elfentoverij beschermd te worden dan helemaal niet. Ook Balbok legde zich er kalm bij neer.

De elfin strekte zich op het zachte mos uit, terwijl de orks een bed van rottende bladeren maakten.

‘Verdomme,’ bromde Corwyn. ‘Dat stinkt. Moeten jullie je nu altijd in modder en vuilnis wentelen, stelletje viezeriken?’

‘Wat heb je erop tegen?’ vroeg Balbok verwonderd. ‘Modder en vuilnis zijn heel gezond.’

‘Voor een ork misschien,’ antwoordde de premiejager slecht gehumeurd, ‘ik ga ervan over mijn nek. Ik had je moeten doden toen ik er de kans voor had. Of nog beter zou het zijn geweest als ik jullie in het kamp van de dwergen had achtergelaten.’

‘Het was niet aan jou om dat te beslissen,’ bracht Alannah hem in de herinnering.

‘Klopt, anders waren die beide stinkerds helemaal niet hier,’ foeterde Corwyn. ‘Bovendien is het toch volkomen duidelijk, waarom we door de trol zijn aangevallen en waarom dit eigenaardige schaduwschepsel het op ons heeft voorzien – dat is de schuld van de orks!’

‘Is dat ónze schuld?’ vroeg Rammar verontwaardigd. ‘Hoezo?’

‘Omdat jullie het uitbraaksel van het kwaad zijn, daarom. De bewakers van het woud kunnen jullie aanwezigheid voelen en proberen jullie tegen te houden. Als de elfin en ik alleen waren, dan hadden we Tirgas Lan vermoedelijk allang bereikt.’

‘Je vergist je,’ zei Alannah nog voor Rammar iets kon antwoorden. ‘De orks kunnen er niets aan doen, Corwyn.’

‘Wat? Maar…?’

‘Weet je niet meer wat ik je over Trowna heb verteld? Het woud beschouwt iederéén als een indringer, of het nu om een mens, een ork of een ander wezen gaat. Alleen de Hoedster van de Kaart kan het woud ongehinderd doorkruisen. Zo staat het in de profetie van Farawyn.’

‘Dat ontbrak er nog maar aan,’ kreunde Corwyn. ‘Doe me een plezier en bespaar me die profetieën. Wat er dadelijk komt, wil ik helemaal niet weten.’

Alannah glimlachte en vroeg hem toen: ‘Weet je wat ik denk?’

‘Wat?’

‘Ik denk dat je in werkelijkheid een heel angstig mens bent, Corwyn. En dat die angst de reden is dat je je zo vijandig gedraagt.’

‘Onzin!’

‘Dat is geen onzin en dat weet je best. Ook al bevalt het je misschien niet, Corwyn – je bent een mens en mensen kennen angst. En als het een troost voor je is, ook ik was bang toen dat ding boven ons zweefde, Bewaakster of niet.’

‘Da’s dan jammer voor je.’ Corwyn haalde zijn schouders op. ‘Ik ben in ieder geval niet bang. Noch voor dit ding, noch voor wat anders.’

‘Koppige vent! Waarom wil je het niet toegeven?’

‘Omdat er niets toe te geven valt, daarom!’

‘Dat is niet waar! Ik kan je angst voelen, en ik voel ook dat er nog meer is – weemoed en verdriet…’

‘Elfin!’ bromde de premiejager dreigend. ‘Ik zou je dankbaar zijn wanneer je deze dingen voor je zou willen houden…’

‘Je hebt geleerd je verdriet diep weg te stoppen, maar het is er nog altijd. Zo lang je het niet onder ogen wil zien, zul je het nooit overwinnen.’

‘Dank je wel,’ bromde hij. ‘Nog meer goede raadgevingen?’

‘Waarom luister je niet naar me? Ik wil je helpen.’

‘Heel aardig van je, maar ik heb geen hulp nodig.’

‘Stommeling.’

‘Zelfingenomen trut.’

‘Onbehouwen hufter!’

‘Arrogant loeder!’

Rammar en Balbok waren stomverbaasd – de premiejager en de elfin wierpen elkaar als twee orks scheldwoorden naar het hoofd. Daarbij was het Rammar zonneklaar, waarom het tweetal elkaar in de haren vloog en om een of andere reden beviel de gedachte hem niet.

Opdat de twee kemphanen met hun gescheld het lugubere schaduwwezen niet zouden aanlokken, kwam hij tussenbeide. ‘Zeg eens, jullie twee,’ siste hij, ‘wat moet dat stomme gebalts?’

‘Gebalts?’ vroeg Corwyn en staarde hem aan.

‘Natuurlijk,’ bromde de ork. ‘Het is toch wel duidelijk, dat jij een oogje op de elfin hebt en de elfin vindt jou merkwaardigerwijs niet zo lelijk als je in werkelijkheid bent.’

‘Dat… dat is onzin!’ ontkende Corwyn onbeholpen, maar de blik die Alannah en hij wisselden bewees Rammar dat hij in de roos had geschoten.

‘In plaats van met elkaar te ruziën,’ ging de dikke ork verder, ‘zouden jullie het beter meteen met elkaar kunnen doen, hier en nu. Dan hebben jullie het achter de rug.’

‘Wat bedoel je?’ vroeg Corwyn, pijnlijk getroffen.

‘Wat moeten we met elkaar doen?’ vroeg Alannah blozend.

‘Nou, wat denk je?’ De ork grijnsde obsceen.

‘Je… je bedoelt…’

Rammar knikte. ‘Het beste kunnen jullie het in die modderpoel daarginds doen. Ongetwijfeld bedenken jullie daar een paar leuke dingen.’

‘Wat voor dingen?’ vroeg Balbok.

‘Kop dicht!’ bromde Rammar.

‘Heb ik je goed begrepen?’ vroeg Alannah verbijsterd. ‘Je dringt er niet alleen op aan dat wij de geslachtsdaad uitvoeren, maar wij moeten daarbij ook nog eens in een modderpoel rondwentelen?’

‘Precies zoals orks het doen,’ bevestigde Rammar en zijn grijns werd nog vrijpostiger.

‘Wat ben jij een weerzinwekkend schepsel!’ riep ze. ‘Hoe kun jij het wagen zo’n verheven daad zo door het slijk te sleuren?’

‘Geen slijk,’ verbeterde de ork. ‘Ik had het over modder.’

‘Heb jij dan helemaal fijngevoeligheid?’ wond de elfin zich op.

‘Natuurlijk niet,’ zei Corwyn. ‘Hij is een ork en orks volgen alleen hun instinct.’

‘Wat in dit geval ook verstandig is,’ meende Rammar nog steeds breed grijnzend.

‘Lage, verfoeilijke driften zijn dat.’ Alannahs gezicht vertrok zich vol verachting.

‘Inderdaad,’ viel Corwyn haar bij. ‘Het zijn primitieve wilden en ze zullen ook nooit iets anders zijn.’

De premiejager en de elfin waren het plotseling weer met elkaar eens. Hun ruzie van daarnet was vergeten – precies wat Rammar had willen bereiken.

‘Korr, ik ben dus een primitieve wilde,’ mompelde hij. ‘Die twee baltsen zo dat zelfs een ork er rode oren van krijgt, maar ik ben de primitieve wilde. Begrijp jij dat, Balbok?’

‘Nee,’ antwoordde zijn broer die onbeweeglijk op zijn rug lag. ‘Ik begrijp er helemaal niets van. Ik heb honger.’

‘Ik ook. In dit verdomde woud is niets anders te vinden dan taaie wortels en kleine paddenstoelen. Ze komen me mijn neus uit.’

‘Mij ook. Wanneer ik aan een grote pan buikverstopper denk…’

‘Kop dicht!’ bromde Rammar.

‘Ik kan er niets aan doen. Ik zie hem alweer voor me, een reusachtige pan met chgulogen en gnomendarmen erin en…’

‘Kop dicht!’ zei Rammar ditmaal heftiger en Balbok verstomde inderdaad. Aan zijn glinsterende ogen was echter te zien dat hij zich verder voorstelde welke heerlijkheden de pan nog zou kunnen bevatten.

‘Een ding zweer ik je, Rammar,’ nam hij nog een keer het woord. ‘Als we het er heelhuids afbrengen, zal ik de grootste pan op het vuur zetten die je ooit hebt gezien, en de beste buikverstopper koken, die je ooit hebt gegeten. Korr?’

Rammar zuchtte; wat moest hij daar nu op antwoorden?

‘Korr,’ zei hij zacht.


4 Bol ur’sul’hai-coul

Smal en scherp als lemmeten van zwaarden doorsneden de schepen van de elfen het water van de Oostrivier. Voortgestuwd door de gelijkmatige slagen van de riemen hadden de vier triremen maar een paar dagen nodig om de plek aan de voet van de Zwartbergen te bereiken, waar de Oostrivier en de Westrivier zich afsplitsten uit de waterweg die van oudsher als de grens tussen Moddermark en het rijk van de elfen werd beschouwd en daaraan ook zijn naam ontleende – de elfen noemden hem in hun taal glanduin, de orks abhaim-kroiash en de mensen Grensrivier.

Tussen de donkergrijze hellingen van de Zwartbergen aan de ene en de dreigende groene streep van het Woud van Trowna aan de andere kant, kwam de Grensrivier vanuit het noorden aan stromen door een kaal niemandsland, waarin slechts zelden een zonnestraal verdwaalde. Grijze wolken, de resten van een onweer dat verderop in het oosten had gewoed, zorgden voor een duisternis aan de hemel die leek op het duister in Loreto’s hart.

Somber stond de elfenvorst op de voorplecht van het schip dat het eskader aanvoerde. Het boegbeeld, dat de hals en de kop van een zwaan voorstelde, verhief zich majestueus boven het water dat door de messcherpe boeg bijna geruisloos werd gescheiden; je kon alleen het plenzende geluid horen waarmee de roeriemen van de trireem in het water werden gestoken en weer opgeheven.

Drie keer dertig roeiers aan weerszijden van het schip zorgden ervoor dat het met een verbazingwekkende snelheid tegen de stroom in voer – te snel naar Loreto’s zin.

Hij zelf had geen haast de Vlakte van Scaria te bereiken, het dorre land dat ooit in het hart van het elfenrijk had gelegen. Hij kon gewoon niet begrijpen dat zijn voorvaderen hun leven hadden geofferd om dit troosteloze stukje aarde aan de machten van het kwaad te ontrukken; volgens hem had men het land ten oosten van Moddermark aan de Duistere kunnen overlaten. Sterker nog: van hem had men heel aardwereld er als toegift bij mogen doen.

Loreto had nooit begrepen wat zijn volk in de stervelingen zag. Hun domheid en hun hebzucht – vooral die van de mensen – was enorm en nog nooit hadden ze zich dankbaar getoond voor een van de weldaden die de elfen hun ten deel hadden laten vallen.

Als Loreto het voor het zeggen had gehad, dan zou zijn volk amber al lang geleden hebben verlaten om geluk en tevredenheid op de Verre Stranden te zoeken.

In ieder geval was het lot hem zo genadig geweest dat hij in een tijd leefde waarin ook onder de idealisten van zijn volk geleidelijk een ontnuchtering was waar te nemen. De elfen waren er zich bewust van geworden dat ze hun tijd verspild hadden, dat men mensen en dwergen, orks en gnomen beter aan hun lot kon overlaten. Eindelijk keerden ze terug naar het oord waar ze ooit vandaan waren gekomen.

Die nieuwe nuchterheid onder de elfen had weliswaar ook haar nadelen. Loreto voelde een steek in zijn hart wanneer hij eraan dacht dat het schip waarmee hij naar de Verre Stranden had willen vertrekken zonder hem uitvoer en dat de voorzitter van de Hoge Raad der elfen zijn plaats innam, terwijl hij zelf deze opdracht moest vervullen.

Waar waren de oude normen en waarden gebleven?

Loreto verwenste Aylonwyr vanwege diens brutaliteit en hij betrapte zich er daarbij op dat er gedachten in hem opkwamen die een elfenvorst onwaardig waren. Niet alleen had de raadsoudste hem verplicht achter te blijven, terwijl hij zelf naar de Verre Stranden afreisde – hij dwong hem ook nog tot een weerzien met Alannah, en dat was bijna nog erger. Juist dat had Loreto namelijk willen vermijden. Daarom had hij zijn geliefde ook een brief geschreven, waarin hij haar had uitgelegd dat het uit was tussen hen en hij zijn geluk in een nieuwe wereld wilde zoeken.

Hij wilde niet in haar ontstelde gezicht kijken en haar tranen van teleurstelling en vertwijfeling zien. Op deze manier was het veel gemakkelijker een zuiver geweten te bewaren dat de eerste vereiste was om voet aan land op de Verre Stranden te kunnen zetten. Wie namelijk geen zuiver geweten had, werd door de beschermers van het eiland de toegang ontzegd.

Maar het was allemaal anders gelopen: Alannah was uit Shakara ontvoerd en Loreto’s opdracht luidde eigenlijk niet haar uit de klauwen van de monsters te bevrijden. Nee, Aylonwyrs opdracht was in dit opzicht ondubbelzinnig geweest: tot élke prijs moest verhinderd worden dat de hogepriesteres haar geheim zou verraden – ook wanneer dit betekende dat hij haar voor eeuwig de mond moest snoeren!

Bij deze gedachte huiverde Loreto tot in zijn botten. Zou hij het kunnen doen? Was zijn trouw tegenover Aylonwyr en de Raad groot genoeg om een moord te plegen?

De elfenvorst schudde vastberaden zijn hoofd.

Die vraag stelde hij zich niet.

Hij had een bevel van de Hoge Raad uit te voeren en het was niet aan hem dit in twijfel te trekken. Wanneer Alannah inderdaad met de vijand heulde en het geheim wilde verraden dat ze haar leven lang had bewaard, dan had ze de dood verdiend – hij, Loreto, was daarbij niet meer dan de handelende arm van de gerechtigheid. Wanneer hij de wens van de Raad tot diens volle tevredenheid uitvoerde, zou hij zich daarna op het volgende schip bevinden dat de haven van Tirgas Dun verliet.

Alleen daarom ging het.

Het doel was de Verre Stranden.

De muren van Tirgas Lan doken zo plotseling uit het groen van het oerwoud op, dat de reizigers als versteend bleven staan.

Het onzichtbare pad dreigde dood te lopen in struikgewas en slingerplanten, maar het volgende moment leek het alsof een gordijn uit mos en groene bladeren terzijde werd getrokken om vervolgens een blik te bieden op iets wat groter en indrukwekkender was dan alles wat Rammar en Balbok ooit hadden gezien.

Geen enkele orkvesting, ook al was zij nog zo machtig en geducht, kon zelfs maar in de schaduw van Tirgas Lan staan: muren zo reusachtig en massief dat ze je de adem benamen verhieven zich voor hen in de hoogte, bekroond door slanke kantelen. Daarachter rezen torens omhoog, waarvan de spitsen gedeeltelijk waren ingestort; ooit hadden daarop kleurige banieren gewapperd in de wind om de macht van de elfen te verkondigen – nu stonden er alleen nog de lege vlaggenmasten die zich als knokige vingers naar de hemel uitstrekten.

Het metselwerk van de vestingmuur was zwart en zat vol scheuren; met zijn oppervlak vol gaten deed het denken aan een zwam. Een vuur dat heter was geweest als alles wat mensen en orks konden ontsteken, moest deze schade hebben aangericht.

De hele vesting leek met een teerachtige zwarte laag overdekt; hij werd alleen doorbroken op plekken waar het oerwoud begonnen was het terrein te veroveren: daar woekerden plakken mos en groeiden wortels tegen de vestingmuur omhoog; van de torens hingen slingerplanten omlaag. Het leek bijna alsof het woud het complex wilde verstikken; van alle kanten kwam de groene vloed opzetten en scheen de vesting te willen vernietigen om haar voor eeuwig in de vergetelheid te laten verdwijnen.

‘Bij de wormen in Torga’s darmen!’ stootte Rammar ademloos uit. ‘Dat is beslist de grootste vesting die men in sochgal heeft gebouwd.’

‘Voor de afwisseling ben ik het een keer met je eens, orksmoel,’ viel Corwyn hem niet minder verbaasd bij.

‘Dat is Tirgas Lan,’ zei Alannah, ‘de oude koningsvesting die stad en burcht tegelijk was en ooit het centrum van het elfenrijk vormde.’

Zelfs in haar anders zo rustige stem was de opwinding te horen. Voor het eerst zag de hogepriesteres van Shakara de vesting aan wier bescherming haar hele leven tot nu toe was gewijd. De tand des tijds had aan de muren en torens geknaagd, maar nog altijd werd de oude vesting door een zweem van macht omhuld.

‘Farawyn,’ fluisterde Alannah eerbiedig. ‘Hier was het waar de laatste slag tegen Margok werd geleverd. Hier botsten de strijders voor het goede en de dienaren van de chaos voor de laatste maal op elkaar. Hun bloed doordrenkte deze bodem en uit dit zaad groeide het Woud van Trowna.’

‘Geen wonder dan,’ merkte Balbok op, ‘dat in dit verdomde woud zoveel ongedierte rondloopt.’

‘Waarom is de steen zo brokkelig?’ wilde Rammar weten.

‘Laat je niet door je ogen bedriegen, mijn simpele reisgezel,’ ried de elfin hem aan. ‘De muren van Tirgas Lan hebben drakenvuur en de zwartste magie getrotseerd en ze staan er nog altijd. Zelfs de vernietigingsdrang van de orks was niet voldoende om hen neer te halen.’

‘Dat zullen we dan eens zien,’ bromde Rammar koppig. ‘Het ziet er allemaal zo bouwvallig uit, dat ik er alleen maar een keer hard tegen hoef te slaan!’

‘Zoals ik al zei, vertrouw niet op je ogen,’ maande de elfin hem. ‘Volgens Farawyns profetie zal degene die Tirgas Lan wil binnengaan zonder uitverkoren te zijn, de stad nooit kunnen betreden.’

‘Wat is dat voor een onzin,’ mopperde Rammar. ‘Waar is de ingang, dan zal ik je eens laten zien…’

‘Naar een ingang hoeven we niet lang te zoeken,’ onderbrak Corwyn hem. ‘We zullen een touw uit lianen vlechten en daarlangs over de muur klimmen.’

‘Dat zou niet verstandig zijn,’ merkte Alannah op.

‘Waarom niet?’

‘Al eeuwenlang heeft niemand de Verborgen Stad meer betreden. Er rust een vloek op haar, die pas zal worden opgeheven, wanneer de Grote Poort door de Uitverkorene wordt geopend. Op dat moment verdwijnt ook de vloek van het woud. De Poort is de enige weg naar het binnenste van de koningsstad. Iedere andere poging binnen te komen moet je met de dood bekopen.’

‘Nou goed,’ bromde Corwyn. ‘En waar vinden we deze Poort?’

‘Ergens in deze muur,’ vermoedde de elfin. ‘Ik stel voor dat we uit elkaar gaan. De orks gaan linksaf, Corwyn en ik lopen langs de rechterkant. Wie de Poort het eerst vindt wacht daar op de anderen.’

‘Geen sprake van,’ protesteerde Rammar. ‘Wij zijn ten slotte niet gek. Als priesteres van Shakara ken jij dit hele zaakje hier van binnen en van buiten. Zodra jullie de Poort vinden, zul jij hem openen en er met het melkgezicht tussenuit knijpen, waarna mijn broer en ik het nakijken hebben.’

‘Nee, ik…’

‘Ik zeg je hoe we het doen, elfin: we blijven allemaal bij elkaar, of je het nu leuk vindt of niet.’

Alannah zuchtte en wierp Corwyn een spijtige blik toe, die duidelijk verried dat ze er niets op tegen zou hebben gehad een poosje met hem alleen te zijn. Ten slotte stemde ze echter in en ook de premiejager had geen bezwaar – waarschijnlijk omdat hij de orks op deze manier verder in het oog kon houden.

Langs de met weelderig groen begroeide stadsmuur die zich links van hen uitstrekte begonnen de vier zonderlinge reisgenoten aan hun speurtocht naar een ingang in het binnenste van de stadsvesting.

Onderweg werd het Rammar langzaam duidelijk, waarom Tirgas Lan zowel een vesting als een stad was geweest. Het complex was gebouwd als een burcht, met hoge muren en verdedigingswerken; de afmetingen waren echter zo reusachtig, dat daarin plaats was voor een hele stad. Op regelmatige afstanden waren er torens in de muur gebouwd, naar buiten gewelfde bouwwerken, waarvan het gesteente eveneens zwart was en grote poriën vertoonde. Op de hoge muren rezen kantelen op en Rammar was bijna bang van daarboven beschoten te worden.

Alannah liep voor het kleine groepje uit. Gesproken werd er maar weinig en de reisgezellen keken waakzaam om zich heen. Er was iets veranderd; in de onmiddellijke nabijheid van de muur was geen zuchtje wind te voelen en de alomtegenwoordige geluiden van het woud waren verstomd.

‘Bij Kuruls donkere vlam!’ mopperde Rammar verdrietig voor zich uit. ‘Ieder ander schepsel in dit woud schijnt verstandig genoeg te zijn zo ver mogelijk bij deze muren vandaan te blijven. Alleen wij moeten er zo nodig onze snufferd insteken.’

‘Niemand dwingt je, ork,’ zei Corwyn grijnzend. ‘Je mag ook buiten blijven en de schat van Tirgas Lan helemaal aan mij overlaten.’

Rammar spuugde verachtelijk. ‘Nog liever zou ik alleen en ongewapend tegen een woudtrol vechten dan jou deze triomf te gunnen, jij ellendige…’

Van de andere kant van de muur klonk plotseling een geluid, dat de vier ongelijksoortige reisgenoten door merg en been ging – een lang aangehouden, onmenselijk gekreun, gevolgd door een hees gesnuif.

‘Wees voorzichtig met wat je wenst, ork,’ zei Alannah zacht. ‘Het kan maar al te gemakkelijk in vervulling gaan…’

Rammar besloot zijn mond te houden en het voorbeeld van zijn broer te volgen die met een stalen gezicht achter hem aan liep. Eens te meer leek Balbok niet uit zijn evenwicht te brengen en Rammar vroeg zich af waar zijn simpele broer deze kalmte vandaan haalde. Tenslotte waren ze nu vlak bij de schat waarvoor ze de hele lange weg over de Vlakte van Scaria en door het Woud van Trowna hadden afgelegd, en overal konden hier dodelijke gevaren loeren.

Maar eerst vonden de reisgenoten dat wat ze zochten: tussen twee hoge, machtige torens die op duizelingwekkende hoogte door een brug met kantelen met elkaar verbonden waren, bevond zich de ingang – een reusachtige poort met stenen deurvleugels waarin tekens in het oude elfenschrift waren uitgebeiteld.

‘Bij alle boze orks,’ verbrak Balbok nu toch zijn stilzwijgen, terwijl hij verbaasd langs de poort omhoog keek. ‘Wanneer deze poort al zo groot is, hoe zal het er dan aan de andere kant van de muur uitzien?’

‘Tirgas Lan werd ooit de “Parel van het Elfenrijk” genoemd,’ verklaarde Alannah. ‘Het was de prachtigste plaats die amber ooit had gezien, met zalen waar het licht doorheen stroomde, bloeiende tuinen en zuilengalerijen, waar men kon gaan wandelen, wanneer men daar zin in had…’

‘Bah!’ zei Balbok en vertrok zijn gezicht. ‘Overal licht en kleuren. Een verschrikkelijk idee.’

‘Wees maar niet bang,’ antwoordde Alannah en er klonk verbittering in haar stem door. ‘Er is niets meer van over. Hier bij deze poort werd ooit op schandelijke wijze verraad gepleegd en het waren schepsels zoals jij en je broer, die de luister en de trots van Tirgas Lan in vuur en bloed lieten wegzinken.’

‘Korr,’ stemde Balbok enthousiast in. ‘Waar onze orkbroeders een voet hebben gezet daar groeit niet snel meer iets. Ik vind dat we…’

Hij verstomde toen Rammar hem een stevige por tussen zijn ribben gaf. Zelfs de dikke ork vond het weinig tactvol om uitgerekend op deze plek de bloedbaden van hun voorvaderen te roemen. Aan Alannah was duidelijk te zien dat ze onder de aanblik leed en om een of andere onverklaarbare reden wilde Rammar haar niet nog verder kwetsen.

‘Hoe moet de poort geopend worden?’ vroeg hij om het gesprek over een andere boeg te gooien.

In gedachten verzonken keek Alannah omhoog langs de gesloten poort, waarvan het onderste derde deel met mos en wortels was bedekt. De elfin leek zich een ogenblik lang op een heel andere plek te bevinden, en in een andere tijd. Het was Corwyn die naast haar ging staan en haar naar het hier en nu terughaalde door zacht een hand op haar schouder te leggen.

‘Die ork heeft je wat gevraagd,’ bracht hij haar in de herinnering – niet om Rammar een plezier te doen, maar omdat hij zelf popelde om de Verborgen Stad te betreden.

‘Ik weet het,’ antwoordde ze zacht. ‘Het antwoord heb ik allang gegeven: er bestaat geen mogelijkheid de poort van buiten te openen. Er rust een vloek op en hij laat alleen diegene passeren, die het lot daarvoor heeft uitverkoren.’

‘En jou,’ veronderstelde Rammar. ‘Tenslotte ben jij de hoedster van het geheim. Het woud heeft jou de weg hierheen gewezen, dus zal men ook de poort voor je openen.’

‘Het is mogelijk.’ Alannah knikte. ‘Maar het kan ook zijn dat de weg van de hoedster hier eindigt.’

‘Er is maar één manier om daar achter te komen,’ meende Rammar en als een hoveling die zijn vorstin voor laat gaan, maakte hij een buiging en zwaaide uitnodigend met zijn korte armen.

Alannah haalde diep adem. Het scheen haar enige zelfoverwinning te kosten om de poort te naderen – net alsof onzichtbare handen haar wilden tegenhouden. In werkelijkheid, dacht Rammar, was het eerder haar slechte geweten dat de elfin plaagde. Tenslotte pleegde ze nu verraad aan de laatste driehonderd jaar van haar leven en dat was – dat dacht Rammar tenminste – zelfs voor elfen een lange tijd.

Alannah liep naar de machtige poort, waartegen haar lichte gestalte bijna nietig leek. De adem van het verleden scheen de elfin in haar ban te hebben gekregen. Ze bleef stil staan, sloot haar ogen en spreidde haar armen.

‘Wat heeft dat nu weer te betekenen?’ fluisterde Rammar. ‘Kunnen die elfen niet eens een keer iets doen zonder eerst uren te mediteren?’

‘Kop dicht!’ siste Corwyn. De premiejager kon zijn ogen niet van Alannah afhouden en Rammar vroeg zich af of het de zucht naar de schat of de begeerte naar de elfin was die de mens hier roerloos liet toekijken.

In de zachte, zangerige elfentaal met zijn klanken waarvan de borstharen van een ork recht overeind gingen staan, sprak Alannah een paar woorden, die echter zonder uitwerking te hebben wegstierven. De elfin verhief daarop haar stem en sprak luider, waarbij ze indrukwekkende gebaren maakte – het resultaat bleef echter hetzelfde.

De Grote Poort van Tirgas Lan bleef gesloten.

Over haar schouder wierp Alannah haar reisgenoten een onzekere blik toe, die duidelijk verried dat ze niet meer wist wat ze verder nog kon doen. Nog één keer probeerde ze het, waarbij ze haar rechterhand op de deur legde – en ditmaal was er een reactie, ook al was die anders dan ze had gehoopt.

De elfenrunen die in de reusachtige deurvleugel uitgebeiteld waren, lichtten plotseling op met hetzelfde blauwe licht dat Rammar en Balbok al in Shakara hadden gezien. De reisgezellen geloofden net dat ze weer mochten hopen, toen het licht zich plotseling concentreerde tot een bliksemschicht, die uit het gesteente vloog en Alannah trof.

De elfin schreeuwde het uit en werd achteruit geslingerd. Verdoofd bleef ze op het mos liggen. Onmiddellijk was Corwyn bij haar.

‘Alannah! Is alles in orde?’ riep hij bezorgd.

‘I-ik geloof het wel,’ antwoordde ze zacht, niet haar lichaam maar haar trots was gekwetst. ‘Een ogenblik lang kon ik iets voelen…

Het leek alsof de poort openging, op een kier maar, alsof iemand van binnen uit naar buiten keek. Ik werd geïnspecteerd en onwaardig bevonden, precies zoals ik dacht.’

‘Verdomme,’ bromde Corwyn. ‘En wat nu?’

Alannah schudde triest haar hoofd. ‘Ik weet het niet.’

‘Een ogenblik,’ zei Balbok koppig, ‘zo gemakkelijk laten we ons niet afwijzen. Ik heb toch niet die hele weg door steppe en woud gesjouwd en al die honger geleden om nu voor zo’n stomme deur te moeten opgeven.’

‘Voor een ork spreek je verbazend verstandig,’ stelde Corwyn vast. ‘Maar wat moeten we doen?’

‘Wat denk je?’ antwoordde Balbok en brulde woedend: ‘Dit verdomde ding openmaken, natuurlijk!’

Met zijn bijl in zijn vuist stampte hij snuivend van woede op de poort toe, vastbesloten die desnoods aan diggelen te slaan. Rammar hield zich op de achtergrond. De dikke ork wachtte er zich wel voor te proberen Balbok in zijn aanval van saobh te kalmeren – het was hem liever dat zijn broer door een bliksem werd getroffen dan hij door de bijl van Balbok.

Balbok versnelde zijn pas, terwijl hij de poort naderde, boog zijn hoofd en wilde zich met een hese kreet op zijn lippen uit alle macht op de stenen deurvleugels werpen – een uitzichtloze onderneming waarop Alannah met een gefronst voorhoofd en Corwyn met een niet mis te verstane handbeweging reageerden. Ook Rammar was mening dat zijn broer zich een beetje te lang met bessen en kleine paddenstoelen had gevoed en daardoor zijn verstand had verloren.

‘Bij Kuruls donkere vlam!’ brulde Balbok uit alle macht en botste het volgende moment met volle kracht tegen de poort.

Er klonk een dof, hol geluid en natuurlijk kwam er geen enkele beweging in de poort. Balbok werd echter achteruit gegooid en wankelde versuft – zijn woede was echter nog niet verdwenen.

‘Nou, wacht maar eens, lamstraal!’ riep hij. ‘Het zou toch wat moois zijn als ik jou niet open zou krijgen!’ Met opgeheven bijl stormde hij opnieuw naar voren en sloeg op de poort in.

De vonken stoven in het rond, toen het scherpe blad van de orkbijl de steen van de poort trof, maar het maakte er niet eens een kras in. Nog eens sloeg Balbok toe en nog een keer – maar wat ten slotte meegaf was niet de poort, maar de steel van zijn bijl, die krakend brak.

Met een verwensing op zijn lippen slingerde Balbok de nutteloze rest van zijn wapen van zich af. Zijn razernij was echter alleen maar groter geworden. Woedend sprong hij voor de poort op en neer en trommelde er met zijn blote vuisten tegen – een erbarmelijk schouwspel, waar Rammar een eind aan wilde gaan maken. De premiejager en de elfin hadden toch al geen al te hoge dunk van de beide orks, ook zonder dat Balbok zich als een waanzinnige gedroeg.

‘Wat zijn we aan het doen, umbal ?’ riep Rammar, terwijl hij naar zijn broeder toe stapte. ‘Moet je de hele wereld met alle geweld bewijzen dat wij orks tot niets anders in staat zijn dan…’

Hij verstomde plotseling, want opnieuw lichtte de inscriptie op de poort blauw op. In de verwachting dat daar weer een bliksemschicht uit zou schieten die hem treffen kon, wierp Rammar zich op de grond.

Maar er gebeurde iets heel anders.

Het licht werd nog intenser, het omhulde de hele poort en werd zo fel dat de vier reisgenoten hun ogen ertegen moesten afschermen. Er klonk een luid gekraak en plotseling verscheen midden in het blauwe licht een zwarte spleet. De spleet werd groter en net als in Shakara werd de poort als door een geheimzinnige kracht geopend. De zware vleugels zwaaiden knarsend en krakend naar binnen om de weg naar de Verborgen Stad open te stellen.

‘Eindelijk!’ riep Balbok nog altijd op en neer springend. ‘Dat werd ook wel eens tijd!’

Rammar die zijn ogen gewoon niet kon geloven, krabbelde overeind en staarde met knipperende ogen naar de poort. Ook Corwyn en Alannah kwamen vol ongeloof dichterbij en konden niet begrijpen wat er was gebeurd.

‘D-dat is onmogelijk,’ fluisterde de elfin. ‘Een ork kan de poort naar Tirgas Lan niet openen.’

Alannahs verbazing hielp Rammar zijn eigen verrassing te overwinnen. ‘Waarom niet?’ riep hij. ‘Dat had je niet achter ons gezocht, wel?’

‘Net als in Shakara,’ zei Alannah zacht, terwijl ze toekeek hoe de poort zich helemaal opende. Het licht was vervaagd en je kon de torens en gebouwen zien, die zich aan de andere kant van de poort verhieven. ‘Ook de Poort van Farawyn hebben jullie geopend.’

‘Niet slecht, hè?’ grijnsde Rammar, hoewel hij niet goed snapte waarom de elfin nou eigenlijk zo verbijsterd was. Balbok had de poort geopend – nou en? Wanneer het hem gelukt was kon het niet zo moeilijk zijn…

Aarzelend, alsof ze de zaak niet vertrouwden, kwamen de premiejager en de elfin dichterbij. Corwyn had een begerige glans in zijn ogen, vermengd met een behoorlijke portie jaloezie. Dat het uitgerekend zijn aartsvijanden was gelukt de poort naar de Verborgen Stad te openen, zinde hem blijkbaar niet – wat Rammar nog meer plezier deed. De dikke ork was zelfs zo minzaam zijn broer waarderend op zijn borst te kloppen. ‘Niet slecht, Balbok, dat moet ik zeggen. Hoewel ik het natuurlijk ook had gekund.’

‘Denk je?’ Balbok wierp een twijfelende blik op hem.

‘Hondsvot!’ riep Rammar verontwaardigd. ‘Dacht jij soms van niet?’

Balbok schudde zijn hoofd. ‘Ik vraag me alleen af, waarom je het dan niet hebt gedaan.’

‘Dat is weer typisch iets voor jou.’ Rammar stampte woedend met zijn voet. ‘Geef ik jou een keer het eerst de kans, en weer heb je wat te klagen. Wanneer ben je eigenlijk tevreden?’

‘Wanneer ik de schat van Tirgas Lan in mijn bezit heb,’ antwoordde Corwyn ongevraagd.

De premiejager en de elfin waren naar hen toe komen lopen en samen stond het viertal nu in de poort naar de stad die sinds eeuwen niet meer door iemand was betreden. Vlak achter de poort bevond zich een grote hal, waarin ooit de stadswachten hun dienst hadden uitgeoefend, daarachter begon een brede straat, zoals men door een tweede openstaande poort kon zien. Aan weerszijden van de straat stonden gebouwen met hoge bogen en zuilen waarvan de stenen net zo zwart waren als de vestingmuren en de torens. Daarachter verhief zich kolossaal en indrukwekkend de koninklijke citadel.

‘Waar wachten we nog op?’ drong Corwyn aan, zijn zwaard in de hand.

‘Het… het kan niet waar zijn,’ stamelde Alannah nog altijd volkomen van haar stuk gebracht. ‘Niemand behalve de Uitverkorene is in staat de poort van Tirgas Lan te openen. Zo staat het in de profetie.’

‘Nou ja,’ merkte Rammar niet zonder trots op, ‘dan moet een van ons kennelijk de Uitverkorene zijn.’

De elfin wierp de ork een vernietigende blik toe en met een stem die de rillingen over zijn rug liet lopen, stootte ze uit: ‘Jij primitieve dwaas! Wat weet jij er nou van? Met dergelijke dingen spot je niet!’

‘Ik ben ook helemaal niet in de stemming om te spotten,’ verzekerde Rammar. ‘Laten we eindelijk die verdomde schat halen en weer verdwijnen.’

‘Helemaal mee eens,’ viel Corwyn hem bij.

‘Balbok?’

‘Ik ben bereid,’ verzekerde de lange ork.

‘Vooruit dan,’ bromde Corwyn en stapte door de poort. ‘Voor Marena.’

‘Voor de waarheid,’ zei Alannah en volgde hem.

Rammar en Balbok wisselden een blik.

‘Voor onszelf,’ zeiden ze eenparig.

Toen betraden ze de Verborgen Stad.

Orthmar van Splijtsteen, Orthwinszoon was in een bijzonder slecht humeur. Die ellendige orks en de premiejager hadden de benen genomen en het zag ernaar uit, dat de elfin hen bij die vlucht had geholpen.

Wat dat te betekenen had, daar kon de aanvoerder van de dwergen geen touw aan vastknopen. Hij wist alleen dat hij die elfin terug wilde hebben, omdat zij de enige was die de weg naar de schat wist – en dat hij de orks en de mens levend zou roosteren, wanneer hij hen weer in zijn vingers kreeg.

Dat ze in zuidelijke richting waren getrokken, naar het Woud van Trowna, dat stond voor Orthmar vast en dus begaven ook hij en zijn mannen zich naar het zuiden. Aan de oever van de rivier vonden ze de gestolen dwergenboot, lieten daarop hun eigen boten achter en zetten de achtervolging te voet voort, gedreven door wraak- en hebzucht; Orthmar zou geen zoon van de oude Splijtsteen zijn geweest als het vooruitzicht van een schat van onmetelijke waarde hem koud had gelaten.

Op de schrale steppegrond waren nauwelijks sporen terug te vinden, maar omdat ze wisten dat het Woud van Trowna het doel van de vluchtelingen was, marcheerden de dwergen gewoon steeds verder naar het zuiden, in de richting van de donkergroene streep die op een gegeven moment aan de horizon was verschenen.

Tot ze gezelschap kregen…

‘Orthmar,’ zei Thalin die naast hem aan het hoofd van de colonne liep. ‘Kijk daar eens!’

De blik van de dwergenaanvoerder volgde de wijsvinger van zijn plaatsvervanger die naar het zuiden wees. Daar tekenden zich aan de andere zijde van de schrale vlakte de grillige toppen van de Zwartbergen af. Wat Thalins aandacht had getrokken, waren echter niet die verre bergen, maar het geglinster dat in het bleke daglicht daarvoor te zien was, en de stofwolk die achter die glinstering volgde.

‘Daar komt iemand aan,’ stelde Thalin overbodig vast.

‘Niet zo meer eentje,’ bromde Orthmar. ‘Dat is verdomme een heel leger dat daar nadert!’

De dwergenleider liet zich op een knie zakken en legde zijn oor op de stoffige bodem. Wat hij hoorde bezorgde hem rillingen want het was de pas van honderden laarzen. En de volmaakte discipline waarmee het naderende leger zich voortbewoog, liet maar een conclusie toe.

‘Elfen,’ stelde Orthmar verachtelijk vast, toen hij weer overeind kwam.

‘Elfen?’ Thalin keek weer in westelijke richting. Het geglinster dat op wapens en harnassen wees was feller geworden en tegen de stofwolk tekenden zich reeds contouren af. ‘Maar dat is onmogelijk!’

‘Twijfel je aan mijn woorden? Luister dan zelf!’ bromde Orthmar. ‘Sinds mijn jeugd heb ik zo’n marsritme bij een leger niet meer gehoord. Alleen elfen bewegen zich in groten getale als een enkele man.’

Thalin wilde Orthmars woorden niet in twijfel trekken. Op de eerste plaats stond de dwergenaanvoerder bekend om zijn scherp ontwikkelde zintuigen en op de tweede plaats was niet bevorderlijk voor je gezondheid om hem tegen te spreken. Vooral niet wanneer Orthwinszoon zo slechtgehumeurd was als de laatste dagen.

‘Verdomme!’ mopperde de dwergenaanvoerder in zijn baard, terwijl het weinige wat van zijn gezicht was te zien purperrood werd. ‘Dat ontbrak er net nog maar aan. Sinds een eeuw is er geen elfenleger meer in durumin gezien – en uitgerekend nu komen ze terug!’

‘Geloof je dat het iets met die ontvoerde priesteres te maken kan hebben?’ vroeg Thalin bezorgd.

‘Nee toch zeker?’ Orthmar trok een sarcastische grimas. ‘Die maken gewoon een wandeling om even hun benen te strekken.’ Toen barstte hij los: ‘Natuurlijk heeft het iets met die ontvoerde priesteres te maken, uilskuiken! Ze willen haar bevrijden om te voorkomen dat iemand de schat achterover drukt. Maar waar Orthwinszoon eenmaal zijn zinnen op heeft gezet, dat pakt niemand hem meer af!’

‘Wat ben je van plan? Het is nog ver naar het woud en de elfen zijn vervloekt snel. Ze zullen ons hebben ingehaald voor we het woud bereikt hebben.’

‘Jij denkt toch niet dat ik er voor dat zootje elfen vandoor ga, wel?’ bromde Orthmar en ramde de spitse spoor aan het uiteinde van zijn bijl in de grond. Steunend op zijn wapen keek de dwergenaanvoerder bedaard naar de naderende colonne elfen.

‘Wat ga je nu doen?’

‘Wat denk je?’ Orthmar grijnsde breed. ‘Onderhandelen en proberen er voor ons zo veel mogelijk uit te slepen, net als altijd.’

Daar was niets tegen in te brengen en hoewel de nervositeit bij de andere dwergen duidelijk op hun gezicht te lezen stond, wachtten ze gespannen af wat hun aanvoerder voor hen zou weten te bereiken. In het verleden hadden ze geen reden gehad om zich over Orthmars onderhandelingstalent te beklagen (afgezien van die ene mislukte overeenkomst met Muril Ganzwar).

Een voorhoede te paard reed al een eind voor het naderende leger uit, waarvan het stampende marsritme reeds in de verte te horen was. Toen de elfenruiters de groep baarddragers bereikten, hielden ze de teugels van hun grote slanke dieren in. Deze paarden maakten net zo’n hoogmoedige en verheven indruk als hun berijders en keken met onverholen minachting op de dwergen neer.

‘Wie zijn jullie?’ snauwde de elfenkrijger tegen Orthmar. De elfen droegen allemaal wapperende witte mantels en borstpantsers van glinsterend zilver. Op hun hoofd hadden ze een helm met een witte vederbos – alleen de elf die met hen sprak had een blauwe – en aan hun lansen wapperde de banier van Tirgas Dun. ‘Vertel op, dwerg, of jullie zijn ten dode opgeschreven!’

‘Waarom bedreigt u me, heer elf?’ vroeg Orthmar gepikeerd. Hij stond aan het hoofd van zijn troep en zo had de elf in hem de aanvoerder herkend. Beide gebruikten ze de mensentaal. ‘Behoort het land ten noorden van Trowna niet aan alle volkeren toe? En hebben jullie die wet niet zelf uitgevaardigd?’

‘Dat klopt,’ antwoordde de elf, ‘maar het zijn onzekere tijden. We moeten tegenwoordig voorzichtig zijn.’

‘Net als wij.’ De dwerg maakte een lichte buiging. ‘maar ik kan u verzekeren dat Orthmar van Splijtsteen, Orthwinszoon geen grief tegen het edele volk van Tirgas Dun koestert.’

‘Het verheugt me dat te horen,’ antwoordde de elf koel. ‘In naam van vorst Loreto groet ik jullie.’

‘Bent u Loreto?’

‘Nee, ik ben zijn legerleider en plaatsvervanger. Mijn naam is Ithel.’

‘Zegt u me dan eens, mijn beste Ithel, waarom spreekt vorst Loreto niet zelf met mij? Ik ben een aanvoerder zoals hij, en van edel bloed. Is het dan niet passend op gelijke voet met elkaar te praten?’

‘Ik ben Loreto,’ zei iemand nog voor de legerleider kon antwoorden. De rijen ruiters (Orthmar had er in de gauwigheid twee dozijn geteld) weken uiteen en een jonge elf dreef zijn rijdier naar voren – waarbij het Orthmar duidelijk was dat deze indruk volkomen onjuist kon zijn. Die knaap kon makkelijk vijfhonderd jaar oud zijn. De vederbos op zijn helm was eveneens blauw.

‘Ik groet u, vorst Loreto,’ zei Orthmar overdreven en maakte nogmaals een buiging. ‘Mag ik vragen wat een zo trotse troep krijgers zo ver noordelijk van Tirgas Dun te zoeken heeft?’

‘Dat mag u vragen, heer dwerg,’ antwoordde de elf kalm, ‘maar verwacht geen antwoord van mij. Ik ben u geen verantwoording verschuldigd en verder zijn onze zaken voor u van geen belang.’

‘Natuurlijk niet,’ verzekerde Orthmar hem voorkomend, maar met een listige glans in zijn ogen. ‘Waarschijnlijk heeft het ook niet met de ontvoerde elfenpriesteres te maken die we hebben ontmoet…’

Orthwinszoon genoot ervan toen hij zag welke uitwerking zijn woorden op de gelaatsuitdrukking van de elf hadden. Eerst trok vorst Loreto nog een lang gezicht, toen werden zijn smalle ogen groot.

‘U… u weet van de ontvoering?’

‘Dat zou ik denken.’ Orthmar knikte.

‘Hoezo?’ vroeg Loreto argwanend en het ontging de dwerg niet dat de begeleiders van de elfenvorst dreigend hun lansen velden.

Orthmar bleef echter kalm. ‘Hoe ik daarvan op de hoogte ben?’ vroeg hij langzaam. ‘Heel eenvoudig: tot voor kort bevond de priesteres zich in mijn gezelschap.’

‘Was ze alleen?’

‘Helemaal niet. Er waren twee orks en een mens bij haar, die haar gevangen hadden genomen. De mens is een misdadig sujet, die als premiejager zijn kost verdient.’ Orthmar vertrok zijn gezicht demonstratief – het was algemeen bekend dat elfen niet veel met deze beroepsgroep op hadden. Zelfs niet wanneer het om het jagen op zulke eerloze schepsels als orks ging…

‘Ik begrijp het,’ zei de elfenvorst rustig; hij scheen zijn aanvankelijke verrassing overwonnen te hebben. ‘En waar zijn ze nu?’

‘Dat, edele heer, is een nogal droevig verhaal,’ antwoordde Orthmar, en ik weet niet zeker of ik het u wel moet vertellen.’

‘Aarzel niet, maar spreek.’

‘Goed dan,’ verklaarde Orthmar zich bereid en na een korte, opzettelijke stilte zette hij voor de elf zijn versie van de gebeurtenissen uiteen. ‘Omdat de elfin zich in de macht van die onmensen bevond, heb ik alles in het werk gesteld om haar te bevrijden. Na een heldhaftige strijd is het me gelukt de orks en hun menselijke meester te overwinnen en alle drie gevangen te nemen. Ik was van plan hen bij het aanbreken van de dag terecht te stellen, zoals van oudsher gebruikelijk is bij mijn volk.’

‘En?’

‘Zover is het niet gekomen,’ bekende Orthmar triest. ‘Tijdens de nacht zijn de gevangenen erin geslaagd te vluchten. Iemand moet hen geholpen hebben… en ik ben bang dat het de priesteres zelf was.’

‘Dat is onmogelijk!’

‘Toch wijst alles daarop. Iemand sloeg de wachters van achteren neer en sneed de boeien van de gevangenen door – op eigen kracht zouden ze nooit in staat zijn geweest zich te bevrijden.’

‘Dan is ze daartoe gedwongen!’

‘Wie zou dat hebben moeten doen? Drie gevangenen die een zekere dood tegemoet zagen?’

De elfenvorst maakte geen tegenwerping meer en hoewel Orthmar geen ervaring had in het interpreteren van de uitdrukking op het bleke, gave gezicht van de elf, zag hij wel dat Loreto moeite had dit bericht te verwerken.

Over de elfenschat en het feit dat hij van het bestaan van de Verborgen Stad wist, zei Orthmar wijselijk niets, temeer omdat ook de elf kennelijk geen open kaart speelde.

‘Deze priesteres…’ begon Loreto.

‘Alannah,’ zei Orthmar behulpzaam.

‘Kent u zelfs haar naam?’

‘Die heeft ze mij verteld.’

Opnieuw een bezorgd gepieker van de kant van de elf.

‘Weet u waar de mens, de orks en de priesteres Alannah heen zijn gegaan?’

‘Naar het zuiden, vorst Loreto. Dit is ook de reden dat ik met mijn mannen hier ben. Al enkele dagen volgen wij het spoor van de ontvoerders om ze voor hun wandaden rekenschap te laten afleggen, alleen hebben we ze tot nu toe niet te pakken kunnen krijgen.’

‘Dat zal veranderen,’ zei de elfenvorst vol overtuiging. ‘Onder mijn banier marcheren de beste spoorzoekers, de trefzekerste boogschutters en de behendigste zwaardvechters van mijn volk. Hun zal lukken waarin jullie tekort zijn geschoten, namelijk de ontvoerders in te halen en hen in handen te krijgen.’

‘Dus u geeft toe dat u vanwege de priesteres hier bent?’ vroeg Orthmar met opnieuw een listige glans in zijn ogen.

‘Ik ben helemaal niet verplicht tegenover u iets toe te geven,’ maakte Loreto de dwerg overduidelijk. ‘Maar het is heel goed mogelijk dat we hetzelfde doel hebben, zij het om verschillende redenen. Mij gaat het alleen om het welzijn van de priesteres – jullie daarentegen schijnen op wraak uit te zijn.’

‘Zo is het. De premiejager van wie ik sprak is een oude vijand, die me in het verleden een smerige streek heeft geleverd. En om een ork te doden hoeft men geen speciale reden te hebben. Maar wilt u me werkelijk vertellen dat u met deze reusachtige strijdmacht bent uitgerukt om een vrouwmens te helpen?’ Met zijn kin wees Orthmar naar het elfenleger dat inmiddels bijna bij hen gekomen was. Snel schatte hij de sterkte en kwam tot de conclusie, dat het bijna duizend krijgers waren.

‘Wij hebben onze redenen, heer dwerg,’ antwoordde de elfenvorst ontwijkend. ‘Dat te weten moet voor u voldoende zijn.’

Orthmar grijnsde. ‘En u moet weten dat wij u op uw speurtocht van nut zouden kunnen zijn.’

‘In welk opzicht?’

‘Zoals ik al zei: ik ken die premiejager met zijn sluwe streken. En ik kan die vervloekte orks tien mijl tegen de wind in ruiken. Bovendien ben ik de laatste die met uw priesteres heeft gesproken – misschien heeft ze me dingen verteld die voor u van belang zijn.’

‘Waar hebt u het over?’

‘Alles op zijn tijd, elfenvorst,’ verklaarde Orthmar. ‘Orthwinszoon legt niet al zijn kaarten tegelijk op tafel.’

‘Wat denkt u wel?’ Loreto’s paard voelde de woede van zijn meester en trippelde nerveus. ‘Is het u niet duidelijk dat ik maar een wenk hoef te geven en u en uw dwergen zakken met pijlen doorzeefd in elkaar?’

‘Dat is waar – maar dan zou u nooit te weten komen, wat de priesteres me vertelde voor ze er ’s nachts heimelijk vandoor ging.’

Loreto vertrok zijn symmetrische gezicht en zijn mond werd tot een smalle streep samengeknepen. Dat een dwerg hem voorwaarden stelde, ergerde hem mateloos, maar de missie die hij te vervullen had was belangrijk voor hem.

‘Welaan dan,’ merkte hij ten slotte op. ‘Kom met ons mee, wanneer jullie dat willen. Als jullie ons helpen de priesteres te vinden, zullen jullie vorstelijk beloond worden.’

‘Daar ga ik bij een vorst ook zonder meer van uit,’ antwoordde Orthmar grijnzend. ‘En de premiejager?’

‘Die mag u hebben, als u zoveel aan hem gelegen is – de priesteres en de monsters horen ons echter toe.’

‘Daar heb ik geen enkel bezwaar tegen,’ loog Orthwinszoon – en daarnaast, dacht hij, zou hij naar de Verborgen Stad uitkijken. Welke dwerg die zichzelf respecteerde was tevreden met een vindersloon, wanneer hij een hele schat in zijn bezit kon krijgen?

Voor Orthmar stond het namelijk vast, dat het de elfen in werkelijkheid niet om de priesteres ging, maar juist om deze schat. Waarom zouden ze anders een heel leger hebben gestuurd? Het verhaal dat die vetzak van een ork hem had verteld, scheen dus niet volkomen uit zijn duim gezogen te zijn.

‘Sluit je bij ons aan!’ riep legerleider Ithel tegen de dwergen. ‘Maar ik waarschuw jullie, het marstempo wordt voor jullie korte dwergenbenen niet vertraagd.’

‘Geen zorgen, edele heer, wij zijn snel genoeg,’ verzekerde Orthmar en knipoogde tegen Thalin.

Wanneer het om goud en sieraden ging had het de erfgenamen van Gruthian nog nooit aan ijver ontbroken.


5 Korzoul ur’bas

Ze liepen door de oude hoofdstraat van Tirgas Lan. Ooit had hier een nijvere drukte geheerst, hadden kooplieden hun waren aangeboden en hadden geleerden in wijde mantels door de zuilengangen geflaneerd om over het wezen van de kosmos te filosoferen. Geroezemoes en gelach had uit de stegen geklonken, klaterende fonteinen hadden fris water gespoten dat in de zon geglinsterd had.

Niets van dat alles was overgebleven.

De straten van de stad waren verlaten, zelfs dieren schenen hier niet rond te dwalen. De fonteinen waren opgedroogd en de hoge ramen in de huizen leken net lege oogkassen in reusachtige doodshoofden; Rammar huiverde toen hij opeens bedacht dat iemand – of iets – daar in de duisternis op de loer kon liggen en hen misschien in de gaten hield.

Ze hadden het poortgebouw achter zich gelaten en liepen in de richting van de koningscitadel. Die vormde het centrum van de stad; van daaruit liepen de straten stervormig naar alle kanten in de richting van de torens die de stadsmuur op regelmatige afstanden onderbraken. De duidelijke geometrische indeling die zelfs onder de woekerende slingerplanten nog te herkennen was, was typisch voor de bouwstijl van de elfen – en Rammar en Balbok was die werkelijk een gruwel, want als er iets orks tegen de borst stuit dan is dat het elfse streven naar orde. Het vergrootte het gevoel van onbehagen dat de beide broers al voelden sinds ze de Verborgen Stad betreden hadden nog meer.

Er hing een eigenaardige geur in de lucht die van dood en ondergang getuigde en het liefst was Rammar op de vlucht geslagen. Slechts twee dingen weerhielden hem daarvan: op de eerste plaats wilde hij zich tegenover de mens en de elf geen zwakkeling tonen en op de tweede plaats was daar nog het uitzicht op de schat, die zich hier ergens zou moeten bevinden.

Met hun wapens half in de aanslag – Balbok die zijn bijl kapot had geslagen, had Corwyns pijl-en-boog geleend – liep het kleine groepje langzaam langs de zwarte gevels van verlaten gebouwen en het verschafte Rammar tenminste een beetje plezier dat ook de premiejager zich blijkbaar niet helemaal op zijn gemak voelde. Corwyn, die zijn zwaard in de hand hield, wierp nerveuze blikken naar alle kanten; kennelijk hield hij er rekening mee dat ze elk moment aangevallen konden worden.

De dreiging die in de lucht hing was bijna tastbaar – alleen Alannah scheen er niets van te merken.

Verbaasd keek de elfin om zich heen en ze ontdekte steeds weer dingen die ze uit de overlevering van Farawyn herkende: hier een fontein, daar een poort of een beeld, waarvan weliswaar weinig meer te zien was, omdat het met dikke plakken mos bedekt was. De afvallige priesteres zag achteraf alles bevestigd waaraan ze uiteindelijk was gaan twijfelen en de driehonderd jaar die ze in de tempel van Shakara had doorgebracht, kregen daardoor voor haar een zin.

Ze kwamen bij de citadel die de vorm van een grote achthoek had, met een van kantelen voorziene toren op elk van de hoeken. In het midden welfde een grote stenen koepel die door nog eens acht slanke torens werd omringd waardoor hij er als een reusachtige kroon uitzag. De poort van de citadel stond wagenwijd open en nodigde de bezoekers verwachtingsvol uit. Aan de andere kant heerste echter een diepe, onheilspellende duisternis.

‘Is het niet geweldig?’ vroeg Alannah voor de zoveelste keer. ‘Alles is precies zoals het in de boeken van Farawyn beschreven staat!’

‘Korr, werkelijk geweldig,’ mompelde Rammar wrang. ‘Ik vraag me af wat daar in het duister op ons zou kunnen loeren. De hele stad stinkt naar dood en verderf.’

‘Ik dacht dat orks juist van de geur van dood en verderf hielden,’ merkte Corwyn hatelijk op.

‘Dat wel,’ bekende Rammar, ‘zolang het niet míjn dood en míjn verderf zijn!’

‘Echt, het is geweldig!’ gaf Alannah zelf het antwoord op haar vraag, waarbij ze de opmerkingen van haar metgezellen negeerde. ‘Vanuit deze citadel werd eeuwen geleden niet alleen Tirgas Lan maar het hele elfenrijk geregeerd, door wijze en zachtaardige heersers die de elfenkroon op hun eerbiedwaardige hoofd droegen.’

‘Was die kroon van goud?’ vroeg Balbok meteen nieuwsgierig.

‘Inderdaad,’ bevestigde Alannah, ‘en bovendien nog met de waardevolste edelstenen van het rijk versierd. Waarom interesseert je dat zo?’

‘Nou ja, omdat het ding hier misschien nog ergens is,’ zei de ork schouderophalend, ‘en omdat de kroon misschien tot de schat behoort, waarvoor we hier zijn. Ja toch?’

Alannah gaf hem geen antwoord – ze werd zo gefascineerd door deze stad met haar glorieuze verleden, dat zelfs de botte hebzucht van een ork haar stemming niet kon bederven. ‘Hier is het geweest,’ fluisterde ze steeds weer. ‘Helder gezang over glinsterend water, zachte glans van vergeten oude tijden. Kunnen jullie dat niet voelen? Zien jullie niet wat deze plaats ooit was?’

Balbok schudde zijn hoofd. ‘Ik zie niets anders dan zwarte ruïnes en een heleboel onkruid.’

‘Ja,’ viel Corwyn hem vol bitterheid bij, ‘jullie voorouders hebben hun werk hier werkelijk grondig gedaan. Want het waren de orks die Tirgas Lan ooit overvielen en het tot deze ruïnestad maakten, dat is algemeen bekend.’

‘Dat klopt!’ Balbok knikte trots.

‘Het zijn niet alleen orks geweest,’ verbeterde Alannah, ‘ook mensen die met die monsters een verbond hadden gesloten. Ze lieten zich verleiden door Margoks beloften, liepen naar hem over en marcheerden onder zijn duistere vaandel naar het zuiden. Lange tijd woedde de strijd rond de muren van Tirgas Lan, tot de Grote Poort door verraad werd geopend. In een strijd zonder weerga, zoals nooit eerder werd geleverd en die ook nooit weer geleverd zal worden, lukte het mijn voorvaderen de trawanten van de chaos terug te drijven en hun aanvoerder te overmeesteren. Helemaal overwonnen werd Margok echter niet; volgens de overlevering zit zijn boze geest nog altijd binnen deze muren gevangen. Hij is het die jullie met zijn bedreigende aanwezigheid angst bezorgt en jullie het gevoel geeft dat jullie bij elke stap beloerd worden.’

‘Wie is hier bang?’ stoof Rammar op. ‘Balbok, weet jij waar ze het over heeft?’

‘Geen flauw idee,’ beweerde Balbok en beide orks gaven elkaar een knipoog.

‘Hoe dan ook,’ zei Alannah, ‘we moeten voorzichtig zijn wanneer we de citadel betreden. In de profetie van Farawyn wordt gezegd dat onheil en gevaar in de duisternis loeren.’

‘De profetie van Farawyn?’ zei Corwyn. ‘Ik dacht dat je daar niet meer in geloofde?’

De elfin wierp hem een trieste blik toe. ‘Dat dacht ik ook…’

Nog altijd liep Alannah voorop, toen de reisgenoten de poort van de citadel en het opgehesen valhek passeerden, waarvan de ijzeren punten dreigend boven hen zweefden.

Het zachte glanzen van haar kleed was bij lange na niet voldoende om de duisternis die hier heerste te verdrijven. Dus grepen Corwyn en de orks een paar fakkels die in houders tegen de muur zaten en staken die aan. Hun flakkerende schijnsel wierp grillige schaduwen.

Voorzichtig liep het groepje verder door de ingangshal, waarvan de vloer met stof en vuilnis bedekt was. Het groen van het oerwoud was niet tot hier doorgedrongen en Rammar betwijfelde of dit een natuurlijke oorzaak had. Meer nog dat de stad zelf scheen de citadel door een aura van dreigend onheil doortrokken te zijn – een lugubere macht die al het leven op een afstand hield.

Ze bereikten een brede trap, waarvan de stoffige treden naar boven voerden. De orks, de elf en de mens wisselden waarschuwende blikken, toen klommen ze langzaam naar boven, de onzekerheid tegemoet.

Rammar merkte hoe zijn nekharen overeind gingen staan en de palmen van zijn klauwen vochtig werden; ook wanneer hij het niet graag bekende, hij was bang.

Bang als een mens…

De trap kwam uit op een brede gang met zuilen aan weerskanten, die de orks deed denken aan de stijl waarin de tempelvesting van Shakara was gebouwd. In de nissen tussen de zuilen stonden stenen monumenten, die weliswaar met een kleverige zwarte laag bedekt waren, maar waaraan de vroegere plechtstatigheid en waardigheid desondanks nog was af te zien. Of het door Rammars angst kwam of omdat hij werkelijke een dringende behoefte voelde – de ork werd plotseling overvallen door de drang te urineren en uit de macht der gewoonte liep hij naar een van de beelden om in de letterlijke zin van het woord op de erfenis van de elfen te pissen.

Rammar stelde zich wijdbeens op en wilde zijn plas ongeremd laten klateren – toen hij plotseling blank staal tussen zijn benen voelde.

‘Wanneer je dat doet, ork,’ siste een stem op scherpe toon, ‘zal ik ervoor zorgen dat je leegloopt als een kapotte ton.’

Rammar liet een verschrikt gehijg horen en draaide zijn hoofd om. Hij keek in de fonkelende ogen van Alannah. De elfin had Corwyns dolk in haar hand en het lemmet zweefde gevaarlijk dicht bij Rammars edelste lichaamsdelen.

‘W-wat dan?’ vroeg hij en slaagde erin onschuldig te grijnzen. ‘Kunnen jullie elfen dan helemaal niet tegen een grapje?’

‘Niet wanneer het om heiligschennis gaat,’ wees ze hem terecht. ‘Degenen die hier vereeuwigd zijn, leefden toen jullie ras ternauwernood bestond en toen hun gelaatstrekken in steen werden uitgebeiteld, wentelden jouw soortgenoten zich nog in een stinkend moeras. Een beetje respect zou je dus goed staan – zelfs iemand die zo lelijk is als jij.’

‘Zoals je wilt, elfin,’ antwoordde Rammar timide. ‘Je hebt een steekhoudend argument.’

‘Zo is het maar net,’ bevestigde Alannah. Nog een keer keek ze hem woedend aan, toen liet ze het mes zakken en draaide zich om.

‘Wat mankeert haar ineens?’ vroeg Balbok verwonderd.

‘Hoe moet ik dat weten?’ snauwde Rammar, wiens knieën nog knikten. ‘Die elfenwijven zijn gewoon onberekenbaar. Die premiejager is niet te benijden.’

‘Daar ziet het naar uit.’ Balbok knikte peinzend. ‘Maar ik zou toch wel eens willen weten, wat ze tegen het wentelen in een stinkend moeras heeft…’

De orks haastten zich om de anderen in te halen. Corwyn was al het eind van de gang, waar een reusachtige poort hun de weg versperde. Net als de beelden was hij bedekt met een teerachtige zwarte laag, die in het licht van de fakkels afschuwwekkend glansde. Met de punt van zijn zwaard stak Corwyn er een paar keer in.

‘Het spul is zacht,’ stelde hij vast, maar hij waagde het niet om het met een hand aan te raken. ‘Wat zou dat kunnen zijn?’

‘Ik weet het niet,’ antwoordde Alannah. ‘Mogelijk bevindt het antwoord zich achter deze poort.’

‘Dan zouden we snel een kijkje moeten nemen,’ merkte Balbok op. ‘Daarboven zit een grendel. Wanneer ik omhoog klim, zou ik hem moeten kunnen openen.’

‘De vraag is alleen,’ fluisterde Alannah, ‘of dat wel raadzaam is.’

‘Karsok?’ vroeg Rammar.

‘Omdat die grendel daarboven er vast en zeker niet voor niets zit,’ verklaarde de elfin, ‘en omdat de poort niet van binnen maar van buiten is afgesloten.’

‘Je bedoelt…?’ concludeerde Corwyn.

Ze knikte. ‘Ik denk dat deze poort hier niet dient om indringers de weg te versperren, maar om iets te verhinderen naar buiten te komen. Iets… of iemand.’

‘Een ogenblikje!’ merkte Rammar huiverend op. ‘Even voor alle duidelijkheid: hebben we het hier misschien over Margok?’

‘Alleen over zijn geest,’ antwoordde Alannah. ‘Zijn lichaam is indertijd verbrand, zodat zijn boze wil geen verblijfplaats meer zou hebben.’

‘Dan moet zijn geest wel behoorlijk groot zijn,’ zei Balbok. Hij keek tegen de poort op die ongeveer tien manslengten hoog en vijf manslengten breed was.

‘Ja,’ bevestigde Alannah alleen, maar geen van haar metgezellen beviel de toon waarop ze het zei.

‘Is er een andere weg naar binnen?’ vroeg Corwyn.

‘Daarginds is weer een trap,’ constateerde Rammar die al om zich heen had gekeken.

‘Laten we daarlangs ons geluk beproeven,’ stelde Alannah voor.

Ze wierpen nog een laatste, wantrouwende blik op de onheilspellende poort, toen keerde het groepje zich om en beklom de trap die spiraalsgewijze omhoog liep. Hoe hoger ze kwamen, hoe smaller de trap werd, zodat vooral Rammar het moeilijk kreeg. Zacht voor zich uit mopperend dwong de dikke ork zichzelf steeds weer verder te gaan, waarbij het idee in dit akelige gebouw tussen de zwarte muren klem te komen zitten hem helemaal niet beviel.

Ten slotte moest hij zijn tanden op elkaar klemmen en zich zo dun maken als maar mogelijk was – en als een kurk die uit een flessenhals schiet, sprong hij door de deur aan het eind van de trap om daarbij tegen Balbok te botsen die stokstijf was blijven staan.

‘Darr malash! Zie je niet dat ik vlak achter je aan kom? Moet je me dan altijd in de weg…?’

Hij brak zijn geklaag abrupt af, toen hij zag waar ze zich bevonden. Het was een brede hal met een laag plafond, dat door talrijke zuilen werd gedragen. Aan de voorzijde van de ruimte bevonden zich wat kleinere boogpoorten die met metalen platen waren afgesloten. Hierop was geen spoor van roest te bekennen, noch was hun ouderdom ergens anders aan af te zien, maar ze glansden mat in het licht van de fakkels.

‘De deuren naar de schatkamer,’ fluisterde Alannah.

‘Weet je het zeker?’ vroeg Corwyn onder de indruk.

‘In ieder geval worden ze zo in de boeken van Farawyn beschreven.’

‘Geweldig.’ De premiejager trok een grimas. ‘En weer is er geen grendel of hefboom te bekennen om de deuren te openen. Vooruit, waar wachten jullie op?’ wendde hij zich tot de orks. ‘Nu kunnen jullie bewijzen of jullie de uitverkorenen zijn of niet.’

‘Wat wil je daarmee zeggen?’ siste Alannah. ‘Jij gelooft toch niet serieus dat…?’

‘Wat ik geloof is een ding. Maar het is een feit dat het die monsters gelukt is de Grote Poort te openen. Of het de voorzienigheid was die hen daartoe in staat stelde, of dat het gewoon meer geluk dan wijsheid was, weet ik niet. Maar ik wil zien wat er zich achter die deuren bevindt.’

Rammar en Balbok wisselden een snelle blik en liepen toen samen vastbesloten op de middelste van de deuren toe. Daarbij nam Rammar er ruim de tijd voor en hij genoot ervan dat de mens en de elfin van hen afhankelijk waren. Theatraal spreidde hij zijn armen en mompelde enkele onsamenhangende woorden in de orktaal, die weliswaar niets betekenden, maar het geheel meer plechtstatigheid verleenden.

Balbok en hij legden tegelijkertijd hun klauw tegen de deur… en inderdaad, er flitste een blauw licht op dat zowel het metaal als de beide orks omhulde!

Het volgende ogenblik ging niet alleen de deur omhoog, waarop Rammar en Balbok hun klauw hadden gelegd, maar ook de andere die zich in de muur bevonden.

‘Dat kan niet waar zijn!’ riep Alannah met een mengeling van pure ontzetting en opperste verbazing.

Maar het was zo. Met een luid geknars dat duidelijk maakte dat ze al eeuwen niet meer in beweging waren gekomen, schoven de gepantserde deuren omhoog tegen het plafond. Omdat Rammar de kleinste van het zonderlinge groepje was, kon hij als eerste zien wat er zich aan de andere kant van de deur bevond – en hij stiet een hese kreet uit.

‘Oir!’ riep hij luid. ‘Orchgoid! Smarachg’hai!’

En nog voor Corwyn of iemand anders iets kon doen was de dikke ork al onder de deur die langzaam naar boven schoof naar de andere kant geschoten, waar hij nog luider en opgewondener begon te schreeuwen.

Balbok bukte zich en ging achter hem aan en ook de elfin en de premiejager glipten onder de deur door, zodra de opening groot genoeg voor hen was. Wat hen aan de andere zijde wachtte, overtrof hun stoutste dromen.

Ze belandden op een stenen platform met een balustrade – en aan de andere kant daarvan strekte zich een reusachtige zaal uit, waarvan de halfronde koepel zo reusachtig was, dat de tegenoverliggende zijde niet door het schijnsel van de fakkels werd verlicht. Daartussen – het groepje geloofde zijn ogen niet – hoopten zich bergen goud, zilver, edelstenen en sieraden op die in het fakkellicht glinsterden en glansden. De schatten van het elfenrijk spreidden zich voor hun ogen uit: gouden kisten die tot de rand gevuld waren met robijnen, smaragden en schitterende diamanten; harnassen en helmen van zuiver zilver dat in het gele schijnsel van de fakkels glansde; kunstig gesmede bijlen en zwaarden, waarvan de gevesten met edelstenen waren bezet; een strijdwagen van zuiver goud en wielen van zilver; gouden stand- en borstbeelden en verder kunstig gevormde pronkstukken, vazen, kelken, borden…

Dit alles dreef op een onpeilbaar diepe zee van muntstukken van allerlei waarden en uit allerlei tijden; er waren ook dwergenmunten bij – de schatting die de bewoners van het Scherpgebergte ooit aan de elfenkoning betaald hadden. Maar vooral werd Rammar gebiologeerd door de aanblik van de met juwelen bezette kroon die boven de top van de middelste berg in de schatkamer zweefde, door niets anders omhoog gehouden dan een straal blauw licht die door een opening in de bovenste punt van de koepel in de zaal viel.

‘De kroon van Sigwyn!’ fluisterde Alannah. ‘Hij wacht hier op de Uitverkorene. Dus is het waar. Het is allemaal waar…’

‘Ongelooflijk…’ merkte Corwyn met een hese stem op. ‘Waarom hebben jouw mensen de schat in ’s hemelsnaam niet meegenomen toen ze Tirgas Lan verlieten?’

‘Omdat er bloed aan deze rijkdommen kleeft,’ antwoordde Alannah zacht. Zelfs voor een elfin was ze opvallend bleek geworden. Langzamerhand drong het tot haar door dat ze niet alleen het geheim had verraden, dat ze heel haar leven had moeten bewaken, maar ook dat ze de laatste driehonderd jaar van haar leven van hun zin had beroofd.

‘Mijn voorvaderen waren tot de overtuiging gekomen dat het bezit van goud en zilver de stervelingen alleen maar te gronde richtte. Het ging er hun niet om zich te verrijken.’

Corwyn wierp haar een zijdelingse blik toe en toen ging er een ruk door zijn brede schouders. ‘Hun misschien niet,’ snoof hij. ‘Maar mij in ieder geval wel!’ En nog voor Alannah iets kon antwoorden klom hij op de balustrade en sprong omlaag in de met onmetelijke rijkdommen gevulde ronde zaal.

‘Nee, Corwyn!’ riep Alannah verschrikt. ‘Doe dat niet! Deze schat is vervloekt, hij zal je geen geluk brengen!’

‘Dat had je moeten bedenken voor je ons hierheen had gebracht,’ antwoordde de premiejager gevoelloos. De begerige glans in zijn ogen was aangewakkerd tot een laaiend vuur.

‘Wat heb ik gedaan?’ fluisterde Alannah met trillende lippen – om het volgende moment uitgelachen te worden door Rammar en Balbok.

‘Dat is weer typisch iets voor jullie elfen,’ schamperde Rammar. ‘Eerst een grote mond hebben en dan de berouwvolle priesteres spelen! Maar nu is het te laat, elfenwijf! Gedane zaken nemen geen keer. Jij hebt nu je waarheid en wij hebben de schat.’

En met die woorden sprongen ook Balbok en hij over de balustrade. Ze kwamen op de blinkende munten en fonkelende edelstenen terecht, waarin ze tot aan hun knieën wegzakten. Vervolgens begon Rammar onder waanzinnig gelach in het rond te springen, greep nu eens een met juwelen bezet zwaard, jongleerde dan weer met smaragden zo groot als een vuist of zwom in de gouden munten. Ook Balbok verheugde zich en grijnsde over zijn hele gezicht – alleen al omdat zijn broer zo blij was. Dat diegene die hen naar de schat had gebracht op het punt stond totaal in te storten, kon noch de orks, noch de premiejager iets schelen.

‘Wat heb ik toch gedaan?’ fluisterde Alannah steeds weer. ‘Wat heb ik toch gedaan…’

Corwyn was nauwelijks te herkennen. Balbok stond met begerig fonkelende ogen breed te grijnzen en Rammar was volkomen door het dolle heen. Binnen enkele ogenblikken had de schat hen alle drie van hun verstand beroofd, hun hele streven was er nu op gericht hem te bezitten.

‘Moet je kijken, Balbok!’ riep Rammar, terwijl hij handenvol gouden munten in de lucht gooide en die op zijn hoofd en schouders liet kletteren. ‘Wie heeft Girgas’ hoofd nog nodig, als je zo’n schat naar de bolboug mee terug kunt nemen? Graishak zal voor ons over de grond kruipen en om genade smeken, wanneer hij…’

De dikke ork zweeg plotseling toen iets anders zijn aandacht trok – het was de elfenkroon die omgeven door blauw licht boven de schat zweefde. Meer nog dan alle andere rijkdommen die de elfen bijeen hadden gegaard, hield dit kleinood hem in zijn ban en een hebzucht zoals hij die nog nooit had gevoeld, stak de kop in hem op. Die kroon en niets anders wilde hij bezitten!

Met een krankzinnige gloed in zijn ogen maakte hij aanstalten om de middelste goudberg te beklimmen, waarboven de kroon zweefde. Dat was allesbehalve gemakkelijk, omdat hij in de gouden munten, borden, kelken en sieraden steeds weer naar beneden gleed. Op handen en voeten moest hij naar boven klauteren.

Noch Corwyn, die zijn zakken vol munten stopte, noch Balbok die zijn boog over zijn schouder had gehangen en zijn klauwen met gouden ringen versierde, schonken enige aandacht aan hem – alleen Alannah zag wat er stond te gebeuren.

‘Néééé!’ riep ze in een uitbarsting van pure ontzetting. ‘Dat niet! Niet de elfenkroon!’

‘Waarom niet?’ riep Rammar terug en lachte mekkerend. ‘Ik heb altijd al een kroon willen dragen. Ik weet zeker dat die goed bij mijn gezicht past.’

‘Alleen de Uitverkorene mag de kroon pakken!’ riep Alannah en haar stem sloeg bijna over. ‘Wie hem aanraakt zonder daartoe uitverkoren te zijn, treft de vloek van Tirgas Lan!’

‘Ha!’ riep Rammar en schudde zijn hoofd. ‘Je maakt me niet bang meer, elfenwijf! Wat klets je nu voor onzin over het lot en de Uitverkorene? Ben je vergeten dat het mij gelukt is de Poort te openen? De Uitverkorene, dat ben ík!’

Terwijl hij die woorden luidkeels uitbrulde, beklom Rammar de top van de berg schatten en strekte zijn korte vingers naar de kroon uit. Hij kon er niet bij en moest gebruik maken van zijn saparak om hem naar zich toe te trekken. Maar toen hield hij hem in zijn klauwen en zwaaide er triomfantelijk mee boven zijn hoofd.

‘Nee!’ kreunde Alannah vertwijfeld.

‘Ik heb hem!’ schreeuwde Rammar luid en lachte honend. ‘Kijk allemaal hierheen – ik ben de koning van het elfenrijk. Van nu af aan moeten jullie voor me sidderen, want Rammar de Razende zal de meest gevreesde van alle heersers worden!’

Met deze gedenkwaardige woorden zette hij de elfenkroon op, die het laatst het hoofd vol zorgenrimpels van Farawyn de Wijze had gesierd.

‘Een wandaad!’ schreeuwde Alannah en er was niets zachts meer in haar stem te bespeuren. ‘Een monster draagt het hoogste symbool van het elfenrijk!’

‘Niet gek, hè?’ Rammar lachte luid. ‘En weet je wat nog het mooiste is, elfenwijf? Het is allemaal jouw eigen schuld, want zonder jouw hulp hadden we deze stad nooit gevonden!’

Alannahs verschrikte schreeuw ging over in een gekreun, want ze wist maar al te goed dat de ork gelijk had.

Het zou nooit zo ver zijn gekomen, als ze niet had toegegeven aan haar onmetelijke egoïsme, als ze niet alles had verraden wat tot dan toe in haar leven belangrijk was geweest, en alleen om haar lichtzinnige zucht naar avontuur en haar kinderlijke nieuwsgierigheid te bevredigen. Wat had haar er toch toe gebracht de tempel van Shakara te verlaten? Waarom had ze de orks in vredesnaam bij hun vlucht geholpen? Wat was het geweest dat haar ertoe had gedreven de legende van Tirgas Lan tot op de bodem te willen uitzoeken in plaats van dat te doen wat ze driehonderd jaar lang had gedaan, namelijk zonder protest het protocol en de traditie volgen?

Waarom had ze getwijfeld? Ze had er geen reden voor gehad. Alles was waar gebleken, was precies zoals het in de geschiedenisboeken geschreven stond. Farawyn had de waarheid gesproken, tot op de laatste letter. Maar in haar eigenzinnigheid had Alannah dit alles verraden – dat werd haar duidelijk op het moment dat ze die afstotelijk dikke ork met de elfenkroon op zag.

De schandelijke euveldaad bleef echter niet zonder gevolgen.

Rammar sprong nog altijd op de top van de berg goud rond en zwaaide uitzinnig met zijn armen, toen plotseling een rumoer klonk dat uit het diepst van de aarde leek te komen. De schatkamer beefde en Rammar verloor zijn evenwicht. Geschrokken schreeuwde hij het uit en rolde holderdebolder gillend de berg schatten af, terwijl het overal om hem heen kletterde en rinkelde. Tussen munten en edelsmeedwerk en twee gouden afgodsbeelden die ooit door een reeds lang vergeten volk als schatting aan het elfenrijk waren afgestaan, bleef hij liggen. De kroon had hij verloren.

‘W-wat was dat?’ vroeg hij verbluft.

‘De vloek,’ antwoordde Alannah en hoewel ze zacht sprak, werden haar woorden door de koepel weerkaatst, zo stil was het opeens geworden. Ieder had ze gehoord; ook Corwyn en Balbok keken haar verbouwereerd aan.

‘Welke vloek?’ hijgde Rammar.

‘Misdadige handen hebben de kroon van Sigwyn gegrepen. Een dergelijke euveldaad kan niet ongestraft blijven.’

Als om de woorden van de elfin te bevestigen, voer er een tweede aardschok door de schatkamer. Ditmaal was hij nog heftiger en er klonk een gesnuif en gesis dat uit de diepste diepten leek te komen en waardoor alle rijkdommen op slag vergeten waren.

‘Wat is er aan de hand?’ wilde Corwyn weten.

‘Er is iets ontwaakt,’ antwoordde Alannah met bevende stem. ‘Iets lugubers en verschrikkelijks dat beter verder had kunnen blijven slapen.’ Toen schreeuwde ze: ‘Vlucht, wanneer jullie leven je lief is!’

‘Wat? Ik zou moeten vluchten?’ riep de premiejager. ‘Maar mijn zakken zijn nog niet allemaal vol en…’

‘Blijf en sterf – of vlucht en leef!’ schreeuwde de elfin. ‘Jij hebt te beslissen, jij dwaas!’

Een ogenblik lang stonden de premiejager en de beide orks er besluiteloos bij en wisselden verbijsterde blikken. Toen gaf Rammar zijn broer een knipoog – en ze waren het onmiddellijk met elkaar eens over wat ze zouden doen: reeds toen de premiejager hen ruggelings aan elkaar gebonden door de uitlopers van het Scherpgebergte had voortgedreven, hadden de beide orks een plan opgevat, en de tijd was gekomen om dat in daden om te zetten!

Rammar hief zijn saparak op, Balbok die een tiental prachtige parelkettingen om zijn lange hals had gewikkeld, greep met zijn vingers vol gouden ringen naar de boog en voor Corwyn het in de gaten had waren de punt van een orkspeer en een pijl op hem gericht.

‘W-wat moet dat betekenen?’ stamelde hij.

‘Wat zou dat wel betekenen?’ antwoordde Rammar grijnzend. ‘Denk je nu echt dat wij de schat met jou zouden delen? Wij zijn orks – en orks delen niet wanneer ze alles kunnen hebben!’

Corwyn keek Rammar gespannen aan. ‘Hebben jullie dan niet gehoord wat Alannah heeft gezegd? Daar beneden in de diepte is iets ontwaakt en we moeten vluchten wanneer we er niet door vernietigd willen worden.’

‘Ha!’ stiet Rammar uit en zijn bloeddoorlopen fonkelden van hebzucht. ‘Zulke nonsens, daar trappen we niet in. Ik weet toch wat de elfin en jij achter onze rug bekokstoofd hebben!’

‘Verdomde orklul!’ schreeuwde Corwyn met hese stem. ‘Wat klets je daar?’

‘Balbok en ik wisten de hele tijd al dat jullie zouden proberen ons te bedriegen. Maar je hebt geen rekening gehouden met de sluwheid van ons orks en dat wordt jullie nu noodlottig. Vooruit Balbok, trakteer die kerel op een van zijn eigen pijlen!’

‘Wandaad! Wandaad!’ schreeuwde Alannah volkomen over haar toeren vanaf het platform. ‘Vlucht, jullie dwazen, of de vloek van Tirgas Lan zal jullie treffen. De Wachter is ontwaakt!’

‘Welke Wachter?’ Rammar, verblind door hebzucht, snoof verachtelijk. ‘Denk je dat zo’n beetje gerommel en gekreun indruk op ons zou maken? Rammar de Razende heeft chguls en berserkers getrotseerd – die laat zich door smerige elfentoverij niet intimideren. Vooruit, Balbok!’

‘Korr,’ bevestigde zijn broer, trok de pees van de boog naar achteren en richtte op de borst van de premiejager.

‘Jullie ellendige verraders,’ schold Corwyn. ‘Onvoorstelbare schoften! Alannah had jullie bij de dwergen moeten achterlaten!’

‘Dat had ze moeten doen,’ bevestigde Rammar, ‘maar nu is het te laat voor zulke overwegingen – want als er hier iemand dood wordt achtergelaten, dan ben jij het, verschrikkelijke umba…’

Hij brak midden in een woord af, toen er plotseling iets vlak voor zijn neus langs vloog en op slechts twee passen van hem vandaan tussen gouden munten en sieraden bleef steken.

Het was een pijl – en Rammar zag meteen dat het een gnomenpijl was!

Verbluft grommend draaide de dikke ork zich met een ruk om – en stelde vast dat Alannah gezelschap had gekregen. Zonder dat de orks en de premiejager het in de gaten hadden gehad, was een half dozijn gnomen op het stenen platform verschenen. Ze bedreigden de elfin met hun speren en staarden de orks en de premiejager vijandig aan. Als Rammar hun tronies had kunnen onderscheiden, zou de een of de ander hem misschien bekend zijn voorgekomen – nu zag hij niets anders dan ontblote tanden en etterige gele ogen en hij hoorde het van haat vervulde gegrom van het groene gespuis.

‘Een val!’ riep Corwyn ontsteld; Balbok was buiten zichzelf van woede.

‘Gnomen!’ riep hij walgend en vergat daardoor helemaal de premiejager een pijl in zijn borst te schieten. ‘Waar komen die zo opeens vandaan?’

‘Zal me een zorg zijn,’ bromde Rammar en hief zijn saparak. ‘Veel belangrijker is waar ze heen zullen gaan – namelijk naar Kuruls duistere krocht! Aanvallen, Balbok!’

Dit keer aarzelde de lange ork niet – zijn pijl schoot van de pees en boorde zich in de keel van een gnoom die rochelend over de balustrade viel en op goud opgebaard zijn einde vond.

Zijn soortgenoten stootten een woedend gebrul uit en sprongen over de stenen leuning om zich op hun aartsvijanden te storten. Rammar en Balbok wachtten hun stormloop af en ook Corwyn trok zijn zwaard.

‘Verdwijn, premiejager!’ riep Rammar hem toe. ‘Wij hebben je hulp niet nodig om met een paar belachelijke gnomen af te rekenen!’

Op dat moment was in het voorportaal van de schatkamer een krijsend geschreeuw te horen en nog eens zo’n twee dozijn gnomen verdrongen zich op het platform.

Rammar veranderde van gedachten. ‘Nou, goed dan, mens. Je mag blijven. Maar alleen omdat ik in een goed humeur ben…’

Toen waren de eerste gnomen bij hen. De ork stootte toe met zijn saparak en ramde de eerste aanvaller de punt van het wapen in zijn keel. Een stortvloed van groen gnomenbloed spoot uit de wond en besmeurde het elfengoud. Een tweede gnoom verloor zijn voortanden, toen Rammar met de schacht van zijn speer toesloeg en de vijand midden in zijn gezicht trof. Meteen daarop boorde Rammar de saparak in zijn buik om een eind aan zijn afgrijselijke gegil te maken.

Balbok liet ondertussen steeds weer nieuwe pijlen van zijn boog schieten en doodde twee gnomen nog voor ze hem hadden kunnen bereiken. Corwyn daarentegen gebruikte zijn lange zwaard; het vervaarlijke lemmet suisde door de lucht en sneed een aanvaller ter hoogte van zijn buik middendoor. De dunne benen van de gnomenkrijger wankelden nog een paar schreden verder, alsof ze niet gemerkt hadden welk roemloos einde hun bezitter had gevonden, toen knikten de knieën.

‘Wacht maar, jullie bende met je afzichtelijke tronies!’ brulde de premiejager. ‘Jullie hebben het gewaagd de elfenpriesteres aan te raken – daar krijgen jullie verdomd veel spijt van!’

Om zijn woorden kracht bij te zetten onthoofdde hij nog tijdens het spreken een volgende aanvaller wiens schedel krijsend wegvloog. Drie zwaardhouwen later had Corwyn het stenen platform bereikt en trok zich aan de balustrade op zonder te letten op de zwaarden en speren, waarmee men van boven naar hem stak.

Balbok schoot een half dozijn pijlen over de leuning en evenveel gnomen zonken getroffen in elkaar. Omdat de koker op zijn rug nu leeg was, wierp hij de boog van zich af en greep resoluut een gouden bijl, die op een berg edelstenen lag. Het wapen was fraai versierd en met edelstenen bezet, maar Balbok zwaaide het als een logge strijdhamer in het rond en liet daarbij een tomeloos wild geschreeuw horen.

Het elfenwapen mocht dan minder zwaar zijn dan zijn orkbijl was geweest, en het blad was ook bij lange na niet zo scherp, maar wanneer een reusachtige ork in de strijd tegenover een gnoom staat die maar half zo lang is als een mens, speelt de scherpte van het wapen geen al te grote rol. Het bijlblad dat fonkelde van de edelstenen daalde neer en wie van de gnomen zich niet snel genoeg in veiligheid kon brengen, zonk met een verbrijzeld hoofd in elkaar.

‘Vooruit, broer!’ schreeuwde Rammar. ‘De premiejager en de elfin mogen ons niet ontsnappen!’

‘Waarom?’ vroeg Balbok in de hitte van het gevecht.

‘Stomme vraag – iemand zal ons toch moeten helpen die poen te dragen!’ Rammar grijnsde driest en het tweetal stormde op het platform toe. Twee gnomen die hen in de weg stonden werden gewoon omver gelopen en kwamen onder de trappelende orkvoeten terecht, wat bij Rammars gewicht dodelijk was.

De orks bereikten het platform. Balbok wist er met een geweldige sprong op terecht te komen, Rammar trok zich trappelend en met inspanning van al zijn krachten langs de balustrade omhoog. Hij dreigde door gnomensperen ontvangen te worden, toen een krachtige bijlslag alle krijgers in één zwaai opzij veegde. Balbok hield grote schoonmaak onder het gnomengespuis op het platform en Corwyn hielp hem daarbij. Dat de premiejager en de ork daarnet nog als vijanden tegenover elkaar hadden gestaan, was nauwelijks te geloven.

Met vereende krachten maaiden ze de vijanden neer, nog voor Rammar over de balustrade had weten te klauteren (waarbij hij zich wat meer tijd gunde dan strikt noodzakelijk was geweest). Het stenen platform was besmeurd met groen bloed, overal lagen afgehakte ledematen en lijken van verslagen vijanden. En te midden van deze chaos stonden de laatste beide gnomen. Hatelijk sissend bedreigden ze Alannah met hun speren. De punten waren in gif gedoopt; een schram was voldoende om zelfs een elf ogenblikkelijk de dood in te jagen. De speerpunten bevonden zich gevaarlijk dicht bij Alannahs hals.

‘Voorzichtig!’ riep Corwyn tegen de orks, toen die zich op de overgebleven vijanden wilden storten. ‘Wanneer we aanvallen, zullen ze Alannah doden!’

‘Nou en?’ stootte Rammar uit; hij hijgde, niet van bloeddorst maar van het klimmen over de balustrade. ‘De elfin liever dan ik!’

‘Vervloekte worm!’ voer Corwyn tegen hem uit. ‘Ze heeft je het leven gered en jij wilt haar gewoon opofferen?’

‘Ik heb ook haar leven gered,’ antwoordde Rammar. ‘Daarmee staan we weer quitte!’

‘Dat geeft je niet het recht haar leven in gevaar te brengen!’

‘En jij hebt me niets te bevelen, melkgezicht!’

‘Daar zul je voor boeten!’

‘En jij eerst, jij…’

De gnomen die verbijsterd van de een naar de ander keken, werden duidelijk onrustig. Het was hun aan te zien dat ze elk ogenblik hun zelfbeheersing zouden verliezen en dat zouden doen waartoe hun primitieve instincten hen dreven – namelijk gewoon toe te steken en zo veel mogelijk bloed te vergieten voor ze zelf in Kuruls duistere krocht stortten.

‘Zeg eens, kemphanen!’ wendde Alannah zich tot haar vermeende redders en maakte de verwarring bij de gnomen daarmee alleen nog maar groter. ‘Vinden jullie niet dat ik in deze kwestie ook nog een woordje mag meespreken?’

De ork en de premiejager onderbraken hun ruzie. ‘Wat valt er dan mee te spreken?’ vroeg Corwyn verbluft. Rammar en Balbok knikten instemmend.

‘Nou, om te beginnen vraag ik me af of twee gnomen van twijfelachtig allooi sowieso in staat zijn een elfenpriesteres te bedreigen,’ antwoordde Alannah stoutmoedig – en het volgende moment gebeurde er iets waarmee niemand rekening had gehouden, het minst wel de beide gnomenkrijgers.

Want uit de handpalmen van de elfin vlamde plotseling een blauw licht op, dat zo fel was dat alle aanwezigen er een ogenblik volkomen door verblind werden. Van dat moment maakte Alannah gebruik om zich bliksemsnel rond haar as te draaien en toen het licht weer verbleekte, lagen beide gnomenkrijgers stuiptrekkend op de grond en stierven een pijnlijke dood.

‘W-wat was dat?’ vroeg Corwyn verbluft.

Alannah wierp hem een glimlach toe. ‘Onze orkse vrienden zouden het elfentoverij noemen.’

‘Korr,’ stemde Rammar enthousiast in, ‘dat is de eerste keer dat die toverkunsten van je een beetje nut hebben. Kun je me dat bij gelegenheid niet eens leren?’

‘Zover zal het niet komen, orksmoel,’ bromde Corwyn en ging naast Alannah staan. ‘Want nu zijn we met z’n tweeën en het zal jullie niet lukken ons verraderlijk te vermoorden. Als je het mij vraagt, moeten we onderling nog wat afrekenen!’

‘Inderdaad, premiejager!’ riep op dat moment een hese, lugubere stem die hen alle vier in elkaar liet krimpen en die Rammar en Balbok tamelijk bekend voorkwam.

Tot hun aller verrassing kregen ze op het platform nog meer gezelschap. Maar ditmaal waren het geen gnomen, die uit het voorportaal van de schatkamer binnendrongen. Het waren orks – en niet de eersten de besten.

Rammar en Balbok kenden een paar tronies met hun gele ogen, brede neuzen, blikkerende tanden en vol littekens van vijandelijke wapens maar al te goed. Het waren – hoe ongelooflijk het ook was – orks uit hun eigen dorp die met glinsterende bijlen en zwaarden aan kwamen marcheren.

En het bevel had – Rammar en Balbok geloofden hun ogen niet – niemand minder dan Graishak, het stamhoofd van hun bolboug. De metalen plaat tegen zijn schedel glom in het licht van de fakkels…

‘Achgosh douk,’ groette Graishak hen grijnzend.

‘A-achgosh douk kudash,’ klonk het gestamelde antwoord.

‘Dat is nog eens een verrassing, niet?’ vroeg Graishak en genoot zichtbaar van de uitwerking die zijn verschijning op hen had.

‘Een beetje,’ gaf Rammar toe, hoewel dat wel heel erg zacht uitgedrukt was. Graishak op deze plaats aan te treffen stond bijna gelijk aan een ontmoeting met Kurul persoonlijk.

‘Dat verwondert me niet. Ik dacht wel, dat jullie het plan niet zouden doorzien, onnozel en dom als jullie nu eenmaal zijn.’

‘Onnozel en…’ Rammars gedachten maakten driedubbele salto’s, maar hij kon zelfs in de verste verte niet begrijpen wat Graishak in Tirgas Lan te zoeken had en hoe hij en zijn krijgers de Verborgen Stad hadden gevonden. Wat, bij alle wormen in Torga’s ingewanden, was hier aan de hand? Een ding was Rammar wel duidelijk: hij en zijn broer staken tot aan hun nek in de shnorsh…

‘Ik kan alles verklaren, Graishak,’ stamelde hij. ‘Eigenlijk… nou ja, we hadden Girgas’ hoofd bijna zo goed als in handen, maar toen kwam die tovenaar en hebben we het met ijsbarbaren en elfen aan de stok gekregen, en toen was Balbok ook nog zo stom alles aan de dwergen te verraden en… en… alles is alleen zijn schuld, zonder hem was ik allang in de bolboug terug geweest en had je Girgas’ hoofd…’

‘Girgas’ hoofd?’ Graishak snoof verachtelijk. ‘Geloof je werkelijk dat ik daarom ben gekomen? Dat ik die verre reis heb gemaakt vanwege de afgehakte kop van een umbal die nog te stom was om op zijn eigen hoofd te passen?’

‘Nou… eh… ja,’ antwoordde Rammar onzeker, terwijl Balbok er alleen maar bij stond en een ongelukkig gezicht trok. ‘Ik dacht dat je de faihok’hai op ons af zou sturen om óns een kopje kleiner te maken, wanneer we niet terug waren voor de Bloedmaan vol was…’

‘De faihok’hai zijn mijn beste krijgers, strontvlieg,’ bromde Graishak. ‘Die hebben wel wat beters te doen dan twee umbal’hai te achtervolgen die zo dom zijn dat ze de orkkalender niet eens kennen. Wanneer ik jullie had willen doden, had ik dat allang gedaan. Maar het lot had nu eenmaal iets anders met jullie voor. Bij deze zaak gaat het om meer dan jullie afzichtelijke koppen – nietwaar, grote meester?’

‘Zo is het!’ klonk het antwoord van een stem die Rammar en Balbok opnieuw onaangenaam bekend voorkwam.

De rangen van de orks gingen uiteen en tot Rammars en Balboks onvoorstelbare verbazing dook nog iemand op die het tweetal op deze plek allerminst had verwacht.

Rurak de Slachter.

De tovenaar die hen op de gevaarlijke tocht naar de tempel van Shakara had gestuurd en die ze onderweg min of meer ontrouw geworden waren. Terecht, vond Rammar, maar hij betwijfelde of Rurak daar begrip voor zou kunnen opbrengen.

De tovenaar droeg zijn zwarte mantel en leek over de stenen vloer te zweven, terwijl hij de rijen orks passeerde, zijn toverstaf in zijn klauwachtige hand. De baardige gelaatstrekken onder de kap van zijn mantel waren zo mager en knokig als die van een dode, de blik in zijn ogen stekend en kil.

De orks huiverden tot op het bot. Rammar voelde een plotselinge drang om er opeens vandoor te gaan. Balbok moest zijn eigen boontjes maar zien te doppen. Maar omdat Graishaks faihok’hai hen omsingeld hadden en elke vluchtpoging daardoor in bloed gesmoord zou worden, was deze mogelijkheid uitgesloten. Rammar kon niets anders doen dan afwachten, terwijl hij in de donkere kronkels van zijn orkhersens vertwijfeld naar antwoorden zocht.

Hoe was dit toch allemaal mogelijk?

Waar kwamen Graishak en Rurak plotseling vandaan?

En hoe, bij Torga’s ingewanden, hadden ze de Verborgen Stad gevonden?

Hoe hij zijn hersens ook pijnigde, Rammar begreep gewoon niet, hoe een en ander in elkaar paste. Alleen was één ding zeker: niets was zoals hij en broer geloofd hadden…


6 R’drhuurz tull

‘En zo ontmoeten we elkaar dus weer, mijn simpele vrienden,’ zei de tovenaar met die onvoorstelbaar diepe stem, waar zelfs de orks van moesten huiveren, en hij streek met zijn klauwhand door zijn lange grijze baard. ‘Later dan verwacht en op een heel andere plaats.’

‘I-ik kan alles uitleggen,’ verzekerde Rammar snel. ‘Wij hebben alles precies zo gedaan als u het ons had opgedragen, grote tovenaar. Door de kloven zijn we naar het noorden gereisd, we zijn door de moerassen getrokken en hebben de Noordmuur overwonnen – of beter gezegd we zijn er dwars doorheen getrokken – en dat was allesbehalve eenvoudig, dat mag u gerust van mij aannemen.’

‘En?’ vroeg Rurak onbewogen.

In Rammars keel had zich een dikke prop gevormd en hij moest die even schrapen. ‘Nu,’ ging hij toen verder, ‘nadat we de Noordmuur achter ons hadden gelaten, hebben we tijdens een moedig gevecht een ijszeiler gekaapt, waarmee we in Shakara terecht zijn gekomen. En stel u eens voor, machtige tovenaar – de kaart van Shakara bestaat niet echt, maar alleen in het hoofd van die elfin daar.’ Rammar wees naar Alannah die er tot dusver alleen maar zonder een woord te zeggen bij gestaan had; ze bekeek Rurak met een koele blik.

‘Dat weet ik,’ zei de tovenaar.

‘U-u weet het?’ stotterde Rammar. ‘W-wil dat zeggen dat u h-het van het begin af aan hebt geweten?’

‘Natuurlijk, mijn simpele lakei.’

‘Maar… waarom hebt u niet…? Ik bedoel, u had ons toch… Of voert u iets in uw schild? Ging het er u in werkelijkheid helemaal niet om de kaart in handen te krijgen?’

‘Wat het lot jou aan verstand heeft meegegeven, is werkelijk niet veel,’ spotte Rurak, ‘maar in ieder geval begin je langzamerhand het weinige dat je hebt te gebruiken. Inderdaad wist ik precies hoe het met de kaart van Shakara zat, en ik was me er ook van bewust dat jullie tweeën zouden proberen me te bedriegen, zodra jullie te weten kwamen waar de kaart heen leidde.’

‘A-absoluut niet, grote tovenaar!’ verzekerde Rammar hem snel. ‘Wij… wij…’

‘Durf het eens te ontkennen!’ zei Rurak met een kille blik. ‘Willen jullie weer boven de put bungelen? Alleen zullen de schepsels in de diepte ditmaal geen hersenspinsels zijn.’

‘N-niet nodig,’ zei Rammar die een schuldbewuste blik met Balbok wisselde. Voor sluw en doortrapt hadden ze zich gehouden, voor orks van echte dood en hoorn – en nu bleek dat alles wat ze hadden gedaan blijkbaar deel uitmaakte van een groter plan, waarvan ze beiden niets vermoed hadden.

‘Dat is allemaal jouw schuld, ellendige umbal !’ riep Rammar in zijn vertwijfeling tegen zijn broer. ‘Ik heb van het begin af aan gezegd dat een tovenaar niet te vertrouwen is!’

‘Jij bent er toch mee begonnen hem stroop om de mond te smeren,’ sprak Balbok tegen, ‘ik niet!’

‘Dat is niet waar!’

‘Welles!’ stoof Balbok op. ‘En ik heb er nu eindelijk genoeg van steeds door jou voor umbal uitgescholden te worden!’

‘Dan moet je ophouden je er als een te gedragen!’

‘En jij moet eens ophouden mij altijd te betuttelen. De beste ork van ons tweeën ben ik namelijk, nou en of!’

‘Jij made met je moddertronie! Strontvretende worm! Wanneer je het nog één keer waagt zo met mij…’

‘Niet te geloven!’ viel Rurak de oudste orkbroer hoofdschuddend in de rede. ‘Zelfs nu hebben jullie niets beters te doen dan ruzie met elkaar te maken – zoals jullie het de hele reis lang hebben gedaan. Zijn alle telgen van jouw volk zo dom, Graishak?’

‘Gelukkig niet, meester,’ antwoordde het orkstamhoofd.

‘De hele reis lang?’ echode Balbok en staarde Rurak verbijsterd aan. ‘Wil dat zeggen dat u ons de hele reis in de gaten hebt gehouden?’

‘Natuurlijk.’ Rurak grijnsde en knikte langzaam. ‘Of houd je mij voor zo dwaas dat ik twee orks zou vertrouwen?’

‘Maar hoe…?’ stamelde Balbok. ‘Ik bedoel, wat…?’

‘Kun je dat zelf niet bedenken, onnozele hals? Jij bent het immers zelf geweest die het mogelijk maakte, doordat je de hele tijd mijn oog hebt gedragen.’

‘Uw oog?’ Verward keek Balbok om zich heen en zijn blik viel op de standaard, die hij schuin tegen de balustrade overeind had gezet, en op de matte, zwarte kogel boven op het veldteken.

‘Je vermoeden is juist,’ zei Rurak en zijn grijns werd nog breder. ‘Via het magische oog kon ik alles zien wat jullie uitgespookt hebben. Ik heb jullie op de voet kunnen volgen en was elk moment van jullie doen en laten op de hoogte – en ook van jullie verraad.’

‘Tornoumuch!’ stootte Balbok verbaasd uit – daar zou hij nooit opgekomen zijn!

Rammar was echter niet meer te houden nu hij eindelijk wist wat er met die vervloekte standaard aan de hand was. Hij snakte hijgend naar lucht en overlaadde zijn broer toen met een stortvloed van woedende scheldwoorden.

‘Stommeling! Zaagselkop! Onvoorstelbare umbal! Ik zou je schedel moeten klieven, je hersenen eruit pulken en die aan de gnomen opvoeren – maar waarschijnlijk zou ik die niet eens kunnen vinden! Heb ik je niet gezegd dat we zo’n verdomde standaard niet nodig hadden? Dat we het ding hadden moeten achterlaten? Maar nee, we moesten het de hele weg lang met ons meeslepen! Wanneer ik eraan denk dat je bij de dwergen zelfs het leven van ons allemaal op het spel hebt gezet! En dat ik je samen met dat shnorshding heb gedragen! Ik… ik kan wel ontploffen van saobh!’

Bij elk van Rammars woorden kromp Balbok verder in elkaar alsof hij met een zweep werd afgeranseld. Steeds dieper trok hij zijn hoofd tussen zijn schouders, steeds rouwmoediger werd zijn gezichtsuitdrukking tot hij een ronduit zielige aanblik bood.

‘Wees niet al te boos op je broer,’ zei Rurak grootmoedig. ‘Zonder het oog hadden jullie de ontmoeting met de spin nauwelijks overleefd, nietwaar?’

‘U was het, die ons toen geholpen heeft?’ vroeg Rammar.

‘Natuurlijk. Jullie moesten je doel toch bereiken.’

‘En waarom hebt u ons dan niet geholpen, toen we tegen de trol vochten?’ vroeg Balbok.

‘Waarom wel?’ gaf Rammar zijn broer het antwoord. ‘Omdat we op dat moment ons doel allang hadden bereikt en onze verdere tocht van geen enkel nut meer was.’

‘Niet helemaal,’ wierp Rurak tegen. ‘Ik had er echter niets op tegen gehad als hij daar…’ hij wees naar Corwyn ‘… daarbij gedood was. Hij is even overbodig als nutteloos.’

‘Wil dat zeggen dat ik in het grote plan geen rol speelde?’ knarsetandde de premiejager vinnig.

‘Precies,’ bekende Rurak. ‘Door een gril van het lot ben je als een blad van een boom komen aanwaaien.’

‘Niets in dit universum gebeurt toevallig, tovenaar,’ bracht Alannah hiertegen in, ‘alles gebeurt volgens een zorgvuldig vooropgezet plan.’

De tovenaar zuchtte en trok een medelijdend gezicht. ‘De elfen en hun onwrikbaar geloof in de ordening. Zelfs nu nog, nu jullie volk zwak geworden is en zich uit deze wereld terugtrekt, houden jullie je daaraan vast zoals een schipbreukeling zich aan zijn plank vastklampt, terwijl de zon brandend op hem omlaag schijnt en de bloeddorstige haaien in cirkels om hem heen zwemmen. De machten van de chaos triomferen, elfin, niet die van de orde. Deze twee orks zijn daar het beste bewijs voor. Eeuwenlang hebben de elfen erop gewacht dat de profetie van Farawyn in vervulling zou gaan – maar wie had gedacht dat het twee orks zouden zijn, die tot een einde brengen, wat lang geleden is begonnen?’

‘Wat weet jij nu van die dingen?’ antwoordde Alannah.

‘Wees ervan verzekerd, mijn beste, dat ik álles weet,’ antwoordde Rurak met een zelfverzekerdheid die noch de elfin noch haar metgezellen bijzonder beviel. ‘Rurak de Slachter werd ik vroeger genoemd en ik was niet alleen gevreesd bij mijn vijanden, maar ook bij mijn bondgenoten en handlangers. Het stelt me teleur dat mijn naam bij de elfen niet meer bekend is. Maar misschien ken je me beter onder de naam die jullie volk me ooit gaf.’

‘En hoe luidt die?’ wilde Alannah weten.

‘Gwantegar.’

Alannah kromp in elkaar alsof men haar een vuistslag had gegeven. Op slag verloor ze al haar moed en haar weerstand brak.

Gwantegar.

In de taal van de mensen vertaald luidde de naam ‘Doodbrenger’, en de verhalen die ermee verband hielden waren te afschuwelijk voor woorden.

‘Dat is onmogelijk…’ fluisterde ze. ‘Gwantegar is dood, al een hele tijd…’

‘Dat hebben ook mijn simpele helpers hier gedacht,’ zei de tovenaar met een blik op Rammar en Balbok. ‘Maar jij bent toch zeker wel intelligenter dan zij, niet?’

‘Hoe is het je gelukt…?’

‘Daarvoor is een toverformule nodig die teruggaat naar het begin van de wereld en teruggrijpt op de geheimen van het bestaan. Door anderen hun levenskracht te ontnemen kon ik zelf verder bestaan. Een elixer uit de kern van hun bestaan heeft me geholpen de eeuwen te overleven, net zoals Margok het me had geleerd.’

‘Margok?’

‘Precies, mijn beste. Wie anders zou me het geheim van het eeuwige leven hebben verraden, dacht je? In wiens opdracht zou ik hier zijn? Welk doel dient dit alles hier? Ik weet alles, elfenpriesteres, want geen ander dan de Duisterelf zelf heeft het me geopenbaard. Mij heeft hij tot zijn vertrouweling gekozen, toen alle anderen hem afvielen en op de vlucht sloegen. Daarom ken ik het geheim dat deze plaats in zich bergt. Ik weet van de macht van Tirgas Lan en welke lugubere gast de oude koningsstad herbergt. Na alle tijd die sinds de dagen van de Tweede Oorlog verstreken is, bevindt Margoks geest zich nog altijd hier, gevangen in deze donkere muren. Het uur om hem te bevrijden is nu gekomen.’

‘Nee!’ riep Alannah ontzet.

‘Waarom ben je zo geschokt? Jij zelf hebt je aandeel daarbij geleverd, elfenpriesteres. Het is aan je ontevredenheid en je nieuwsgierigheid te danken dat het zover heeft kunnen komen – zoals Margok ooit heeft voorzien!’

‘Nee! Nee! Nee…!’

‘De Duisterelf zal terugkeren en de wereld in de duisternis dompelen!’ riep de tovenaar met donderende stem. ‘Maar om zijn geest weer tot de levenden te kunnen laten terugkeren, heb ik de levensenergie van een elfin nodig!’ Hij zweeg even, staarde Alannah met fonkelende ogen aan en ging dan zachter verder: ‘Nadat je al zoveel voor me hebt gedaan, priesteres, zal het je zeker niets uitmaken ook dit laatste offer voor me te brengen.’

‘Alsjeblieft, nee…’

‘Vergeet het maar, tovenaar!’ riep Corwyn en stelde zich beschermend voor Alannah op, zijn zwaard in zijn vuist. ‘Wie een vinger naar haar wil uitsteken, zal eerst met mij moeten afrekenen!’

‘O ja?’ Rurak klakte medelijdend met zijn tong. ‘Wat ontroerend. Het klopt dus, de eenzame premiejager is verliefd geworden op de elfenpriesteres. En zij op hem, wanneer ik haar blikken juist interpreteer. Jullie zijn zo gemakkelijk te doorzien.’

‘En jij bent gek, als je gelooft dat ik me zonder slag of stoot zal overgeven!’ antwoordde Corwyn vinnig.

‘Jij zegt het…’ Met een terloops gebaar gaf Rurak de faihok’hai een teken, waarop de krijgers van Graishak de premiejager omsingelden. Die maakte zich klaar om hun het hoofd te bieden, hief zijn zwaard op en wachtte de aanval af.

Maar de orks bewezen hem niet de eer met hem de wapens te kruisen. Een van de faihok’hai die achter hem stond, sloeg hem met zijn saparak in zijn knieholten, zodat de premiejager in elkaar zakte. Hij gaf een schreeuw en kwam op zijn knieën op de grond terecht. Het volgende moment mepte een saparak tegen zijn rechterarm en sloeg hem zijn zwaard uit de hand.

Daarop stortten de orks zich op hem en bewerkten hem met hun met ijzeren stekels bezette vuisten. Van alle kanten werd er op de weerloze mens ingeslagen. Zijn onderlip sprong open, zijn neusbeentje brak en hij werd meerdere keren tegen zijn hoofd geraakt, voor hij zijn vuisten omhoog kon heffen om zich te verdedigen. Onder een lawine van woedende orks en een regen van wrede slagen ging hij tegen de grond en toen de woeste meute hem eindelijk met rust liet, lag hij als een bloedige bundel op de grond.

‘Jullie afzichtelijke monsters!’ schreeuwde Alannah en liet zich naast Corwyn op haar knieën zakken. De premiejager leefde nog, maar hij kronkelde als een worm over de grond. Zijn gezicht was volkomen kapotgeslagen en nauwelijks nog te herkennen.

Ook Rammar en Balbok keken ontsteld toe. Eigenlijk hadden ze dolblij moeten zijn nu ze hun aartsvijand zo op de grond zagen liggen, maar om de een of andere reden was dat niet het geval…

‘Zoals jullie zien,’ wendde Rurak zich weer tot de orkbroers, ‘zijn jullie tweeën niet de enigen die door mijn plannen werden verrast. Het was een complot, mijn simpele vrienden, van het begin af aan: de overval op Girgas’ meute, de strijd tegen de gnomen… En ook was het de bedoeling dat jullie aanvoerder zijn hoofd verloor en dat de dapperste van jullie tweeën de strijd overleefde.’

‘De dapperste?’ vroeg Rammar verbaasd.

Rurak knikte. ‘Maar toen jullie met z’n tweeën in mijn vesting opdoken, wist ik meteen dat een van jullie beiden me voorloog. Maar omdat ik niet kon achterhalen, wie de waarheid sprak en wie niet, besloot ik jullie alle twee naar Shakara te sturen. Jullie hadden mijn vesting nog maar net verlaten, of ik stuurde een bode naar Graishak. Hij verliet met zijn lijfgarde jullie dorp om zich bij mij en mijn gnomen aan te sluiten. Samen wachtten we tot jullie met de elfin uit het noorden zouden terugkeren. Toen zijn we jullie de hele weg hierheen gevolgd.’

‘Verraders!’ bracht Corwyn, die nog steeds op de grond lag, hees uit. Hij keek Rammar en Balbok woedend met zijn half dichtgeslagen ogen aan. ‘Jullie ellendige verraders…!’

‘Welnee, premiejager.’ Rurak schudde zijn hoofd. ‘Die twee waren net zomin van mijn plannen op de hoogte als jij.’

Graishak keek met onverholen spot naar de orkbroers. ‘Wat is het voor een gevoel, wanneer je denkt de grote gosgosh te zijn,’ vroeg hij spottend, ‘om er uiteindelijk achter te komen dat je de niet meer dan een asar bent?’

‘Niet fijn,’ gaf Balbok toe, in wiens ogen plotseling een sluwe glinstering was verschenen. ‘Maar jullie zullen ons er eerst van moeten overtuigen dat we werkelijk met onze klauwen in de shnorsh gegrepen hebben.’

Graishak fronste verbaasd zijn voorhoofd. ‘Hoe bedoel je dat?’

‘Stel dat je nou eens niet echt bent?’ vroeg Balbok. ‘Stel dat je alleen een drogbeeld bent dat hij daar…’ hij wees op de tovenaar ‘… heeft opgeroepen?’

‘Meen je dat serieus?’ Graishak staarde hem verbaasd aan.

‘Natuurlijk, hij heeft gelijk,’ viel Rammar zijn broer bij die plotseling weer hoop zag gloren. ‘In de vesting van de tovenaar hebben we gezien waartoe hij allemaal in staat is. Hij kan een hele kuil vol uchlbhuurz’hai laten verschijnen en weer laten verdwijnen, gewoon zo maar. Waarom jou dan ook niet, Graishak?’

‘Wil je daarmee zeggen dat ik een uchl-bhuurz ben?’ Graishaks stem klonk merkwaardig kalm.

‘Nee,’ sprak Rammar tegen en een hautain lachje liet zijn dikke wangen nog meer opzwellen. ‘Ik wil daarmee zeggen dat je niet echt bent. Anders zou ik nauwelijks dít hier durven doen!’ En met deze woorden ramde hij zijn vuist midden in Graishaks afzichtelijke tronie.

Graishak wankelde twee, drie stappen naar achteren. Het bloed spoot uit zijn neus.

‘Dat is het bewijs!’ riep Rammar triomfantelijk. ‘De echte Graishak zou dat nooit over zijn kant laten gaan.’

‘O?’ zei het orkstamhoofd door zijn neus, en het volgende ogenblik voelde Rammar diens dolk tegen zijn keel drukken. ‘Ik láát dat ook niet over mijn kant gaan, daar kun je van op aan, vetzak! Wanneer je nu niet ogenblikkelijk je mond houdt, rijt ik je in de lengte open en laat je broer je stinkende ingewanden opvreten. Wat vind je daarvan?’

‘Shnorsh,’ wist Rammar met moeite uit te brengen. ‘Een slecht idee.’

‘Korr,’ bromde Graishak en liet hem los. ‘Dus jullie geloven nu, dat ik het echt ben?’

‘D-dat moeten we wel aannemen,’ kreunde Rammar, terwijl hij over de plek op zijn hals wreef, waar het scherpe lemmet zijn huid had geschramd. ‘Maar… maar hoe komt het dat je hier bent? Hoe ken jij de tovenaar?’

Rurak, die het gekibbel van de orks wel amusant scheen te vinden, schoot in de lach. ‘Kunnen jullie dat niet zelf bedenken na alles wat ik jullie verteld heb?’ Hij keerde zich naar het orkstamhoofd. ‘Je had gelijk, Graishak: deze twee zijn werkelijk de domste individuen van jullie soort die ik ooit heb ontmoet – en dat wil bij jullie ras heel wat zeggen.’

‘Nietwaar?’ Graishak knikte geestdriftig. ‘Maar ze mogen niet zo achterlijk sterven als ze in de wereld zijn gespuugd. Dus zal ik hun vertellen hoe het komt dat wij een verbond hebben gesloten. Staat u me toe?’

‘Maar natuurlijk, mijn trouwe dienaar.’

‘Dienaar? Meester?’ Rammars varkensoogjes schoten verbijsterd heen en weer, terwijl Balboks gezicht zo lang werd dat zijn onderkaak ontwricht dreigde te raken.

‘Jullie onwetende schepsels, jullie hersenloze wormen!’ begon Graishak zijn verhaal. ‘Begrijpen jullie het dan niet? Meester Rurak was het die me lang geleden heeft gevonden en me het leven redde, nadat mijn eigen meute me smadelijk in de steek liet.’

‘Je… je bedoelt…?’

‘Dat en niets anders,’ bevestigde Graishak, terwijl hij met een klauw tegen de metalen plaat in zijn hoofd tikte. ‘Hij heeft mijn koum weer opgelapt en dit stuk staal erin gezet. Zo overleefde ik de strijd, hoewel de vijand mijn schedel had gespleten.’

‘Korr,’ bromde Balbok halfluid, ‘maar verder is er veel bij kapot gegaan…’

‘Wat zei je daar?’ stoof Graishak op.

‘Niets, helemaal niets,’ verzekerde Rammar hem snel. ‘Mijn broer kletst vaak maar wat zonder erbij na te denken. Hij is een umbal, let er verder maar niet op.’

‘Nou goed… In ieder geval ben ik sindsdien een volgeling van de tovenaar, want aan hem dank ik niet alleen mijn leven, maar ook wat ik ben. Hij heeft me geleerd wat ik allemaal weet, en toen ik in de bolboug terugkwam, was ik de sterkste en verschrikkelijkste ork van allemaal.’

‘Dat klopt,’ bevestigde Rammar laconiek – iemand alleen met zijn klauwen het hoofd van zijn romp trekken, zoals Graishak het bij zijn voorganger had gedaan, was zelfs voor een ork een sterk staaltje.

‘Rurak heeft me gemaakt tot wat ik ben,’ ging Graishak kruiperig verder. ‘Hij is niet alleen míjn aanvoerder, maar de aanvoerder van álle orks.’

‘Een mooie aanvoerder,’ wond Balbok zich op. ‘Iemand die met gnomen onder een hoedje speelt en de hoofden van onze meuteaanvoerders laat stelen.’

‘Heb je het dan nog steeds niet begrepen, jij umbal,’ schreeuwde Graishak tegen hem. ‘Er is een nieuw tijdperk aangebroken. Het gaat niet meer tegen de gnomen en ook niet tegen de trollen, maar enkel en alleen tegen… díé daar!’ Met een moordlustige glans in zijn ogen wees Graishak naar Corwyn, en naar Alannah die nog steeds naast de bebloede premiejager knielde. ‘Tegen de mensen en elfen is onze haat gericht, want zij vertegenwoordigen alles wat wij verafschuwen.’

‘Zo is het,’ viel Rurak hem welwillend bij. ‘Ooit heeft Margok geprobeerd een verbond van mensen en orks te smeden, maar dit plan was van het begin af aan tot mislukken gedoemd. Nu heb ik, zijn trouwste dienaar, een strijdmacht uit orks en gnomen gevormd. Trollen, kobolds en chguls zullen zich bij ons aansluiten en ons vaandel volgen, en een leger van de duisternis en de chaos zal aardwereld overspoelen. Het elfenras is verzwakt, de mensen bestrijden elkaar onderling; niemand zal ons tegenstand bieden – zeker niet wanneer Margok weer onder ons verkeert en de heerscharen van de chaos aanvoert.’

‘Nee,’ fluisterde Alannah ontzet. ‘Dat mogen jullie niet doen!’

‘Neem me niet kwalijk, mijn beste – maar wie zal me dat verhinderen? Jullie zeker niet.’ Hij giechelde boosaardig. ‘Wie zou gedacht hebben dat de nieuwsgierigheid van een elfin die zich verveelde het lot van de wereld bezegelt!’ Rurak schaterde het uit en zijn orks en gnomen vielen hem bij; alleen Graishak gaf geen geluid.

Alannah verdroeg de spot van haar vijanden niet langer. Lijkbleek zakte ze in elkaar en bleef buiten kennis naast Corwyn liggen.

‘Alannah! Nee!’ schreeuwde hij, zijn kapotgeslagen gezicht met bloed besmeurd. ‘Jij ellendige schoft van een tovenaar, wat heb je met haar gedaan?’

‘Niets,’ antwoordde Rurak onaangedaan. ‘Wat er gebeurd is, heeft ze enkel en alleen aan zichzelf te wijten. Ieder is verantwoordelijk voor dat wat hij doet – wist je dat niet, premiejager?’

‘Alannah! Nee!’ brulde Corwyn nogmaals met een hese stem, toen Graishaks orkkrijgers de elfin met hun grove klauwen overeind sleurden om haar mee te voeren. ‘Alannah! Niet nog een keer! Dat kan ik niet verdragen…’

Ook hij, Rammar en Balbok werden vastgepakt en meegesleurd – en niemand had in de gaten hoe in de diepte van de oude citadel opnieuw rumoer klonk.


7 Ann Kunnart ur’kro

De bewering dat Rammars stemming beneden alle niveau was, zou wel heel erg zwak zijn uitgedrukt – en toch was ze eigenlijk niet geheel en al bezijden de waarheid…

De dikke ork en zijn broer waren door Torga’s Ingewanden en de moerassen getrokken, hadden het met een reuzenspin, chguls, ijsbarbaren en dwergen aan de stok gehad, hadden tegen elfen en trollen gevochten, hadden het natuurgeweld getrotseerd, hadden uit de gevangenschap van de dwergen en de premiejager weten te ontsnappen en hadden honderden mijlen afgelegd – en dat allemaal alleen maar om zich nu in dezelfde shnorshsituatie te bevinden als bij het begin van hun avonturen: ondersteboven bungelden ze aan een plafond van een duister onderaards gewelf.

Ergens hoorden ze water kabbelen en wanneer de orks probeerden zich te bewegen, dan rinkelden de kettingen, waaraan ze hingen. Hun handen waren dit keer op hun rug gebonden, zodat ze zelf het idee hadden dat ze twee stukken vlees waren die in een provisiekamer hingen.

‘Eerlijk, Rammar,’ fluisterde Balbok tegen zijn broer, ‘wanneer we hadden geweten dat alles zo zou aflopen, zouden we ons toch niet zo afgebeuld hebben, hè? Dan hadden we ook meteen in de vesting van de tovenaar kunnen blijven.’

‘Betweter!’ snauwde Rammar. ‘Van jou wil ik niets meer horen. Dit zou allemaal nooit zijn gebeurd, als jij er niet op had gestaan die verdomde standaard mee te sjouwen!’

‘Maar jij wilde hem toch ook meenemen?’

‘Wanneer het aan mij had gelegen, zouden we hem onderweg weggegooid hebben en niet…’

Een krijsende gil die nauwelijks nog iets menselijks had, klonk plotseling door het onderaardse gewelf.

‘De premiejager,’ zei Rammar onbewogen. ‘Ze folteren hem.’

‘Waarom?’ vroeg Balbok.

‘Sinds wanneer heeft Graishak een reden nodig om iemand te martelen?’ bromde Rammar korzelig. ‘Maar ditmaal heeft hij er in ieder geval een: deze Corwyn is tenslotte een mens en bovendien een die op orks jaagt om in zijn levensonderhoud te voorzien.’

Opnieuw was er een doordringende schreeuw te horen, luider en vertwijfelder dan daarnet.

‘Zijn verdiende loon,’ meende Rammar. ‘Waarom moest die umbal zijn melkneus ook in onze zaken steken. Hij heeft de dood dubbel en dwars verdiend.’

‘Korr,’ bevestigde Balbok en vervolgens luisterden ze naar de huiveringwekkende kreten van de premiejager, waar geen eind meer aan kwam. Graishak was een ware meester in het folteren en zijn vindingrijkheid op dit gebied was wijd en zijd berucht.

‘Nee!’ hoorden ze Corwyn op een zeker moment schreeuwen. ‘Niet mijn oog! Niet mijn oog…!’ Het misselijkmakende geluid dat daarop volgde deed denken aan een overrijpe tomaat die verpletterd werd. Het was duidelijk dat Graishak zich niet had laten vermurwen.

De orks wisselden een blik.

‘Hij heeft het verdiend, nietwaar?’ vroeg Balbok.

‘Natuurlijk,’ bromde Rammar. ‘Die ellendige orkendoder heeft ons gekweld, het bloed onder onze nagels vandaan getreiterd en ons bij elke denkbare gelegenheid vernederd. Maar toch…’

‘… bevalt het je niet dat hij door Graishak gefolterd wordt,’ vulde Balbok zijn zin aan.

‘Nee,’ gaf Rammar toe.

‘Mij bevalt het ook niet,’ bekende Balbok. ‘Corwyn mag dan een orkendoder en onze vijand zijn, maar hij heeft daar nooit een geheim van gemaakt. Graishak van de andere kant…’

‘… heeft gedaan alsof hij onze aanvoerder was, terwijl hij in werkelijkheid de hele tijd in dienst van de tovenaar stond.’

‘Precies.’ Balbok snoof woedend. ‘Samen hebben ze dat hele plan beraamd en ons met een stalen gezicht belogen en gemanicuurd.’

‘Gemanipuleerd,’ verbeterde Rammar.

‘Beshnorsht,’ drukte Balbok het treffender uit. ‘Weet je, Rammar, ik heb veel zin Graishak zijn schedel in te slaan, staalplaat of niet.’

‘Daar kan ik inkomen,’ merkte Rammar op, terwijl de kreten van de premiejager nog steeds te horen waren, maar snel in een gehuil overgingen – lang zou Corwyn het niet meer maken. ‘Het probleem is alleen dat we daar nauwelijks nog de kans voor zullen krijgen. En bovendien…’

Hij verstomde toen plotseling op de gang voor de roestige traliedeur van hun kerker stappen klonken. Er verscheen een schaduw op de muur, de traliedeur werd geopend en het volgende ogenblik betrad de lange gestalte van Rurak het gewelf waarin de orks aan het hoge plafond bungelden.

‘Achgosh douk, mijn simpele vrienden,’ groette hij vol leedvermaak. ‘Zo zeg je dat toch in jullie taal, nietwaar?’

‘En?’ vroeg Rammar alleen maar. Hij dacht er niet aan de groet te beantwoorden; zijn eerbiedige respect voor de tovenaar had plaatsgemaakt voor pure woede.

‘Ik kom jullie de groeten van jullie vriend de premiejager brengen. Het gaat hem momenteel niet zo goed.’

‘Wat heb je met hem gedaan?’

‘Ik?’ Rurak lachte zacht. ‘Je bedoelt zeker wat jullie stamhoofd Graishak met hem heeft gedaan. Maar in jullie plaats zou ik me liever afvragen wat het lot voor jullie in petto heeft.’

‘Wat het ook is,’ bromde Balbok knorrig, ‘het kan niet zo erg zijn als het gezelschap van een verraderlijke tovenaar te moeten verdragen. Waar of niet, Rammar?’

‘Maar al te waar, Balbok.’

‘Jullie zijn beledigd,’ stelde Rurak vast, ‘in jullie trots gekwetst. Kijk eens aan, ik wist niet dat orks zoiets hadden. Maar misschien is het in jullie geval ook iets anders. Tenslotte zijn jullie niet zomaar de eerste de beste orks.’

‘Dat klopt,’ bevestigde Rammar. ‘Maak me los, tovenaar, en ik zweer je dat ik je lelijke smoel volgens alle regels van de kunst zal bijwerken. Dan zul je weten tot wat voor soort orks ik behoor.’

‘Grote woorden uit de mond van een lafaard die zich bij de strijd tegen de gnomen verstopt had.’

‘Wàààt?’ Balbok spitste zijn oren.

‘Wist jij dat soms niet?’ merkte Rurak verbaasd op. ‘Je broer is tot alles bereid om in leven te blijven…’

‘Is dat waar?’ vroeg Balbok en staarde Rammar streng aan. ‘Heb jij je laf verstopt?’

‘Ja,’ bekende Rammar knarsetandend, ‘het is waar. Ik ben inderdaad een vervloekte lafaard geweest…’ Hij wendde zijn ogen af van de blik van zijn broer en keek Rurak aan. ‘Maar ik heb me gebeterd, tovenaar, en als ik op deze vervloekte reis waarop je ons hebt gestuurd, iets heb geleerd, dan is het dat kruipen en hielenlikken nergens toe leidt. Ik ben een ork, net als mijn broer!’

‘Kijk eens aan, een opvallende verbetering.’ Rurak werd opeens ernstig. ‘In het begin wilde ik het niet geloven, maar nu schijnt het bevestigd te worden…’

‘Wat?’ snauwde Rammar die zo razend was dat zelfs Balbok hem waarschuwende blikken toewierp. ‘Wat wilde je niet geloven, jij ellendig, achterbaks, strontvretend hondsvot van een tovenaar?’

Rurak grijnsde weer en negeerde de beledigingen die de dikke ork hem naar het hoofd slingerde. ‘Hebben jullie je niet afgevraagd, hoe het mogelijk was dat jullie de Poort van Farawyn in de tempel van Shakara konden openen? En waarom de Grote Poort van Tirgas Lan die meer dan duizend jaar gesloten was, bij jullie aankomst openging? En waarom het jullie geen moeite kostte je toegang tot de schatkamer te verschaffen?’

‘Probeer het gesprek niet over een andere boeg te gooien!’ foeterde Rammar onbesuisd verder. ‘Jij hebt ons misleid en verraden, jij hebt van onze netelige situatie misbruik gemaakt, enkel en alleen om je plannen…’ Hij zweeg. ‘Wat zei je daarnet?’

‘Er is een reden dat jullie al die poorten die sinds honderden jaren gesloten waren, moeiteloos konden openen,’ verklaarde Rurak. ‘Willen jullie die niet horen?’

‘O-omdat wij de uitverkorenen zijn?’ vroeg Balbok hoopvol.

‘De uitverkorenen?’ Rurak lachte honend. ‘Nee zeg, zo theatraal is het niet.’

‘Hoe kwam het dan?’ wilde Rammar weten.

‘Ik zal het jullie zeggen,’ antwoordde de tovenaar ronduit. ‘Het komt omdat jullie elfen zijn.’

Er viel een pauze, waarin geen van de drie iets zei. Toen schaterden Rammar en Balbok het uit.

‘Wij elfen! Da’s een goeie mop!’ zei Balbok geamuseerd.

‘Aan jou is een eersteklas hofnar verloren gegaan, tovenaar!’ antwoordde Rammar en schudde van het lachen.

‘Ik maak geen grap!’ verzekerde Rurak hun. ‘De orks zijn ooit elfen geweest. Folteringen, verminkingen en duistere toverkunsten hebben hen gemaakt tot wat ze vandaag de dag zijn – mismaakte, verfoeilijke schepsels die het licht schuwen en alleen de chaos dienen.’

‘En daar zijn we trots op!’ riep Balbok er tussendoor met tranen van het lachen in zijn ogen.

‘De Duisterelf zelf heeft hen tot leven gewekt,’ ging Rurak onverstoorbaar verder, ‘lang geleden, toen zijn soortgenoten hem verstootten, omdat hij zich met duistere kunsten en verboden experimenten bezighield – experimenten die tot doel hadden een nieuw ras te scheppen, duisterelfen zoals hij er een was. Hij droomde ervan een eigen leger op de been te brengen, een legioen van krijgers die hem onvoorwaardelijk zouden volgen, en na enkele mislukte pogingen lukte het hem ook: uit gevangen elfenkrijgers die hij folterde en met duistere toverkunsten bewerkte, kweekte hij de eerste duisterelfen. Margoks Gebroed noemde hij hen – zij zelf konden deze naam echter niet uitspreken en noemden zich orks.’

‘Zie je wel, Rammar,’ merkte Balbok weinig verrast op, ‘dan is dat verhaal van de gesprongen steenpuist waaruit we allen zijn voortgekomen dus toch niet zo fout.’

‘Onzin!’ riep Rammar. ‘Dat is allemaal onzin!’

‘Helemaal niet,’ verzekerde de tovenaar hem. ‘En wat jullie tweeën betreft gaat het verhaal nog verder. Want in de loop van de tijd had Margok vele elfen verminkt en tot schepselen van de duisternis gemaakt – jullie tweeën stammen echter af van de allereerste duisterelf die Margok schiep. Het was een koningszoon die Curran heette en die Margok liet gevangennemen en folteren om hem met duistere, wrede magie tot zijn dienaar te maken. Nu wilde het lot dat deze Curran een tweelingbroer Cullan had, die na de dood van zijn vader de troon van Tirgas Lan besteeg. En uit de stam van die Cullan is later niemand minder dan Farawyn de Ziener geboren.’

‘Ha?’ riep Rammar, terwijl zijn orkhersens koortsachtig werkten, ‘maar dat zou betekenen dat…’

‘Precies, mijn simpele vrienden – in jullie aderen stroomt het bloed van de voorvaderen van Farawyn, de verdediger van Tirgas Lan. Hij was degene die ervoor zorgde dat deze muren tot een gevangenis voor Margoks geest werden en die de vloek over de stad uitsprak, zodat geen andere dan de Uitverkorene haar poorten kon openen. Maar,’ voegde de tovenaar er met een medelijdend lachje aan toe, ‘zoals altijd al bij elfen het geval is geweest, was ook de goede Farawyn een verwaande kwast. De vloek gold niet voor de leden van zijn eigen geslacht, want Farawyn was ervan overtuigd dat de bevrijders van Tirgas Lan ooit uit zijn geslacht zouden voortkomen – en in zekere zin had hij daar zelfs gelijk in. Want jullie tweeën zijn de laatste afstammelingen van zijn geslacht.’

‘Dan zijn we dus toch de uitverkorenen,’ merkte Balbok op.

‘Zo zou ik het niet willen zeggen. Jullie zijn eerder wat ik een gril van het lot zou willen noemen, een zandkorrel tussen de raderen van de tijd, want op de eerste plaats zijn en blijven jullie orks. Daarom beschouwde het vervloekte woud jullie ook eerst als indringers en stuurde het een trol op jullie af.’

‘Wat je niet zegt,’ antwoordde Rammar en deed zijn uiterste best om niet onder de indruk te lijken. ‘En hoe weet jij dat allemaal?’

‘Nadat de Duisterelf Margok in de Eerste Oorlog verdreven werd, trok hij zich terug in de vesting, waar ik nu mijn toevlucht heb gezocht,’ verklaarde Rurak welwillend. ‘Daar zette hij zijn experimenten voort, tot zijn pogingen ten slotte met succes werden bekroond en hij voorbereidingen kon gaan treffen voor wat uiteindelijk als de Tweede Oorlog in de geschiedenis van aardwereld bekend staat. Zoals jullie weten streed ook ik in die oorlog, maar nadat de slag om Tirgas Lan verloren was, moest ik vluchten. Ik trok me tot diep in Moddermark terug, waar ik de vesting betrok die eerder het verblijf van Margok was geweest. In de diepste kerkers van dat gebouw vond ik op een dag zijn geheime aantekeningen. Ik ontdekte dat er orks waren in wier aderen het bloed van Farawyn stroomde, en nadat ik enkele eeuwen had gewacht, besloot ik om me buiten mijn veilige schuilplaats te wagen en weer contact met de orks op te nemen. Ik had geluk, want ik vond een van hen halfdood en met een verbrijzelde schedel…’

‘Graishak,’ bromde Rammar.

‘Precies. Ik redde hem het leven en veranderde het een en ander aan zijn verstand, zodat hij mijn trouwe, toegewijde dienaar werd. Hij hielp me bereidwillig om jullie op te sporen en mijn plan te realiseren.’

‘Zo zat het dus,’ mompelde Rammar met een vijandige blik.

De tovenaar knikte, opnieuw lag er een boosaardig lachje op zijn gezicht. ‘Ik was van mening dat jullie dat allemaal moesten weten, voor men jullie de buik vol uien en knoflook stopt en als hoofdgerecht bij een banket ter ere van Margok serveert.’

De orks hadden geen kans daar nog iets op te antwoorden, want opnieuw waren er stappen te horen. Er verschenen twee faihok’hai, die een halfdode Corwyn meesleurden.

De premiejager zag er verschrikkelijk uit. Zijn naakte bovenlichaam zat onder de brandwonden en bloedige striemen. Zijn gezicht was daarvoor al nauwelijks nog te herkennen geweest, maar nu gaapte op de plek waar zijn linkeroog had gezeten een bloedig gat dat met een smerige lap provisorisch verbonden was. Corwyns toestand was erbarmelijk.

Graishak liep achter hem aan. Met een sadistische grijns op zijn gezicht keek hij toe hoe Corwyn aan de wand van de cel werd vastgeketend.

‘En?’ informeerde hij toen bij Rammar en Balbok. ‘Hoe voelen jullie je?’

‘Verraden en verkocht,’ gaf Rammar toe.

‘Nee toch? Ik weet zeker dat Girgas trots op jullie zou zijn geweest,’ spotte Graishak. ‘Wat jullie allemaal niet hebben gedaan om zijn hoofd terug te krijgen. Jullie hebben je door geen enkele moeilijkheid laten afschrikken – en zijn uiteindelijk toch in de provisiekamer terecht gekomen. Het leven kan wreed zijn.’

‘Nee,’ sprak Balbok hem tegen, ‘jij was het die ons zo’n smerige streek heeft geleverd. En daarvoor zal ik je je schedel inslaan, dat zweer ik je.’

‘Werkelijk?’ Graishak klakte meewarig met zijn getatoeëerde tong. ‘Ik ben werkelijk benieuwd hoe je dat wilt aanpakken. Maar misschien moet je gewoon je vriend de premiejager om raad vragen.’

Daarop barstte het orkstamhoofd in een brullend gelach uit, een gelach dat duidelijk maakte hoe het met zijn geest gesteld was. Het werd door het plafond van het gewelf weerkaatst en Rurak en de faihok’hai lachten met hem mee.

Opeens kwam Corwyn die tot nu toe uitgeput en krachteloos in zijn kettingen had gehangen weer tot leven. ‘Dat gelach!’ schreeuwde hij in een uitbarsting van woede en kracht die niemand meer achter hem gezocht zou hebben. ‘Dat… dat gelach ken ik! Ik zou het uit duizenden herkennen. Jíj was het! Jíj hebt het gedaan…’

Graishak keerde zich naar de mens en onderbrak zijn geschreeuw. ‘Wat zou ik hebben gedaan?’

‘Jíj hebt de vrouw gedood van wie ik hield!’ krijste Corwyn. ‘Jíj bent de ork wiens gelach me tot in mijn nachtmerries achtervolgt!’

‘Kan zijn.’ Het orkstamhoofd haalde zijn schouders op. ‘Ik heb ontelbare mensen gedood, waaronder ook een heleboel vrouwen. Dus waarom ook niet die van jou.’

‘Schoft!’ brulde Corwyn en rukte aan zijn kettingen, zodat de boeien in zijn polsen sneden. ‘Vuile klootzak! Ik vermoord je, heb je dat goed gehoord?’

‘Sluit je maar achter in de rij aan, premiejager,’ antwoordde het orkstamhoofd grijnzend. Toen draaide hij zich om en achter de tovenaar en de faihok’hai verliet hij de cel.

‘Vervloekte moordenaar!’ schreeuwde Corwyn hem in zijn vertwijfeling en zijn verdriet achterna – maar de enige reactie die hij kreeg was een honend gelach.

‘Halt!’

Vorst Loreto hief zijn rechterhand op, waarop het leger der elfen tot stilstand kwam. Alleen bij de dwergen die in een wanordelijke groep in de gelederen van de elfen mee marcheerden, duurde het enkele ogenblikken voor ze het signaal in de gaten hadden. En zelfs toen reageerde niet iedereen van hen daarop.

‘Wat is er, heer elf?’ informeerde Orthmar van Splijtsteen, Orthwinszoon. De stoet marcheerde nu al vele uren door het woud zonder ook maar het geringste spoor van de elfin, de premiejager of de orks te hebben gevonden. Bovendien verried de stank die overal in de lucht hing onmiskenbaar dat er monsters in de buurt waren.

Met een handbeweging legde Loreto hem het zwijgen op. De elfenvorst voerde zijn rijdier aan de teugel mee, omdat de bodem die met wortels en slingerplanten was bedekt, het rijden te paard volkomen onmogelijk maakte. Het dier zwaaide onophoudelijk met zijn hoofd op en neer en snoof onrustig – kennelijk beviel deze plek hem net zomin als de aanvoerder van de dwergen.

Orthmar dacht er niet aan zich door een elf de mond te laten snoeren, al stroomde er nog zulk voornaam bloed door diens aderen. Zijn dwergen en hij hadden Loreto geen eed van trouw gezworen; ze waren veeleer gelijkwaardige partners. ‘Wat is er?’ vroeg hij daarom nogmaals, zij het dit keer een beetje zachter.

‘Gevaar,’ antwoordde de elf. ‘Legerleider Ithel en enkele verspieders zijn vooruit getrokken om het terrein te verkennen en ze zijn nog niet teruggekeerd.’

‘Kijk eens aan,’ antwoordde Orthmar en hief zijn bijl op om op alle mogelijke gebeurtenissen voorbereid te zijn. De andere dwergen volgden zijn voorbeeld en de elfenkrijgers hadden hun schilden opgeheven en hun zwaarden getrokken. ‘U bent er zeker van dat de priesteres en haar handlanger hierlangs zijn gekomen? Ik kan namelijk niet het minste spoor ontdekken en ik heb de indruk dat…’

‘Ssstt,’ deed de elf en beval hem opnieuw met opgeheven hand om te zwijgen.

Op dat moment kwamen de reusachtige bladeren van de varens aan de andere kant van de open plek in beweging.

Orthmar mompelde een verwensing in zijn baard en stelde zich strijdvaardig op – maar het waren slechts legerleider Ithel en de overige verspieders die van hun verkenningstocht terugkwamen. Vorst Loreto haalde zichtbaar opgelucht adem.

‘En?’ vroeg hij aan zijn ondercommandant. ‘Wat hebben jullie gevonden?’

‘Dit,’ antwoordde Ithel en toonde een klein voorwerp dat ongeveer de grootte van een gebalde vuist had. Het was een verroeste metalen gesp van een riem, gedeukt en met kleine stekels bezet. Noch elfen, noch dwergen, noch mensen droegen dergelijke versieringen.

‘Orks,’ stelde Loreto vol walging vast. ‘Ze zijn dus in de buurt.’

‘Natuurlijk zijn ze in de buurt,’ verklaarde Orthmar. ‘Dat heb ik jullie toch gezegd.’

‘Dit komt niet van de orks over wie u hebt verteld, heer dwerg,’ wees Ithel hem terecht. ‘Een heel eind verder hebben we sporen in de modder gevonden. Talloze verschillende voetstappen die erop wijzen dat we met een groot aantal monsters te maken hebben. Met een heel leger.’

‘Wat?’ riep Orthmar verbijsterd. ‘Maar dat is toch onzin! Waar zouden die dan ineens vandaan moeten komen?’

‘Uit Moddermark,’ vermoedde Loreto. ‘Stroomopwaarts van de plek waar de rivier zich splitst is een doorwaadbare plaats. Mogelijk hebben de monsters daar gebruik van gemaakt en zijn ze met een strijdmacht overgestoken.’

‘Een strijdmacht?’ De belangstelling van de dwerg was ineens gewekt. ‘Hoeveel zouden dat er dan kunnen zijn?’

‘Dat is moeilijk te schatten,’ was het antwoord van Ithel. ‘Tweeduizend, misschien ook wat meer. Bovendien hebben we sporen van gnomenkrijgers gevonden.’

‘Gnomenkrijgers? Maar orks en gnomen zijn elkaars doodsvijanden. Die zouden nooit…’

‘Ik kan alleen maar zeggen wat ik gezien heb,’ verdedigde Ithel zich. ‘Bovendien ben ik u geen rekenschap schuldig, heer dwerg. Vorst Loreto is mijn aanvoerder, u niet.’

Orthmar keek van de een naar de ander. Het liefst had hij die arrogante puntoor op de dwergenmanier zijn nummer gezet. Van de andere kant… wanneer Ithel gelijk had en er werkelijk tweeduizend orks en gnomen door het woud trokken, kon het geen kwaad om duizend elfenkrijgers aan je zijde te hebben.

‘Natuurlijk,’ zei hij daarom en maakte beleefd een kleine buiging. ‘Maar toch… sta me toe dat ik me afvraag wat een dergelijke grote strijdmacht van orks hier in dit woud te zoeken heeft. Staat hun aanwezigheid in verband met jullie opdracht?’

‘Dat vrees ik wel, mijn kortaangebonden vriend,’ zei Loreto met een peinzende blik. ‘Wij zijn er vanuit Tirgas Dun op uitgestuurd om een groot ongeluk te voorkomen – om een dreigend gevaar in de kiem te smoren. Maar zoals het er nu naar uitziet, komen we te laat. Het kwaad heeft reeds een weg naar…’

Hij brak zijn zin af, toen hij besefte dat hij bijna het doel van de expeditie had verraden. Orthmar daarentegen zag zijn veronderstelling bevestigd: al dit machtsvertoon van de elfen draaide niet alleen om een verraderlijke priesteres. Het ging daarbij om de Verborgen Stad en de schat, daar was de aanvoerder van de dwergen heel zeker van, en zijn verlangen om zich van die schat meester te maken, was groter dan ooit tevoren.

‘Wat wilt u nu verder ondernemen?’ vroeg hij daarom voorzichtig. Loreto aarzelde. ‘Tja, wat?’ zei hij ten slotte. ‘We zullen onze zoektocht voortzetten en doen wat er gedaan moet worden. Ook wanneer dat betekent dat velen van ons de Verre Stranden nooit te zien zullen krijgen.’

Ithel en een paar elfenkrijgers krompen bij deze woorden zichtbaar in elkaar, maar zeiden niets. De veel geroemde discipline van de elfen was sterker dan alle twijfels en angsten.

‘Laat ik u dan zeggen, vorst Loreto,’ verklaarde Orthmar plechtig, ‘dat mijn mannen en ik ook in tijden van gevaar aan jullie zijde staan. Ooit was er een verbond tussen elfen en dwergen en dit verbond wordt nu hernieuwd. Of bent u van mening dat u een paar scherpe dwergenbijlen tegen die overmacht van orks wel kunt missen?’

Loreto bekeek hem met een lange, onderzoekende blik. Ten slotte verscheen er een lachje op zijn bleke gelaatstrekken en met een spontaan gebaar stak hij Orthmar zijn hand toe.

‘Dan heet ik u bij deze welkom, broeder,’ sprak hij. ‘Het volk van de dwergen wordt vaak beschimpt om hun hebzucht en winstbejag. Maar de naam van Orthmar van Splijtsteen zal wijd en zijd geroemd worden wegens zijn dapperheid en zijn onbaatzuchtige inzet voor het welzijn van deze wereld. Als stervelingen van uw kaliber talrijker waren, mijn vriend, zouden de elfen amber niet meer verlaten.’

‘Ik dank u, vorst Loreto,’ antwoordde Orthwinszoon en maakte een buiging – daardoor zag de elf de sluwe grijns niet die over het baardige gezicht gleed, terwijl Orthmars stevige rechterknuist de zachte hand van de elf drukte.

Nog altijd zaten ze in de ‘provisiekamer’ gevangen: Rammar en Balbok ondersteboven aan het plafond en Corwyn vastgeketend aan de muur.

Verminkt en bloedend uit talloze wonden bood de premiejager een deerniswekkende aanblik en alleen zijn haat scheen hem nog in leven te houden. Onvermoeibaar trok hij aan zijn kettingen en hij lette er niet op dat de metalen boeien rond zijn polsen daardoor nog dieper in zijn vlees sneden. Hij mompelde onafgebroken voor zich uit en wenste zijn kwelgeesten dood en eeuwige verdoemenis.

‘Moge de gerechtigheid van de wereld deze vervloekte orks treffen! Laat Kuruls krocht dit ellendige gespuis tot het laatste individu verslinden! Ik zweer het, als ik op een of andere manier uit deze kerker weet te ontsnappen, zal die schoft van de Graishak door mijn hand sterven…’

Rammar en Balbok wisselden beteuterde blikken. Omdat ze nu al een hele tijd ondersteboven hingen, waren hun gezichten donker gekleurd en het dikke orkbloed sijpelde uit hun neus. In deze situatie kostte het hun moeite helder te denken, maar het idee dat Graishak voor zijn verraad zou moeten boeten, had wel iets aantrekkelijks.

De broers hadden het nieuws dat in hun aderen voornaam elfenbloed stroomde nog steeds niet verwerkt. Voor een ork was dat afschuwelijk – daarom wilde Graishak hen natuurlijk ook aan hun eind laten komen op de schandelijkste manier die er voor een ork maar bestond, namelijk om ondanks de afschuwelijke smaak door hun soortgenoten te worden verslonden. Maar al te graag hadden Rammar en Balbok de onthulling van de tovenaar als dom geklets afgedaan, maar dat konden ze niet. Het was hun tenslotte inderdaad gelukt die poorten te openen, die sinds eeuwen gesloten waren geweest…

‘Rammar?’ vroeg Balbok, terwijl Corwyn ononderbroken verder kermde.

‘Wat is er?’

‘Zijn we nu eigenlijk orks… of zijn we dat niet?’

‘Wat bedoel je daarmee, leeghoofd?’

‘Nou ja, wanneer het klopt wat de tovenaar heeft gezegd, zijn we geen orks maar elfen, waar of niet?’

‘Zeg eens, wat heb jij eigenlijk in je hoofd? Een stinkende hoop shnorsh? Natuurlijk zijn we orks – en niets anders! Je hebt toch gehoord wat de tovenaar heeft gezegd? De Duisterelf heeft ons gemaakt tot wat we zijn.’

‘Ik snap het,’ mompelde Balbok, maar aan zijn lange gezicht was duidelijk te zien, dat dat niet het enige was wat hem bezighield.

‘Wat heb je verder nog?’ vroeg Rammar ongeduldig.

‘Nou ja, ik…’ Balbok verstomde; hij durfde het niet onder woorden te brengen.

‘Zeg het nou maar… wanneer Graishaks koks onze buik met uien en knoflook vullen, is het te laat.’

‘Eigenlijk is het niet zo belangrijk,’ merkte Balbok op. ‘Het is alleen zo dat ik…’

‘Ja, wat dan?’

‘… dat ik al vaak het gevoel heb gehad dat wij beiden op een of andere manier anders zijn dan de rest van de bolboug,’ fluisterde Balbok, alsof hij bang was dat hij afgeluisterd zou kunnen worden.

‘Hoe bedoel je dat?’

‘Weet je nog toen we klein waren? Dat wij alleen in de bolboug moesten blijven, als alle andere jonge orks op trollenjacht gingen? En toen ze allemaal hun eerste litteken kregen, sneed men er bij ons meteen twee in ons gezicht. En toen…’

‘Wat wil je met dit verhaal duidelijk maken?’ vroeg Rammar scherp.

‘Misschien,’ veronderstelde Balbok, ‘hebben de anderen altijd al vermoed, dat er met ons iets mis is. Dat we anders zijn, bedoel ik.’

‘Wat een kletspraat! Echt, broer, je hebt onderweg op onze reis veel onzin verkocht, maar dit slaat werkelijk alles. Wij zijn orks – en daarmee basta. Iets anders wil ik niet horen.’

‘En… als ik je nu zeg dat ik hét weet?’

‘Dat je wat weet?’

‘Ik ken je geheim,’ verried Balbok.

‘Wat voor een geheim dan?’ Rammar deed of hij niet het flauwste vermoeden had, maar schommelde toch nerveus aan zijn ketting heen en weer.

‘Ik heb het altijd al geweten,’ bekende Balbok. ‘Eigenlijk wilde ik het je helemaal niet vertellen, maar omdat we niet al te lang meer te leven hebben…’

‘Wat voor een geheim?’ wilde Rammar met luide stem weten – het samenzweerderige gedoe van zijn broer maakte hem gewoon gek.

‘Ik weet dat je anders bent dan de andere orks,’ begon Balbok zacht. ‘Ik weet, dat je… dat je geen mensenvlees eet.’

‘Wie zegt dat?’ snauwde Rammar.

‘Ik heb je in de gaten gehouden. Altijd wanneer er mensenvlees wordt gegeten, heb je geen honger of je pakt wat anders – zoals na de strijd tegen de ijsbarbaren.’

‘Jij ellendige, weerzinwekkende, leugenachtige…’ wilde Rammar vol verontwaardiging losbarsten, maar toen bedacht hij zich. ‘Hoe lang weet je het al?’ vroeg hij voorzichtig.

‘Altijd al.’

‘En aan wie heb je het allemaal verteld? Waarschijnlijk weet de hele bolboug het ondertussen, niet?’

‘Nee, niemand.’ Balbok schudde zijn kloppende hoofd. ‘Jij bent mijn broer, Rammar, je geheim is bij mij veilig…’

‘Daar ben ik blij om.’

‘En afgezien daarvan schaam ik me ervoor dat ik een broer heb die geen mensenvlees eet,’ ging Balbok verder.

‘Je scháámt je ervoor?’ Rammar kon zijn oren niet geloven. ‘Jij ellendige umbal, wat verbeeld jij je eigenlijk wel? Denk je dat jij ook maar een haartje beter bent? Ik heb me er nooit aan gestoord dat er tussen jouw oren alleen maar lucht zit, en wanneer puntje bij paaltje komt…’

Ze werden onderbroken door een schallend gelach – het was Corwyn die zich ondanks zijn beklagenswaardige toestand kostelijke amuseerde.

‘Wat valt er nou weer zo stom te lachen?’ vroeg Rammar gepikeerd.

‘Jullie zouden jezelf eens moeten horen,’ spotte Corwyn. ‘Twee orks die zich zorgen maken of ze eigenlijk wel echte orks zijn, en dan is er nog eentje bij die geen mensenvlees lust! Wat voor individuen zijn jullie eigenlijk?’

‘Pas op je woorden, premiejager,’ bromde Rammar, ‘anders zou het wel eens kunnen dat ik voor jou van eetgewoonten verander.’

‘Jullie orks zijn net zo stom als je gulzig bent. Jullie stamhoofd heeft jullie verraden en jullie verloederde stam is van plan jullie op te vreten – en het enige wat jullie ondertussen kunnen doen is jammeren over de vraag of jullie wel echte orks zijn of niet.’

‘Dat zou jij in onze plaats ook doen.’

‘Absoluut niet. In jullie plaats zou ik me afvragen hoe ik aan het braadspit zou kunnen ontkomen en uit dit stinkhol zou kunnen ontsnappen.’

‘Ontsnappen?’ Rammar stootte een orkse verwensing uit. ‘Zo dom kan alleen een mens praten. Heb je gezien hoe de faihok’hai ons vastgebonden hebben? Het is niet zo dat we hier gewoon weg kunnen wandelen.’

‘En daarom geven jullie het maar meteen op? Wat zijn jullie toch voor onnozelaars. Geen wonder dat we de oorlog met jullie als bondgenoten verloren hebben.’

‘Niet de orks hebben de oorlog verloren, maar de mensen,’ verklaarde Balbok. ‘Dat is algemeen bekend.’

‘O ja? Dan zal ik jullie eens wat zeggen – je kunt beter alleen vechten dan met bondgenoten zoals jullie.’

‘Is dat zo?’ snauwde Rammar. ‘Laat ik je dan zeggen, premiejager, dat je een verlopen sujet bent en wij liever zouden sterven dan nog één keer aan jouw kant te strijden.’

‘Ga dan gewoon zo door, orksmoel. Jullie zijn daarvoor al op de goede weg.’ Corwyn stiet een verbitterd lachje uit, toen keerde de stilte terug in de kerker die door Ruraks trawanten sinds kort als provisiekamer werd gebruikt.

Een poos lang zei geen van de drie gevangenen een woord.

‘Premiejager?’ vroeg Rammar ten slotte en het klonk een beetje bedeesd.

‘Ja?’

‘Heb jij een plan?’

‘Misschien.’

‘Laat dan eens horen,’ wilde Rammar weten en stak zijn plompe kop wat naar voren. ‘Ik ben een en al ork.’

‘Weten jullie het zeker?’ vroeg Corwyn spottend. ‘Jullie moeten er rekening mee houden dat jullie nog slechtere orks worden dan je al was. En jullie kunnen nooit meer naar jullie bolboug terug.’

Rammar en Balbok hoefden niet lang na te denken. Ze hadden alleen de keus tussen vluchten en het vooruitzicht door hun soortgenoten opgegeten te worden; de vertrouwde mufheid van hun hol zouden ze sowieso nooit meer opsnuiven. Met een korte blik namen ze een beslissing en knikten elkaar grimmig toe (wat beiden behoorlijk veel hoofdpijn bezorgde).

‘Luister dan goed naar me,’ fluisterde Corwyn. ‘Ik ben niet van plan tussen deze muren te creperen en ik voel er ook niks voor Alannah in handen van die krankzinnige tovenaar te laten.’

‘Jij wilt haar bevrijden?’ vroeg Rammar sceptisch.

‘Precies. En ik wil de kop van Graishak hebben. Dat zwijn heeft mijn geliefde op zijn geweten en de dood meer dan verdiend.’

‘Korr,’ stemde Rammar met hem in. ‘Helemaal mee eens.’

‘Wij moeten samenwerken, wil onze vlucht slagen,’ prentte Corwyn de beide orks in en zette hun het plan uiteen dat hij had bedacht.

Door de flakkerende fakkels baadde de troonzaal van de oude koningscitadel in een spookachtig schemerlicht.

In oeroude tijden had de elfenkoning in deze zaal met zijn gevolg hof gehouden, recht gesproken en het lot van het rijk bepaald, dat zich ooit van de zuidelijke kust tot aan de hellingen van de Noordmuur had uitgestrekt, en van Moddermark in het westen tot ver in het oostelijke heuvelland.

Dat alles was nu echter lang geleden. Het elfenrijk was steeds verder afgebrokkeld; op de plek waar eens het centrum van het land was, woekerde een ondoordringbaar woud en de vroegere parel was een ruïne waarvan de ooit zo trotse torens en kantelen waren bedekt met een soort zwarte teerlaag die van de aanwezigheid van het kwaad getuigde. Waar ooit de elfenkoning op zijn troon had gezeten, zat nu een lange gestalte in een diepzwarte mantel en in diens ogen, die onder de rand van de kap door keken, glinsterde onverholen kwaadaardigheid. Een lange baard hing tot op zijn buik. Schuin tegen de troon stond de toverstaf die uit een donkere houtsoort was gesneden; bovenop zat een doodskop met fonkelende smaragden in de oogkassen.

Alannah kreunde zacht, toen ze weer bijkwam. Het eerst wat ze zag was de stekende blik waarmee Rurak de tovenaar op haar neerkeek. Pas toen drong het tot haar door dat ze op een altaar van glad gepolijste steen lag, waarvan het oppervlak zo koud aanvoelde als het ijs van Shakara. Haar sneeuwwitte kleed had men van haar lichaam gerukt en haar in plaats daarvan een armoedige zwarte kiel aangetrokken. Ze was aan handen en voeten geboeid en had een smerige lap als prop in haar mond, die verhinderde dat ze het uitschreeuwde van ontzetting.

Rurak wachtte tot ze weer helemaal bij haar positieven was. Toen greep hij naar zijn toverstaf, verhief zich van de albasten troon van de elfenkoning en schreed de treden af. Dreigend richtte hij zich in zijn volle lengte voor Alannah op.

Ze keek hem met wijd opengesperde ogen aan, terwijl ze zich alle verschrikkelijke gebeurtenissen weer begon te herinneren die hadden plaatsgevonden in de laatste uren voor ze in onmacht was gevallen. Ze herinnerde zich ook wat Rurak van plan was. Ze wilde iets zeggen, maar door de prop kon ze alleen maar een verstikt geluid laten horen.

‘Je vraagt je af wat hier gaat gebeuren,’ raadde de tovenaar en met zijn knokige rechterhand maakte hij een beweging waarmee hij de hele troonzaal omvatte; net als de schatkamer werd de zaal door een reusachtige koepel bekroond, langs de muren stonden zwart geworden beelden en de duisternis aan de andere kant van de smalle vensters maakte duidelijk dat buiten de nacht was gevallen.

Vanaf het gewelfde plafond druppelde de zwarte teerachtige stof omlaag die Alannah en haar metgezellen ook al op andere plaatsen in de citadel hadden aangetroffen. In het midden van de ronde zaal gaapte een even ronde opening in de vloer die door een lage leuning was omgeven, en door deze opening viel een blauwe straal licht die zijn oorsprong in het hoogste punt van de koepel had.

Het was dezelfde lichtstraal waarin de elfenkroon had gezweefd. De troonzaal, concludeerde Alannah, bevond zich dus recht boven de schatkamer, zoals Farawyn het had beschreven, en de schacht in de vloer leidde dus recht omlaag naar het goud en de edelstenen…

Alannah keek om zich heen, tot Rurak spottend lachte. ‘Je hebt gelijk, elfenpriesteres. In vroeger tijden was dit een oord van geluk en vreugde, van vrede en gerechtigheid. Een deel van mij kan zich dat nog goed herinneren. Wat geluk en vreugde betreft kan ik het niet met zekerheid zeggen – maar vrede en gerechtigheid zullen hier opnieuw heersen, zodra Margok weer onder de levenden verkeert.’

Alannah kon zich niet langer beheersen. Kronkelend in haar boeien wilde ze protesteren met alle felheid die in haar was, maar opnieuw kon ze alleen maar een paar doffe geluiden uitbrengen.

‘Kun je zijn aanwezigheid voelen?’ vroeg Rurak. ‘Zijn geest is hier. Alles wat hij nodig heeft om uit de breken uit zijn verbanningsoord, waar Farawyn hem ooit heen zond, is de levensenergie van een elf van adellijk bloed – of een elfin. Toen ik je zag, Alannah, wist ik dat jij hiervoor was voorbestemd. Op hetzelfde ogenblik waarop jij op dit altaar je laatste adem uitblaast, zal de Duisterelf terugkeren om de machten van de chaos naar de overwinning te voeren.’

‘Mmmm,’ liet Alannah weer gesmoord horen en schudde heftig met haar hoofd. Rurak giechelde en wenkte enkele orks dichterbij die zich tot dan toe op de achtergrond hadden gehouden. Ze kwamen rond Alannah staan, grepen haar beet en lachten met hun lugubere stemmen. De elfenpriesteres verweerde zich uit alle macht, maar geboeid en gekneveld kon ze vrijwel niets tegen de monsters uitrichten.

‘Houd haar goed vast, mijn brute vrienden,’ zei Rurak tegen de faihok’hai en toen trok hij onder zijn pij een dolk vandaan, waarvan het lemmet in elfenstijl gevlamd, maar volkomen zwart was. ‘Zodra de maan aan de hemel staat, is het moment voor Margoks terugkeer gekomen en wij allen zullen door hem duizendvoudig voor onze trouw worden beloond.’

De orks snoven; wanneer zij de kans kregen naar hartelust te moorden en te plunderen waren zij al dubbel en dwars beloond. Uit de blikken die Alannah haar kwelgeesten toewierp, sprak echter een absolute walging.

‘Kijk niet al te zeer op mijn helpers neer,’ maande Rurak haar, ‘want ze lijken meer op jou dan je vermoedt. Elfen en orks hebben dezelfde oorsprong – en wanneer Margok eenmaal is teruggekeerd, zal hij verder gaan met wat hij ooit begonnen is: Niet langer zullen er elfen, orks, mensen, dwergen en gnomen bestaan, maar allen zullen tot één enkel ras versmolten worden, dat over het aangezicht van aardwereld zal trekken en aan de duistere heerser zal gehoorzamen…’

Met de kracht der vertwijfeling lukte het Alannah de prop uit te spugen, die men in haar mond had gestopt. ‘Nee!’ riep ze ontzet. ‘Dat kun je niet doen! Dat betekent de ondergang!’

‘Precies,’ zei Rurak en begon een bezweringsfomule te mompelen in een taal, waarvan alleen de klank de rillingen al over de rug van de elfin liet lopen….

Plotseling drong van buiten de troonzaal luid geschreeuw tot binnen door, er klonk een jachtig gestamp van laarzen en de nacht die daarnet nog voor het hoge venster had geheerst, werd nu verlicht door flakkerende vlammen.

‘Wat is daar aan de hand?’ riep Rurak scherp en hij staarde de faihok’hai aan. Van hen kreeg hij geen antwoord, maar in plaats daarvan werd de deur van de troonzaal opengegooid en niemand minder dan Graishak kwam binnen. De ork met de stalen plaat in zijn schedel snelde naderbij, de aanmatigende zelfverzekerdheid was van zijn gezicht verdwenen.

‘Meester!’ riep hij zo luid dat het tegen het hoge plafond weerkaatste. ‘Grote tovenaar, luister naar me!’

‘Wat is er?’ vroeg Rurak ontstemd. ‘Hoe durf je het te wagen mij uitgerekend nu te storen, nietswaardige worm?’

‘Ik ben een worm, dat weet ik,’ verzekerde Graishak en hij liet zich voor de tovenaar op zijn knieën vallen. ‘Maar wees niet boos op me, verheven meester, ook als ik slecht nieuws kom brengen.’

‘Slecht nieuws? Waar heb je het over?’

‘De citadel wordt aangevallen.’

‘Aangevallen?’ De tovenaar sloeg de kap van zijn mantel naar achteren, waardoor een kale, hoekige schedel zichtbaar werd, waarvan de huid op sommige plaatsen verteerd was; daaronder kwam het blanke bot van zijn schedel tevoorschijn.

‘Het zijn elfen en dwergen,’ zei Graishak met een jammerende stem. ‘Onder dekking van de duisternis zijn ze door de Grote Poort naar binnen gekomen en plotseling voor de citadel opgedoken.’

‘Onzin!’ riep Rurak woedend. Zijn stem liet de lucht die naar modder en verrotting rook trillen. ‘Je kletst onzin!’

‘Kijkt u dan zelf, meester,’ vroeg Graishak en hij wees op een zwarte kogel die op een driepoot rustte en er net zo uitzag als die, die Balbok op zijn verre tocht had gedragen.

Rurak liep naar de kogel toe, veegde met knokige vingers over het oppervlak en mompelde een magische formule. Daarop lichtte de kogel van binnen op en het zwart van het oppervlak verbleekte. In de kogel werden beelden zichtbaar, eerst nog onduidelijk en wazig, maar vervolgens steeds scherper. En deze beelden toonden een stoet van elfenkrijgers die met fakkels in hun hand door de hoofdstraat van Tirgas Lan marcheerden.

‘Bij de duistere geest van Margok!’ riep de tovenaar. ‘Hoe is dat nu mogelijk? Hoe komt dat vervloekte elfengespuis ineens hier?’

‘Ik weet het niet,’ bekende Graishak ontdaan

‘Hoeveel zijn het er?’

‘Heel veel,’ antwoordde Graishak hulpeloos.

Rurak zuchtte, maar hij wist dat orks en getallen twee dingen waren die niet samengingen. ‘Zijn het er meer dan wij?’ herhaalde hij zijn vraag met andere woorden.

‘Nee, meester.’

‘Dan is er geen reden om ons zorgen te maken.’ Rurak kalmeerde weer een beetje. ‘Sta op, domkop! Ga de citadel verdedigen! Tot de laatste druppel van je zwarte bloed als het moet! Geen enkele elf mag een voet in deze zaal zetten, zo lang de ceremonie niet voltooid is. Heb je dat begrepen?’

‘Korr.’

‘Wanneer Margok eenmaal is teruggekeerd, zal hij de dienaren van het licht met zijn duistere toverkracht wegvagen – maar tot dat moment is het jouw taak, Graishak, de citadel tegen onze vijanden te verdedigen!’

‘Natuurlijk, meester.’

‘Deze aanval komt onverwacht, dat geef ik toe, maar hoe de elfen ook van mijn plannen op de hoogte zijn gekomen, ze komen te laat om mij nog tegen te houden. Alle voorbereidingen zijn getroffen en wanneer het bleke maanlicht door de wolken breekt, zal Margoks dolk de terugkeer van de meester in deze wereld bezegelen. De heer van de orks zal terugkeren – en jij, mijn beste…’ de blik in zijn ogen die glansden van een koortsachtige waanzin viel op Alannah ‘… zal daarbij sterven…’


8 Oinsochg!

Vorst Loreto van Tirgas Dun had het gevoel dat hij zich in een droom bevond en het was zowel een fascinerende droom als een onvoorstelbaar afschuwelijke nachtmerrie.

Hoewel hij de geschiedenis van de Tweede Oorlog kende, hoewel hij geweten had welk geheim in de tempel van Shakara werd bewaard en wat er in het vervloekte Woud van Trowna verborgen lag, was de elfenvorst diep bewogen en buitengewoon onder de indruk, toen hij voor de Grote Poort van Tirgas Lan stond.

De hele dag had de legercolonne van de elfen het spoor van de orks gevolgd, dat als een brede brandgang door het oerwoud liep en bij het laatste licht van de dag waren ze bij de reusachtige stenen poort gekomen, die Farawyn ooit zelf vergrendeld had.

Maar Loreto was niet alleen als betoverd door de aanblik, hij was ook diep geschokt – want de Grote Poort stond wagenwijd open en daarvoor was maar één verklaring: Alannah had het geheim van Shakara verraden, en uitgerekend aan de orks nog wel, het uitschot van amber!

De vorst van Tirgas Dun en de Opperste Zwaardvoerder van de Hoge Raad, moest bekennen dat hij nooit echt aan de voorspelling had geloofd. Farawyns profetie was iets wat elke elf van jongs af aan met de paplepel binnen kreeg, maar eeuwenlang had men zo onwrikbaar aan dat geloof vastgehouden, dat het niet meer dan natuurlijk was dat de twijfel op een zeker moment de kop opstak. En Loreto had deze twijfel zo nu en dan zelf geuit, weliswaar in het geheim, maar hij kon niet uitsluiten dat hij die ook bij de hogepriesteres van Shakara had gezaaid. In zoverre was het een ironische speling van het lot dat uitgerekend hij met alle middelen moest verhinderen dat Alannah het geheim van Tirgas Lan aan de vijand zou verraden.

Maar nu leek alles er op te wijzen, dat hij te laat was gekomen en tegelijkertijd werd hem ook duidelijk, waarom ze ongehinderd door het Woud van Trowna hadden kunnen trekken: de poort van Tirgas Lan was geopend en daarmee was de vloek van Farawyn opgeheven. Maar hoe, vroeg Loreto zich af, had de poort geopend kunnen worden, wanneer alleen de Uitverkorene daartoe in staat was?

Terwijl de elfenvorst daarover piekerde, hakten zijn krijgers en de dwergen dunne bomen om om daarvan provisorische stormladders te maken. Legerleider Ithel had dit aan Loreto voorgesteld. Hij vreesde namelijk dat de orks de oude koningscitadel in het centrum van de Verborgen Stad bezet hadden en zich daarin wilden verschansen, zodra ze het leger van de elfen in de gaten kregen. Dan zou het nodig kunnen zijn de citadel te bestormen. Loreto vond dat een vooruitziende gedachte; hij zelf had zich beslist een heel kundige en wijze Opperste Zwaardvoerder getoond door een elf als Ithel tot legerleider te benoemen.

Ten slotte werden fakkels ontstoken en stelde men zich opnieuw in het gelid op. Een bereden voorhoede onder commando van Ithel ging als eerste door de openstaande poort van de vestingstad. Daarna kwam de hoofdstrijdmacht van duizend elfen, voor de helft bestaande uit boogschutters, voor de andere helft uit zwaardvechters. Ook Orthmar van Splijtsteen en zijn dwergen voegden zich hierbij. Het flakkerende schijnsel van hun fakkels verdreef de duisternis en verlichtte de straten van de spookstad.

Vorst Loreto reed aan de spits van de hoofdmacht. Nooit eerder was hij in Tirgas Lan geweest en het had hem – ondanks de twijfel aan Farawyns profetie die hij tegenover Alannah had geuit – ook nooit echt geïnteresseerd of de oude koningsstad wel of niet bestond. Het paste niet in zijn filosofie om zich met het verleden bezig te houden, liever richtte hij zijn streven en zijn aandacht op wat voor hem lag, op de toekomst waarvan hij altijd had vermoed dat die ver van alle sterfelijke belangen op de Verre Stranden te vinden was geweest.

Maar de Verre Stranden waren nu ver van hem verwijderd en het schip dat hem erheen zou brengen was zonder hem uitgevaren. En in plaats van op dit schip bevond hij zich nu in Tirgas Lan, in het holst van de nacht en aan het hoofd van een leger. De geur van vuilnis en ontbinding die in de lucht hing, beloofde weinig goeds; in deze stad was het kwaad de baas. Loreto was boos op Alannah omdat ze hem in deze onaangename situatie had gebracht, doordat ze uit de tempel van Shakara was weggevlucht en enkele minderwaardige monsters de weg naar de Verborgen Stad had gewezen. De elfenvorst zwoer dat hij zijn vroegere geliefde daarvoor rekenschap zou laten afleggen…

Loreto en zijn leger kwamen steeds dichter bij de citadel. Tussen de kantelen op de muur laaiden plotseling gele vlammen op. Eerst telde de elfenvorst er een tiental, maar dat aantal verdubbelde en verdrievoudigde zich razendsnel. Toen schoten ze steil de donkere hemel in, terwijl ze een vurig spoor door de zwarte nacht achter zich aan trokken.

De aanblik was fascinerend – tot Loreto opeens begreep wat daar aan kwam vliegen:

Brandende pijlen.

‘Dekking zoeken!’ schreeuwde hij met schelle stem, waarop de infanteristen achter hun schilden hurkten – geen moment te vroeg.

Reeds kletterden de brandende projectielen omlaag en overdekten de straat met een regen van vuur. Enkele elfenkrijgers die te lang getreuzeld hadden, werden door de brandende pijlen getroffen, de meesten weerden ze echter met hun schilden af. Enkele ogenblikken later was het gevaar voorbij, maar Loreto zag dat de volgende aanval al op de weergangen van de citadel werd voorbereid.

‘Orks!’ riep iemand met een hese stem – het was niemand minder dan legerleider Ithel die zich aan de spits van de voorhoede terug naar de hoofdmacht haastte. ‘Het zijn orks! Een heel leger!’ Hij hield de teugels van zijn edele rijdier naast het nog veel edelere van vorst Loreto in en bracht moeizaam uit: ‘Die monsters zijn tot aan de slagtanden gewapend, heer, en ze houden de citadel bezet zoals we al vermoedden!’

‘Als ik het niet gedacht had!’ siste Loreto en het volgende ogenblik drong vanaf de kantelen van de citadel het woedende gebrul van de orks tot hen door. De elfenvorst huiverde. Hij wilde het niet, wilde niet strijden, wilde zijn leven niet riskeren voor een zaak waaraan hij niet geloofde. Wat kon het hem schelen, wat er met de wereld van de stervelingen gebeurde? Laat Alannah maar gemene zaak maken met de schepsels van de duisternis, hij hoefde zich daar niet om te bekommeren; hij wilde sowieso de benauwenis van de sterfelijke wereld ontvluchten om op de Verre Stranden een nieuw vaderland te vinden.

‘Wat moeten we doen, vorst Loreto?’ wilde Ithel weten. ‘Zal ik bevel geven om aan te vallen?’

‘Aanvallen?’ Loreto aarzelde. Zeker, een deel van hem, het deel dat gehoorzaam en vol plichtsbesef was opgevoed, wilde toegeven aan het dringende verzoek van de legerleider – een ander daarentegen beschouwde de strijd om amber allang als verloren: waarom zijn leven op het spel zetten om een wereld te redden, die niet gered wilde worden?

‘Nee,’ zei Loreto daarom en hij schudde zijn hoofd. ‘Wij zullen niet aanvallen.’

‘Wat?’ De legerleider staarde hem vol ongeloof aan.

‘Geef bevel om terug te trekken, mijn beste Ithel.’

‘Maar…’

‘Onze opdracht luidde de priesteres van Shakara uit de klauwen van haar ontvoerders te bevrijden, vóór zij hen de weg naar Tirgas Lan had gewezen. Kennelijk is het daar te laat voor, dus is er hier voor ons niets meer te doen.’

‘Maar vorst Loreto! We mogen niet toelaten dat de oude koningsstad door monsters bezet wordt gehouden. U weet wiens geest volgens de legende in de muren van Tirgas Lan gevangen zit!’

‘En? Verlang je van mij dat ik het leven van mijn mannen opoffer voor een oud spookverhaal?’

‘Maar in de geschriften van Farawyn…’

‘Ik weet wat er in de geschriften van Farawyn geschreven staat, legerleider Ithel. Toch ben ik niet bereid mijn leven en dat van mijn krijgers…’

‘Met permissie, vorst Loreto,’ viel Orthmar van Splijtsteen hem in de rede; de aanvoerder van de dwergen had de hele tijd meegeluisterd en hij was niet bereid zo gemakkelijk afstand van de schat te doen. ‘Maakt u het zich niet wat al te gemakkelijk? Is het niet uw heilige plicht de oude koningsstad met uw leven te beschermen?’

‘Hoe durft u het te wagen mij terecht te wijzen, heer dwerg?’ stoof de elfenvorst verontwaardigd op. ‘Met welk recht matigt u zich aan te bepalen wat mijn plicht is en wat niet?’

‘Met het recht van degene die bereid is zijn eigen bloed en dat van zijn mensen te offeren om de machten van de duisternis ervan langs te geven,’ antwoordde Orthmar met een besliste stem. ‘Orthwinszoon heeft u zijn woord gegeven dat hij samen met u tegen die monsters wil strijden. En ook u gaf mij uw woord. Wilt u nu beweren dat het woord van een elf tegenwoordig van nul en generlei waarde meer is?’

‘De dwerg heeft gelijk, mijn vorst,’ viel Ithel Orthwinszoon bij. ‘U moet aan uw reputatie denken, aan de eerbaarheid van uw goede naam. Wanneer u nu de aftocht beveelt, zal de Hoge Raad dit als een mislukking en als lafheid beschouwen en u zult nooit meer toestemming krijgen de reis van de Verre Stranden te ondernemen.’

Loreto haalde diep adem en rook de stank van brand en dood. Orthmars indrukwekkende woorden hadden hem niet van mening kunnen laten veranderen, Ithels vermaning daarentegen zette hem aan het denken. Zijn legerleider had gelijk: wanneer hij Tirgas Lan zonder slag of stoot aan de machten van de chaos uitleverde, zou men hem de reis naar de Verre Stranden weigeren. Minstens om de schijn op te houden moest Loreto doen alsof hij alles in het werk stelde om de citadel op de orks te heroveren…

‘Brandpijlen!’ schreeuwde iemand – en opnieuw kletterden tientallen vurige projectielen omlaag, een grijs rookspoor achter zich aan trekkend.

Vlak in Loreto’s nabijheid werd een jonge elfenkrijger in zijn borst getroffen. Hij viel luid schreeuwend op de grond, de nog brandende pijl in zijn kronkelende lichaam.

Loreto voelde een prop in zijn keel.

‘Goed dan,’ zei hij toonloos. ‘We vallen aan!’

‘Wachter! Wàààchter! Meteen hier komen!’

Rammar schreeuwde zo hard, dat zijn stem bijna oversloeg, en dat terwijl het strijdrumoer van het gevecht dat bij de poort van de citadel plaatsvond niet eens tot de kerkers doordrong.

‘Wat is er?’ vroeg Corwyn ontsteld. ‘Waarom roep je de bewaker?’

‘Kop dicht!’ antwoordde Rammar scherp. ‘Wachter! Kom verdomme hier! Ik heb je iets belangrijks te vertellen! Hier is een gevangene die wil vluchten!’

‘Verrader!’ schreeuwde Corwyn buiten zichzelf van woede. ‘Ellendige orksmoel! Ik wist wel dat je niet te vertrouwen was!’

‘Dat had je dan eerder moeten bedenken,’ zei Rammar die nog altijd ondersteboven aan de ketting hing. Toen schreeuwde hij weer: ‘Wachter! Wàààchter!’

Eindelijk waren buiten voor de traliedeur stappen te horen. Er verscheen gnomenkrijger die men als bewaker van de gevangenen had aangesteld – een lelijke kerel, ongewoon groot voor iemand van zijn ras, met vooruitstekende gele tanden in zijn groene gezicht.

‘Eindelijk,’ mopperde Rammar. ‘Het zou tijd worden. Kom hier, ik heb je iets belangrijks te vertellen!’

‘Verrader!’ riep Corwyn ziedend en trok aan zijn kettingen. ‘Ellendig wrattenzwijn!’

De gnoom leek er plezier in te hebben dat de gevangenen onderling ruzie maakten en hij giechelde vol leedvermaak. Hij deed de celdeur open en kwam naar binnen, zijn speer half opgeheven.

‘Ik heb een belangrijke mededeling voor Graishak,’ kletste Rammar er meteen op los. ‘Die mens daar is van plan uit de kerker uit te breken om zich bloedig op ons geliefde stamhoofd te wreken. Bovendien wil hij de elfenpriesteres bevrijden, de eenogige lul!’

De gnoom had kennelijk elk woord verstaan en snoof woedend. Hij keerde zich naar de premiejager om hem met de onderkant van de schacht van zijn speer te mishandelen. Steeds opnieuw stootte hij toe en Corwyn schreeuwde luid.

‘Daar zul je voor boeten, ork!’ tierde hij. ‘Kurul zelf zal vurige bliksemschichten werpen om je verdomde asar te roosteren, en er zal niets van je overblijven als een stinkende, smeulende…’

Verder kwam hij niet want op dat moment kwam Balbok in actie.

De lange ork, die met gesloten ogen vanaf het plafond omlaag had gehangen alsof hij het bewustzijn had verloren, richtte zich zo plotseling aan zijn ketting omhoog dat hij een flinke vaart kreeg en toen zwaaide hij recht op de gnoom af.

De groensmoel die al zijn aandacht op Corwyn had gericht en de mens weer met de speerschacht wilde treiteren, zag Balbok niet aankomen. Die had zijn mond wijd opengesperd – en beet uit alle macht toe!

De messcherpe tanden van de ork sneden door de leerachtige huid en begroeven zich in het taaie vlees. Groen gnomenbloed spatte in het rond, toen Balboks hoektanden de halsslagader van de wachter kapot scheurden. De gnoom krijste als een bezetene en trappelde wild, maar Balbok liet hem niet los.

Heen en weer zwaaiend aan de ketting sleurde hij de gnomenkrijger met zich mee en schudde hem door elkaar als een vraatzuchtig roofdier zijn buit. Balboks maag keerde zich haast om van de smaak van het warme, flauwe gnomenbloed, maar hij dwong zich nog steviger toe te bijten – tot hij de nek van de gnoom met een onheilspellend gekraak brak. Opeens verstomde het gekrijs en de gnoom hing slap en levenloos tussen Balboks kaken.

‘Eindelijk!’ bromde Rammar. ‘Ik dacht al dat je er tot morgenvroeg de tijd voor zou nemen, umbal die je bent!’

‘Je bent helemaal geen slechte toneelspeler, vetzak,’ zei Corwyn waarderend. ‘Een ogenblik lang vroeg ik me af of je misschien van gedachten veranderd was.’

‘Het is maar dat je het weet, mens – wij orks zitten vol verrassingen.’

‘Kennelijk,’ mompelde Corwyn met een blik op de levenloze gnoom tussen Balboks kaken. ‘Gooi hem nu hierheen, lange, zodat ik de sleutels kan pakken.’

‘Mmmm,’ liet Balbok bevestigend horen en begon opnieuw aan de ketting heen en weer te zwaaien, ditmaal in Corwyns richting. Hij gebruikte het lijk van de bewaker om nog meer vaart te krijgen en toen slingerde hij de kleine groene schooier zo nauwkeurig gericht naar Corwyn toe dat de mens hem met zijn boven zijn hoofd geboeide handen kon opvangen. Op een of andere manier lukte het Corwyn ook de sleutelbos te pakken te krijgen, die aan de gordel van de gnoom zat.

Het was allesbehalve gemakkelijk de sleutel met zijn handen die glad waren van zijn eigen bloed en dat van de gnoom in het slot van de handboeien te steken en om te draaien – maar ten slotte was Corwyn vrij en kon hij zijn geluk nauwelijks bevatten.

‘Hé!’ riep Rammar die hulpeloos aan het plafond bungelde tegen hem. ‘Ons niet vergeten, korr?’

‘Korr,’ bevestigde Corwyn en hij draaide aan de windas, waarmee de kettingen neergelaten konden worden. Rammar en Balbok sloegen met hun hoofd op de grond; ze vloekten en scholden, maar toen Corwyn hen ten slotte van hun boeien had bevrijd en ze op hun wankele benen stonden, kalmeerden ze weer.

‘En nu?’ vroeg Balbok en hij wreef zich over zijn pijnlijk kop.

‘Naar Alannah!’ zei Corwyn, terwijl hij de speer van de gnoom opraapte die daarmee een nieuwe eigenaar kreeg. ‘Deze tovenaar heeft een of ander smerig plannetje met haar, maar daar ga ik een stokje voor steken.’

‘Ga maar,’ zei Rammar tegen hem. ‘Balbok en ik gaan intussen in de richting van de schatkamer.’

‘Geen sprake van,’ verbood Corwyn. ‘Wij blijven bij elkaar voor het geval we een bende orks tegenkomen.’

‘Goed, dan gaan we met z’n drieën naar de schatkamer,’ besloot Rammar. ‘Om de elfin zullen we ons later wel bekommeren.’

‘Later zal het té laat zijn, dringt dat niet tot die lege schedel van je door?’ schreeuwde Corwyn tegen hem. ‘Alannah heeft onze hulp hard nodig, wij mogen haar niet in de steek laten. Tenslotte hebben we het aan háár te danken dat we hier sowieso zijn.’

‘Dat klopt,’ gaf Balbok toe.

‘Bovendien zal ook die Graishak bij haar zijn,’ ging Corwyn met kalme stem verder, ‘en als ik het goed heb begrepen, ben ik niet de enige die nog een rekening met hem te vereffenen heeft.’

‘Nee,’ gaf Rammar toe en hij snoof zodat de damp uit zijn neusgaten wolkte. ‘Zeer zeker niet.’

‘Dus?’

‘Laten we ons eerst met de elfin bezighouden,’ stemde Rammar grimmig toe. ‘En daarna halen we de schat op.’

De hoofdstraat van Tirgas Lan trilde onder het ritmische marstempo, waarmee de elfen naar de hoofdpoort van de citadel oprukten. De orks hadden het valhek neergelaten, maar de deurvleugels niet gesloten. Een knorrende meute met blikkerende tanden die bloeddorstig met de ogen rolde, verdrong zich aan de andere zijde van het traliehek en popelde wild om zich op de aanvallers te storten.

De elfenvorst had de leiding van de aanval aan legerleider Ithel overgedragen; Loreto zelf voerde het commando over de boogschutters. Op deze manier schatte hij zijn kans om de aanstaande gevechten te overleven een heel stuk hoger in.

‘Pijlen – nu!’ beval hij en de elfenkrijgers lieten de slanke projectielen van de pezen schieten.

In tegenstelling tot de orks gebruikten ze geen brandende pijlen, zodat de monsters hun ondergang in het nachtelijk duister niet zagen komen aanvliegen. Alleen het veelstemmige gesnor dat een ogenblik in de lucht hing, vormde een waarschuwing, toen daalde de gevederde dood honderdvoudig over hen neer.

Vanuit zijn positie kon Loreto niet zien hoeveel orks door de pijlenregen sneuvelden – maar uit het geschreeuw van de monsters concludeerde hij dat menig projectiel zijn doel had gevonden. Misschien, hoopte hij, kon de strijd van een afstand gevoerd worden…

Legerleider Ithel koesterde die illusie niet, net zomin als Orthmar van Splijtsteen. Zij aan zij rukten de legerleider van de elfen en de aanvoerder van de dwergen aan het hoofd van hun mensen tegen de citadel op – waarbij de elfen gedisciplineerd in hun slagorde marcheerden, maar de dwergen wild schreeuwend naar voren stormden om de lange passen van hun wapenbroeders bij te kunnen houden.

De orks op de weergangen heetten hen welkom met brandende pijlen die voor het merendeel op de schilden van de elfenkrijgers afketsten of door de bijlen van de dwergen werden afgeweerd. Maar zo nu en dan vond een van de slecht gerichte projectielen een gaatje in de dekking van de aanvallers en hier en daar klonk een kreet van een elfenkrijger, die door een brandend projectiel in zijn hals of borst was getroffen.

Onmiddellijk schoten hun kameraden naar voren om het ontstane gat in de rangen op te vullen. In een ritmisch marstempo naderden ze de muur, ondanks de afschrikwekkende vijand die hen daar wachtte – en eindelijk hadden elfen en dwergen de poort van de citadel bereikt.

Ithel hief zijn zwaard op en schreeuwde een bevel – en de colonne krijgers splitste zich. Terwijl de elfen zich met hun schilden beschermden tegen de pijlen en stukken steen die vanaf de muur op hen neerkletterden, zetten ze de provisorische stormladders neer en een slanke zuil die eeuwen geleden uit wit marmer was gehouwen werd een geïmproviseerde stormram.

Onder dekking van een volgende zwerm pijlen die Loreto’s boogschutters over de muur van de citadel joegen, renden de elfenkrijgers met de zuil naar het valhek, waarachter de orkmeute brulde en tierde. Door een gordijn van vonken en rook renden de krijgers beheerst naar voren en met een verschrikkelijke kracht sloeg de geïmproviseerde stormram tegen de hindernis. Het traliehek trilde en een paar orks die ertegen omhoog waren geklommen, verloren hun houvast en vielen op de saparak’hai van hun makkers – maar het roestige hek weerstond het geweld. Onmiddellijk trokken de elfen zich terug en namen opnieuw een aanloop. Menigeen werd daarbij buiten gevecht gesteld door stenen die de orks vanaf de weergangen op hen wierpen.

Steeds weer stormden de elfen op het valhek los, terwijl hun kameraden probeerden via de ladders de muur van de citadel te bestormen. Het was Ithel zelf die de aanval leidde; als een banier snelde zijn blauwe helmbos voor de krijgers uit.

Bij de orks op de muren hadden zich ook een paar gnomen gevoegd. In gebukte houding hurkten ze op de tinnen en schoten zwermen vergiftige pijlen op de aanvallers af. Tientallen dappere elfenkrijgers werden erdoor getroffen en stortten schreeuwend op de grond. Ithel vuurde zijn strijders echter vastberaden aan, hielp zelf mee wanneer de ladders moesten worden neergezet en was ook de eerste die naar boven klom, de kwijlende monsters tegemoet.

Van een veilige afstand sloeg Loreto de strijd gade die bij de muur van de citadel woedde. En hoewel hij oorlog en strijd verafschuwde, werd zijn borst plotseling vervuld van trots – trots op zijn krijgers die zich zo dapper in de strijd tegen de monsters te weer stelden. Met de hulp van Ithel, daar was hij zeker van, zou het hem lukken de citadel in te nemen. De legerleider mocht zijn leven gerust riskeren – hij, Loreto, zou met de eer gaan strijken…

Gevolgd door een paar dwergen en elfenkrijgers beklom Ithel de ladder, een stralende erfgenaam van Farawyn op weg naar de overwinning. Reeds had hij de muurkap bereikt, klaar voor de sprong over de kantelen om de machten van de chaos met zijn glinsterende zwaard het hoofd te bieden – toen het roestige blad van een orkbijl op hem toe zwaaide en hem met één slag het hoofd van zijn romp sloeg.

Ontzet zag Loreto hoe de helm met de blauwe vederbos wegvloog, terwijl Ithels onthoofde lichaam achterover viel en alle krijgers die achter hem aan kwamen van de ladder wierp. Op de kantelen van de citadel richtte de ork zich op die Ithel onthoofd had, een afzichtelijke, onbehouwen kerel wiens ogen glinsterden van pure waanzin en wiens linker schedelhelft uit een glimmende stalen plaat bestond.

Het monster stootte een woest gebrul uit dat door merg en been ging en zwaaide met de bloedige bijl – en Loreto had het gevoel dat de blik van de razende ork over het strijdgewoel heen regelrecht op hem was gericht.

‘Bij de Verre Stranden,’ mompelde hij zacht en toen leek het alsof de kloof der duisternis zich opende om het elfenleger te verzwelgen.

Op de weergangen had men grote ketels aangesleept – en nog voor Loreto of iemand anders een waarschuwing kon roepen of het bevel kon geven om zich terug te trekken, werd de kokende teer uitgegoten over de elfen die de stormram droegen.

Het geschreeuw van de krijgers was verschrikkelijk. Het volgende moment vlamde er opnieuw vuur op achter de kantelen en brandende pijlen schoten naar beneden. Van het ene moment op het andere veranderde de plek voor de poort in een laaiende vuurzee, die alles woedend verslond wat hij te pakken kreeg.

Loreto zag elfenkrijgers als levende fakkels rondrennen, hij zag een dwerg wiens baard vlam had gevat en die gillend schreeuwde en krijste, terwijl de vlammen zijn gezicht verminkten. De geur van verbrand elfenvlees drong in de neus van de elfenvorst en maakte hem misselijk. Volkomen uit het lood geslagen keek hij toe hoe de erfgenamen van Farawyn in vuur en rook ten onder gingen.

Hij werd bevangen door paniek, waardoor hij niet helder meer kon denken. Onbeweeglijk stond de aanvoerder van het elfenleger daar. Er volgde allang geen aanval meer, de discipline van de krijgers was totaal verdwenen. Een aantal van hen was gesneuveld of lag gewond op de grond te kronkelen, anderen sloegen huilend op de vlucht. Slechts een paar hielden nog stand, maar ook zij vonden in de brandende pek of de regen van pijlen al snel hun einde.

‘Heer!’ klonk een stem als van heel ver weg in Loreto’s oor. ‘Heer, wat zijn uw bevelen…?’

Loreto had een ogenblik nodig voor de mist van de ontzetting rond hem optrok en hij in de gaten kreeg dat er een boogschutter voor hem stond, een jeugdige elf van misschien zeventig of tachtig jaar oud, die hem onzeker aankeek.

‘Wat zijn uw bevelen, heer?’ herhaalde de boogschutter. ‘Onze zwaardvechters en onze bondgenoten uit het dwergenrijk verkeren in een netelige positie. Wij moeten aanvallen, heer, en onze wapenbroeders hulp verlenen!’

‘Hulp verlenen…’ De echo uit Loreto’s mond klonk toonloos en ontdaan van alle betekenis. Na alle gruwelen die hij had waargenomen, voelde de elfenvorst er helemaal niets meer voor anderen te helpen of zelfs de kans in deze ongelijke strijd nog te keren. Hij wilde niet eindigen zoals Ithel, wilde niet het slachtoffer worden van een barbaarse ork wiens bijl geen respect kende voor de superioriteit en de ouderdom van de elfse cultuur.

Het enige wat Loreto wilde was aan boord gaan van een schip naar de Verre Stranden – en daarvoor moest men overleven…

‘Nee,’ zei hij daarom en zijn stem klonk zo vastbesloten dat het hem zelf verraste.

‘Nee?’ De jonge boogschutter trok zijn wenkbrauwen op. ‘Wat bedoelt u daarmee, heer?’

Loreto richtte zijn ogen op de poort waar verder werd gestreden en gesneuveld. Het hese gebrul van de orks vervulde de nacht, beantwoord door het geschreeuw van de gewonden en de vertwijfelde kreten van degenen die vochten voor hun leven.

‘Dat betekent dat de strijd verloren is,’ verklaarde de elfenvorst met een rustige stem. ‘Wij trekken ons terug.’


9 Ounchon-airun

Het flakkerende schijnsel van de brand die voor de citadel woedde, drong door de hoge vensters de troonzaal binnen, net als het geschreeuw van de orks, het wapengekletter en het gehuil van de stervenden. Rurak de Slachter hoorde daar echter niets van.

De tovenaar stond met zijn ogen gesloten, diep in meditatie verzonken, terwijl hij woorden in een oude, verboden taal mompelde. Het zwarte lemmet van de magische dolk wees op Alannah die op het offeraltaar lag, in de stevige, onverbiddelijke greep van haar bewakers.

De faihok’hai toonden niets dan hoon voor haar. Ze lachten bulderend, terwijl de elfin vertwijfeld in hun klauwen kronkelde. Met wijd opengesperde ogen van angst keek Alannah naar het lemmet, dat dreigend boven haar zweefde en ze schold zichzelf uit voor een dwaas, omdat ze Shakara had verlaten en haar vroegere leven de rug had toegekeerd. Waarom had ze ook naar afwisseling verlangd, naar opwinding en avontuur? In haar lichtzinnigheid had ze alles verraden: in plaats van het geheim van Tirgas Lan dat haar was toevertrouwd te bewaren, zou uitgerekend zij het zijn die door haar offer de boeien van de geest van de Duisterelf slaakte. Amber zou in duisternis wegzinken, zoals reeds een keer eerder – en een elfenpriesteres van edel bloed zou daar de schuld van zijn…

Haar ogen waren gevuld met tranen van vertwijfeling en berouw, en in gedachten smeekte ze haar voorouders en de kosmische orde om vergeving voor alles wat ze in haar hoogmoed en lichtzinnigheid had gedaan. Maar het gemene gelach van de orks en het zwarte lemmet boven haar borst leken haar duidelijk te willen maken dat er voor haar geen vergeving bestond…

Opeens werd de troonzaal door een bleek licht overgoten. De maan was tussen de wolken tevoorschijn gekomen en scheen vaal en koud op de Verborgen Stad neer. Een ogenblik later schoot een bliksemschicht door de ruimte, die direct uit het niets was ontstaan.

Op slag verstomde het gelach van de orks. ‘Kurul! Kurul!’ mompelden de monsters en de angst stond in hun bloeddoorlopen ogen te lezen.

Door de oude troonzaal woei een ijskoude tochtvlaag, die door kleding en huid drong en de elfin tot op het bot verkilde. Hij groeide uit tot een onnatuurlijke wind die aanzwol tot een gegier – binnen de oude muren brak een storm los. En in het klagende gehuil van de wind meende Alannah een schallend, triomfantelijk gelach te horen. Of vergiste ze zich?

Stof van eeuwen oud, brokstukken van vermolmd hout en kleine stukjes steen werden losgerukt en draaiden in het rond in een wilde wervelwind waarvan het altaar het centrum was. Rurak met zijn zwarte dolk leek in het oog van de orkaan te staan; de wind beroerde hem niet eens. De orks keken echter in paniek om zich heen, ze hieven een wild geschreeuw aan – en ten slotte, toen er opnieuw felle bliksemschichten uit het niets schoten, sloegen ze halsoverkop op de vlucht. De faihok’hai mochten dan de dapperste en beste krijgers van hun stam zijn, maar wanneer Kurul zelf zijn macht toonde en vurige bliksemschichten slingerde, werden ook zij door pure angst bevangen.

Rurak lette niet op hen. De tovenaar had zijn ogen nog altijd gesloten en mompelde zondige woorden. Alannah betwijfelde of het zelfs wel tot hem doordrong wat er om hem heen gebeurde, en in haar angst en vertwijfeling zag ze een kans om te ontsnappen. Ze wilde zich geboeid en wel van het altaar laten rollen om te ontsnappen aan de dodelijke dolk, die elk ogenblik omlaag gestoten kon worden.

Het lukte haar om zich om te draaien en ze wilde zich over de rand van het steenblok laten glijden – toen er plotseling iets onverwachts gebeurde. Opnieuw schoten bliksems door de zaal, maar ditmaal concentreerden die zich op de dolk, die Rurak met een hand omhoog hield, terwijl zijn andere de toverstaf omklemde.

Van verscheidene kanten tegelijk sloegen de verblindende bliksemschichten in het zwarte lemmet en leken ermee te versmelten – en één flits die niet fel glinsterde, maar in tegendeel onheilspellend zwart was, schoot uit de punt van het wapen en trof Alannah. Van het ene moment op het andere was de elfin niet meer in staat zich te bewegen. De verderfelijke energie van de bliksem omhulde haar en krampen lieten haar lichaam schokken.

‘Nee!’ brulde ze, gemarteld door pijn en bevangen door ontzetting, want het was haar duidelijk dat het de macht van de Duisterelf was die ze voelde.

Rurak deed opeens zijn ogen open en keek als een waanzinnige op Alannah neer. ‘Margok!’ riep hij boven het geloei en gegier van de stormwind uit. ‘Heerser van de Duisternis – verschijn!’

‘Hier ben ik, mijn trouwe dienaar!’ antwoordde een galmende stem die geen lichaam had en op de wervelingen van de orkaan leek te rijden. ‘Doe wat er gedaan moet worden! Neem een leven om voor mij de terugkeer naar de wereld der stervelingen mogelijk te maken!’

‘Zo zij het!’ schreeuwde Rurak – en hij wilde de dolk in het hart van de elfin stoten…

Zo snel als hun gepijnigde ledematen het toelieten snelden Rammar, Balbok en Corwyn door de gangen. De beide orks waren nog altijd versuft en hun knieën waren verzwakt, nadat ze urenlang ondersteboven aan het plafond hadden gehangen. En ook de premiejager had moeite om overeind te blijven na de folteringen die Graishak hem had laten ondergaan; de lap stof voor zijn gezicht was doordrenkt van het bloed.

Maar de drie strijdmakkers die zozeer van elkaar verschilden snelden steeds maar door, voortgedreven door hun wil om zich op hun kwelgeesten te wreken en hun plannen te verijdelen.

Ze waren alleen gewapend met de speer van de gnomenbewaker, die Corwyn bij zich droeg – de twee orks moesten op hun slagtanden, klauwen en vuisten vertrouwen, wanneer ze een tegenstander zouden tegenkomen. Om het feit dat ze daarbij tegen hun soortgenoten zouden moeten vechten, bekommerden Rammar en Balbok zich nauwelijks. Rurak en Graishak hadden de fout gemaakt hen te verraden – in zulke situaties lieten orks niet met zich spotten…

Via een steile wenteltrap kwamen ze in de citadel. Het was verder niet moeilijk te achterhalen welke kant ze op moesten – stormvlagen en de flakkerende weerkaatsing van knetterende bliksemschichten schoten door de gangen van de oude koningsburcht en het was zelfs voor Balbok duidelijk dat niemand anders dan Rurak daarvoor verantwoordelijk moest zijn.

‘De ceremonie is al begonnen,’ hijgde Corwyn ademloos. ‘We moeten ons haasten!’

Ze liepen door een lange gang met hoge vensters. In het voorbijgaan zag Rammar door de ramen het vuur dat buiten brandde en de tot de tanden gewapende gestalten die zich op de weergangen verdrongen.

‘Daar buiten wordt gevochten!’ riep hij tegen zijn metgezellen. ‘Iemand valt de citadel aan!’

‘Des te beter,’ bromde Corwyn. ‘Tegen deze ellendige bastaards kunnen we alle hulp goed gebruiken…’

Ze naderden het eind van de gang – en ook de bron van de orkaan die binnen de muren van de burcht woedde. Zo’n storm kon onmogelijke een natuurlijke oorzaak hebben en de nekharen van Rammar en Balbok gingen recht overeind staan, omdat ze er zich van bewust waren, dat ze met toverij te maken zouden krijgen.

Een ijzige wind die steeds sterker werd, woei hen tegemoet. De deur aan het eind van de gang was vernield, de houten deurvleugels waren volkomen aan diggelen geslagen, uit elkaar gerukt door de kracht van de orkaan. Houtsplinters en kleine stenen kwamen het drietal als een vlaag hagel tegemoet, zodat ze hun gezicht met hun armen moesten beschermen, terwijl ze moeizaam stap voor stap verder zwoegden.

Opeens kwamen ze tegenover een machtige gestalte te staan, met bloeddoorlopen gele ogen en slagtanden waarvan het kwijl omlaag droop – en met een stalen plaat in zijn schedel.

Onverwacht was Graishak uit een zijgang tevoorschijn gekomen, met grimmig ontblote tanden en een bloedige bijl in zijn hand. Door een flikkerende bliksemstraal stond zijn lelijke tronie scherp afgetekend tegen de duistere achtergrond.

‘En waar wilden jullie dan naartoe?’ vroeg hij grijnzend.

‘Naar Rurak,’ antwoordde Corwyn grimmig; hij had zijn schrik als eerste overwonnen.

‘Dan gaan we dezelfde kant op,’ verklaarde Graishak. ‘Ik wilde de tovenaar net het bericht van onze overwinning gaan brengen…’

‘Jij hebt nog lang niet gewonnen, ijzerkop!’ antwoordde Corwyn – en hij viel aan met de speer van de gnoom, waarvan de punt in gif was gedoopt; ook een ork moest daarvoor oppassen.

Graishak week instinctief achteruit en versperde daardoor niet langer de weg in de gang.

‘Nu!’ riep Corwyn tegen zijn orkvrienden. ‘Rennen, zo snel als je kunt! Bevrijd de elfin voor het te laat is!’

Rammar rende halsoverkop langs Graishak heen door de gang, terwijl Balbok nog aarzelde.

‘Wil je wel eens gaan rennen?’ spoorde Rammar hem aan. ‘Heb je niet gehoord wat die mens gezegd heeft?’

‘Sinds wanneer doen we wat een mens ons zegt?’ riep Balbok, die zich nu echter toch in beweging zette en naar zijn broer liep.

‘Sinds we daardoor in leven blijven,’ antwoordde Rammar. Hij rende verder in een merkwaardige varkensgalop en Balbok zat hem dicht op de hielen.

Graishak en de premiejager bleven achter en gingen elkaar met hun wapens te lijf. Een gnomenspeer tegen een zware orkbijl – Rammar vreesde dat hij al wist hoe die strijd zou aflopen.

‘Bevrijd Alannah!’ riep de premiejager hun nog na, toen waren ze door de ingang waarvan de deurvleugels aan stukken lagen.

De wind woei hen tegemoet, nog vele malen sterker dan in de gang. Ze kwamen in een grote zaal, waarin een wervelstorm loeiend woedde. Stukken hout, metalen kandelaars en nog vele andere voorwerpen vlogen door de lucht, zodat de orks hun hoofd tussen hun schouders moesten trekken om niet geraakte te worden. De woedende orkaan wervelde rond het middelpunt van de cirkelvormige zaal, waar een schacht in de bodem gaapte en een stenen troon stond. Daartussen bevond zich een altaar, waarop Rammar en Balbok Alannah ontdekten.

En de elfin was niet alleen.

Rurak stond over haar heen gebogen, een dolk in zijn ene en zijn toverstaf in zijn andere hand. Uit de punt van het dolklemmet kwam een diepzwarte straal die de priesteres van Shakara omhulde. Alannah leek niet in staat zich te bewegen – en juist toen de orks de troonzaal binnenstormden, wilde Rurak het lemmet in haar hart stoten!

‘Douk!’ brulde Balbok uit alle macht, terwijl hij met zijn lange benen dwars door de zaal sprong, zonder acht te slaan op de felle wind die aan hem rukte.

Daar kwam de dolk al naar beneden, scherp en dodelijk, om een eind aan het leven van de elfin te maken en een ander te laten beginnen.

Maar het zwarte lemmet bereikte Alannah niet.

Gedreven door zijn woede en het vaste voornemen de tovenaar die hen zo schandelijk had bedrogen in zijn bru-mill te spuwen, overbrugde de lange ork de afstand tussen hem en de magiër met één koene snoekduik en letterlijk op het laatste moment voor het lemmet van Margok zich in de borst van de elfin kon boren, duwde hij de tovenaar opzij.

Rurak, die zijn ogen gesloten hield en in duistere bezweringen verzonken was, werd door de aanval volkomen verrast. Met een kreet tuimelde hij achteruit, naar de elfentroon die hij onrechtmatig in bezit had genomen. Zijn toverstaf, die hij van schrik had losgelaten, viel met een klap op de grond.

Omdat de punt van de dolk niet meer op de elfin was gericht, liet de zwarte bliksem de elfin los, schoot zoekend in het rond en vond een nieuw doelwit!

Het was Rurak zelf die het volgende ogenblik door de duistere energie werd omhuld. Kronkelend van de stuiptrekkingen viel de tovenaar voor de treden van de elfentroon op de grond, krijsend als iemand die levend wordt verbrand. Hij probeerde bij zijn toverstaf te komen – tevergeefs. Huilend draaide de tovenaar zich op de grond in het rond.

‘Jij, onheilsork!’ riep Rammar die bij de offersteen was aangekomen. ‘W-wat heb je nu weer gedaan?’

‘I-ik weet het niet…’ stamelde Balbok.

Rammar knipoogde tegen hem. ‘Goed gedaan, broer. En laten we nu de elfin meenemen en verdwijnen!’

Wanneer Rammar zo praatte, betekende dat echter dat Balbok de priesteres moest dragen. Haar gezicht was asgrauw en ze was nauwelijks nog bij bewustzijn. Rond haar bevallige lichaam knetterden hier en daar nog altijd zwarte ontladingen, die pas voorgoed doofden toen Balbok haar optilde en haar over zijn schouder legde – net zoals hij het had gedaan, toen zijn broer en hij haar uit de tempel van Shakara ontvoerden. Dat leek wel eeuwen geleden…

‘En nu maken dat we wegkomen!’ riep Rammar en door de storm die nog heftiger en vernielzuchtiger woedde dan daarvoor, worstelden de beide orks zich met de elfin naar de uitgang. Rammar kreeg daarbij een vermolmde plank tegen zijn hoofd en stiet een woeste vloek uit. Balbok ving een kandelaar op die anders zijn schedel zou hebben verbrijzeld. Het ding was zeker vier knum’hai lang, had een breed, bordvormig voetstuk en kon in geval van nood ook als wapen worden gebruikt, dus Balbok hield het voorlopig maar bij zich.

Toen ze de uitgang van de zaal bereikten, draaiden de orks zich nog een keer om en keken naar de tovenaar, die gilde als een waanzinnige en uit wiens ogen zwarte flitsen schoten.

‘Shnorsh,’ bromde Rammar. ‘Wegwezen hier…’

‘En premiejager? Heb je er al genoeg van?’ De grijns op Graishaks afzichtelijke gezicht was zo breed, dat die zijn gezicht vol littekens in tweeën deelde.

‘Helemaal niet!’ antwoordde Corwyn – hoewel de wonden die hij bij de martelingen had opgelopen nog met enkele vermeerderd waren.

Herhaalde keren had de premiejager maar ternauwernood aan de woedende aanvallen van de ork kunnen ontsnappen en een paar maal had hij niet kunnen voorkomen dat het messcherpe blad van de bijl hem toch nog had geschramd. Ook had hij een paar ribben gebroken, toen Graishak hem met de steel van zijn bijl had getroffen. Bovendien gaapte er een flinke snee in zijn rechter bovenbeen, zodat Corwyn zich nauwelijks nog staande wist te houden.

De premiejager probeerde dat alles te negeren, doordat hij zijn tanden op elkaar klemde, zich helemaal op zijn tegenstander concentreerde en zich door zijn wraakzucht liet voortdrijven.

Met de rug van zijn hand veegde hij voor de zoveelste keer het bloed uit het ene oog dat hij nog had en dat de ork vol haat opnam. Toen omklemde hij de gnomenspeer opnieuw zo stevig met beide handen, dat zijn knokkels er wit van werden.

‘Bang?’ vroeg Graishak genietend. De ork zwaaide met zijn bijl om hem door de lucht te laten zoeven en liet er geen twijfel over bestaan wie er volgens hem als winnaar uit dit duel tevoorschijn zou komen.

‘Voor jou zeer zeker niet,’ antwoordde Corwyn koppig. ‘Jij hebt de vrouw die ik liefhad lafhartig vermoord en je hebt mij gemarteld, alleen maar voor je plezier. Je bent een ellendige, weerzinwekkende schoft, ork – en daarom zul je sterven!’

‘Ik dacht het niet,’ schamperde Graishak. ‘Ik denk eerder dat jouw bloedige scalp over enkele ogenblikken aan mijn gordel zal hangen.’

‘Je bent een asar-tul,’ antwoordde Corwyn – en ondernam opnieuw een aanval, de speerpunt op de borst van de ork gericht. Natuurlijk had hij de speer ook kunnen werpen, maar als hij zijn doel dan miste, zou hij ongewapend zijn en dat zou voor hem een zekere dood betekenen.

Corwyns verrassende aanval, die hij moeizaam en op wankelende benen uitvoerde, maakte weinig indruk op Graishak. Het orkstamhoofd snoof spottend, terwijl hij de toestotende speer ontweek, daarbij om zijn eigen as draaide en de premiejager met de steel van zijn bijl en klap gaf.

De stoot trof Corwyn in zijn rug en was zo hard dat hij verder naar voren tuimelde en tegen de zwarte wand van de gang botste. Daarbij brak de gnomenspeer en de in gif gedrenkte punt miste ternauwernood Corwyns gezicht.

‘Voorzichtig, premiejager!’ spotte Graishak. ‘Wil je je andere oog ook nog kwijtraken? Dat zou jammer zijn. Ik zou het graag stoven en opeten. Wist je wel dat gestoofde mensenogen naar honing smaken?’

‘Nee,’ antwoordde Corwyn grimmig, ‘maar ik heb altijd al willen weten hoe gestoofde orkogen smaken…’

Met deze woorden wilde hij zich vermannen om opnieuw aan te vallen. Maar Graishak scheen besloten te hebben dat het ongelijke duel lang genoeg had geduurd. Omdat de ork genoeg had van zijn zwakkere tegenstander wierp hij zich naar voren en met een wild gesis dat wel van een dolle warg leek te komen, haalde hij uit met zijn bijl om zijn tegenstander in twee helften te klieven.

Daar kwam het bijlblad al naar beneden en Corwyn, die te uitgeput was om het nog te ontwijken, schikte zich in zijn lot. Hij troostte zich met de gedachte dat hij Marena terug zou zien in de eeuwigheid die aan de andere zijde van de levensrivier lag.

Hij verwachtte dat de bijl met bruut geweld zijn schedel zou splijten – maar er klonk een onaangenaam, metaalachtig geluid, en de dodelijke slag van de bijl werd vlak boven Corwyns hoofd opgevangen.

Geïrriteerd deed Corwyn zijn overgebleven oog met een ruk open en hij zag dat zijn leven door een ijzeren kandelaar was gered. Niemand minder dan Balbok hield het lompe ding vast en had Graishaks bijl ermee gepareerd, vlak voor die de schedel van de premiejager had kunnen treffen.

‘Jij!’ stiet Graishak uit en liet een woedend gebrul horen. ‘Waarom leef jij nog? Heeft de tovenaar niet met jullie twee hersenloze umbal’hai kunnen afrekenen?’

‘De tovenaar heeft nu wel wat anders te doen,’ antwoordde Balbok. ‘Jullie tweeën hebben verloren, madeliefje!’

‘Bij alle wormen in Torga’s rottende ingewanden!’ schreeuwde Graishak, terwijl zijn toch al aartslelijke gezicht tot een van woede vertrokken tronie werd. ‘Daar zul je voor boeten – niemand noemt mij ongestraft een madel…’

Het stamhoofd van de orks brak midden in het woord af. Een stekende pijn leek zijn middel haast in tweeën te scheuren. Een ogenblik lang had hij niet op zijn menselijke tegenstander gelet die op de grond hurkte – en Corwyn had van deze onoplettendheid gebruik gemaakt om Graishak de punt van de gebroken gnomenspeer met alle kracht in diens buik te stoten.

‘Madeliefje!’ bromde de premiejager koppig.

Met ogen die uit hun kassen dreigden te rollen, keek Graishak omlaag en zag de afgebroken schacht uit zijn pens steken.

‘G-gnomengif,’ stamelde hij, terwijl langzaam de afschuwelijke waarheid tot zijn bewustzijn doordrong dat deze wond zijn dood betekende. Ongelovig keek hij eerst naar Corwyn en toen naar Balbok – en in een plotselinge uitbarsting van felle woede haalde hij uit met zijn bijl om de premiejager in ieder geval met zich mee Kuruls duistere krocht in te sleuren.

Maar daar had Balbok op gerekend.

Nauwelijks had Graishak zijn dekking verwaarloosd of de lange, magere ork beukte met het ondereind van de kandelaar tegen de borst van zijn verraderlijke stamhoofd. Graishak verloor zijn evenwicht en wankelde achteruit. Toen haalde Balbok uit met een brede zwaai en sloeg toe!

Het bordvormige ondereind van de kandelaar trof Graishak met volle kracht tegen zijn schedel. Er klonk een misselijkmakend, krakend geluid en daar waar de staalplaat in huid en botten overging, spoot een grijze hersenmassa tevoorschijn, veel meer dan iemand ooit bij Graishak voor mogelijk zou hebben gehouden.

Als door de bliksem getroffen bleef hij staan, zijn starre ogen op zijn tegenstander gericht. Een ogenblik leek het alsof hij, zoals al een keer eerder, tegen alle wetten van de natuur in voort zou blijven leven – toen gleed de bijl uit zijn greep en viel kletterend op de grond, gevolgd door zijn bezitter die met een verbrijzeld hoofd in elkaar zakte en onbeweeglijk bleef liggen.

‘Vreemd,’ merkte Balbok op, terwijl zich een plas zwart orkbloed rond Graishaks schedel vormde, ‘ik had altijd gedacht dat zo’n stalen schedel wel tegen een stootje zou kunnen…’

‘Kom hier, jullie twee! Luark!’

Het was Rammar die geroepen had. Op enige afstand hurkte de dikke ork op de grond naast de bewusteloze Alannah, die Balbok daar even tevoren had neergelegd.

‘Rushoum’dok kro’dok!’ riep Rammar. ‘Ik geloof dat ze doodgaat!’

‘Nee!’ Ondanks zijn uitputting en zijn talrijke verwondingen lukte het Corwyn zich overeind te hijsen. Hij wankelde naar de elfin toe, die voor dood op de grond lag, haar blonde haar verschroeid en gehuld in de zwarte kiel die Ruraks trawanten haar hadden aangetrokken. ‘Niet nog een keer!’ stiet Corwyn uit, terwijl hij zich naast haar op zijn knieën liet zakken. ‘Je mag niet sterven, hoor je me?’

Alannah reageerde niet. Haar asgrauwe trekken wekten de indruk dat al het leven uit haar geweken was.

‘Je moet leven!’ smeekte Corwyn die haar hoofd in zijn schoot legde en met zijn bebloede handen door haar haar streek. ‘Je moet blijven leven! Ik wil je niet verliezen zoals ik Marena heb verloren! Niet nog een keer, hoor je me? Dat verdraag ik niet!’

De tranen sprongen uit het ene oog dat hem nog gebleven was en stroomden over zijn wang. Balbok en Rammar wisselden een bezorgde blik.

‘Blijf leven, hoor je me? Je moet blijven leven!’ sprak Corwyn tegen Alannah die hij in zijn armen hield – maar de elfin bewoog zich niet en haar trekken leken zienderogen bleker te worden. ‘Nee, nee! Dat mag niet waar zijn! Je mag niet sterven!’ Corwyn sprak onafgebroken door, trillend over zijn hele lichaam en bevend van verdriet en vertwijfeling, terwijl hij de onbeweeglijke elfin in zijn armen wiegde.

Ten slotte raakte Rammar zijn schouder aan. ‘Het is voorbij, premiejager,’ zei de ork zacht. ‘Kriok’dok. Ze is dood.’

‘Néééé!’ schreeuwde Corwyn zo luid dat zijn stem oversloeg en hij schudde de hand van de ork van zich af. ‘Ze is niet dood! Ze moet blijven leven, begrijp je dat, jij, afzichtelijke kerel? Ze moet blijven leven – want ik houd van haar!’

Alsof dit de toverformule was, waarmee de ban van het kwaad gebroken en het leven gered kon worden, haalde Alannah plotseling hijgend adem. De borst van de elfin rees omhoog, ze sloeg haar ogen op en staarde Corwyn vragend aan. ‘Wat…? Hoe…?’

Corwyn slaakte een zucht, oneindig opgelucht, en veegde snel zijn tranen van zijn bebloede gezicht. ‘Ik… ik dacht dat we je verloren hadden…’

Alannah, nog altijd versuft, bekeek hem met een eigenaardige blik. ‘En de Uitverkorene zal leven geven waar de schaduw van de dood reeds neergedaald is,’ citeerde ze uit de tekst die ze nu al driehonderd jaar lang had moeten onthouden – de profetie van Farawyn. ‘Jij hebt mijn leven gered, Corwyn,’ fluisterde ze. ‘Jij bent de Uitverkorene!’

Corwyn schudde zijn hoofd en hielp haar opstaan, hoewel hij zelf nauwelijks op zijn benen kon staan. ‘Allesbehalve,’ zei hij zacht. ‘Ik… ik kon het alleen… ik kon het alleen niet verdragen je te verliezen.’

‘Waar heb je het over? Ik ben een verraadster,’ zei Alannah met een trieste stem. ‘Ik verdien het niet verder te leven!’

‘Daar denk ik toch een beetje anders over,’ verklaarde Corwyn, ‘want ik houd van je!’ En hij drukte resoluut zijn lippen op de hare die zijn hartstochtelijke, innige kus beantwoordden.

‘Alles goed en wel, tortelduifjes,’ liet Rammar zich horen. ‘Fijn dat jullie elkaar eindelijk hebben gevonden. Maar wanneer jullie het mij vragen is dit niet het juiste moment om elfenmenskindjes te gaan maken. We moeten zorgen dat we hier vandaan komen voor…’

‘Te laat!’ zei een stem die klonk als de rollende donder.

Rammar draaide zich met een ruk om – en tot zijn ontzetting zag hij Rurak voor zich staan.

Het gewaad van de tovenaar hing aan flarden, zijn huid was op vele plekken zwart verkoold, zijn lange baard was weggeschroeid en zijn met bloed besmeurde gezicht vormde een strak masker, waaruit een paar fonkelende ogen staarden.

En het volgende moment onderging hij een afschuwelijke gedaanteverwisseling…


10 Ur’kurul lashar’hai

Het was geen ordelijke terugtocht.

Halsoverkop renden de boogschutters van de elfen door de hoofdstraat van Tirgas Lan weg om maar zo snel mogelijk een zo groot mogelijke afstand te creëren tussen hen en de verschrikkelijke vijand, die de citadel bezet hield.

Toen de elfenkrijgers die nog bij de muren vochten zagen hoe hun wapenbroeders er vandoor gingen, zonk ook hun de moed in de schoenen en ze keerden zich om om te vluchten, waarbij menigeen van hen door een vergiftigde gnomenpijl in de rug werd getroffen.

‘Waar willen jullie heen?’ riep Orthmar van Splijtsteen met donderende stem. Wijdbeens en met zijn bijl in zijn handen stond Orthwinszoon daar als een rots, die woelige watermassa’s trotseerde. ‘Willen jullie wel eens hier blijven en vechten?’ schreeuwde hij buiten zichzelf van woede en weigerde te geloven dat zijn droom van de grote schat voorbij was. Twee van zijn mensen kwamen met gedeukte helmen en verschroeide baarden naar hem toe, bloedend uit een tiental wonden.

‘Waarom gaan jullie er vandoor?’ snauwde hij tegen hen. ‘Blijf hier en vecht! Anders zal ik Thalin bevel geven dat hij bij jullie allemaal je baard laat kort knippen!’

‘Thalin is dood!’ berichtte een van de dwergen hem. ‘Een ork heeft hem onthoofd en zijn hoofd op een paal gestoken!’

‘En Marwin? Ragnar? Edwin?’

‘Dood, dood, dood!’ luidde het antwoord tot drie keer toe en terwijl zijn mensen in paniek langs hem heen renden om het vege lijf te redden, drong het ook langzaam tot Orthmar door, dat de slag om Tirgas Lan verloren was. Hij wierp nog een laatste verlangende blik op de muur waarvoor de vlammen flakkerden en zag de hoofden die de orks tussen de kantelen op spietsen hadden gezet. En nadat zijn maag zich had omgekeerd en de inhoud daarvan op zijn lange baard terecht was gekomen, draaide ook Orthwinszoon zich om en sloeg op de vlucht.

Op dat moment werd het valhek van de citadel ratelend opgehesen en een meute tierende, gillende en tot de tanden gewapende orks stormde naar buiten. In looppas zetten de monsters de achtervolging in – hun bloeddorst was nog niet gelest.

De gezichtshuid van de tovenaar die talloze rimpels vertoonde en aan oud leer deed denken, scheurde op verscheidene plaatsen open, het vlees daaronder begon te ontbinden, zodat het bot zichtbaar werd. Ruraks ogen smolten tot een brijachtige massa die traag als een taaie vloeistof uit de kassen droop – precies zoals in de droom die Rammar tijdens de eerste nacht in het Woud van Trowna had gehad.

Ook de handen van de tovenaar, die deze net had uitgestrekt om bezweringssymbolen in de lucht te tekenen, terwijl hij onheilspellende vloeken mompelde, vergingen voor de ogen van het viertal; de perkamentachtige huid brak open en onder het ontbindende vlees kwamen de botten tevoorschijn.

Ten slotte stond Rurak voor hen als een levend skelet waaraan hier en daar nog rottende resten vlees hingen. In de oogkassen glom een oranjerood flakkerend vuur.

‘Jullie simpele zielen!’ spotte hij met een donderende stem en zijn knokige onderkaak klapte daarbij open en dicht – maar de woorden kwamen niet echt uit zijn mond. De reisgezellen hoorden de stem, die Alannah reeds in de troonzaal had gehoord en die door de stormwind was voort gedragen. ‘Hadden jullie werkelijk gedacht dat jullie aan mij zouden kunnen ontsnappen?’

‘Het is Margok!’ riep Alannah, terwijl Corwyn haar overeind hielp. ‘Zijn geest heeft bezit genomen van de tovenaar!’

‘Zo is het,’ bevestigde de lugubere gestalte, ‘maar Ruraks lichaam is oud en de magie, die hem tot dusver in leven hield, is uitgewerkt. Wat ik nodig heb is de levensenergie van een elf – jouw energie, priesteres.’

‘Vergeet het maar, Magere Hein!’ antwoordde Corwyn beslist. ‘Alannah hoort bij mij!’

‘Heel aandoenlijk, premiejager,’ spotte de lugubere gestalte. ‘En dacht je dat ik me daardoor liet tegenhouden?’

Margok lachte brullend en zijn gelach leek de citadel op haar grondvesten te laten trillen. Toen hief hij zijn knokige handen op, waar vernietigende zwarte flitsen uit schoten.

Corwyn trok Alannah bliksemsnel tegen de grond, maar kon niet verhinderen dat hij zelf door een van de flitsen werd getroffen. De premiejager gaf een schreeuw alsof hij door een zwaardslag was getroffen. Ook Rammar, die door zijn zwaarlijvigheid niet snel genoeg was, werd getroffen en brulde als een waanzinnige; hij werd omhuld door een bliksemkrans van zwarte energie.

Balbok echter, die zich snel uit de gevarenzone had weten te verwijderen, greep Graishaks bijl die onbeheerd op de grond lag, om de tovenaar daarmee het hoofd van zijn romp te slaan.

‘Stommeling!’ dreunde deze – en nog voor Balbok bij zijn tegenstander was, schoot een zwarte bliksem op hem af die hem terug slingerde. Balbok vloog door de lucht alsof hij door de knots van een trol getroffen was. Hij kwam met een klap op de grond terecht en rolde een keer over zijn kop.

‘Shnorsh!’ schreeuwde Rammar. ‘We moeten ervandoor, wegwezen…!’

Zelfs Corwyn sprak hem niet tegen en dus renden, hinkten en sleepten ze zichzelf voort door de gang – in de richting van de troonzaal.

De tovenaar kwam onder hoongelach op zijn klapperende knokenbenen achter hem aan. Steeds weer slingerde hij duistere bliksemschichten en dreef de vier reisgezellen daarmee voor zich uit om ze in de val te drijven. Ze dachten er niet aan, dat vanuit de troonzaal geen ontsnapping mogelijk was, ze wilden alleen maar aan deze huiveringwekkende verschijning ontkomen.

In de troonzaal woedde de storm niet langer. Overal lagen stukken hout en brokken steen. Vertwijfeld keken Rammar en Corwyn om zich heen naar een mogelijkheid om te vluchten, toen Margok de oude koningszaal betrad. Met een bevelend gebaar van zijn knokenhanden, stelde de Duisterelf de natuurwetten buiten werking en alle brokken puin die in het rond lagen, verhieven zich van de grond en suisden op de uitgang toe, waardoor Margok net naar binnen was gekomen, om die de barricaderen.

Er was geen ontsnapping meer mogelijk.

De reisgezellen die ooit vijanden waren geweest, vluchtten naar de elfentroon.

‘Jullie zouden jezelf eens moeten zien,’ spotte Margok. ‘Daar staan jullie nu op een kluitje bij elkaar, sidderend van angst. Willen jullie nu eindelijk eens beseffen, simpele zielen, dat het afgelopen is met het elfenrijk? Maar ik, Margok de Duistere, ben teruggekeerd om te nemen wat mij toekomt. Aardwereld zal mij toebehoren – en niemand zal er ditmaal in slagen mij tegen te houden!’

Daarop maakte hij opnieuw een dwingend gebaar – en Rammar verloor de grond onder zijn voeten. Een onweerstaanbare kracht trok hem naar boven, in de richting van het koepelplafond. Hij schreeuwde van angst en ontzetting, wentelde in de lucht in het rond en gooide de karige inhoud van zijn maag alle kanten op.

‘Hou op, tovenaar! Laat hem met rust!’ eiste Corwyn.

Balbok haalde met een dreigende blik en ontblote tanden uit en slingerde Graishaks bijl. Hij had zo goed gemikt dat het bijlblad Margok in tweeën zou hebben gekliefd – maar op een handbreedte voor de tovenaar stopte de bijl in zijn vlucht en bleef gewoon in de lucht hangen.

‘Is dat alles?’ vroeg de tovenaar en hij lachte. ‘Is dat alles wat jullie kunnen om jullie tegen de grote Margok te verzetten? Domme schepsels die jullie zijn! Jullie zullen allemaal sterven en de wereld zal zich jullie weldra niet meer herinneren. Heel die verre reis was zinloos, net als al jullie inspanningen – want ik, Margok, zal triomferen. En kom nu, elfin – laten we voltooien wat mijn trouwe dienaar Rurak begonnen was.’

Met deze woorden liet de tovenaar Rammar los die als een steen naar beneden viel. Met een klap sloeg de ork voor een enorm standbeeld op de grond en bleef bewusteloos liggen. Het volgende moment werd Alannah gepakt door dezelfde lugubere kracht, die Rammar daarnet nog door de lucht had laten wentelen, en uit Corwyns armen getrokken.

‘Nee!’ schreeuwde de premiejager en hij probeerde haar vast te houden. Maar hij was te verzwakt en de kracht van de tovenaar te groot. De elfin werd door een onzichtbare titanenvuist gegrepen en vloog in Margoks richting, die haar met zijn grijnzende schedel opwachtte.

Plotseling beefde de vloer van de troonzaal. Net als eerder in de schatkamer, klonk er rumoer in het diepst van de citadel en de aardschok die het volgende moment de oude troonzaal liet schudden was zo heftig dat Corwyn en Balbok op de grond vielen. Alleen Rammar, die onbeweeglijk op de grond aan de voet van het grote beeld lag, merkte er niets van.

‘Wat was dat?’ liet Margok zich ontvallen.

‘Dat was de Wachter, misdadig schepsel!’ antwoordde Alannah hem. Ze zweefde nog altijd op een armlengte afstand van Margok in de lucht. ‘Eeuwenlang heeft hij geslapen. De hebzucht van een ork heeft hem gewekt en hij zal komen om zijn plicht te doen, zoals hem ooit werd opgedragen.’

‘De Wachter?’ vroeg de tovenaar, en hoewel er geen vlees en huid meer op zijn gezicht zat, maakte hij een ogenblik lang een onzekere indruk. ‘Welke Wachter? Ik kan me geen Wachter herinneren…’

Opnieuw liet een zware aardschok de troonzaal beven, steenbrokken en pleisterkalk regenden omlaag van het plafond dat al door de storm beschadigd was.

‘Jij kunt je hem misschien niet herinneren, maar jou kent hij goed,’ riep Alannah. ‘Ooit, voor de komst van de elfen, behoorde dit land hem toe. Als bewaker van de schat diende hij de koningen uit vroeger tijd – maar jij hebt hem verraden.’

‘Maar dat is onmogelijk!’ schreeuwde Margok, die in de gaten kreeg over wie de elfin het had. ‘Dat kan niet waar zijn. Hij leeft niet meer. Ik heb hem zelf gedood…’

‘Je hebt het geprobeerd,’ antwoordde Alannah, terwijl het lawaai en het beven sterker werd, zodat haar woorden nauwelijks nog waren te verstaan. ‘Maar je had moeten weten dat je niet kunt doden wat als sinds het begin der tijden bestaat. De draak, die de schat van Tirgas Lan ooit bewaakte, mag dan niet meer in leven zijn – desondanks keert de dragnadh terug!’

Uit de schacht naar de schatkamer klonk plotseling een enorme herrie, een getingel, gerinkel en een metaalachtig geschraap, toen iets enorms dat diep onder de berg schatten verborgen was geweest, zich naar het oppervlak omhoog werkte, voortgedreven door grove kracht. Al het goud en alle sieraden werden daarbij achteloos opzij gegooid.

‘Nee!’ brulde Margok ontzet.

De straal blauw licht die van het hoogste punt van het koepeldak in de schacht viel, doofde. Er was een gesnuif te horen dat het lawaai uit de diepte nog overstemde en damp wolkte uit de opening omhoog. Balbok en Corwyn wisselden een verschrikte blik en wisten niet wat ze ervan moesten denken.

Het volgende moment stootte iets met een kolossale kracht tegen de bodem van de troonzaal. Nu was de schok zo sterk dat de beelden langs de muren begonnen te wankelen. Vol schrik zag Balbok dat het beeld waar zijn bewusteloze broer vlak voor lag dreigde om te vallen – het zou Rammar verpletteren!

Toen een volgende schok door de troonzaal ging, zette Balbok het op een rennen. Pleisterkalk en stukken steen regenden op hem neer en hij wierp een jachtige blik achterom naar de schacht, waarvan de balustrade al half weggeslagen was. Hij zag een knokige klauw uit de schatkamer omhoog komen, die zich aan de rand van de opening vastklemde.

‘Shnorsh!’ stiet hij uit en begon nog harder te rennen, want de klauw werd gevolgd door een tweede, en wat zich even later uit de schacht verhief, was zonder twijfel het reusachtigste en huiveringwekkendste gezicht dat Balbok ooit had gezien: twee lege oogkassen, omlijst door blauwachtig glanzend bot en daaronder twee kaken, bezet met tanden die stuk voor stuk zo groot waren als een volwassen gnoom.

Margok stiet een verschrikte schreeuw uit – en het volgende ogenblik brak het reusachtige wezen met al zijn oerkracht door de vloer van de troonzaal!

Omdat het groter was dan de schacht, sloeg het de rand stuk. Stukken steen vlogen alle kanten op en Margok moest al zijn toverkracht aanwenden om ze af te weren. De elfin liet hij los, zodat ze gillend op de grond viel. Corwyn was meteen bij haar.

In een fontein van goudstukken en glinsterende edelstenen schoot de dragnadh uit de diepte en vloog tot aan het koepelplafond – een reusachtig, angstaanjagend schepsel dat met zijn vleugels sloeg en zijn lange staart met moorddadige kracht als een zweep heen en weer zwaaide. Het was een draak – alleen had de dragnadh geen geschubde reptielenhuid meer; zijn botten werden zelfs niet door pezen en vlees bedekt. Wat Corwyn en Alannah zagen was het reusachtige skelet van een draak, dat door een blauw licht omhuld en door magische kracht in leven gehouden werd. In zekere zin vormde het de tegenhanger van de ondode tovenaar.

Margok begon vol haat te schreeuwen, toen hij de dragnadh zag. Reeds één keer eerder, vele eeuwen geleden, hadden ze tegenover elkaar gestaan: zij hadden in de strijd om Tirgas Lan een dramatisch gevecht boven de torens en de koepels van de stad geleverd. Indertijd was Margok als overwinnaar uit deze strijd gekomen, maar kennelijk had hij zijn tegenstander niet definitief overwonnen….

Met krachtige vleugelslagen steeg de dragnadh omhoog naar het hoogste punt van de koepel. Daar bleef hij een moment hangen en staarde met lege oogkassen omlaag in de troonzaal, alsof hij een overzicht van de hele situatie wilde krijgen. Hij zag de tovenaar in zijn aan flarden gescheurde pij en uit zijn onzichtbare longen klonk een oorverdovend, woedend gebrul.

Corwyn en Alannah drukten hun handen tegen hun oren om niet doof te worden. Balbok, wiens orkgehoor veel minder gevoelig was, kwam op datzelfde moment bij Rammar. Het gebrul van de dragnadh bracht de dikke ork weliswaar half bij bewustzijn, maar hij scheen niet te weten waar hij zich bevond en wat er was gebeurd. Balbok pakte zijn broer vast, sleurde hem omhoog en sleepte hem ondanks diens aanzienlijke gewicht opzij – en geen moment te vroeg, want het doordringende gebrul van de dragnadh liet het standbeeld definitief omvallen en het reusachtige gevaarte brak in stukken, precies op de plek waar Rammar net nog had gelegen.

Intussen was Margok van zijn schrik bekomen en hij stiet een hol, spottend gelach uit. ‘Jij bent dus nog in leven, draak!’ riep hij omhoog naar het koepelgewelf. ‘Laten we het dan voorgoed uitvechten. Ik kan nauwelijks wachten!’

Met die woorden hief hij zijn knokige handen op en slingerde zwarte bliksems die de dragnadh troffen. Enkele ogenblikken lang werd het monster door een zwarte corona omgeven, waartegen het elfenvuur dat de dragnadh in leven hield leek te strijden. Een verschrikkelijk gebrul kwam uit de muil van het wezen, terwijl het wild met zijn knokige vleugels sloeg.

Ten slotte slaagde het erin zich van de verderfelijke macht van de zwarte bliksems te bevrijden. Een ogenblik lang bleef de draak nog onder het koepelgewelf hangen – toen legde hij zijn vleugels tegen zijn lichaam als een roofvogel die een prooi heeft bespeurd en schoot loodrecht naar beneden. Margok, die het doel van zijn aanval was, liet een krijsend geschreeuw horen. Nogmaals hief hij zijn handen op en slingerde een bliksem zo zwart als de nacht, maar hij had slecht gemikt en miste de draak.

‘Nééé!’ schreeuwde de tovenaar uit alle macht – voor hij werd getroffen door een vlammende speer van koud blauw vuur.

Met een gesis dat luider klonk dan het gebulder van alle stormen, werd Margok door het elfenvuur omhuld. De tovenaar schreeuwde en sloeg wild met zijn armen om zich heen – maar het hielp niets. Zijn skelet vatte vlam en als een blauwe, flakkerende fakkel sprong Margok in het rond, schreeuwde en gesticuleerde als een krankzinnige en kwam daarbij gevaarlijk dicht in de buurt van de afgebroken rand van de schacht.

Toen de dragnadh, die met machtige vleugelslagen over hem heen zweefde, een volgende laaiende vuurstoot naar de tovenaar spuugde, stapte Margok in de leegte. Met een krijsende gil verloor hij zijn evenwicht en stortte in de diepte, het goud van de schatkamer tegemoet.

Rammar was door het gesis en gedonder weer helemaal bij zijn positieven gekomen en hij wisselde een verblufte blik met Balbok. Toen konden ze niets anders doen dan in een luid gejubel uitbarsten, ondanks de dragnadh die nog boven de opening van de schacht zweefde. Als de ondode draak de orks al in de gaten had, dan liet hij daarvan niets merken; andere, meer belangrijke dingen namen zijn aandacht in beslag. Hij steeg opnieuw omhoog naar het koepelgewelf. Ditmaal bleef hij daar echter niet onder hangen, maar spuugde weer een vernietigende vuurstraal.

De vlam schoot omhoog naar de koepel en sloeg er een gat in. Brokken steen regenden naar beneden om op de bodem van de troonzaal stuk te slaan en de bleke maan werd tussen de getande randen van de opening zichtbaar. Onder een angstaanjagend gebrul schoot de draak naar buiten en verdween – waarheen, dat interesseerde de orks absoluut niet.

‘Snorsh,’ zei Balbok zacht. ‘Wat was dat dan?’

‘Weet ik veel.’ Rammar haalde zijn schouders op. ‘In ieder geval weten wij nu wat zich achter die poort bevond, die we van de priesteres niet mochten openen.’

‘En wat nu?’ vroeg Balbok met een blik op het beschadigde koepelgewelf.

‘Moet je dat nog vragen?’ Rammar grijnsde vermetel, terwijl hij over zijn pijnlijke schedel wreef. ‘Op naar de schatkamer…’

Verlicht door het flakkerende schijnsel van de vlammen verscheen de Grote Poort aan het eind van de hoofdstraat. Loreto haalde opgelucht adem, want aan de andere kant van de poort lag het woud in de nacht, dat nu geen oord van dood en verderf meer was, maar een veilig toevluchtsoord, omdat de vloek van Farawyn was opgeheven.

In de straten van Tirgas Lan weergalmde het geschreeuw van de orks die een uitval uit de citadel hadden gedaan en de achtervolging hadden ingezet. Steeds weer regenden pijlen op de vluchtende elfen en dwergen neer, en menigeen van hen eindigde met een gevederde schacht in zijn rug. Degenen die gewond waren en daardoor niet snel genoeg konden vluchten, werden door de orks genadeloos over de kling gejaagd. De zucht naar bloed en geweld van de monsters was onverzadigbaar.

Het hart klopte Loreto in zijn keel en hij vroeg zich af of hij de Verre Stranden ooit zou zien. De angst snoerde hem de keel toe en hij gaf zijn paard de sporen, wat niet veel zin had, want voor de elfenvorst bevond zich de grote massa van het vluchtende leger zodat er geen doorkomen aan was. In paniek verdrongen de krijgers zich om zo snel mogelijk door de nauwe poort te komen.

Steeds weer keek Loreto om en zag de horde orks steeds dichter naderen. Reeds hadden de monsters de eerste vluchtelingen ingehaald en hieuwen hen zonder omhaal neer. Onthoofde lijken bleven achter; de hoofden van de gedode krijgers wierpen de orks achter de elfen en dwergen aan, alsof ze daarmee duidelijk wilden maken wat hun te wachten stond.

De bloeddorst van de beesten kende geen grenzen en Loreto kwam tot het verschrikkelijke besef dat hij de Verre Stranden ondanks al zijn pogingen om in leven te blijven nooit zou bereiken…

‘Vorst Loreto! Kijk!’

Het was Eilan die deze woorden riep. De jonge boogschutter was trouw aan de zijde van zijn trouweloze heer gebleven. Met bevende hand wees hij door de straat in de richting van de citadel.

Iets brak met een oerkracht door de met torens omringde koepel heen. Iets wat hoog naar de wolken vloog die door de maan werden verlicht en daar een ogenblik stil bleef hangen. Iets wat er uitzag als…

‘De dragnadh,’ fluisterde Loreto die niet kon geloven dat hij dit schepsel, dat hij zijn leven lang als een mythe had beschouwd, nu met eigen ogen zag. Toen herhaalde hij, dit keer luid roepend: ‘De dragnadh!’

Een paar soldaten bleven staan en keerden zich om. Ze zagen het reusachtige schepsel dat slechts uit kale botten bestond en zich desondanks met een beangstigende kracht voortbewoog. Er klonk een doordringende schreeuw uit de holle borst van de ondode draak en hij dook omlaag naar de weergangen van de citadel waar de joelende en krijsende orks zich met honderden verdrongen. De dragnadh vloog laag over hen heen terwijl hij fonkelend blauw vuur uit zijn muil spuwde.

‘De dragnadh! De dragnadh…’

Steeds meer elfenkrijgers staakten hun vlucht en keken sprakeloos toe wat er op de vestingmuren gebeurde. Gillende orks en gnomen sprongen achter de kantelen rond, omhuld door het koude vuur dat hen levend verbrandde. Hun getier en gekrijs was verschrikkelijk, maar nog verschrikkelijker was het gebrul dat de dragnadh na elk van zijn aanvallen liet weerklinken. Steeds weer steeg de ondode draak op om opnieuw als een roofvogel aan te vallen en dood en verderf onder de monsters op de weergangen te zaaien.

Loreto was sprakeloos van verbazing.

Volgens de sage was de dragnadh ooit een machtige draak geweest, die in oeroude tijden door de elfenkoning Sigwyn was overwonnen. Boven zijn hol had men de stad Tirgas Lan gebouwd en uit dankbaarheid dat Sigwyn hem in leven liet, had de draak de koninklijke schat bewaakt. Hij had een plechtige eed gezworen, die hem volgens de overlevering zelfs over de dood heen aan zijn plicht bond.

Volgens het verhaal had de draak tijdens de laatste slag om Tirgas Lan de dood gevonden…

Toen de elfen en dwergen begrepen dat ze onverwachte hulp hadden gekregen en toen ze zagen dat hun onbarmhartige vijanden op de muren van de citadel net zo onbarmhartig gedood werden, hieven ze een luid gejuich aan. Triomfantelijk werden vuisten in de lucht gestoken en wapens naar de donkergrijze hemel opgeheven.

Inmiddels werd de citadel door blauwe vlammen omhuld en was er van de orks op de weergangen niets meer te zien. Op zijn brede, knokige vleugels vloog de draak over de citadelmuur en scheerde sissend over de hoofdstraat, de orks achterna die de vluchtende elfenkrijgers en dwergen vervolgd hadden. De monsters hadden allang begrepen dat ze met een nieuwe machtige vijand te maken hadden, maar ze waren te onnozel en te zeer beneveld door hun bloeddorst om op de vlucht te slaan. Met ontblote tanden wilden ze de dragnadh het hoofd bieden – om het volgende moment verteerd te worden door een blauwe vuurbal die door de straat rolde.

De monsters werden massaal het slachtoffer van het koude drakenvuur. Er was geen ontkomen aan. De paar die toch nog wilden vluchten, werden door de dragnadh met zijn knokige klauwen gepakt en verscheurd. Het werd een verschrikkelijke slachtpartij in de hoofdstraat van Tirgas Lan, die echter maar enkele ogenblikken duurde – toen was er geen ork en geen gnoom meer in leven. Waar honderden bloeddorstige monsters elkaar zojuist nog hadden verdrongen, smeulden zwarte bergen die een bestiale stank verspreidden.

De dragnadh bekeek zijn werk en bromde van grimmige voldoening. Toen keerde hij zich naar de elfen en dwergen.

Loreto schrok.

Zijn vreugde dat hij de orks ten onder zag gaan was zo groot geweest, dat hij niet op de gedachte was gekomen dat de dragnadh ook hem en zijn mensen zou kunnen aanvallen – tenslotte waren zij elfen en daarmee de nakomelingen van de rechtmatige heersers van deze stad. Anderzijds, drong het langzaam tot Loreto door, waren zij Tirgas Lan even wederrechtelijk binnengedrongen als de monsters en het was de vraag of de dragnadh een onderscheid tussen hen zou maken.

De elfenkrijgers schreeuwden verschrikt, toen de ondode draak op zijn knokenvleugels kwam aanvliegen. Hij scheerde vlak boven hun hoofden, recht naar Loreto toe.

De elfenvorst had er spijt van dat hij zijn paard had bestegen, zodat hij van veraf zichtbaar boven de menigte krijgers uit stak en het was hem duidelijk dat het voor een vlucht te laat was. Verschrikt staarde hij naar de dragnadh, die sissend naderde – om op een lanslengte bij hem vandaan in de lucht te blijven hangen. Slaande met zijn vleugels hield de dragnadh zich in de lucht en de blik uit zijn lege oogkassen, waarin een blauw vuur glinsterde, richtte zich op Loreto.

De elfenvorst had het gevoel dat het ondode schepsel tot in het diepst van zijn ziel keek en hem volkomen doorgrondde. Een eindeloos lijkend moment lang keken de dragnadh en de elf elkaar aan. Toen verhief de draak zich weer om met een verschrikkelijk gesis naar de citadel terug te keren – en Loreto wist wat hem te doen stond.

‘Ten aanval!’ beval hij met luide stem en trok zijn zwaard.

‘Wat?’ vroeg Eilan verward. ‘Maar, heer…’

‘Ten aanval!’ herhaalde Loreto en keerde zijn paard. ‘De monsters zijn vernietigd, Tirgas Lan is van ons!’

Met die woorden gaf hij zijn rijdier de sporen en de krijgers weken uiteen om een doorgang te vormen. Met dreunende hoeven joeg Loreto langs hen heen, zijn elfenzwaard hoog boven zijn hoofd, in de richting van de citadel.

Zijn mensen aarzelden slechts een ogenblik, toen gaven de onderaanvoerders het bevel hem te volgen en onder een geschreeuw dat door merg en been ging, stormden de elfen – en achter hen ook de dwergen – langs de smeulende resten van de orks door de straat, ditmaal niet in een wilde vlucht, maar zeker van hun overwinning.

De dragnadh was echter naar de citadel teruggekeerd…

In de schatkamer was alles ondersteboven gekeerd.

De bergen goud die in de brede ruimte opgehoopt hadden gelegen, waren afgevlakt, standbeelden en schatkisten waren onder een lawine van munten en edelstenen begraven en in het midden van de schatkamer gaapte een reusachtige krater, waar de dragnadh zich vanuit de diepte van zijn hol een weg naar boven had gebaand.

Dat het in de schatkamer naar dood en zwavel stonk kon Rammar en Balbok niets schelen. Van de afgebroken rand van de schacht in de troonzaal waren ze omlaag gesprongen om door hun knieën zakkend op de gouden en zilveren munten terecht te komen.

Balbok graaide alles naar zich toe wat in zijn nabijheid was en keek niet eerst of het waardevol of minder waardevol was. Rammar daarentegen bekeek alles nauwkeurig voor hij het in een zak van zijn leren wambuis liet verdwijnen: munten en diamanten, ringen en kettingen. De elfenkroon die hij een kort ogenblik op had gehad en die hem zozeer bevallen was, kon hij nergens ontdekken. De blauwe lichtstraal waarin hij gezweefd had, was gedoofd en Rammar nam aan dat het begeerlijke voorwerp ergens onder het zilver en het goud begraven lag. Met het oog op alle andere fraaie voorwerpen die erom vroegen door hem meegenomen te worden, loonde het niet de moeite ernaar te zoeken.

Om Corwyn en Alannah bekommerden de orks zich niet meer. Volgens Rammar hadden ze het tweetal voldoende geholpen; nu moesten ze verder hun eigen boontjes maar doppen.

Door de fonkelende hebzucht in hun ogen en verblind door de glans van goud en edelstenen, merkten de orks niet hoe zich een huiveringwekkende gestalte uit de krater verhief – tot opeens een donderende stem klonk, zo luguber en angstaanjagend dat hij direct uit Kuruls rauwe keel leek te komen.

‘Jullie simpele dwazen! Vergrijpen jullie je aan het elfengoud?’

Van schrik liet Rammar de gouden kogel vallen, die gewoon niet in de zak van zijn wambuis had willen passen en ook Balbok draaide zich met een ruk om. Voor hen stond… Margok. Of liever gezegd dat wat het drakenvuur van hem had overgelaten.

De tovenaar had geen voeten meer waarop hij kon staan en dus zweefde hij twee knum’hai boven de grond. En hij was verschrikkelijk om te zien: zijn knokenlichaam was zwart verbrand, zijn schedelgezicht een verkoolde tronie, maar nog altijd lichtte in de oogkassen een verderfelijk vuur op. De benen van de tovenaar eindigden in stompen, maar hij had nog wel handen – zwartgeblakerde bottenvingers die zich op bizarre wijze bewogen. Margoks boze geest hield hem in leven, in weerwil van alle wetten van de natuur.

‘Eerlijk, tovenaar,’ bromde Rammar met een gevoelloosheid die zelfs hem verraste, ‘je hebt er wel eens beter uitgezien.’

‘Verveel me niet met bijkomstigheden, ork,’ antwoordde Margok honend. ‘Of denk je dat het mij interesseert wat een vet monster zoals jij van mijn uiterlijk vindt? Ik, Margok, heb de macht je te vernietigen!’

Met die woorden hief hij zijn knekelhanden op en opnieuw schoot daar een donkere bliksemflits uit.

Hij zou Rammar hebben getroffen, als Balbok er zich niet tussen had geworpen. De lange ork had Graishaks bijl weer gegrepen en hij hield het grote blad daarvan als een schild tussen zijn broer en de dodelijke flitsen.

Knetterend sloeg de bliksem op het vlijmscherpe blad van het orkwapen. De steel in Balboks handen stond plotseling in brand, zodat hij die moest loslaten en de bijl belandde rinkelend tussen de munten.

De orks stonden nu onbeschermd tegenover de macht van de tovenaar. Ze verstarden als zoutpilaren en waagden het niet zich te bewegen uit angst door de donkere bliksems vernietigd te worden.

‘Kijk eens aan,’ zei Margok genoeglijk, ‘daar staan jullie nu. Hebben jullie al die moeite alleen maar gedaan – om hier en nu te sterven. Maar troost jullie, want een van jullie zal in ieder geval lichamelijk verder blijven voortbestaan.’

‘Waarom maar een?’ vroeg Rammar die moeite deed het angstige sidderen in zijn stem te onderdrukken.

‘Omdat ik maar een van jullie nodig heb om mijn geest bezit van zijn lichaam te laten nemen, stommeling. En wanneer ik jullie zo bekijk, weet ik ook wie van jullie tweeën ik zal kiezen.’

‘M-mij?’ vroeg Rammar hoopvol.

‘Je broer natuurlijk!’ donderde het ontmoedigende antwoord. ‘Hij is groot en sterk en…’

‘En net zo stom,’ antwoordde Rammar gemelijk.

‘Verstand hoef ik niet te hebben, want mijn geest zal zijn lichaam overnemen. Margok zal terugkeren – in de gestalte van Balbok de ork.’

‘En als ik dat niet wil?’ vroeg Balbok hulpeloos.

‘Dwaas monster! Je hebt geen keus.’

En met deze woorden hief de tovenaar zijn beide skelethanden op. Uit de gespreide vingers zouden bliksems schieten die Rammar zouden doden en Margoks geest in Balbok zouden laten varen…

Bevangen door angst en ontzetting, hadden de orks de reusachtige schaduw niet in de gaten die door de schacht vanuit de troonzaal in de schatkamer neerdaalde. Geluidloos zweefde hij naar Margok toe en spreidde zijn vleugels.

Op het moment dat het licht in Margoks oogkassen gloeiend opvlamde en hij de boosaardige bliksems wilde slingeren, schoot een reusachtige muil naar de tovenaar toe, daalde over hem neer – en verslond hem!

Het was de dragnadh die was gekomen om het kwaad van Tirgas Lan voorgoed te vernietigen.

Onder een woest gebrul wierp de ondode draak zijn hoofd naar achteren en in de half geopende muil van de dragnadh konden de beide orks de tovenaar zien, die zich vertwijfeld probeerde te verdedigen, zwarte bliksems slingerde en daarbij woorden in een vreemde taal schreeuwde – toverspreuken die de dragnadh in het verderf moesten storten!

Maar de ondode draak liet zich niet meer zo gemakkelijk bedwingen. Een gegrom klonk uit zijn borst en blauw vuur schoot uit zijn muil om ook de laatste resten van de tovenaar te verbranden. De orks konden nog één keer een korte blik op de schurk werpen – toen sloegen de kaken van de dragnadh met een luide klap op elkaar en Margok verdween tussen de dodelijke tanden.

Een ogenblik lang hing er nog een doordringende schreeuw in de lucht, die echter al gauw wegstierf – en wat de dragnadh ten slotte uitspuugde herinnerde op geen enkele manier meer aan de Duisterelf die aardwereld opnieuw in vrees en verschrikkingen had willen onderdompelen.

Rammar en Balbok keken naar de verbrijzelde, verkoolde botten die er van Margok waren overgebleven. Wanneer ze gedacht hadden opgelucht adem te kunnen halen, werden ze opnieuw teleurgesteld, want de dragnadh richtte zijn aandacht nu op hen. De reusachtige schedel kwam weer omlaag en de muil waarin de tovenaar zojuist verbrand en vermalen was, opende zich opnieuw.

Balbok en Rammar begonnen te trillen als espenbladeren en in hun angst klampten ze zich hulpeloos aan elkaar vast. Wanneer de machtige Margok niet in staat was gebleken de dragnadh te overwinnen, zou het hun zeker niet lukken.

‘R-Rammar?’ vroeg Balbok.

‘Ja, Balbok?’

‘Er is iets wat ik je al de hele tijd wil vragen.’

‘Ja?’ Rammar beefde over zijn hele lichaam toen er, net als daarnet, een dreigend gebrul uit de bek van de dragnadh klonk.

‘Wat voor dingen?’ luidde Balboks vraag waarop hij nog antwoord wilde hebben voor hij in Kuruls duistere krocht zou storten.

‘Waar heb je het over?’ vroeg Rammar verbijsterd. ‘Díngen?’

‘Je hebt me in het woud willen wijsmaken, dat ik niet uit een gesprongen steenpuist van Kurul ben gekomen,’ bracht Balbok hem in de herinnering, ‘en dat er nog een paar dingen waren die je me bij gelegenheid eens wilde uitleggen. Ik denk dat die tijd nu gekomen is, anders lukt het je niet meer. Dus… wat voor dingen?’

Ook dit keer kreeg Balbok geen antwoord, want Rammar begon hees te schreeuwen, toen de ondode draak een enorme teug lucht naar binnen zoog. Rammar sloot zijn ogen en sidderend wachtte hij op het afschuwelijke gesis en het koude blauwe vuur dat hem zou verteren.

Maar er gebeurde niets van dat alles…

‘Ol’dok,’ klonk in plaats daarvan een zilveren stem – en toen Rammar zijn ogen weer opendeed was er niets meer van de ondode draak te bekennen.

De dragnadh was spoorloos verdwenen en als niet hier en daar de trieste resten van de tovenaar hadden gelegen, zou men hebben kunnen denken dat hij nooit had bestaan.

In zijn plaats stonden Alannah en Corwyn plotseling daar, die er allebei tamelijk gehavend en toegetakeld uitzagen – maar ook overgelukkig.

‘Maak je geen zorgen, mijn lelijke vrienden,’ riep de elfin lachend tegen de orks. ‘Het is voorbij!’

‘Het is voorbij?’ vroeg Rammar volkomen van zijn stuk. ‘Het is voorbij? Je hoeft alleen maar “verdwijn” in het orks te roepen en de hele nachtmerrie is afgelopen? Is het zo eenvoudig?’

‘Als voormalige priesteres van Shakara ken ik natuurlijk het toverwoord dat in staat is de ban te breken en de dragnadh onschadelijk te maken,’ legde Alannah hem met een onschuldig lachje uit.

‘Aha,’ zei Rammar, wiens knieën nog altijd knikten. ‘En waarom is dat toverwoord in het orks?’

‘Zoals jullie nu weten,’ antwoordde de priesteres met zachte stem, ‘stammen elfen en orks van dezelfde voorouders af, en met de talen is het net zo. Farawyn en de zijnen waren ervan overtuigd dat niemand ooit op het idee zou komen dat de spreuk om de dragnadh te verjagen aan de taal van de vijand kon zijn ontleend.’

‘Dat klopt,’ bevestigde Balbok en wees op de resten van de tovenaar. ‘Margok is in ieder geval niet op het idee gekomen.’

‘Is dat de reden waarom je onze taal spreekt, elfin?’ vroeg Rammar.

‘Zo is het,’ bevestigde ze en toen voegde ze er nog aan toe: ‘Alles op deze wereld heeft twee kanten, een lichte en een duistere. Men doet er goed aan dat nooit te vergeten.’

Rammar en Balbok keken elkaar aan. ‘Idioot,’ zeiden ze toen tegelijk.

‘We moeten maken dat we hier wegkomen,’ drong Corwyn aan die er nog altijd ellendig en verzwakt uitzag. Zijn wonden bloedden echter niet meer en Rammar veronderstelde dat de elfin hier met een toverspreuk voor had gezorgd.

‘Waarom?’ vroeg Alannah kalm.

‘Omdat we er niet zeker van kunnen zijn dat de tovenaar niet terugkomt.’ Corwyn keek wantrouwend om zich heen. ‘Die ellendeling heeft het drakenvuur al één keer overleefd, waarom geen tweede maal?’

‘Omdat zijn lichaam is vernietigd,’ antwoordde de elfin. ‘Hij kan niet terugkomen.’

Corwyn schudde zijn hoofd. ‘Dat begrijp ik niet. Werd zijn lichaam na de Slag om Tirgas Lan in de Tweede Oorlog niet ook vernietigd? Heb je niet gezegd dat hij verbrand werd? Toch heeft Margoks geest de eeuwen overleefd…’

‘Omdat Margoks eigen lichaam dat van een elf was,’ verklaarde Alannah schouderophalend. ‘En als zijn geest weer in het lichaam van een elf was overgegaan, zou Margoks geest ook ditmaal overleefd hebben. Rammar en Balbok verstoorden echter de ceremonie die al begonnen was en er zat voor Margoks geest niets anders op dan bezit te nemen van het eerste het beste lichaam dat in de buurt was.’

‘Dat van Rurak,’ zei Rammar.

‘Precies,’ bevestigde Alannah. ‘De tovenaar uit Moddermark had vele eeuwen lang geleefd, maar desondanks was hij slechts een mens. Toen zijn sterfelijke lichaam werd vernietigd, stierf ook Margok, en dit keer definitief, want zijn geest bevond zich in Ruraks lichaam en was daarmee aan de wetten van de sterfelijkheid onderworpen.’

Opnieuw wisselden Rammar en Balbok een lange blik. Toen kwam het woord over hun lippen dat een dergelijke waanzin kon verklaren.

‘Elfentoverij.’

Ze wilden de schatkamer net verlaten toen ze gezelschap kregen. Instinctief week het viertal achteruit, omdat ze dachten dat ze weer te maken zouden krijgen met orks en gnomen, die de vuurstorm van de dragnadh overleefd hadden. Maar het waren geen orks die het voorportaal de van de schatkamer binnenstormden, maar elfen.

En er waren ook een paar dwergen bij…

‘De schat!’ riep een van hen, wiens gezicht Corwyn ondanks de verschroeide baard meteen herkende. ‘We hebben hem gevonden…!’ Orthmar van Splijtsteen Orthwinszoon, wiens wapenrusting onder het roet zat, wilde meteen op de balustrade klimmen om zich in de glinsterende luister te storten. De elfen hielden de aanvoerder van de dwergen echter tegen.

In plaats daarvan trad een elf naar voren wiens harnas geen enkel spoor van de strijd vertoonde en wiens edele en ook een beetje arrogante verschijning op een voorname afkomst wees. Rammar en Balbok merkten dat Alannah een beetje in elkaar kromp toen ze hem zag.

‘Loreto…’

‘Ja, Loreto,’ antwoordde de elf met een vaste stem. ‘Vorst van Tirgas Dun, uit het geslacht van Brychan en Opperste Zwaardvoerder van de Hoge Raad – die Tirgas Lan van de machten van de chaos heeft bevrijd!’ Om zijn woorden kracht bij te zetten hief hij het elfenzwaard in zijn hand op. Er kleefde geen enkele druppel zwart orken- of groen gnomenbloed aan de gevlamde kling.

‘Wat doe jij hier?’ vroeg Alannah verbluft; haar vroegere geliefde was wel de laatste die ze op deze plek had verwacht.

‘Ha!’ riep Loreto triomfantelijk. ‘Datzelfde zou ik jou kunnen vragen, verraadster!’

‘Ik kan alles verklaren,’ verzekerde Alannah hem.

‘Dat betwijfel ik,’ antwoordde de elfenvorst streng. ‘Ik ben van je wandaden op de hoogte, Alannah. Jij hebt de plaats van de Verborgen Stad aan de vijand verraden en Tirgas Lan aan de monsters uitgeleverd. Als ik er niet was geweest, zou het kwaad overwonnen hebben en was alles waarvoor onze voorvaderen zo dapper hebben gestreden voorgoed verloren geweest.’

‘Jij?’ mengde Corwyn zich ongevraagd in de discussie. ‘Waar heb je het over? Het was de ondode draak die Margok en zijn orkgespuis heeft overwonnen.’

Loreto wierp een minachtende blik op Corwyn. ‘Waar haal je die brutaliteit vandaan, mens?’ vroeg hij. ‘Wie ben je eigenlijk? En wie heeft je toestemming gegeven om mij op zo’n vertrouwelijke manier aan te spreken?’

‘Ik heet Corwyn,’ bromde de eenogige premiejager. ‘En ik praat zoals het mij goeddunkt. Verder kan ik het absoluut niet verdragen wanneer de feiten verdraaid worden.’

‘Wil je mij van leugens betichten?’ vroeg Loreto scherp. ‘Dat zal je duur te staan komen, mens. Net als de priesteres en die beide monsters daar ben jij ook een verrader en ik zal ervoor zorgen dat jullie je gerechte straf niet zullen ontgaan! Kapitein, arresteer hen!’

‘Tot uw orders, mijn vorst,’ antwoordde de officier en hij gaf enkele elfenkrijgers een teken hem te volgen. Behendig sprongen ze over de balustrade en liepen op het viertal toe.

‘Neem ze gevangen,’ beval Loreto en hij verklaarde met luider stem: ‘Ze worden beschuldigd van hoogverraad en we weten allemaal welke straf daarop staat!’

‘Nee, Loreto!’ wierp Alannah resoluut tegen. ‘Die beschuldiging van hoogverraad mag op mij van toepassing zijn, maar niet op mijn metgezellen. Deze mens en de beide orks zijn dappere strijders die het kwaad het hoofd hebben geboden en…’

‘… en zich aansluitend met de elfenschat wilden verrijken,’ viel Loreto haar in de rede. ‘Ik weet wat ik heb gezien, Alannah. Probeer maar niet mij van gedachten te laten veranderen. De bevrijder van Tirgas Lan kent geen genade voor de vijand!’

‘Zo is het,’ viel Orthmar van Splijtsteen hem hatelijk bij. ‘Nu krijg je je gerechte straf, Corwyn! Jij zult rechtschapen mensen voortaan niet meer van hun eigendommen beroven of hun dochters verleiden!’

Vastbesloten liepen de elfen op het viertal toe. Alannah, die maar al te goed wist dat de krijgers van haar volk de kunst van het zwaardvechten uitstekend beheersten, week angstig achteruit en trok Corwyn aan zijn arm met zich mee. Rammar en Balbok bleven echter staan en stelden zich zelfs beschermend voor de elfin en de mens op.

‘Wat is er?’ zei Loreto met luid spottende stem. ‘Hebben jullie simpele monsters zo’n haast om te sterven?’

‘Helemaal niet, puntoor,’ antwoordde Balbok weerbarstig. ‘Maar de priesteres heeft ons gered en de premiejager heeft aan onze zijde gestreden. Wanneer je hen wil hebben moeten je hielenlikkers eerst langs ons heen. Nietwaar, Rammar?’

‘Nou en of, verdomme, Balbok,’ viel Rammar hem bij – en hij kon zelf gewoon niet geloven dat hij dit zei. Wat dreef hem ertoe om uitgerekend voor een elfin en een mens in de bres te springen, terwijl hij toch altijd slim genoeg was geweest om ervandoor te gaan als het gevaarlijk werd?

‘Zoals jullie willen,’ antwoordde Loreto verveeld en riep tegen zijn krijgers: ‘Jaag die twee gekken over de kling, wanneer ze het met alle geweld willen en neem dan de priesteres en de mens gevangen!’

‘Nee!’ riep Alannah bezwerend. ‘Geloof me, Loreto, deze twee zijn geen gewone orks. Het is hun gelukt de Poort van Farawyn te openen!’

‘Natuurlijk,’ antwoordde Loreto. ‘Met jouw hulp!’

‘Hoe had ik hen daarbij moeten helpen? Een dergelijke toverij gaat de krachten van de priesteres van Shakara te boven. En de orks zijn het ook geweest die de Grote Poort van Tirgas Lan hebben geopend – want het lot heeft hen voor iets hogers voorbestemd!’

‘Voor iets hogers voorbestemd? Twee orks?’ Loreto lachte medelijdend. ‘Ik ben bang, mijn beste Alannah, dat de tijd die je in het gezelschap van deze monsters hebt doorgebracht je verstand heeft aangetast. Maar ik ben niet harteloos, zoals je weet. De bevrijder van Tirgas Lan geeft je de kans berouw te tonen over je handelwijze. Ik beloof je om jou naar Tirgas Dun te brengen en ervoor te zorgen dat je een eerlijk proces voor de Hoge Raad krijgt. Vooropgesteld dat je op staande voet met deze onwaardige metgezellen van je breekt.’

Alannah schudde haar hoofd. ‘Dat kan ik niet.’

‘Wees geen dwaas, Alannah, ik bezweer je…’

De gelaatstrekken van de elfin werden plotseling hard. ‘Een dwaas?’ zei ze zacht. ‘Ja, ik was een dwaas, toen ik van je hield en geloofde dat je mijn liefde waard was, Loreto. Maar ik heb me in je vergist. Niet een voorname afkomst, maar alleen onze daden zijn het die ons tot hogere wezens maken. In jouw ogen zijn deze orks en deze mens misschien niets waard – ik beschouw hen daarentegen als mijn vrienden.’

‘Deze barbaren?’ riep Loreto verbijsterd. ‘Deze smaad kun je me toch onmogelijk aandoen…’

‘Sterker nog, Loreto,’ sprak Alannah hem tegen en drukte zich dicht tegen Corwyn aan, die zijn arm beschermend om haar heen legde. ‘Ik houd van een sterveling.’

‘Je… je houdt van hem?’

‘Meer dan ik ooit van jou heb gehouden,’ verzekerde Alannah. ‘Want Corwyn heeft me een nieuw leven getoond en me geleerd wat liefde en loyaliteit werkelijk betekenen – in tegenstelling tot een zekere elfenvorst, die met grote woorden maar laf afscheid wilde nemen om naar de Verre Stranden te vertrekken.’

Rammar snoof luid door zijn neusgaten en Balbok kon een zacht gegiechel niet onderdrukken, zozeer amuseerden de orks zich over de manier waarop Alannah de arrogante elf een lesje gaf. Voor Rammar bevestigde ze daarmee eens en voor altijd wat hij al vanaf het begin vermoed had – dat de hogepriesteres van Shakara meer van een ork in zich had dan ze zelf wilde bekennen.

Loreto kon er echter helemaal niet om lachen. Zijn voorname, bleke gelaatstrekken liepen rood aan en de woede fonkelde in zijn smalle ogen. ‘Zo is het genoeg!’ brulde hij woedend. ‘Zoiets hoeft de bevrijder van Tirgas Lan zich niet te laten welgevallen! Voorwaarts, krijgers! Neem ze gevangen en als ze weerstand bieden laat je geen van hen in leven!’

De elfenkrijgers knikten vastbesloten en liepen met getrokken zwaard op het ongewapende viertal toe. Er kwam een gefluisterd ‘o jee, o jee’ over Rammars lippen, toen waren de elfen bij hen – en…

Een fonkelende bliksemschicht schoot fel door de schatkamer, verblindde iedereen een ogenblik lang, en toen vlamde opeens weer de straal blauw elfenlicht op die door de schacht naar de troonzaal scheen. In deze straal steeg langzaam de elfenkroon omhoog uit de krater die de ondode draak had achtergelaten.

Alle aanwezigen – de elfen, de dwergen en ook de vier reisgenoten – keken geboeid naar het schouwspel. Maar ditmaal bleef de kroon van Sigwyn niet in het midden van de schatkamer hangen, maar zweefde verder op de aanwezigen af, alsof hij een nieuwe bezitter zocht op wiens hoofd hij kon neerdalen.

Onwillekeurig strekte Rammar er zijn korte vingers naar uit, maar de kroon gleed over hem en zijn broer heen. Ook Orthmar van Splijtsteen, die met een begerige blik naar de edelstenen keek waarmee de kroon was bezet, werd gepasseerd. Doelbewust naderde de kroon niemand minder dan Loreto, wiens ogen begonnen te glinsteren.

‘Ja,’ riep hij luid. ‘Kom bij mij, symbool van het elfenrijk! Kom naar vorst Loreto, de bevrijder van Tirgas Lan en de overwinnaar van Margok, en laat je neer op zijn hoofd! Want ik ben de Uitverkorene over wie de profetie spreekt, en daarmee de rechtmatige erfgenaam van Sigwyns troon!’

En in stille verwachting sloot Loreto zijn ogen…

Maar de kroon veranderde van koers en verwijderde zich weer van hem. Nu zweefde hij regelrecht naar Corwyn en Alannah.

En tot ieders verrassing daalde hij neer op het hoofd van de premiejager!

‘W-wat heeft dat te betekenen?’ vroeg Corwyn verbluft.

‘Dat betekent dat jij de Uitverkorene bent,’ antwoordde Alannah en maakte zich los uit zijn armen om vol respect voor hem achteruit te wijken.

‘Maar… maar dat kan niet waar zijn. Dat is een vergissing!’

‘Verraad!’ schreeuwde Loreto buiten zichzelf van woede. ‘Dit is een truc, een smerige truc! Van welke achterbakse toverkunsten heb je nu weer gebruik gemaakt, verraadster?’

‘Van dezelfde toverkunsten waarmee jij je net nog tot koning van Tirgas Lan probeerde uit te roepen,’ antwoordde Alannah. ‘Zou jij aan het oordeel van de kroon getwijfeld hebben als hij jou had uitgekozen?’

De meesten elfenkrijgers waren kennelijk van mening dat dit een terechte tegenwerping was, want Loreto zag hun ontstemde blikken op zich gericht en zelfs Orthmar van Splijtsteen keek de elfenvorst twijfelend aan.

‘M-maar hij daar kan nooit de nieuwe koning van Tirgas Lan zijn!’ wierp Loreto tegen. ‘Hij is niet meer dan een onwaardige mens – en bovendien een premiejager.’

‘Waar staat ergens in de profetie van Farawyn geschreven dat de Uitverkorene een elf moet zijn?’ vroeg Alannah. ‘Wij hebben dat altijd maar aangenomen, en ook Farawyn zelf zal dat wel gedacht hebben. Maar ik ken niet één regel van deze voorspelling die uitsluit dat een mens aanspraak op de kroon van Tirgas Lan kan maken – en je mag van me aannemen dat ik de letterlijke tekst van de profetie precies ken, tenslotte heb ik hem driehonderd jaar lang steeds weer bestudeerd. Dit is dus het geheim van Farawyns profetie: het is geen elf die de albasten troon zal bestijgen en amber zal herenigen, maar een mens – want aan de mensen behoort de toekomst!’

‘W-weet je dat zeker?’ vroeg Corwyn, die nog altijd een volkomen verbijsterde indruk maakte.

‘Farawyns profetie zegt de waarheid, dat weet ik nu,’ antwoordde de priesteres hem glimlachend, knielde voor hem neer en boog haar hoofd.

‘Alannah, wat…?’ riep Loreto vertwijfeld, maar niemand wilde naar zijn tegenwerpingen luisteren.

De elfenkrijgers die zich daarnet nog met getrokken zwaard op Corwyn en zijn metgezellen hadden willen storten, waren de eersten die voor de nieuwe koning op hun knieën zonken. Hun kameraden bij de balustrade volgden hun voorbeeld; de een na de ander zonk op een knie om de nieuwe heerser van amber zijn respect te betuigen. Zelfs Orthmar, wiens gezonde dwergenverstand hem zei dat het verstandiger was met de wargen in het bos mee te huilen, zonk op zijn knie.

‘Wij ook?’ Balbok wierp Rammar een onzekere blik toe.

‘Ach, waarom niet.’ De dikke ork zuchtte en haalde zijn schouders op. ‘Na alles wat er gebeurd is, komt het daarop ook niet meer aan, denk ik.’

En daarmee bogen zelfs de twee orks hun hoofd en betoonden de nieuwe heerser van aardwereld daarmee hun achting.

Slechts één persoon stond nog rechtop, alsof koppigheid en trots zijn gewrichten hadden laten verstijven.

Vorst Loreto…

‘Wat is er, Loreto?’ vroeg Alannah spottend. ‘Wil jij je koning geen hulde brengen?’

‘M-m-mijn koning?’ stamelde de elfenvorst verbouwereerd. ‘Een méns?’

‘Hij draagt de kroon van Sigwyn, waar of niet?’ vroeg Alannah. ‘En aan deze kroon heb jij trouw gezworen, zoals je je nog wel zult herinneren.’

Er was een instemmend gemompel van de elfenkrijgers te horen. Loreto’s gezicht werd nog een paar tinten roder, zelfs de gedachte aan de Verre Stranden kon hem niet meer troosten. Hij had zich heel goed kunnen voorstellen dat hij als koning van amber nog een tijdje in de wereld van de stervelingen zou blijven. Maar daar zou wel niets meer van komen.

Verslagen en onder de grimmige blikken van de elfenkrijgers, zonk ook Loreto op een knie.

Corwyn stond als door de bliksem getroffen.

Met de blik uit zijn overgebleven oog op de knielende menigte gericht, kon de premiejager nog steeds niet goed begrijpen wat er aan de hand was. Hij was altijd een zwerver geweest, een vagebond die zijn diensten daar had aangeboden waar men er het best voor betaalde. Waarom in vredesnaam was uitgerekend hij uitverkoren de koningstroon te bestijgen?

Maar sinds de elfenkroon op zijn hoofd was neergezonken, voelde hij een innerlijke kracht en een zelfvertrouwen zoals hij nooit eerder had bespeurd – zelfs niet toen Marena nog leefde.

Corwyn had het gevoel dat hij na een lange dwaaltocht naar huis terugkeerde en in zijn binnenste voelde hij iets wat hem tot dusver vreemd was geweest: dankbaarheid.

Hij was Alannah dankbaar dat ze in zijn leven was gekomen en hij betrapte zich erop dat hij zelfs dankbaarheid voor de beide orks voelde, met wie hij de hele tocht lang ruzie had gemaakt en die hij de huid had vol gescholden, terwijl ze in werkelijkheid al die tijd zijn waardevolste bondgenoten waren geweest. En hij was Marena dankbaar, dat ze hem de weg had gewezen.

De vloek was opgeheven en een nieuwe tijd brak aan.


11 Ur’moror tull

Toen de nieuwe dag aanbrak, bleek alles ingrijpend veranderd.

Onder de mantel van de nacht had de oude koningsstad een metamorfose ondergaan; de alomtegenwoordige zwarte laag, die de dag tevoren nog elke toren, elke muur en elk huis van Tirgas Lan had bedekt, was verdwenen en albast, graniet en marmer straalden weer met hun vroegere schoonheid. Ook de teerachtige massa in de ruimtes van de citadel, die een nalatenschap van de dragnadh was geweest, was de volgende ochtend nergens meer te vinden. De luister van vroeger dagen was terug en de straten en straatjes van de koningsstad leken er slechts op te wachten zich met nieuw leven te vullen.

En dat was niet de enige verandering die van de ene dag op de andere had plaatsgevonden. Ook het Woud van Trowna, waarvan het ondoordringbare struikgewas Tirgas Lan eeuwenlang verborgen had gehouden en tegen indringers beschermd, was een heel ander bos toen de zon zijn eerste stralen over de horizon stuurde. Niet langer werd het woud door slingerplanten en dode wortels overwoekerd; bevrijd van zijn oeroude vloek was het met nieuwe schoonheid opgebloeid. Het dichte bladerdak liet de verwarmende zon tot op de grond schijnen, en mossen en klimplanten die de vorige dag nog al het leven dreigden te verstikken, maakten plaats voor bonte bloemen, die bij het eerste licht van de dag hun kelken openden en een zoete geur verspreidden. En ook de wegen van het oude elfenrijk, vroeger door ondoordringbaar kreupelhout overwoekerd, kwamen weer aan het licht, niet oud en vol gaten maar zo alsof ze pas door de bouwmeesters waren voltooid.

Het was geen ruïne meer die uit de duisternis van de nacht in het licht van een nieuw tijdperk verscheen, maar een trotse stad die ooit het centrum en de parel van heel aardwereld was geweest en dit ook weer zou worden.

Gebleven waren wel de sporen die de strijd om Tirgas Lan had achtergelaten en die ook de toverij van de elfen niet kon verwijderen. De hoofdstraat en de aangrenzende zijstraten waren bezaaid met de verkoolde lijken van talrijke orks en de bittere geur van de dood trok nog een laatste maal over de citadel, toen de elfenkrijgers brandstapels ontstaken om de resten van hun vijanden volledig tot as te verbranden.

Ook de vernielingen die de dragnadh in zijn razernij had aangericht, vooral het grote, grillige gat in het koepeldak, herinnerden aan de verbitterde strijd die slechts enkele uren geleden rond en in de citadel had gewoed. Nu was deze strijd echter ten einde en op de albasten troon, waarop de heersers van Sigwyn tot Farawyn geregeerd hadden, zat een nieuwe koning die voor de eerste maal hof hield in zijn nieuwe rijk.

Corwyn droeg een gewaad dat de elfen hem hadden gegeven – een witte tuniek met rijkelijk versierde zomen. Zijn wonden waren gewassen en met genezende zalf behandeld, zodat hij er nauwelijks nog last van had. Daar waar vroeger zijn linkeroog had gezeten, droeg de vroegere premiejager een leren lapje; het verlies van zijn oog zou hem er steeds aan herinneren hoe hij aan de macht was gekomen en wat zijn plicht als koning van Tirgas Lan inhield.

Een plechtige kroning was er niet geweest; de kroon zelf had beslist op welk hoofd hij wilde rusten. Nog altijd kon Corwyn maar nauwelijks bevatten wat er in de afgelopen nacht was gebeurd, maar als man van de daad zou hij deze nieuwe uitdaging het hoofd bieden.

De hofhouding die uit de beste en edelste helden van het elfenleger was samengesteld, stond in een grote kring in de zaal en keek vol verwachting naar Corwyn op. Dat hij een mens was en geen elf, scheen hun in ieder geval niet erg te storen; hun verlangen naar een rechtvaardige en loyale aanvoerder was veel groter dan hun hoogmoed.

Corwyn voelde alle blikken op zich rusten en begreep dat hij iets moest zeggen. Hij was geen groot spreker en had bovendien niet veel tijd gehad om over zijn woorden na te denken. Toch sprak hij luid en vastbesloten toen hij zei:

‘Krijgers van het elfenrijk, mag ik jullie aandacht. Er is iets wonderlijks gebeurd wat geen van ons kan begrijpen. Een mens, en nog wel een die zich nauwelijks daartoe waardig acht, is tot nieuwe heerser van Tirgas Lan gekozen, en alles wat hij jullie kan verzekeren is dat hij zich met al zijn krachten aan deze taak zal wijden.

Niet langer mag aardwereld door oorlog en haat overheerst worden. Er zal een nieuw verbond worden gesloten dat niet alleen mensen en elfen zal omvatten, maar ook alle anderen die in vrede willen leven. Ik zal tot in de meest afgelegen uithoeken van deze wereld boden uitsturen – naar de elfen, de mensen, de dwergen en zelfs naar de orks. Het bericht dat de macht van Tirgas Lan opnieuw over de wereld straalt, zal overal verkondigd worden en ik nodig aanvoerders, vorsten en stamhoofden uit om hierheen te komen en zich bij mij aan te sluiten, zodat vrede en orde na jaren van oorlog en chaos weer in aardwereld zullen terugkeren, zoals het vroeger ook geweest is.’

Corwyn keek rond, gespannen of zijn toespraak een reactie op zou roepen. Maar de elfenkrijgers zwegen, wat onder hen als een teken van eensgezinde instemming gold.

‘En om dit verbond te bezegelen,’ ging Corwyn verder en verhief zich van de albasten troon, ‘kies ik Alannah, de hogepriesteres van Shakara tot koningin van Tirgas Lan.’ Hij keek de elfin die opzij voor de troon stond en weer een stralend wit gewaad droeg vragend aan; toen voegde hij eraan toe: ‘Vooropgesteld natuurlijk, dat zij mij ook wil.’

De elfin, die de verschrikkingen van de afgelopen nacht nog altijd aan te zien waren, reageerde met een bedeesd lachje. ‘Zij wil je,’ verzekerde ze. ‘Maar ze is je niet waardig. Ze heeft een schuld op zich geladen.’

‘En alles weer honderdvoudig goedgemaakt,’ antwoordde Corwyn. ‘Ik hou van je, Alannah. En ik heb je nodig – meer nog dan de lucht om te ademen.’

Hij boog zich naar voren en stak zijn handen naar haar uit; zij klom op het podium waarop de troon stond. Het elfse ceremonieel mocht voor ogenblikken als deze een waardige terughoudendheid voorschrijven – de nieuwe koning van Tirgas Lan kon dat niets schelen. Hij stond op, sloot Alannah resoluut in zijn armen en kuste haar lang en innig.

Het was de jonge elfenkrijger Eilan die, tegen de gebruiken van zijn volk in, in luid gejuich uitbarstte. Velen van zijn kameraden stemden met hem in en de elfen gaven het koningspaar een ovatie, tot Corwyn er uiteindelijk een eind aan maakte.

‘Ons verbond zal bezegeld worden met een bruiloft zoals aardwereld nog nooit heeft gezien,’ kondigde hij aan. ‘Maar eerst zal er recht moeten worden gesproken over diegenen die zich ten koste van anderen hebben willen bevoordelen. Margok mag dan overwonnen zijn, toch moeten er vonnissen worden geveld.’ Hij liet zich weer op de troon zakken en beval: ‘Breng de gevangenen binnen!’

De rijen elfenkrijgers weken uiteen en twee personen werden voorgeleid, de ene lang en slank, de andere klein en breed gebouwd.

Men had het tweetal de schande bespaard hen te boeien, maar de grimmige blikken van de krijgers die hen begeleidden maakten Loreto van Tirgas Dun en Orthmar van Splijtsteen ook zo wel duidelijk dat elke vluchtpoging zinloos was.

‘Orthmar van Splijtsteen Orthwinszoon,’ begon Corwyn de aanklacht. ‘Jou wordt ten laste gelegd dat je een smokkelaar en een rover bent en dat je uit snode hebzucht bedrogen en gestolen hebt. In de wetenschap dat in Tirgas Lan een schat van onmetelijke waarde verborgen lag, heb je op een slinkse manier het vertrouwen van de aanvoerder van de elfen weten te winnen en hem een rad voor ogen gedraaid. Heb je iets tot je verdediging aan te voeren?’

De spieren rond Orthmars ogen vertoonden zenuwtrekjes. Orthwinszoon was eigenlijk niet op zijn mondje gevallen en er was een heleboel wat hij de premiejager zou willen zeggen. Het probleem was alleen: Corwyn was geen premiejager meer. En wanneer er één deugd was die Orthmar van Splijtsteen meer dan elke andere beoefende, dan was het die om op het juiste moment te zwijgen. Dus deed hij dat en schudde alleen grimmig zijn hoofd.

‘Dat had ik wel gedacht,’ antwoordde Corwyn. ‘Maar ik heb ook gehoord, Orthmar, dat jij en je mensen in de slag om Tirgas Lan dapper hebben gestreden. In het duisterste uur, toen anderen halsoverkop op de vlucht sloegen, hebben jullie moed en volharding getoond en bewezen dat jullie ondanks jullie hebzucht waardige vertegenwoordigers van jullie volk zijn. Ik zal jullie daarom toestaan Tirgas Lan als vrije dwergen te verlaten en naar huis terug te keren.’

‘M-mogen wij gaan?’ stamelde de aanvoerder van de dwergen ongelovig.

‘Zo is het. Keer terug naar het Scherpgebergte en bericht jullie mensen wat zich hier heeft afgespeeld. Ik verwacht dat de koning van het dwergenrijk mij een bode zal sturen. Het stilzwijgen tussen onze volkeren heeft al veel te lang geduurd.’

‘I-ik zal de boodschap overbrengen,’ antwoordde Orthmar en maakte een diepe buiging; men kreeg zelfs niet de indruk dat het hem veel moeite kostte dit te doen. De mens die daar op de albasten troon zat, had nauwelijks nog iets gemeen met de premiejager die hij zozeer had gehaat. ‘Mag ik nog een verzoek tot u richten, majesteit?’

‘Wat wil je?’ vroeg Corwyn. ‘Spreek.’

‘Nou ja…’ De dwerg plukte nerveus aan zijn baard. ‘De schatkamer van Tirgas Lan is tot de rand toe gevuld, en nadat we zo dapper gevochten hebben, zoals u zegt, zou er misschien een kleine beloning voor mijn mensen en mij…’

‘Overdrijf het niet, Orthmar,’ waarschuwde Corwyn. ‘En maak nu dat je wegkomt,’

‘Zeker, majesteit,’ antwoordde de dwerg en trok zich snel terug, terwijl hij bij zichzelf zei dat de nieuwe koning van Tirgas Lan toch nog wel het een en ander met een zekere premiejager gemeen had.

‘O, en Orthmar?’ riep Corwyn hem nog achterna, toen hij de uitgang van de troonzaal al bijna had bereikt.

‘Ja, majesteit?’ De dwerg keerde zich naar Corwyn om.

‘Ik heb je dochter met geen vinger aangeraakt.’

Een brede grijns verspreidde zich over het baardige gezicht van de dwerg. ‘Ik weet het,’ zei hij zacht.

Toen verliet hij de troonzaal van Tirgas Lan, begeleid door zijn getrouwen die de strijd overleefd hadden.

Vervolgens was alleen Loreto nog over. Die had de nacht in een weinig comfortabele kerker doorgebracht en zag er dienovereenkomstig verfomfaaid uit. Dat hij het als een grote schande voelde om hier te staan, was aan zijn rood aangelopen gezicht duidelijk te zien.

‘Vorst Loreto van Tirgas Dun,’ begon Corwyn. ‘Als ik het voor het zeggen had, zou ik u na alles wat u Alannah en uw mensen hebt aangedaan uitdagen tot een duel. Man tegen man. U hebt steeds uw eigenbelang vooropgesteld – voor een vorst is zoiets onwaardig, of hij nu een mens is of een elf.’

Loreto’s smalle lippen weken van elkaar en hij mompelde enige woorden, maar geen daarvan hard genoeg om ze te kunnen verstaan.

‘Maar,’ ging Corwyn verder, ‘ik ben niet zo aanmatigend dat ik over een vorst van edel elfenbloed recht zou willen spreken. De Hoge Raad van de elfen dient te horen te krijgen, wat zich hier in Tirgas Lan heeft afgespeeld en zal over uw straf dienen te beslissen. Onder begeleiding van een escorte stuur ik u daarom terug naar Tirgas Dun.’

‘En daar doe je goed aan, premiejager!’ was Loreto’s hoogmoedige reactie. ‘Want weldra zal deze onzinnige vergissing worden rechtgezet en men zal je de elfenkroon weer ontnemen die je je zo schandelijk en wederrechtelijk hebt toegeëigend.’

‘O, Loreto.’ Alannah schudde treurig haar hoofd. ‘Zelfs nu, nadat je verloren hebt, weiger je de waarheid te erkennen. Koning Corwyn heeft zich niet wederrechtelijk van de kroon meester gemaakt. Hij en niemand anders is de Uitverkorene, van wie in Farawyns profetie sprake is. Hij zal een wijze en zachtaardige heerser zijn, want anders dan jij, Loreto, heeft hij het leven leren kennen en het bloed dat door zijn aderen stroomt is voornamer dan het jouwe ooit zal zijn.’

‘Wat?’ Loreto snoof verontwaardigd. ‘Wat denk jij je wel te kunnen permitteren…’

‘Je leven lang heb je jezelf bedrogen, Loreto. Je hebt jaloers naar een erfenis gelonkt die anderen met hun inspanningen en hun bloed hebben verworven. Ook mij heb je met je goede manieren en je mooie woorden verblind. In de slag om Tirgas Lan heb je echter je ware gezicht laten zien. Niet alleen mij heb je in de steek gelaten, maar ook degenen die onder je bevel stonden, om je eigen huid te redden. Zo zul je nooit naar de Verre Stranden vertrekken, Loreto. Nooit!’

Ze wierp een blik op de vorst waaruit noch haat, noch voldoening sprak, maar alleen droefheid en medelijden. Loreto haalde diep adem en leek iets te willen antwoorden, maar veranderde toen van gedachten; wat hij te zeggen had, zou hij voor de Hoge Raad der elfen verklaren.

Op een wenk van Corwyn traden de wachters dichterbij en voerden Loreto af. De elfenkrijgers die in een kring in de zaal stonden, draaiden zich om en keerden hun vroegere aanvoerder de rug toe – een teken van opperste verachting.

‘Alles in orde?’ vroeg Corwyn aan Alannah, die haar vroegere geliefde met tranen in haar ogen nakeek.

De elfenpriesteres knikte. ‘Alles in orde,’ verzekerde ze en probeerde te lachen. ‘Wie had dat gedacht? De profetie waaraan we allemaal hadden getwijfeld, is ten slotte toch nog in vervulling gegaan, maar heel anders dan we hadden verwacht. Geen elf, maar een mens heeft de troon van Tirgas Lan bestegen – met de hulp van twee orks, die ervoor waren voorbestemd de Poort naar de Verborgen Stad te openen.’

‘Krankzinnig, nietwaar?’ Corwyn glimlachte. ‘Elfentoverij zouden Rammar en Balbok nu waarschijnlijk zeggen.’

‘Nu we het toch over hen hebben – waar zijn die twee? Hadden zij niet bij je eerste optreden als koning aanwezig moeten zijn?’

‘Ze hebben de stad al bij het aanbreken van de dag verlaten,’ verklaarde Corwyn schouderophalend. ‘Orks vinden het kennelijk niet nodig om behoorlijk afscheid te nemen.’

‘Zijn ze weggegaan?’ Alannah keek Corwyn geschrokken aan. ‘Zo maar? Zonder een beloning te vragen?’

‘Zo is het.’ Corwyn knikte. ‘Maar ze hebben wel een kleine omweg gemaakt.’

‘Een omweg?’

Corwyn grijnsde zo breed dat hij een ogenblik lang weer aan de premiejager deed denken. ‘Een korte omweg langs de koninklijke schatkamer…’


Epiloog

De weg die dwars door het Woud van Trowna liep, leidde regelrecht naar het westen. Toen de zon steeds hoger kwam en de stralen door het groene bladerdak vielen, bleek het woud volkomen veranderd; overal waar de vorige dag nog doodsheid had geheerst, krioelde het nu van het leven. De stinkende geur van verrotting had plaatsgemaakt voor het zoete aroma van bonte bloemen en de vogels die van de ene dag op de andere waren teruggekeerd, kwinkeleerden vrolijk tussen de takken van de bomen.

Normaal zou Rammar aan zo’n idyllisch tafereel een enorme hekel hebben gehad. Maar de kleine dikke ork was zo van grimmige vreugde vervuld, dat hij het bonte leven om hem heen niet eens opmerkte.

Samen met Balbok zette hij zich schrap in het tuig waarin ze zich hadden ingespannen en waarmee ze een gouden strijdwagen over het hobbelige plaveisel trokken – een strijdwagen die volgeladen was met gouden kruiken en borden, zilveren bekers en beelden en kisten die tot de rand gevuld waren met diamanten, saffieren en smaragden, waarin het zonlicht glinsterend gebroken werd.

‘Weet je, Rammar,’ zei Balbok langzaam. ‘Ik vind toch nog altijd dat we afscheid van Corwyn en Alannah hadden moeten nemen. Tenslotte zijn ze onze vr…’

‘Spreek dat woord niet uit!’ viel zijn broer hem in de rede. ‘Denk het zelfs niet! Orks hebben geen vrienden, zeker niet onder elfen en mensen. Wil je onze slechte naam volkomen ruïneren? Het is sowieso al erg genoeg dat we hen geholpen hebben – en dat, hoewel ze zoals altijd de zaken zullen verdraaien en alles anders zullen vertellen dan het in werkelijkheid is geweest. Ik verzeker je, niemand zal ooit te horen krijgen dat het in werkelijkheid twee orks zijn geweest, die deze shnorshwereld hebben gered.’

‘Dat zou kunnen,’ zei Balbok peinzend.

‘Maar daar hoeven we ons verder niet druk om te maken, want we hebben zelf voor onze beloning gezorgd. Die stomme premiejager en zijn elfenvrienden hebben het niet eens gemerkt, toen we de wagen vlak onder hun neus uit de schatkamer hebben getrokken.’

‘Nu je het toch over trekken hebt,’ hijgde Balbok. ‘Misschien had ik Graishak toch niet moeten doden.’

‘Hoezo niet?’

‘Omdat wij dan de wagen niet zelf hadden hoeven trekken. We hadden Graishak in het tuig kunnen spannen om zelf gemakkelijk op het goud te gaan zitten.’

‘Douk,’ wierp Rammar tegen en maakte een afwijzend gebaar, ‘dan sleep ik dat goud toch liever zelf naar huis. Stel je toch eens voor wat die in de bolboug zullen zeggen, wanneer wij beladen met de elfenschat terugkeren.’

‘Ze zullen ons huldigen,’ zei Balbok vol overtuiging. ‘En waarschijnlijk zullen ze mij het nieuwe stamhoofd maken.’

‘Jou?’ Rammar staarde zijn broer van opzij aan. ‘Waarom uitgerekend jou?’

‘Omdat ik het ben geweest die Graishak heeft gedood,’ antwoordde Balbok zonder lang te hoeven nadenken. ‘Volgens onze traditie word ik dan het nieuwe stamhoofd van de bolboug.’

‘Hm,’ snoof Rammar – daar viel helaas niets tegenin te brengen.

‘Maar weet je?’ vroeg Balbok.

‘Wat nu weer?’

‘Ik zal zeggen dat we het samen hebben gedaan. Dan worden we samen stamhoofd. Korr?’

‘Korr.’

Zwijgend trokken ze de met goud beladen strijdwagen verder over de weg die door het Woud van Trowna liep. Ten slotte nam Balbok aarzelend het woord.

‘Rammar?’

‘Ja, Balbok?’

‘Er is iets wat ik nog altijd niet begrijp.’

Rammar zuchtte, maar omdat zijn broer hem medestamhoofd wilde maken, zag hij er dit keer vanaf hem voor een umbal uit te schelden. ‘Wat wil je weten?’ vroeg hij daarom, terwijl hij zich dwong rustig te blijven.

Balbok aarzelde een fractie van een ogenblik.

‘Wat voor dingen?’ vroeg hij toen.


Aanhangsel A De taal van de orks

De taal van de orks is uiterst eenvoudig van structuur: iedereen die daarin geïnteresseerd is, kan de grammaticale beginselen zonder enige moeite onder de knie krijgen. Hoogstens bezorgt de uitspraak enige moeilijkheden. Zo worden mensen ook wanneer ze zich onherkenbaar hebben vermomd door de orks gewoonlijk aan hun accent herkend, wat dramatische gevolgen voor lijf en leven kan hebben.

De krijgshaftige orkcultuur kent noch het beroep van schrijver, noch dat van schriftgeleerde en heeft bijgevolg nooit historische kronieken of literaire werken voortgebracht. Zelfs de paar orkgeleerden die er zijn geweest (of nog zijn) hebben hun kennis nooit schriftelijk vastgelegd. Vandaar dat de oorspronkelijk van het elfs afstammende taal van de orks slechts mondeling is overgeleverd en zich in de loop der eeuwen steeds verder heeft vereenvoudigd. Zo kent het idioom van de orks geen vervoegingen of verbuigingen en de verschillende naamvallen en werkwoordstijden zijn alleen uit het zinsverband, respectievelijk uit de karakteristieke orkse gewoonte van de tougasg (zie verderop) af te leiden. De enige uitzondering is de tweede naamval die uitgedrukt wordt door het voorvoegsel ur’- voor een woord te plaatsen. Vaak worden woorden ook van een achtervoegsel voorzien, waardoor ze van betekenis veranderen; zo drukt het suffix -’hai bijvoorbeeld het meervoud uit (umbal – de idioot; umbal’hai – de idioten).

Omdat orks waarde aan de juiste bezittelijke aanduiding van hun eigendommen hechten, wordt ook zo’n bezitsverhouding met achtervoegsels uitgedrukt, -’mo betekent bijvoorbeeld ‘mijn’, -’nur daarentegen ‘jouw’. Een onderscheid tussen bijvoeglijke naamwoorden en bijwoorden, zoals die bijvoorbeeld in de hoger ontwikkelde mensentalen gebruikelijk is, kent de orktaal (tot buitengewoon grote vreugde van de jonge orks) absoluut niet.

Voor het formuleren van een zin worden de bewuste woorden gewoon achter elkaar geplaatst, waarbij de volgorde ‘onderwerp – gezegde – lijdend voorwerp’ gebruikelijk is, maar niet dwingend hoeft te worden gehanteerd; dit varieert zelfs van stam tot stam. Werkwoorden worden – op een paar uitzonderingen na – gevormd door een verbinding van een zelfstandig naamwoord met het achtervoegsel -’dok (doen maken), bijvoorbeeld koum’dok, wat vertaald ‘iemand onthoofden’ betekent. De betekenis van de aldus ontstane werkwoorden is niet altijd even begrijpelijk – nu eens ziet men die op het eerste gezicht zoals bij gore’dok (lachen), dan weer is er een nadere verklaring nodig zoals bij lus’dok, dat men letterlijk zou kunnen vertalen als ‘zich als groente gedragen’, maar dat op grond van de algemene afkeer van orks van vegetarisch voedsel ‘laf zijn’ betekent.

Getallen ontstaan doordat de telwoorden van nul tot negen achter elkaar worden gezet:

nul – oulla

een – an

twee – da

drie – ri

vier – kur

vijf – kichg

zes – sai

zeven – souk

acht – okd

negen – nou

Ook hier is de volgorde willekeurig, zodat het bijvoorbeeld bij okd-an volkomen onduidelijk is of met het getal 18 of 81 bedoelt. maar omdat de meeste orks niet kunnen tellen, laat staan rekenen, speelt dit feit in de geschiedenis van de orks een veel geringere rol dan men zou aannemen. Over het algemeen worden hoeveelheden in het spraakgebruik van de orks meestal gewoon met iomash (veel) of bougum (weinig) aangeduid.

De etymologie van afzonderlijke woorden en begrippen is bij de orks meer dan bij andere volkeren alleen in relatie tot de (slechts sporadisch aanwezige) culturele ontwikkeling vast te stellen. Zo is het beslist geen toeval dat het stopwoord dok, het woord voor drinken deok en het begrip douk dat een sterke afkeer of ontkenning uitdrukt zich alle drie heel duidelijk uit dezelfde woordstam hebben ontwikkeld. Enkele woorden van het orks werden – ook al zouden de orks dat zelf nooit toegeven – aan de talen van de mensen ontleend, zoals bijvoorbeeld mochstir (meester), smok (rook), birr (bier) of tounga (tong), wat vooral aan het verbond van de orks met de mensen tijdens de Tweede Oorlog toe te schrijven is. Verder moet het ons te denken geven, dat het orkse woord voor ‘moord’ ook van de mensen werd overgenomen: murt.

Een laatste opmerking dient nog gemaakt te worden over het alleen bij de orks aan te treffen ritueel van de tougasg, wat vertaald ‘les’ of ‘leer’ betekent. In een gesprek plegen orks hun woorden dikwijls met veel gebaren en niet in de laatste plaats ook met gerichte vuistslagen kracht bij te zetten, wat het begrip nog eens aanzienlijk vergemakkelijkt. Toch moet het mensen die orks willen leren met het oog op de verschillen in lichaamsbouw van mensen en orks dringend worden afgeraden tougasg in een gesprek met een ork te gebruiken. Hier kan ernstige schade voor de gezondheid uit voortvloeien. Zowel de auteur als de uitgever aanvaarden geen enkele aansprakelijkheid als deze waarschuwing in de wind wordt geslagen.

Tot slot volgt hier een alfabetische opsomming van enkele van de belangrijkste orkwoorden en -begrippen:

abhaim – rivier

achgal – angst

achgor – beweren

achgosh – gezicht, tronie

Achgosh douk! – Hallo! (letterlijk: je gezicht staat me niet aan)

achgosh’hai-bonn – mensen (letterlijk: melkgezichten)

airun – ijzer

akras – honger

akras’dok – honger hebben

alhark – hoorn

an – een

anmosh – laat

ann – in, aan, bij

aochg – gast, meereizende

aog – dood (van ouderdom)

artum – steen

asar – achterwerk, kont

baish – proviand

balbok – dom

barkos – voorhoofd

barrantas – macht

barrash – meer (vergrotende trap van veel)

bas – dood (in de strijd)

bhull – bal

birr – bier

blar – slag, slagveld

blark – warm

blos – accent

bloshmu – jaar

bochga – boog

bodash – grijsaard

bog – zacht

bogash – moeras

bogash-chgul – moerasgeest

bog-uchg – zwakkeling

bokum – geest

bol – stad

bolboug – dorp (geboorteplaats van een ork)

bonn – melk

borb – ruw, wreed

boub – vrouw

bougum – weinig(e)

bourtas – geld, schat, rijkdom

bourtas-koum – premie, beloning

boutash – beest

brarkor – broer

bratash – vaandel

bru – maag, buik

bru-mill – buikverstopper (nationaal orks gerecht)

brunirk – gnoom

bruurk – oordeel , gerecht

buchg – slag, stoot

bunta – aardappel

buol – klap

buon – oogst

buunn – berg

carrog – rots, kloof

chgul – chgul, moerasgeest

cour’dok – handelen

courd – handel

cudach – spin

da – twee

daorash – vergiftiging

darash – eik

Darnachg! – verdomme

darr – blind

deok – drank, drinken

dhruurz – tovenaar

diaomoun – diamant

diloub – erfenis, testament

diloub’dok – iets nalaten

dirk – nederlaag

dlurk – dichtbij

dok – doen

doll – weide

dorash – donker

douk – ik wil niet… (ontkenning in het algemeen)

dourg – rood

duliash – deel

dunn – man

durkash – land

duuchg – ijs

eh – hij, het

eugash – zonder

eukior – onrecht

fachg – blad

faihok – woest, wild

faklor – woordenschat

famhor – reus

faramh – leeg

fasash – woestijn

feusachg – baard

feusachg’hai-shrouk – dwergen (letterlijk: rimpelbaarden)

fhada – lang

fhuun – zelf(s)

foisrashash – inlichting

fouk – zien

fouksinnash – zichtbaar

fouksinnash-douk – onzichtbaar

ful – bloed

ful-birr – bloedbier

gaork – wind

garg – bitter

gargoun – knoflook

gloikas – wijsheid

gobcha – smid

gore – gelach

gore’dok – lachen

gosgosh – held

goshda – val

goshda’dok – een val voor iemand zetten

gou – tot

goulash – mond

goull – belofte

granda – lelijk

gron – haat

gruagash – maagd

gubhirk – bijna

gurk – stem

gurk’dok – schreeuwen

huam – hol

ih – zij

iodashu – nacht

iomash – veel, vele

irk – vreten

isoun – kip

kagar – fluisteren

kalash – haven

kamhanochg – schemering

kaol – nauw, smal

karsok? – waarom?

kas – been

kaslar – landkaart

keol – muziek

khumne – geheugen

khumne’dok – nadenken

kichg – vijf

kiod – diefstal, roof

kiodok – stelen, roven

kionnoul – kaars

kionoum – ontmoeting, bijeenkomst

kluas – oor (van een ork)

knam – kauwen, verteren

knum – worm

ko, k’ – wie

kointash – schuldig

kointash douk – onschuldig

koll – woud

komanash – jacht, jager

Korr! – Afgesproken! (instemming in het algemeen)

korr – algemene goedkeuring

korrachg – vinger

korzoul – burcht

koum – hoofd

kourt – gerecht

kourtas – gerechtigheid

kriok – einde

Kriok! – Nou is het genoeg!

kro – dood (gewelddadig)

kro-buchg – doodsteek

kroiash – grens

kroum – ui

kudashd – ook

kum – houden

kungash – medicijn, geneesmiddel

kunnart – gevaar

kur – vier

kuroush – uitnodiging

kuun – vreemdeling, vreemd

laochg – krijger

larak – dag

lashar – vlam

liosg – vuur

lish – slecht

Lish-knam! – smakelijk eten (letterlijk: slechte vertering)

lorchg – spoor

lorg – vondst

luark – snel

luchga – klein

lum – sprong

lus – groente

lus’dok – laf zijn, bang zijn (voor vijanden)

lus’irk – vegetariër (letterlijk: groentevreter)

lut – wond

luusg – luiheid

madash-arralsh – wolf

madon – ochtend

main – bedoeling, plan

malash – hond

mathum – beer

mill – bederven

miot – trots

mochgstir – meester

moi – ik

moror – heerser

mu – wanneer

mu … ra – wanneer … niet

muk – varken

muk’dok – morsen, kliederen

mur – zee

murt – moord, moordenaar

nabosh – buurman

namhal – vijand

nokd – verschijnen

nou – negen

noud – nest

nuarranash – gehuil, geloei

‘nur – jouw

ochdral – verhaal, geschiedenis

ochgan – twijg

oinsochg – aanval

oir – goud

oirkir – kust

oisal – laag, gering, eenvoudig

okd – acht

ol – lucht

ol’dok – verdwijnen

olk – kwaad, boos

omhruut – tweedracht

orchgoid – zilver

ord – hamer

ordur-sochgash – strijdhamer

orgoid – geld, betaling

ouash – paard

oulla – niets, nul

ounchon – hersenen

pol – modder, slijk

rabhash – waarschuwing

rammash – dik

rark – vesting

ri – drie

rochgon – keuze

roub – scheuren

ruchg – dal, kloof

rushoum – geloof

‘s – en

sabal – strijd, gevecht

sai – zes

saobh – razernij, dol (van woede)

saparak – speer (wapen van de orks)

sgark – schild

sgarkan – spiegel

sgimilour – indringer

sgorn – keel

sgudar’hai – ingewand(en), binnenste

shnorsh – klote, gelul, stront

shron – neus

shron’dok – ademen

shrouk’dok – inkrimpen

shrouk-koum – krimphoofd

sioll – bliksem

slaish – zwaard

slichge – weg

slok – kuil, gat, put

slug – slok

smok – rook

snagor – slang, reptiel

snoushda – sneeuw

sochgal – wereld

sochgash – oorlog

sochgoud – pijl

sochgoud’s bochga – pijl en boog

soubhag – valk

souk – zeven

soukod – jas, mantel, wambuis

soulbh – geluk

spoikash – gemeen

sturk – stof, materiaal

sul – oog

sul’hai-coul – elfen (letterlijk: smalogen)

sul’hai-coul-boun – elfenvrouw (kleinerend)

tog – sloot, greppel, gracht

togol – gebouw, huis

tornaumuch – donder

tougasg – leraar, leer

toumpol – tempel

tounga – tong

tuagh – bijl

tul – gat

tull – terugkeer

tur – toren

tur’dok – vluchten, ervandoor gaan

turus – reis

tutoum – val

uchg – ei

uchl-bhuurz – monster

umbal – idioot

unnog – venster

unur – eer

ur’kurul lashar – Kuruls vlam

ur’kurul slok – Kuruls krocht

urku – jij, je

ush – interesse

uule – anders, ander


Aanhangsel B Balboks bru-mill

Hier is het dan – het recept voor de legendarische orkse buikverstopper. De samenstelling van deze bij orks bijzonder geliefde eenpansmaaltijd varieert van bolboug tot bolboug. Hieronder vindt de geïnteresseerde lezer Balboks lievelingsrecept:

INGREDIËNTEN:

- vlees van een gnoom (vers)

- 1 klauw vol vette maden

- 4 knum’hai gevulde gnomendarm

- 4 uien, 2 teentjes knoflook en 1 chilipeper

- 5 paar chgulogen

- gemalen wargbeendermeel

- 1 pollepel ranzig trollenvet

- 1 kruik bruin modderwater

- zout en peper

BEREIDING

Doe het trollenvet in een ijzeren braadpan en verhit het, braad vervolgens het met peper en zout ingewreven gnomenvlees daarin goed aan. Daarna haalt men het vlees weer uit de braadpan en roert het wargbeendermeel zorgvuldig door de warme vleesjus tot het bruin geworden is. Pas op dat de pan daarbij niet te heet wordt – alleen umbal’hai laten hun bru-mill aanbranden. Voeg de gesneden uien, de knoflook en de gehakte chilipeper toe. Giet vervolgens de inhoud van de braadpan over in een grote soeppan, voeg het modderwater toe en roer beide zorgvuldig door elkaar. Doe daar het aangebraden vlees, de maden en de kleingesneden gnomendarm in gedeelten geleidelijk bij en laat het geheel op een laag vuurtje sudderen tot het vlees gaar en de saus ingedikt is. Met peper op smaak maken tot de bru-mill regelrecht in je bek brandt. Kort voor het opdienen de chgulogen toevoegen en laten trekken, maar het geheel niet meer aan de kook brengen. Bru-mill smaakt het best wanneer het heet wordt gegeten. Serveer er stevig bruin brood bij.

Lish-knam!

TIP:

Mensen met een minder sterke maag en diegenen die niet orks genoeg zijn om aan de originele ingrediënten te komen, kunnen die ook als volgt vervangen:

- 400 gram kippenvlees

- 200 gram garnalen

- 4 knakworstjes

- 2 uien, 2 tenen knoflook en 1 chilipeper (mild)

- 10 kerstomaten

- 1 kop meel

- 250 ml plantaardige olie

- 1,5 liter groente- of kippenbouillon

- zout en peper
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